
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
  های نوین ادبیپژوهش نشریة

                                           ISSN-P: 2821-1413 )شیرین و شکر سابق(      

 (علمی تخصصی) زبان و ادبیات فارسیالمللی بین دوفصلنامة

 1405(، بهار و تابستان 9)پیاپی دورة پنجم، شمارة اول 
 

 صاحب امتیاز و مدیر مسئول: دکتر زینب نوروزعلی

 17/09/1400در تاریخ  90252به شماره مجوز  های نوین ادبیپژوهشنامة فصلدو 

 شود.معاونت امور مطبوعاتی و اطلاع رسانی وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی منتشر می

 سردبیر: دکتر احمد حسنی رنجبر هرمزآبادی

 

 

 
 

«، SIDمرکز اطلاعات علمی جهاد دانشگاهی»«، ISC» علوم جهان اسلام یاستناد گاهیپااین نشریه در 

«، Magiranبانک اطلاعات نشریات کشور »«، Ricest»رسانی علوم و فناوری ای اطلاعنطقهمرکز م

«، پرتال جامع علوم انسانی، Civilica«، مرجع دانش »Noormagsپایگاه مجلات تخصصی نور »

«LinkedIn« ،»Mendeley»« ،مرجع مجلات علمی ،Google Schola»  و پایگاه تخصصی

 شود.« نمایه میjpll.ir» های نوین ادبیپژوهشالمللی نشریة بین

 

 

 Sjpll.ir@yahoo.comپشتیبان:  رایانامة    sjpll.ir@gmail.comاصلی:  رایانامة

 jpll.irتارنمـا: 

 

 دکتر زینب نوروزعلی  -سلمینادر مدکتر   -الهام قنواتیدکتر : ویراستاران علمی

 صدیقه یونسیان -شبنم باقری : صوری و زبانیویراستار 

 ویراستار انگلیسی: مریم نوروزعلی  -مترجم: فرزانه سادات علوی

 طراح جلد: مریم نوروزعلی
 

 

      اسلامی حکمت کلمه-ناشر: موسسه مطالعات علوم انسانی 
    

 
 



 
 

 های نوین ادبیوهشپژ نشریة دبیران داخلی تئهی

 

ی رنجبر هرمزآباد یدکتر احمد حسن

 )سردبیر(

 یفارس اتیگروه زبان و ادباستاد 

 ادبیات و علوم انسانی  ةریاست اسبق دانشکد

 یدانشگاه خوارزم

 

 
 

 

 
 

 

 

 داریدکتر احمد تمیم

 دکتری زبان و ادبیات فارسی 

استاد و ریاست سابق دانشکدة ادبیات 

 طباییدانشگاه علامه طبا

 

 

 

 دکتر بیژن ظهیری ناو

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 استاد دانشگاه محقق اردبیلی 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 دکتر فاطمه مدرسی

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 استاد دانشگاه ارومیه

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 دکتر مرتضی محسنی

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 استاد گروه زبان و ادبیات فارسی 

  درانه مازندانشگا

 

 

 

 غیجهانت یلیخل میمر دکتر

 زبان و ادبیات فارسیدکتری 

 دانشگاه فردوسی مشهد

 یفارس اتیگروه زبان و ادباستاد 

 و بلوچستان ستانیدانشگاه س

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 

  

 

 دکتر غلامرضا پیروز

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 استاد گروه زبان و ادبیات فارسی 

 مازندراندانشگاه 

 

 

 

 

 

 

ذبیح نیا آل عمراندکتر آسیه   

 دکتری زبان و ادبیات فارسی دانشگاه تهران

 استاد دانشگاه پیام نور 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 یمراد وبیا دکتر

 یفارس اتیزبان و ادب یدکتر

 یدانشگاه علامه طباطبائ

 ی وفارس اتیگروه زبان و ادبدانشیار 

تهران  کزمر نور امیسرپرست دانشگاه پ

 غرب

 

 



 

 سیدجواد میری منیقدکتر 

 شناسیجامعهدکتری 

 دانشگاه بریستول انگلستان

 های علمیالملل و همکاریمدیر روابط بین

 نمایندة بنیاد مطالعات اسلامی روسیه در ایران

عضو هیات علمی پژوهشکده دانشیار و 

 پژوهشگاه علوم انسانی  مطالعات اجتماعی

 و مطالعات فرهنگی

 

 

 

 

  

 

 ابوالقاسم قوام تنها دکتر

 زبان و ادبیات فارسی دکتری

 مشهد  یفردوس دانشگاهیار دانش

 

 

 

 

 

 
 

 دکتر بهروز عباسی فریدنی

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 دانشیار دانشگاه فرهنگیان اصفهان

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 یمهران زنده بود دکتر

 دکتری زبان و ادبیات فرانسه

  یفارس اتیو ادب گروه زباندانشیار 

 مشهد یدانشگاه فردوس

 

 

 

 

 

 

 

 

 دکتر محمد ایرانی 

کتری زبان و ادبیات فارسید  

یفارس اتیگروه زبان و ادب دانشیار  

دانشگاه رازی کرمانشاه   

  
 

 

 

 

 دکـتـر آذر دانشـگـر

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 دانشیار گروه زبان و ادبیات فارسی

 حد کرجدانشگاه آزاد اسلامی وا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 



 

دکتر محمد رضا فلاحتی قدیمی 

 فومنی
 دانشیار زبانشناسی رایانشی

ای اطلاع رسانی مرکز منطقه  

 علم و فناوری

 

 

 

 

 

 اکبر سام خانیانیعلی دکتر

 دکترای زبان و ادبیات فارسی

 دانشگاه فردوسی مشهد

دانشگاه بیرجند گروه زبان و ادبیات فارسیدانشیار   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 دکتر غلامرضا سالمیان

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

گروه زبان و ادبیات فارسیدانشیار   

 دانشگاه رازی کرمانشاه

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 دکتر محسن پیشوایی علوی 

  زبان و ادبیات عربیدکتری 

گروه زبان و ادبیات فارسی دانشیار  

 دانشگاه کردستان

 

 

 

 
 

 

 

 
 ولی پور دکتر عبدالله

زبان و ادبیات فارسی دکتری   

 دانشیار گروه زبان و ادبیات فارسی 

مرند دانشگاه پیام نور  

 

 

 

 

 

 

 

 دکتر خلیل بیگ زاده

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

گروه زبان و ادبیات فارسی دانشیار  

دانشگاه رازی کرمانشاه   

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 یمیـتسل ـیعل رـدکت

دانشگاه  یرسفا اتیزبان و ادبدکتری  

 تهران

  یفارس اتیگروه زبان و ادبدانشیار 

 لانیدانشگاه گ

 

 

 

 

 

 دکتر هادی وکیلی

  اسلامی دکتری عرفان اسلامی، دانشگاه آزاد

 واحد علوم و تحقیقات

 دانشیار پژوهشگاه علوم انسانی و

 مطالعات فرهنگی

 

 

  

 

 

 دکتر محمدعلی محمودی

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 زبان و ادبیات فارسی ر گروهدانشیا

 دانشگاه سیستان و بلوچستان

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 نصرا...زاده روسیس دکتر

 های باستانی فرهنگ و زبان دکتری

 ندانشگاه تهرا

پژوهشگاه علوم  یشناسزبان ةپژوهشکددانشیار 

 یو مطالعات فرهنگی انسان

 

 

 

 

  

 

 

 فرزاد بالودکتر 

 زبان و ادبیات فارسیدکتری 
 خارجی هایگروه ادبیات و زبانیار دانش

 دانشگاه مازندران

 

 
 

 

 

 

 سیمادکتر هوشنگ خوش

 دکتری آموزش زبان انگلیسی

 دانشیار گروه زبان انگلیسی

 دانشگاه علوم دریایی و دریانوردی چابهار

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



  

 دکتر معصومه صادقی

ادبیات فارسیدکتری زبان و   

رسیدانشیار گروه زبان و ادبیات فا   

واحد گرمسار دانشگاه آزاد اسلامی  

 

 

 

 

 

 دکتر مهیار علوی مقدم

 دکتری زبان و ادبیات فارسی 

مشهد دانشگاه فردوسی  

  یفارس اتیگروه زبان و ادب اریدانش

یسبزوار میدانشگاه حک  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 دکتر حسن بساک

 دکتری زبان و ادبیات فارسی 

مشهد دانشگاه فردوسی  

  یفارس اتیو ادبگروه زبان  دانشیار

مرکز مشهد پیام نور  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 دکتر محبوبه فهیم کلام

 دکترای زبان و ادبیات فرانسه

دانشیار گروه زبان و ادبیات فرانسه دانشگاه آزاد 

 اسلامی واحد تهران غرب

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 دکتر  بخشعلی قنبری

 دانشیار فلسفه، ادیان و عرفان 

ی واحد تهران مرکزیدانشگاه آزاد اسلام  

 

 

 

 

 

 محمدزاده میدکتر مر

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 دانشگاه شهید مدنی آذربایجان

 دانشگاه آزاد یفارس اتیگروه زبان و ادبدانشیار 

 واحد اهر اسلامی

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 های نوین ادبیپژوهش نشریةبرون مرزی  دبیرانت ئهی

 

 ینوشاه رفدعایس پروفسور

 دکترى زبان و ادبیات فارسى دانشگاه تهران

دانشکدة  یفارس اتیگروه زبان و ادباستاد 

، فهرست نویس و گوردن راولپندی پاکستان

 نسخه شناس مطرح جهان اسلام

 شبه قاره یمشاور امور فرهنگ

 

 
 

 

 
 

 یصفو دختیآذر م روفسورپ

 دکتری زبان و ادبیات فارسی 

 وستاندانشگاه  علیگر هند

دانشگاه  ،یفارس اتیزبان و ادباستاد گروه 

 مرکز گذارانیو بن سیهند، رئ گریعل یاسلام

 سیرئ گر،یعل یدانشگاه اسلام یفارس قاتیتحق

 وستانسراسر هند یانجمن استادان فارس

 دکتر تورج دریایی

خیتار یدکتر  

مرکز  ةریمد ئتیه عضوو  یرانیاستاد دانشگاه ا

دانشگاه  ، سموئلدکتر  یرانیمطالعات ا

آمریکا ا،یفرنیکال  

 



 

 

 عباس دحسنیس پروفسور

 دکتری زبان و ادبیات فارسی دانشگاه تهران

 یفارس اتیگروه زبان و ادب سیو رئاستاد 

 دانشگاه هندوبنارس هندوستان
 

 
 

 

 
  

 

 

 یعصمت دراّن پروفسور

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

دانشگاه  یرسفا اتیگروه زبان و ادب سیرئاستاد و 

 بهاولپور پاکستان

 

 

 

 

 

 مقصودزاده نیبدرالد پروفسور

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 یدانشگاه مل یفارس اتیگروه زبان و ادباستاد 

  کستانیتاج

 

 

 



 
 

 

 اختر میپروفسور محمد سل

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

  یفارس اتیاستادگروه زبان و ادب

 دانشگاه لاهور پاکستان

 
 لال عباسر ددکت

 استاد دانشگاه بیروت، لبنان

 
 

 

 

 

 

 

  

 

 

 ال زیتم یعل دکتر
  یفارس اتیگروه زبان و ادب ریمد

هیسلجوق قوندانشگاه   

مولانا وابسته به دانشگاه  یقاتیتحق تویانست سیرئ و

 هیترک ،هیسلجوق قون

 

 

 

 



 

 

 

 محمد ناصر دکتر

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

دانشگاه ادبیات فارسی استاد گروه زبان و 

 پنجاب لاهور پاکستان

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 دیرش یشکر هادیج دکتر

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 دانشگاه  تهران

  یفارس اتیگروه زبان و ادبدانشیار 

 عراق ،لیدانشگاه ارب

 دکتر انور عباس مجید حیدر

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

ی دانشگاه دانشیار گروه زبان و ادبیات فارس

 عراق ،بغداد

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 پروفسور علیم اشرف خان

استاد و مدیر اسبق بخش  زبان و ادبیات فارسی

 هند – فارسی دانشگاه دهلی 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 قولینرز نیالدمصباح پروفسور

 محمودزاده

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

دانشگاه  یفارس اتیزبان و ادب استاد گروه

 کستانیتاج یوزفلول

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 های نوین ادبیپژوهش نشریة  مشاوران علمی

 

 یبیخط یالیاحمدخدکتر 

 ی فارس اتیادب زبان و دکتری

 قاتیواحد علوم و تحق اسلامیدانشگاه آزاد 

  یفارس اتیگروه زبان و ادباستادیار 

 اسلامی دانشگاه آزاد 

 یمرکز واحد تهران

 

 
 

 
 دکتر سید حسین حسینی

 دکتری فلسفه و کلام اسلامی

 فمعاردانشگاه 

 مطالعات اجتماعی ةپژوهشکداستادیار 

 پژوهشگاه علوم انسانی 

 و مطالعات فرهنگی

 

 

 دکتر حوریه احدی

دکتری زبانشناسی همگانی دانشگاه 

  نورپیام

  شناسیزبان ةپژوهشکد استادیار

پژوهشگاه علوم  یروابط عموم ریمد و

 یو مطالعات فرهنگ یانسان

 
 

 

 

  



 

 

 

 

 ینلیمحمدجواد زدکتر 

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 یفارس اتیگروه زبان و ادباستادیار 

  سمنانپیام نور مرکز دانشگاه 
 
 

 

 

 

 

 

 دکتر آتوسا رستم بیک تفرشی 

 دکتری زبانشناسی همگانی

لوم استادیار پژوهشکده زبانشناسی پژوهشگاه ع

 انسانی و مطالعات فرهنگی

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 دکتر محمد مهدی اسماعیلی

  یباستان یهافرهنگ و زبان یدکتر

 استادیار و مدیرگروه زبان و ادبیات فارسی

 دانشگاه آزا داسلامی واحد تهران مرکزی

 
 
 

 



 
 

 

 

 فام وسفی هیدکتر عال

 دکتری زبان و ادبیات فارسی

 تحقیقات واحد علوم ودانشگاه آزاد اسلامی 

دانشگاه  یفارس اتیگروه زبان و ادب استادیار

 یواحد تهران مرکزاسلامی آزاد 

 

 

 

 

 

  

 قهرمان یدکتر تراب جنگ
دانشگاه آزاد  یزبان و ادبیات فارس یدکتر

 واحد علوم تحقیقاتاسلامی 

دانشگاه  یفارس اتیگروه زبان و ادباستادیار 

 یواحد تهران مرکزاسلامی آزاد 

 

 

 

 

 

 آسمند یدکتر عل

 یفارس اتیزبان و ادب یدکتر

 همدان  نایس یدانشگاه بوعل 

 یهازبان یزیمرکز مطالعات و برنامه ر ریمد

 یدانشگاه آزاد اسلام یسازمان مرکز

  یدانشگاه آزاد اسلام استادیار

 واحد اسلامشهر

 

 

 

 

 



 

 یدکتر فرشته ناصر

 یفارس اتیزبان و ادبدکتری 

دانشگاه  یفارس اتیزبان و ادب وهگراستادیار 

 اسلامی آزاد 

 )ره(ینیامام خم ادگاریواحد      

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 دکتر محمدکاظم رضازاده جودی

 دکتری فلسفه وکلام اسلامی دانشگاه تهران

علوم و دانشگاه آزاد اسلامی واحد استادیار 

 تحقیقات

 

 

 

 

 
 

 

 دکتر شهین اوجاق علیزاده

 یفارس اتیزبان و ادب دکتر

 گروه زبان و ادبیات فارسی استادیار 

 دانشگاه آزاد اسلامی واحد رودهن

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 دکتر زینب نوروزعلی

مدرس گروه زبان و ادبیات فارسی، دانشگاه 

 آزاد واحد دامغان.

 صاحب امتیاز و مدیر مسئول

 های نوین ادبی نشریة پژوهش

و موسسة مطالعات علوم انسانی و اسلامی 

 کلمه«»حکمت 

 

 

 

 طاهره سید رضاییدکتر 

عضو هیات ی فارس اتیزبان و ادبدکتری 

پیام دانشگاه  یفارس اتیگروه زبان و ادبعلمی 

 نور مرکز لرستان

 

 

 

 

 

 زادهلیاسماع روزیف

عضو هیات ی فارس اتیزبان و ادبدکتری 

دانشگاه  یفارس اتیگروه زبان و ادب علمی

 یواحد تهران مرکزاسلامی آزاد 
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 داوران این شماره

 
 دکتر بهزاد عباسی فریدنی •

 دکترای تخصصی زبان و ادبیات فارسی

 

 فاطمه رنجبردکتر  •

 دکترای تخصصی زبان و ادبیات فارسی

 
 

 دکتر شهین اوجاق علیزاده •

 یفارس اتیزبان و ادب دکتر

 

 دکتر احمد خیالی خطیبی •

 ات فارسیزبان و ادبی دکترای تخصصی

 

 یمحمدقاسم یالهام قنوات دکتر •

 دکترای تخصصی زبان و ادبیات فارسی

 

 کیاامید انصاریدکتر  •

 دکترای تخصصی زبان و ادبیات فارسی

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

و طبق  یسیو انگل یبه دو زبان فارس «یادب نینو یهامقاله در مجله »پژوهشارسال 

 .ممکن خواهد بود لیدستوالعمل ذ

 

 مقاله یکل یهایژگیو - الف
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Abstract 

The abstract appears before the keywords. Abstract must be about 250  
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abstract should clearly state, the objective, results and the conclusion of 

the work. 

Keywords: maximum of eight keywords seperated by  .”,“  

 

 

Introduction 

The paper must not exceed 12  pages. Please use the following guidelines 

in preparing your full papers . 
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•Paper title 

•Author names and affiliations 

•Abstract 

•Keywords 

•Introduction 

•Main body of paper, including figures and tables, page numbers and 

footer, headings, enumerations, etc. 

 

•Conclusions 

•Nomenclature(Not-necessary for two-page summary paper) 

•References 



•Appendices  

Paper Preparation 

All papers must be written in either English or Persian (Farsi). Paper 

will be presented in the language that it is written . 

Paper must send by uploading in the Journal websit. Don’t use Email 

for sending papers . 

For English papers; the fonts for the different parts of a paper are in 

Times New Roman as follows: 

•Title: 14 pt bold (centered) 

 •Author(s): 11 pt bold (centered) 

•Affiliations: 11 pt (centered, italic) 

•Keywords: 11 pt 

•Section Headings: 11 pt bold  

•Subsection Headings: 11 pt -Others: 11 pt 

Each A 4 page is prepared in one columns with 10 mm space between 

the columns and 20 mm margin all-round. The Abstract starts 90mm 

from the top of the page on the first page. 

Papers must be prepared using Word 2007 or higher. They must be 

submitted in both PDF format and a word file. 

The headings will start from the far left. 

Use single spacing with no space between the section headings and the 

paragraph following it. Put one space between the texts of main 

sections. 

Paper must have page numbers. 

System of Units 

SI system of units is deemed to be used. If necessary use the equivalent 

value in the other system of units in brackets after the SI system of units. 

Equations 

Equations start from the far left of the column and numbered 

consecutively. The equation numbers must be bracketed and placed 

opposite to the equation on the far right of the line in that column. 

 

Tables, Figures and Photographs 

Tables must be numbered and the title of the table must be placed on the 

top of the table with the footnotes on the bottom. Tables must appear 

where (or as close as to) they are first mentioned in the text. They must 

be referred in the text as "Table 1."  

Figures must be numbered and the caption of the figure must come at the 

bottom of the figure. All the legends and the numerical values on the axes 

of the  curves must be clear and readable. Figures must appear where (or 



 
 

as close as to) they are first mentioned in the text. They must be referred 

in the text as "Figure 1."  

Photographs must original and follow 2 above for numbering and 

captions. 

Leave one space between the Table/Figure and the text following it . 
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Figure (1) median property taxes and house valuse in the united 
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Results Discussion 

All the obtained results should be carefully investigated and compared 

with the other works. Two page summary papers must include results and 

discussion sections. 

 

Conclusions 

Main conclusions of the paper must be put here. 
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references. The English symbols come first followed by the Greek 

symbols. Both must be typed in alphabetical order and separated. 
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order that they are referred to in the text. 

Their number must be put in squared bracket, i.e [ .1.]  
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و عراق یبر شعر معاصر فارس یشفاه اتیادب ریتأث  45 

 

 ة)مطالع یو عراق ی)فولکلور( بر شعر معاصر فارس یشفاه اتیادب ریتأث

 (سویبس نیشاملو و معاحمد اشعار  یمورد
 

 محمد الطیف
 

 رایانامه: الانبیاء، کربلا، عراق.دانشگاه وارث ،رسانه ةدانشکد ،دکتری ادبیات تطبیقی . 1
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 چکیده            ( 45-62)اطلاعات مقاله 

 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

فولکلور بر شعر معاصر  ریتأث یقیتطب لیو تحل یبا هدف بررسکه پژوهش  نیا

دو  نیا ةاستفاد ةنحو ۀسیبه مقا انجام گرفته سویبس نیاحمد شاملو و مع

 یو فلسف یاجتماع ،یاسیس نیمضام انیب یبرا یشفاه اتیشاعر از ادب

 قیبوده و از طر یلیحلت-یفیمطالعه، توص نی. روش پژوهش در ااستپرداخته 

 تیهر دو شاعر صورت گرفته است. با توجه به ماه یآثار شعر یمحتوا لیتحل

مرسوم وجود  یبه معنا یارآم ۀمتن است، جامع لیبر تحل یپژوهش که مبتن

 ،یغن یکه فولکلور به عنوان منبع دهدیپژوهش نشان م یهاافتهی. نداشت

هر دو شاعر از فولکلور به  وکرده  فایا سویسدر شعر شاملو و ب یاتیح ینقش

 ینیاند و با بازآفراستفاده کرده یو استعار نینماد انیب یبرا یعنوان ابزار

حال،  نی. با اانددهیبه آثار خود عمق بخش ،یومب ریها و اساطخلاقانه قصه

که شاملو  ی. در حالشودیها مشاهده مآن کردیدر رو زین یدیکل یهاتفاوت

 سویتمرکز دارد، بس یو انسان یفلسف نیو مضام یباستان یهابر اسطوره شتریب

مقاومت و  نیمضام ترمیمستق انیب یرا برا یو عرب ینیفولکلور فلسط

است که فولکلور به عنوان  نیا یاصل یریگجهی. نتبردیکار مه ب ییگرایمل

 میمستق زبانبه شعر معاصر امکان داده است تا از  ،یاتیح یانیابزار ب کی

 شود. لیتبد دیاعتراض و ام ت،یهو انیب یبرا یفراتر رفته و به بستر
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23 /02 /1404 
 

 : رشیپذ خیتار
 

08 /70 /1404 

 ی:کلیدهای واژه

 یشفاه اتیادب

 احمد شاملو

 سویبس نیمع

 شعر معاصر

 

 

 

 

 

 

mailto:Mohammed.jamal@uowa.edu.iq


 1405 بهار و تابستان (،9اول )پیاپی ، شمارة سال پنجم، های نوین ادبیپژوهش 46

 

 . مقدمه1

 ینیبو جهان یاخلاق یهاارزش ت،ینما از هوتمام یانهیجامعه، آو فولکلور هر  یشفاه اتیادب

ها، ها، قصهکهن که شامل افسانه راثیم نیا (12: 1403 ی و همکارانعقوبی) .آن ملت است

 دمنتقل شده و در تار و پو نهیبه س نهیبه صورت س ربازیهاست، از دها و آوازالمثلضرب

 یاجتماع یهاکه با چالش یدر جوامع (۸: 2022 ،یری)زب .شده است دهیملت تن کیفرهنگ 

و  اتیمقاومت، انتقال تجرب یبرا یبه عنوان ابزار یشفاه اتیاند، ادبرو بودههروب یاسیو س

این شرایط در ادبیات  (76: 1401 ی و همکاران،کاور زاده)رضا .عمل کرده است یمل تیحفظ هو

اند به این شیوه شود و شاعران زیادی کوشیدهدیده میهم افغانستان، فلسطین، عراق و... 

انعکاس احوال مردمان خود و درد و رنج و نگرش اجتماعی و... مردمان خود باشند. 

سایه مفارسی بر ادبیات سایر کشورهای ه در این میان تاثیر زبان و ادبیات (22: 1402)احمدی،

و ( 174: 1403)ساطع، صفدری، و نیز گسترش زبان پارسی دری در هندوستان، پاکستان و...

 ادبیات شفاهی مردمان عرب زبان عراق، سوریه و... از نظر دور نیست.
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

 یاجتماع یهااعتراض انیو ب یمل تیهو ینیبازآفر یهر دو از فولکلور برا سویشاملو و بس

 یباستان یهاها و قصهبر اسطوره شتریکه شاملو ب رسدیحال، به نظر م نیاند. با ااستفاده کرده

متمرکز است.  ینیو فلسط یعرب ریبر فولکلور و اساط سویکه بس یدارد، در حال هیکت یرانیا

-یفیو توص یقیتطب لیروش تحل و مستند، پژوهش از قیدق یهابه پاسخ یابیدست یبرا

جامع از موضوع  لیتحل کیبه  ،یشعر یهانمونه قیدق یبهره خواهد گرفت تا با بررس یلیتحل

 .ابدیدست 

ها، ها، افسانه)قصه کیاند: عناصر فولکلورراستا شکل گرفته نیپژوهش در ا یسؤالات اصل     

 انیب یشاعران چگونه از فولکلور برا نیدارند؟ ا یکاربردچه  سوی( در شعر شاملو و بسریاساط

 بهها نسبت آن کردیها در روها و تفاوتاند و شباهتاستفاده کرده یاسیو س یاجتماع میمفاه

 ست؟یفولکلور چ
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

را بر شعر معاصر دو شاعر  یفرهنگ یغن ۀنیگنج نیا قیعم راتیپژوهش در نظر دارد تأث نیا

که  ییقرار دهد. از آنجا یاز عراق، مورد بررس سویبس نیو مع رانیحمد شاملو از ابرجسته، ا

به عنوان ابزار مبارزه بهره  اتیو از ادب ستهیز یخیپرآشوب تار یهادر دوره سویشاملو و بس

عامه و شعر  یهاقصه انیم وندیبه درک بهتر پ تواندیها مآن رآثا یقیاند، مطالعه تطببرده



 47 و عراق یبر شعر معاصر فارس یشفاه اتیادب ریتأث

 

 .ر شودمقاومت منج

 یصورت گرفته است. برخ یبر آثار ادب انهیعام اتیادب ریتأث نهیدر زم یمتعدد یهاپژوهش     

اند، پرداخته یو فرهنگ یتیهو میدر انتقال مفاه یشفاه اتیادب گاهیجا یمطالعات به بررس

 ار،یو هوش ی)احمد .اندمتمرکز شده ییروستا یهایقال یهاهیماکه بر نقش یقاتیهمانند تحق

 یفولکلور، به رمزپرداز نیبا تمرکز بر ابعاد نماد زین یگریپژوهشگران دخ انتشار نامشخص( یتار

ها چگونه داستان نیاند که ااند و نشان دادهکهن پرداخته ریو اساط انهیعام یهادر داستان

: 13۸9جو، یزاده و اخوی)پشوتن .کنندیقوم را منعکس م کیو اعتقادات  یاجتماع یساختارها

 ها،تیقوم ای یدر جوامع خاص مانند مناطق مرز یشفاه اتیادب لیتحل ان،یم نیا رد (21

منحصر  یهایژگیو و نیمضام ةرندیهر منطقه، دربرگ ۀآن است که فرهنگ عام ةدهندنشان

: 2024، و همکاران )السمانى .آن مردم است ستهیز اتیدهنده تجرباست که بازتاب یبه فرد

فولکلور  ریتأث قیو دق یقیتطب لیتحل ۀنیدر زم یقاتیخلاء تحق کی ،مطالعات نیا با وجود (145

 یکردهایرو سهیبا تمرکز بر دو شاعر شاخص و مقا ژهیبه و ،یو عرب یبر شعر معاصر فارس

 یاز چگونگ یترقیخلاء، به درک عم نیدارد با پر کردن ا یپژوهش سع نیها، وجود دارد. اآن

 د.ابیدست  عردو شا نیعر ابازتاب فولکلور در ش
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

 یشفاه اتیکه عناصر ادب دهندینشان م ات،ینقش فولکلور در ادب ةمعاصر دربار یهاژوهشپ

و  یعقوبیاند. بوده رگذاریتأث یو عراق یبه شعر معاصر فارس یدهدر شکل یاطور گستردهبه

 ییرگرایاز روش تفس یریگبا بهره یبو عر یکرد یهاالمثلضرب ی( در بررس1403) همکاران

 ،یفرهنگ تیاز هو ریناپذییجدا ینشان دادند که فولکلور به عنوان بخش رتز،یگ فوردیکل

اغلب در آثار شاعران  میمفاه نیا کند؛یبعد منتقل م یهارا به نسل یاخلاق میها و مفاهارزش

متداد زبان مردمان عاصر در اکه شعر م ییجا خورد،یبه چشم م سویمانند شاملو و بس یبزرگ

 د.ینمایم هیجامعه تغذ یو از بستر شفاه کندیحرکت م انهیعام یهاو حکمت

 جهینت ،یحماس یهاداستان یو فارس یکرد اتیروا یقیبا مطالعه تطب (1403) یمحمد     

 بخشالهام ،یاو اسطوره یقهرمان نیانتقال مضام قیاز طر یشفاه یهاتیگرفته است که روا

که  دهدیپژوهش نشان م نیاند. اشده یمکتوب و شعر امروز در هر دو حوزه زبان اتیادب

با هم  ینیادیاشتراکات بن ،یو فرهنگ یزبان یهابا تفاوت یحت کلور،فول یداستان یساختارها

 د.برنیارتباط با جامعه خود از آن بهره م جادیمعنا و ا نشیآفر یدارند که شاعران معاصر برا

 یهاکتاب لیترجمه و تحل تیفیک رامونی( در پژوهش خود پ1402ابوالفضل ) یحر     
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که فولکلور و اسطوره، نه تنها به عنوان  کندیم حیتصر ،ینیمرتبط با فولکلور د یااسطوره

در شعر معاصر مورد  نینو یو معناپرداز نشیآفر یبرا یبلکه به عنوان ابزار ،یفرهنگ راثیم

 یو انتقاد قیعم میمفاه انیب یدارد که شاعران مدرن برا دی. او تأکدنریگیاستفاده قرار م

 ک،یترجمه و درک عناصر فولکلور نیترقیهستند و دق یفرهنگ یمنابع غن نیبه ا یخود، متک

 د.کنیم یانیبه فهم بهتر آثار آنان کمک شا

 میاب مفاهو بازت نوبران یهاینقوش قال لیبا تمرکز بر تحل زی( ن1402) اریو هوش یاحمد     

به نقش فولکلور در تداوم و  ن،ییجهاد تب کردیبر اساس رو یدست یدر هنرها محورتیهو

 یحت کیکه عناصر فولکلور دهدیآنان نشان م یهاافتهی. کنندیاشاره م یفرهنگ تیانتقال هو

ر شع یو نمادها ریتصاو یریگعناصر به شکل نیحضور دارند و هم زین یبردکار یدر هنرها

از رهگذر  یجمع تیبازتاب هو سو،یگونه که در اشعار شاملو و بسهمان رساند؛یم یاریعاصر م

 ت.کاملاً مشهود اس یعناصر فولکلور

زده منطقه جنگ یشفاه اتیروا ة( با پژوهش دربار1401و همکاران ) یکاور رضازاده     

تعهد  تیعلاوه بر تثب ،یجتماعبحران ا طیدر شرا ژهیبه و اند که فولکلورزستان، نشان دادهخو

 اتیباورند که ادب نیها بر ا. آنرساندیم یاریبه شاعران در خلق آثار مقاومت  ،یو مل یاخلاق

امر در  نیاست؛ و ا یستادگیا هیو روح یحفظ و انتقال تجارب جمع یمهم برا یبزارا یشفاه

 ت.به وضوح قابل مشاهده اس رانیشعر مقاومت معاصر عراق و ا

 یعامه و خلق آثار ادب اتیعناصر ادب نیب کی( رابطه نزد1401پژوهش صحرانورد ) در     

پسند و عناصر مردم یهاکه زبان ساده، استعاره دهدینشان م هاافتهیکاوش شده است.  دیجد

تازه و ملموس  یاتا به گونه دهدیامکان را م نیو شاعران معاصر ا سندگانیبه نو کیفولکلور

از  یاریکه در بس یایژگیبپردازند؛ و یاجتماع یهاها و آرماندغدغه ها،تیقعابه بازتاب و

 د.خوریبه چشم م یو عراق یاشعار معاصر فارس

 ی( در بررس2025) ونسی ،یاند. زلزلداشته دیارتباط تأک نیبر ا زین یخارج مطالعات     

 یسازیرا در غن یشفاه یهاالمثلو ضرب اتیفولکلور در شعر معاصر لبنان، نقش حکا گاهیجا

در  کردیرو نیجامعه برجسته ساخته است. ا ةروزمر یهاآن با دغدغه وندیشعر معاصر و پ

 لیمردم تبد یکه شعرش را به صدا شودیم دهید زین سویهمانند بس یمعاصر عراق یشعرا

 .کرده است

در کردستان  یکرد کیفولکلور یهاترانه گاهیجا ة( دربار2021پژوهش آل موسى ) ت،ینها در

ابزار  نیترمهم ،یشفاه اتیاز ادب یعنوان بخشبه یو شعر بوم یقیکه موس کندیم انیعراق، ب

سبب شده  کرد،یگونه رو نی. اشوندیدر عصر معاصر شمرده م یو مقاومت جمع تیهو انیب
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و نه تنها از قالب و فرم فولکلور، بلکه از مضمون  یو عرب یمعاصر فارساست که شاعران 

الهام  ندهیبه آ دیو ام یانتقادات اجتماع ،یو اجتماع یفرد تیهو انیب یآن برا یهاهیمابن

با  ،یو عراق یکه شعر معاصر فارس کندیپژوهش اثبات م نهیشیپ ب،یترت نیبد د.رنیبگ

 رگذارتریتر و تاثکارآمد انیاند به بتوانسته ،یشفاه اتیدبا ریآگاهانه از ذخا یریگبهره

 بپردازند. یانسان قیعم میو مفاه یمل تیهو ،یاجتماع یاهتیروا
 

  و شعر معاصر یشفاه اتیادب. 2

 یشفاه اتیفولکلور و ادب فیتعر. 2-1

است  یمردم یهاتیارزشمند از دانش، باورها و خلاق یانهیفولکلور، گنج ای یشفاه اتیادب

. دهدیقوم را شکل م کیمنتقل شده و فرهنگ  گریبه نسل د یو از نسل نهیبه س نهیکه س

کارکرد خاص خود را دارند. از  کیکه هر  ردیگیاز عناصر را در بر م یاگسترده فیفولکلور ط

 یبی)سا .عامه اشاره کرد اتیه، اسطوره و ادببه قصه، افسان توانیعناصر م نیا نیترجمله مهم

از  یامجموعه ،یهمان باور مردم ایجامع، فولکلور  فیتعر کیدر  (176: 2023 ،یو بوحاس

را در بر  یبوم یها و باورهاالمثلضرب ،یشفاه خیتار ،یقیها، اشعار، موسها، داستانافسانه

 ی)رضازاده کاور .کندیدر برابر ظلم را منعکس م یداریمقاومت و پا هیوحو همواره ر ردیگیم

ظاهر  یترکح یکه در قالب شعر، نثر و هنرها یفرهنگ راثیم نیا (93: 1401 ،و همکاران

 (20: 2024، و همکاران )السمانى .دینمایحفظ م هایقوم را در برابر دگرگون کی تیهو شود،یم

 یاست که اغلب به صورت شفاه یتیعامه، روا اتیاشکال ادب نیتراز مهم یکیبه عنوان  قصه،

ا، ههقص نیکننده باشد. اسرگرم ای یاجتماع ،یاخلاق نیمضام یحاو تواندیو م شودینقل م

 ن،یحلایب و شلات ۀدر جامع وة«ی»حج ای زدیمانند داستان »سفره وهمرو« در منطقه 

کمک  یو فرهنگ یمل تیو به تداوم هو گذارندیم شیخود را به نما اصخ یهاینمادپرداز

 اتیروا زیها نافسانه (93 :2024، و همکاران السمانى ؛37: 13۸9جو،  یاخو ؛زادهی)پشوتن .کنندیم

و در بطن خود،  پردازندیم عهیو ماوراءالطب زیانگهستند که اغلب به حوادث شگفت یربلندت

 یاژهیو تیاسطوره از اهم ان،یم نی. در ادهندیرا بازتاب م عهجام یها و هنجارهاارزش

کهن  یدر باورها شهیو ر دهدیارائه م یتر از جهان و هستژرف یبرداشت رایبرخوردار است؛ ز

 یشفاه اتیادب یآوردر آثار خود، با جمع میبرادران گر (21۸: 1402فضل، والاب ی)حر .دارد

 نینمادها و مضام زیکودک ن اتیدر ادب یحت تواندیکودکان، نشان دادند که چگونه فولکلور م

 (4۸: 13۸4 ،یاللهو نعمت ی)تجل .را منتقل کند قیعم

 لیو به دل ردیگیاشکال را در بر م نیا یتمام تر،یمفهوم کل کیعامه به عنوان  اتیادب     
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 یجا یو در حافظه جمع ابدییآنها رواج م نیبه زبان مردم، به سرعت در ب یکیو نزد تیجذاب

 یمکتوب، اغلب از سادگ اتیبا ادب سهیدر مقا ات،ینوع ادب نیا (43 :1401)صحرانورد،  ردیگیم

 یخاص برا یتیجذاب ،یوررضریغ اتیبرخوردار است و با حذف جزئ یشتریب انیو صراحت ب

بخش  زیها و معماها نالمثلضرب گر،ید یاز سو (31: 1403 ،ی)محمد .کندیم جادیمخاطب ا

دارند و  یاژهیو یو بلاغ یزبان یکه ساختارها شوندیعامه محسوب م اتیاز ادب یمهم

 ت،ینهادر  (17 :2020، ه)عکاش .هر منطقه هستند ینگو فره یاجتماع یهادهنده جنبهبازتاب

که در آن، منابع  کندیعمل م یبوتقه فرهنگ کیبه عنوان  یشفاه اتیگفت که ادب توانیم

 د.کننیفرد را خلق مو منحصربه یغن یو اثر ختهیآم گریکدیبا  یمتنوع یفرهنگ
 

 فولکلور در شعر معاصر گاهیجا. 2-2

. کندیم فایا ینگرهف تیهو یایدر اح یینقش بسزا ،یغن یبستر فرهنگ کیبه عنوان  فولکلور

 تیقوم دارد، هو کی یو باستان هیبدیبب یهادر باورها و سنت شهیکه ر یمردم راثیم نیا

 خیتار ار،یو هوش ی)احمد .دینمایم تیحفظ و تقو گانهیب یفرهنگ یهاانیرا در برابر جر یمل

را  یاجتماع یورهاو با یاخلاق یهاارزش ار،یعتمام نهیآ کیفولکلور به مثابه ( امشخصانتشار ن

به  شود،یجامعه م کی یاعضا انیمشترک در م یریگجهت کی جادیو باعث ا دهدیبازتاب م

ی عقوبی) شودیمنجر م یو اخلاق یبه اشتراکات فرهنگ یاجتماع یزندگ یهاکه شباهت یاگونه

به  ،یخیو تار یبوم نیمضام ینیبا بازآفر یشفاه اتیدر واقع، ادب (1۸4 :1403 ،و همکاران

 ی)احمد .شودیشناخته م ندهیآ یهابه نسل راثیو انتقال م یدر دفاع نرم فرهنگ یعنوان ابزار

 طیدر شرا ژهیعامه در شعر معاصر، به و اتیاستفاده از ادبانتشار نامشخص(  خیتار ار،یو هوش

 هیروح تیو فرهنگ خود و تقو خیدادن مردم با تار وندیپ یاست برا یبزارجنگ و بحران، ا

 کیمنظر، شعر فولکلور نیاز ا (213 :1401 ،ی و همکاران)رضازاده کاورو مقاومت  یداریپا

 یهااست که مملو از مؤلفه وندیپ نیبارز از ا یانمونه ،یلیخوزستان در دوران جنگ تحم

 د.باشیم یو تعهد مل یاخلاق

به کار  یستعارا و نینماد انیب یبرا یبه عنوان ابزار نیدر شعر معاصر همچن فولکلور     

به  ازیبدون ن ق،یو عم دهیچیپ میمفاه انیب یبرا ریاساطها و ها، افسانه. شاعران از قصهرودیم

 یشتریبه شعر عمق ب کردیرو نیا (5۸ :1401)صحرانورد،  .کنندیاستفاده م م،یمستق انیب

 یهاداستان ال،مث ی. براآوردیمخاطب فراهم م یرا برا هیچندلا یهاخوانش کانو ام بخشدیم

از مبارزه و  ی»نبرد برزو با فولادوند«، در شعر به نماد ای ان«یفولکلور، مانند »ببر ب یپهلوان

 اتیو مکتوب، جزئ یشفاه یهاتیهرچند که ممکن است در روا شوند،یم لیتبد یقهرمان
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 یهاو مثل اتیاستفاده از حکا ب،یترت نیبه هم ( :1403 ،ی)محمد .ندداشته باش یمتفاوت

 امیمخاطب ارتباط برقرار کنند و پ یآشنا ریتا با زبان و تصاو سازدیعامه، شاعران را قادر م

 اتیکه ادب شودیروش، باعث م نیا (۸ :2025 ،ی)زلزل .ندیمؤثرتر منتقل نما یخود را به شکل

 یاحمد) .شود لیمانا در دست هنرمند تبد یاو رسانه ایابزار پو کیبه  صرف راثیم کیعامه از 

 یفرهنگ یهاشهیر یایاز فولکلور، نه تنها به اح یریگشاعران با بهره (25 :1402 ار،یو هوش

مسائل روز جامعه خود  انیگذشته و حال، به ب نیب وندیپ جادیبلکه با ا کنند،یخود کمک م

 .پردازندیو ماندگار م یهنر یدر قالب
 

 فولکلور بر شعر احمد شاملو ریأث. ت3

 یرانیلور او فولکشاملو . 1-3

و آگاهانه با فرهنگ و  قیعم یارتباط ،یشعر نو فارس شگامانیاز پ یکیشاملو به عنوان  احمد

 نیعصر خود که زبان و مضاماز شاعران هم یاریبرقرار کرد. او برخلاف بس رانیعامه ا اتیادب

به  یاژهیو توجه گرفتند،یالهام م یمدرن غرب ای کیکلاس اتیخود را عمدتاً از ادب یشعر

 اتیکه ادب شدیم یشاملو از آنجا ناش کردیرو نینشان داد. ا یرانیفولکلور ا یغن نهیگنج

دهنده باورها، که بازتاب دانستیم یو مل یفرهنگ تیبخش هو نیتریاشهیرا ر یشفاه

 ،انهیعام یهااو با رجوع به قصه (107 :1402 ار،یو هوش ی)احمد .ملت است کی خیها و تارارزش

شعر و مردم برقرار کند. شاملو  انیدوباره م یوندیتلاش کرد تا پ ،یردمم یهاو ترانه ریاساط

معاصر  نیمضام انیب یبرا یفولکلور، از آن به عنوان ابزار نینماد یهاتیکامل از ظرف یبا آگاه

و  یااسطوره یهاتیاز آثار او، شخص یبهره برد. به عنوان مثال، در برخ یو اعتراضات اجتماع

 .شوندیم لیعدالت تبد یاز مبارزه با استبداد و جستجو یبه نماد ک،یقهرمانان فولکلور
 (32 :1403 ،ی)محمد

را از انزوا خارج کرده و به  اتیعامه و شعر، تلاش کرد تا ادب یهادادن قصه وندیبا پ شاملو     

 ییو آشنا تیجذاب ،یسادگ لیعامه به دل اتیکه ادب دانستیمتن جامعه بازگرداند. او م

 .ماندگار داشته باشد یریبه سرعت در ذهن مردم نقش ببندد و تأث تواندیمخاطب با آن، م

 راثیم نیا یاینه تنها به اح ک،یفولکلور یهاشاملو با استفاده از قصه (56 :1401)صحرانورد، 

انسان معاصر  یهاو دغدغه ازهایرا با ن یسنت نینوآورانه، مضام یکردیکهن پرداخت، بلکه با رو

 میمفاه انیو سرشار از استعاره، به ب یغن یبه او امکان داد تا با زبان کردیرو نیزد. ا وندیپ

در  (93 :13۸9جو، یزاده و اخوی)پشوتن .بپردازد یمرگ و زندگ ،یچون عشق، آزاد یادهیچیپ

 دیبخش یاازهخود ابعاد ت کهن، به شعر یهاها و افسانهخلاقانه داستان ینیواقع، شاملو با بازآفر
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 ینه تنها به غنا وندیپ نیشعر و فولکلور برقرار کند. ا انیم یناگسستن یوندیو توانست پ

و مبارزه  یفرهنگ راثیانتقال م یرسانه قدرتمند برا کیشعر او افزود، بلکه آن را به  یفرهنگ

 د.کر لیتبد یبا فراموش
 

 یشعر یهانمونه لیتحل. 2-3

 کیرا به عنوان  انهیعام یهاافسانه ینیهوشمندانه، بازآفر یکردیخود با رودر آثار  شاملو

 یآشنا برا یرا در قالب یاسیو س یاجتماع میمفاه ق،یطر نیبه کار برد و از ا یشعر کیتکن

گرفتن است که در آن، شاملو با وام ا«یها، شعر »پرنمونه نیتراز برجسته یکیکرد.  انیمردم ب

 نیا در (17: 1401صحرانورد، ) .پردازدیاز رنج و ستم م یاستعار یتیبه روا ،انیپر یهااز قصه

 یتا به جا شوندیبه خدمت گرفته م کیفولکلورشبه ییو فضا انهیعام یهاتیشعر، شخص

از مردمان  یکه نماد ا«یرا منتقل کنند. »پر یو اجتماع یاسیس یامیصرف، پ تیحکا

 لیتبد ییبه رها دیاعتراض و ام انیب یبرا یه به بسترداستان ساد کیهستند، از  دهیکشرنج

 بخشدیم یشتریبه شعر شاملو عمق ب وه،یش نیا (43 :1401 ،ی و همکارانکاور)رضازاده .شودیم

 د.کنیم لیتبد یجمع یهادغدغه انیب یبرا یصرف به ابزار یاثر ادب کیو آن را از 

با فولکلور است که در آن،  قیعم وندیپ نیاز ا گرید یانمونه ا«ی»قصه دختران ننه در شعر     

استفاده  یاجتماع نیمضام لیتحل یمرتبط با آن برا یو نمادها انیپر یهاشاملو از قصه

عامه  یهاقصه یفضا ینیبه بازآفر ،یو داستان یبوم یهافیشعر، با استفاده از موت نی. اکندیم

 انه،یو عام یااسطوره تیشخص کیبه عنوان  ،«ای»ننه در (74 :1402ابوالفضل،  ی)حر .پردازدیم

و عدالت هستند.  یآزاد یکه در آرزو یاز مردمان یوطن است و دختران او، نماد اینماد مادر 

 نیو از ا کندیبه مشکلات جامعه خود اشاره م م،یرمستقیقصه، به طور غ نیا تیشاملو با روا

دارد و هم  یفرهنگ یهادر سنت شهیر که هم رساندیرا به مخاطب م هیچندلا یامیپ ق،یطر

تا از  دهدیبه شاعر امکان م کردیرو نیا (22 :2022 ،یری)زب .دارد یبا مسائل روز همخوان

را خلق کند که هم از  یعامه بهره ببرد و شعر اتیموجود در ادب یو بلاغ یزبان یهاتیظرف

 ت.حال، آشناس نینظر فرم و هم از نظر محتوا، تازه و در ع

و  یعاطف ییساخت فضا یبرا یریو اساط یبوم یهافیشاملو از موت زیشعر »شبانه« ن در     

 یتیبا روا انهیعام یو باورها عتیشعر، عناصر طب نی. در اکندیاستفاده م قیعم حال نیدر ع

)آل موسى،  .مخاطب رقم بزنند یمنحصر به فرد را برا یاتا تجربه زندیآمیدر هم م یتغزل

و آن  بخشدیم یوجه جهان کیکهن، به شعر شاملو  یو نمادها ریتفاده از اساطسا (14 :2021

عناصر، به شعر  نیا قی. در واقع، شاملو با تلفبردیفراتر م یو مکان یزمان یهاتیرا از محدود
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 دهدیصرف است و به خواننده اجازه م یهافیکه فراتر از توص بخشدیم نینماد یخود قدرت

شاملو در استفاده  یدسترهیدهنده چنه تنها نشان وه،یش نیکند. ا کشفرا  یرتقیعم میتا مفاه

نشان  رانیا یشفاه اتیاو را با فرهنگ و ادب یناگسستن وندیاز زبان است، بلکه به وضوح پ

 د.دهیم
 

 در شعر شاملو کیفولکلور نیمضام. 3-3

 نیمضام انیب یبرا یبه بستر ،یشناختییبایعنصر صرفاً ز کیدر آثار شاملو فراتر از  فولکلور

مبارزه و اعتراض است که  ن،یمضام نیا نیتراز مهم یکیشده است.  لیتبد هیو چندلا قیعم

 یپهلوان یهاداستان ینی. او با بازآفربردیاستبداد بهره م هیآن عل انیب یشاملو از فولکلور برا

مردم در برابر  از مقاومت یبه نماد مانند نبرد برزو با فولادوند، قهرمانان فولکلور را ،یو حماس

تا بدون  دهدیبه او اجازه م کردیرو نیا (51 :1403 ،ی)محمد .کندیم لیستم و ظلم تبد

آشنا منتقل کند.  یها و نمادهاخود را در قالب استعاره امیپ ،یاسیس حیاستفاده از زبان صر

را فراهم  یاجتماع یهادغدغهاعتراضات و  انیابزار قدرتمند، امکان ب کیبه عنوان  لکلورفو

 ،یکاور)رضازاده .دهدیو مبارزه با استبداد شکل م یداریپا یملت برا یو به شعور جمع آوردیم

 زین یعاطف نیعامه با مضام یهاداستان وندیشاملو به پ ،یاجتماع نیدر کنار مضام 17: 1401

 انیبه ب ک،یفولکلور اتیه و رواعاشقان یهااستفاده از قصه. او با دهدینشان م یاژهیتوجه و

 یدارند، برا شهیکه در فرهنگ عامه ر هاقصه نی. اپردازدیم یعشق و زندگ قیعم میمفاه

زاده و ی)پشوتن .کنندیفراهم م دهیچیاحساسات پ انیو ب یرمزپرداز یبرا یشاملو بستر

جنگل، و  ا،یدرمانند  ییو نمادها کیفولکلور یهاتیمثال، شخص یبرا (62 :13۸9جو، یاخو

 شودیباعث م وندیپ نی. اشوندیم لیتبد دیو ام یاز عشق، آزاد یپرنده، در شعر او به نماد

و  یجمع یافراتر رفته و به تجربه یتجربه شخص کیدر شعر شاملو، از  یعاطف نیکه مضام

 د.داردر گذشته  شهیشوند که ر لیتبد یانسان

. او با ردیگیبهره م زیمانند مرگ و رستاخ یفلسف میمفاه انیب یها برااز اسطوره شاملو     

 ی)حر .پردازدیو مرگ م یچرخه زندگ یها، به بررسآن ینیکهن و بازآفر ریمراجعه به اساط

است تا به  یشاملو ابزار یکهن از جهان، برا یتیاسطوره، به عنوان روا (33 :1402ابوالفضل، 

ها به مسائل اسطوره نیدادن ا وندیبا پهد. او پاسخ د یستیو ن یدرباره هست یادیسؤالات بن

 یبرا توانندیتنها به گذشته تعلق ندارند، بلکه م کیفولکلور نیکه مضام دهدیمعاصر، نشان م

 یعمق فلسف کیشاملو  به شعر کردیرو نیبه کار گرفته شوند. ا زین یکنون تیدرک بهتر واقع

با  وندیقدرت را از پ نیم است و ال فهقاب زیمخاطب عام ن یحال برا نیکه در ع بخشدیم
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 (170: 2022 ،یری)زب .آوردیبه دست م یشفاه اتیفرهنگ و ادب
 

 سویبس نیفولکلور بر شعر مع ریتأث. 4

 یو فولکلور عرب سویبس .1-4

 اتیو آگاهانه با ادب قیعم یمانند احمد شاملو، ارتباط ،ینیشاعر برجسته فلسط سو،یبس نیمع

 نیکه مردم فلسط یطی. در شرایو عرب ینیبر فولکلور فلسطاما با تمرکز برقرار کرد،  یشفاه

 یخود به عنوان ابزار یفرهنگ راثیاز م سویروبرو بودند، بس یاسیو س یتیهو یهابا چالش

ها، او با رجوع به قصه (51 :1402 ار،یو هوش ی)احمد .استفاده کرد یداریپامقاومت و  انیب یبرا

و  یمل تیهو نیب یناگسستن یوندیتلاش کرد تا پ ،ینیفلسط یهاالمثلها و ضربافسانه

: 1403 و همکاران، یعقوبی) .خود را به گوش مردم برساند امیپ ق،یطر نیکند و از ا جادیا اتیادب

مردم خود  یهادغدغه انیبه ب میبه طور مستق ،یغن راثیم نیاستفاده از ا با سویبس( 73

 ت.داش نیدر خاک و فرهنگ فلسط شهیرا خلق کرد که ر یپرداخت و شعر

و  یاسیس نیمضام انیب یعامه برا اتیادب یهاتیاز ظرف یخوبدر آثار خود، به سویبس     

 یرواج داشتند، برا یکه در جامعه عرب ،یمردم یهاو موال اتیبهره برد. او از حکا یاجتماع

)آل  .بود کیه مردم نزداستفاده کرد که هم از نظر فرم و هم از نظر محتوا، ب یساخت شعر

امکان را داد تا با مخاطبان  نیا سویبه بس انهیاز الفاظ و لحن عام تفادهاس (43: 2021موسى، 

منتقل  یو استعار میرمستقیخود را به صورت غ یهاامیبرقرار کند و پ ترقیعم یخود ارتباط

 یبه نماد ک،یولکلورو قهرمانان ف یااسطوره یهاتیسازد. به عنوان مثال، در شعر او، شخص

 :1992 ش،ی)قر .کنندیمقاومت م یکه در برابر اشغالگر شوندیم لیدتب ینیاز مبارزان فلسط

خود  یفرهنگ راثیم یایها، نه تنها به احها و افسانهقصه نیخلاقانه ا ینیبا بازآفر سویبس (

در جامعه بهره  یشبخ یو آگاه یداریب یابزار قدرتمند برا کیپرداخت، بلکه از آن به عنوان 

که آن را از آثار  دیبخش یو مل یوجه حماس کیبه شعر او  کردیرو نیا( ۸1 :2025 ،ی)زلزل .برد

 ت.گذاشته اس نیو مقاومت فلسط یبر شعر معاصر عرب یماندگار ریو تأث کندیم زیمتما گرید
 

 یشعر یهانمونه لیتحل. 2-4

 ردیگیبهره م کیقهرمانان فولکلور یااز نماده نوآورانه یاوهیدر اشعار خود، به ش سویبس نیمع

با استفاده از  سویبس «،یمقاومت و شهادت بپردازد. در شعر »الآن خذوا جثت نیتا به مضام

 یقهرمان مل کیاز  یبلکه به عنوان نماد ات،یح انیجسد را نه به عنوان پا ن،ینماد یزبان

 شهیر کردیرو نی. اشودیعه منجر مامج یداریو پا یداریبه ب اشیکه فداکار کندیم یمعرف

و  کندیم یملت تلق یدوباره برا یعامه دارد که مرگ قهرمانان را به عنوان تولد یدر باورها
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 سویدر واقع، بس ((60 :1401 ،ی و همکارانکاور)رضازاده .است یحماس یشفاه اتیبخش رواالهام

 لیتبد یاسیو س یفرهنگ دادیرو کی به یکیولوژیب دهیپد کیمفهوم مرگ را از  ک،یتکن نیبا ا

 (27 :1402 ار،یو هوش ی)احمد .شودیثبت م یکه در حافظه جمع کندیم

برقرار  نیفلسط یبوم ریها و اساطبا قصه یقیعم وندیپ سویفی حبۀ قمح«، بس دةی»قص در     

 ی، براستا یو بارور یها نماد زندگاز تمدن یاریبس ری. او از نماد گندم، که در اساطکندیم

: 2023 ،یو بوحاس یبی)سا .کندیاستفاده م نیمردم فلسط یداریداستان مقاومت و پا تیروا

جوانه  تیدر نها ها،یسخت یاز ملت است که با وجود تمام ین شعر، نمادیگندم در ا (34

عمق  سویبه شعر بس ،یبوم ریاستفاده از اساط نی. ادهدیخود ادامه م اتیو به ح زندیم

و مقاومت  تیماندگار از هو تیروا کیبه  ،یاسیاثر صرفاً س کیو آن را از  بخشدیم یفرهنگ

 یشفاه اتیادب یهانه تنها از سنت کرد،یرو نیبا ا سویبس (43 :2025 ،ی)زلزل .کندیم لیتبد

معاصر به کار  یهادغدغه انیب یمدرن و نوآورانه برا یبلکه آن را به شکل رد،یگیالهام م

مقاومت است که در  نیبرجسته از کاربرد موال و مضام یانمونه زین سو«یبس المود. »ریگیم

قالب  کی. موال، به عنوان بردیعامه بهره م اتیها و زبان ادباز فرم میبه طور مستق سویآن، بس

 یهاساده و روان، با توده یکه با زبان دهدیامکان را م نیا سویبه بس ،یو حماس انهیعام یشعر

)آل موسى،  .و مؤثر منتقل کند میخود را به صورت مستق یهاامیبرقرار کند و پ طباارتمردم 

قهرمانان مقاومت و  شیبه ستا ز،یو شورانگ یحماس یبا لحن سویشعر، بس نیدر ا (51 :2021

 .دوانده است شهیر ینیکه در فرهنگ عامه فلسط پردازدیم یو تعهد مل یاخلاق یهاارزش

 اتیکه ادب دهدیبا استفاده از موال، نشان م سویبس (37 :1401 ،رانوهمکای کاور)رضازاده

 یداریمقاومت و پا انیب یبرا ایابزار قدرتمند و پو کیگذشته، بلکه  راثیم کینه تنها  یشفاه

 ت.در زمان حال اس
 

 سویدر شعر بس کیفولکلور نیمضام .3-4

خود  یمحور نیانتقال مضام یبرا یماهرانه از فولکلور به عنوان ابزار یبه شکل سویبس نیمع

است که در آثار او به  یداریمقاومت و پا ن،یمضام نیا نیتراز برجسته یکی. کندیاستفاده م

 دهبا استفا سویبس (34 :1403 ،ی و همکارانعقوبی) .رودیبه کار م یمبارزه مل یبرا یعنوان نماد

را در برابر اشغال به  نیطمردم فلسمقاومت  ،یقهرمانان بوم اتیو روا انهیعام یهااز داستان

دارد که فولکلور  تیواقع نیدر ا شهیر کردیرو نی. اکندیم لیو ماندگار تبد یحماس یریتصو

 طیرا دارد و در شرا یو اخلاق یاجتماع یهاارزش جیترو تیرسانه قدرتمند، قابل کیبه عنوان 

 ،همکاران ،یکاور)رضازاده .شودیم لیملت تبد هیروح تیتقو یبرا یابزار فرهنگ کیبه  ،یبحران
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حال  نیو در ع یمحل یتیبه شعر او هو ک،یو فولکلور یبوم یهافیاستفاده از موت (71 :1401

 د.دهیگسترش م ییایجغراف یمقاومت را فراتر از مرزها امیو پ بخشدیم یجهان

 یاصل نیمضامز ا گرید یکی زین یعامه و مفهوم شهادت و فداکار یهاداستان انیم وندیپ     

بلکه به عنوان  ان،یشهادت نه به عنوان پا ،ینیاست. در فرهنگ عامه فلسط سویدر شعر بس

تا شهادت را به  ردیگیباور بهره م نیاز ا سوی. بسشودیم یتلق یتولد دوباره و جاودانگ کی

 تیروا با او (20 :1402 ار،یو هوش ی)احمد .کند ییدر آثار خود بازنما یاستعار و نینماد یشکل

 لیتبد یمفهوم پرشور و معنو کیشهادت را به  د،یاز قهرمانان شه یحماس یهاداستان

و  یعاطف قیبعد عم کیبه شعر او  وندیپ نی. اشودیم ندهیآ یهابخش نسلکه الهام کندیم

 یاز قهرمانان محل یمردم اتیدارد و با روا شهیکه در فرهنگ عامه منطقه ر بخشدیم یاعتقاد

 (52 :2022 ،یری)زب .دارد یانهمخو

. در کندیاستفاده م دیبازگشت و ام یآرزو انیب یعامه برا یهاها و قصهاز افسانه سویبس     

. کندیحفظ خاطرات و آرزوها عمل م یبرا یفولکلور به عنوان پناهگاه د،یو تبع یآوارگ طیشرا

 یفرهنگ قتیحق کین را به بازگشت به وط یها، آرزوداستان نیاز ا یریگبا بهره سویبس

 :2025 ،ی)زلزل .شودیسپرده نم یهرگز به فراموش ها،یسخت یکند که با وجود تمامیم لیتبد

بلکه به عنوان  کشد،یم ریکه فولکلور نه تنها گذشته را به تصو دهدینشان م کردیرو نیا (14

به  میمفاه نیدادن ا وندیبا پ سوی. بسکندیعمل م زین ندهیآ یبخش براو الهام دیمنبع ام کی

 انگریکه ب سدینویم یفرهنگ هیانیب کیبلکه  کند،یخلق م یاثر ادب کی نهاشعر خود، نه ت

 ت.ملت اس کی یو آرزوها یداریپا
 

  سوی: شاملو و بسیقیتطب لیتحل .5

 هاشباهت .1-5

به  ودخ کردیدر رو سویبس نیاحمد شاملو و مع ،ییایو جغراف یفرهنگ یهاوجود تفاوت با

 نیمضام انیب یبرا یدارند. هر دو شاعر از فولکلور به عنوان ابزار ینیادیبن یهافولکلور شباهت

اعتراض و مبارزه با  میمستق انیکه ب یطیاند. در شرابهره برده یو اجتماع یاسیس

زبان  کیعامه به عنوان  ریها و اساطاز قصه سویروبرو بود، شاملو و بس دیدش یهاتیمحدود

 نیا (71 :2023 ،یو بوحاس یبی)سا .ملت خود استفاده کردند یهادغدغه انیب یبرا نیدمان

 یهاامیبپردازند و پ یبه نقد استبداد و اشغالگر م،یرمستقیبه آنها امکان داد تا به طور غ کردیرو

 (47 :2025 ،ی)زلزل .مردم منتقل کنند یهاتوده یو قابل درک برا ندگارما یخود را به شکل

در آثار آنها است. شاملو و  ریها و اساطخلاقانه قصه ینیمهم، بازآفر یهااز شباهت گرید یکی
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 اتیروا نیتازه در ا یروح دنیاند، بلکه با دمنپرداخته انهیعام یهاصرفاً به نقل داستان سویبس

که  یحالاند. به عنوان مثال، در کرده لیمعاصر تبد میمفاه انیب یبرا یسترکهن، آنها را به ب

 ینیبا بازآفر زیشاملو ن کند،یاستفاده م ینیمقاومت فلسط انیب یاز نماد گندم برا سویبس

خلاقانه نشان  ینیبازآفر نی. اپردازدیم دیاز رنج و ام یاستعار یتیبه روا ان،یپر یهاقصه

صر شاعران معا یو زنده برا ایابزار پو کیگذشته، بلکه  راثیم کیتنها  نهکه فولکلور  دهدیم

 (3۸ :2022 ،یری)زب .است

اند. فولکلور به استفاده کرده نیزبان نماد یبرا یدو شاعر از فولکلور به عنوان بستر هر     

کرده  یدور ینگریتا از سطح دهدیبه شاعران امکان م ،یکهن و جهان یداشتن نمادها لیدل

از  یفولکلور به نمادانان قهرم سو،یبپردازند. در آثار بس هیو چندلا قیعم میمفاه انیو به ب

از  یبه نماد انهیعام یهاتیشخص ز،یو در اشعار شاملو ن شوندیم لیتبد ینیفلسط نمبارزا

که شعر  شودیباعث م نیاستفاده از زبان نماد نیهستند. ا یآزاد یو در آرزو دهیکشمردم رنج

در  شهیشود که ر لیتبد یو اجتماع یفرهنگ هیانیب کیصرف، به  یاثر ادب کیآنها فراتر از 

 (11 :2024)السمانى، بدران و هاشم،  .ملت دارد کی خیو تار تیهو
 

 هاتفاوت. 2-5

از  یدیجنبه کل نیدر چند سویبه فولکلور، شاملو و بس یکل کردیها در رووجود شباهت با

تاً هاست. شاملو عمدتفاوت، در نوع فولکلور مورد استفاده آن نی. نخستشوندیم زیمتما گریکدی

 ینیاز فولکلور فلسط سویکه بس یتمرکز دارد، در حال یرانیا یهاو قصه یباستان یهابر اسطوره

هر شاعر دارد و نشان  یخیو تار یفرهنگ یدر بسترها شهیتفاوت ر نی. ابردیبهره م یعربو 

هر  (24 :1990 ش،ی)قر .کندیعمل م یتیمنبع هو کیکه فولکلور چگونه به عنوان  دهدیم

 انیب یبرا یپناهگاه فرهنگ کیزادگاه خود به عنوان  یشفاه راثیشاعران از م نیاز ا کی

هاست. با آثار آن یاصل نیدر مضام ،یتفاوت اصل نی. دومکنندیم هاستفاد یبوم یهادغدغه

و  یفلسف نیشاملو اغلب به مضام پردازند،یم یو اجتماع یاسیس نیهر دو به مضام نکهیا

 طیبا تمرکز بر شرا سوی. در مقابل، بسزیق، مرگ و رستاخ؛ مانند عشتوجه دارد تریانسان

 یو فولکلور را به ابزار پردازدیم ییگرایو مل قاومتم نیبه مضام ن،یفلسط یو اجتماع یاسیس

 طیشرا لیتفاوت به دل نیا (101: 2021)آل موسى،  .کندیم لیتبد یه ملمبارز انیب یبرا

با استفاده  سویجوامع آنها شکل گرفته است. در واقع، بس یاسیس تیهر شاعر و موقع یزندگ

که شاملو به دنبال  یاست، در حال یلگردر برابر اشغا یمل تیهو تیاز فولکلور، به دنبال تقو

 ت.اس یباستان یهااسطوره قیاز طر تریو جهان ترقیگفتمان عم کی جادیا
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 برد،یبهره م یبلند و تغزل یهاتیواهاست. شاملو اغلب از رآن انیسوم در شکل ب تفاوت     

سبک به او امکان  نی. اپردازدیم انهیعام یهاقصه انیبه ب ن،یشاعرانه و نماد یکه با زبان ییجا

از  سویدر مقابل، بس (72 :2020، ه)عکاش .کند یباز یشتریب ییمعنا یهاهیتا با لا دهدیم

مقاومت،  یهادر قالب موال و قصه ژهیوکه به  کندیاستفاده م زیو شورانگ یحماس یهاتیروا

 ان،یسبک ب نیا (2۸ :2025 ،ی)زلزل .کندیبا احساسات مردم ارتباط برقرار م میبه طور مستق

مؤثر در جهت  یکه آن را به ابزار بخشدیم یزشیمحرکه و انگ یروین کی سویبه شعر بس

 کردیدهنده دو رو، نشانتفاوت در فرم و محتوا نی. اکندیم لیتبد یمل یداریو پا یداریب

 مجزا است. یمتفاوت به فولکلور در دو بافت فرهنگ
 

 یریگجهینت. 3

منبع  کیکه فولکلور به عنوان  دهدینشان م سویبس نیشعر احمد شاملو و مع یقیتطب لیتحل

کرده است. هر دو شاعر  فایآثار هر دو شاعر ا یریگدر شکل یمحور یقدرتمند، نقش یفرهنگ

ها اند. آنبهره برده یو اجتماع یاسیس نیمضام انیب یبرا یبه عنوان ابزار یشفاه اتیاز ادب

 ق،یطر نیو از ا انددهیبه شعر خود عمق بخش ،یبوم ریها و اساطخلاقانه قصه ینیربا بازآف

ها امکان داده به آن کردیرو نیاند. امنتقل کرده یو استعار نینماد یخود را به شکل یهاامیپ

مردم،  یآشنا یهافیو موت کنند و با استفاده از نمادها زیپره حیو صر میز زبان مستقاست تا ا

ها در آثار آن زین یریچشمگ یهاحال، تفاوت نیبا مخاطب برقرار سازند. با ا قیعم یطارتبا

 یهابه اسطوره شتریها متفاوت است: شاملو ب. نوع فولکلور مورد استفاده آنشودیمشاهده م

و  ینیتمرکز خود را بر فولکلور فلسط سویکه بس یپرداخته، در حال یرانیا یهاصهق و یباستان

ها شعر آن یاصل نیبه تفاوت در مضام ،یفرهنگ یهاشهیتفاوت در ر نیاست. ا شتهگذا یعرب

 یدر حال پردازد،یمانند عشق و مرگ م تریو انسان یفلسف نیمنجر شده است. شاملو به مضام

شکل  ن،یه است. همچنپرداخت ییگرایبه مسائل مقاومت و مل میمستقبه طور  سویکه بس

 یدر حال کند،یو بلند استفاده م یتغزل یهاتیشاملو اغلب از روا ت؛متفاوت اس زیها نآن انیب

 د.ریگیبهره م زیو شورانگ یحماس یهاتیاز روا سویکه بس

 دییکاملاً تأ سویو و بسر شعر شاملفولکلور ب ریبر تأث یمبن هیاول هیگفت که فرض توانیم     

 تیتقو یبرا یفولکلور، از آن به عنوان ابزار یهاتیاز ظرف قی. هر دو شاعر با درک عمشودیم

پژوهش  نیاند. ااستفاده کرده یانسان قیعم میاعتراضات و انتقال مفاه انیب ،یفرهنگ تیهو

شاعران  یبرا یبخشاره منبع الهامموه ا،یزنده و پو یراثیکه فولکلور، به عنوان م دهدینشان م

 کیکه فولکلور نه تنها  دهدیپژوهش نشان م نیا یینها جهینت .و هنرمندان بوده و هست
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 یانیو ابزار ب یاتیبخش حمنبع الهام کیبلکه به عنوان  ست،یکهن ن یهاتیاز روا نهیگنج

 سو،یبس نیو معشاملو احمد  ،ی. هر دو شاعر مورد بررسکندیقدرتمند در شعر معاصر عمل م

ماندگار و  ق،یعم یخلق آثار یبرا یفرهنگ راثیم نیمتفاوت اما همسو، از ا یکردهایبا رو

ه، و سرشار از استعار نینماد یها امکان داده است تا با زباناند. فولکلور به آنبهره برده رگذاریتأث

خود را با  وندیحال، پ نیبپردازند و در ع یاسیو س یاجتماع ،یفرهنگ یهادغدغه انیبه ب

 دهدیامکان را م نیاز فولکلور به شعر معاصر ا ادهحفظ کنند. استف یو مل یتیهو یهاشهیر

 نیشود. ا ترکیمردم نزد ینیبگرا خارج شده و به زبان و جهانو نخبه یکه از حالت فرد

 یفرهنگ پناهگاه کیو سرکوب، فولکلور به عنوان  یبحران طیپژوهش نشان داد که در شرا

خود را  یو حماس دبخشیام ز،یآمعتراضا یهاامیعمل کرده و به شاعران اجازه داده است تا پ

ابزار  کیفولکلور به عنوان  ت،یکنند. در نها انیهمگان ب یآشنا و قابل درک برا یدر قالب

ته کرده است که نه تنها گذش لیو زنده تبد ایپو یاجتماع دهیپد کیشعر معاصر را به  ،یانیب

 ت.چشم دوخته اس زین ندهیبلکه به آ کشد،یم ریرا به تصو
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 «،الأغنیۀ الفولکلوریۀ فی التراث الکوردی فی کردستان العراق» ،(2021آل موسى، عمار حلیم حامد ) 

 .DOI 10.2160۸/JFMA.2021.40604.1073 .،گریو اطلاعات انتشار د هینام نشر ونبد

و فولکلور  یشفاه اتیدر داستان »سفره وهمرو« از ادب یرمزپرداز» ،(13۸9)و همکاران  زادهیپشوتن

 141-117  صص 11، شمارة 3دورة  ،ینقد ادب «،زدیخرمشاه  ۀخط

کودک: روح فولکلور در کالبد برادران  یشفاه اتیادب» ،(13۸4) اریکام ،یو نعمت الله ون،یکتا ،یتجل

 116-10۸صص، 14، شمارة 5دورة  ،فرهنگ مردم «،میگر

کهن: فولکلور  یکتاب اسطوره ها یو محتوا یفارس ۀترجم تیفیک یابیارز» ،(1402ابوالفضل ) یحر

-1  ، صص2ارة ، شم23دورة ،یعلوم انسان یهامتون و برنامه یپژوهشنامه انتقاد «،در قرآن

22 

و  یشفاه اتیالتزام و تعهد در ادب یاخلاق یهامولفه» ،(1401) و همکاران رهیمن ،یکاور رضازاده

 ، صص 17، شمارة 4دورة ،یاخلاق در علوم و فناور «،بر جنگ استان خوزستان یفولکلور مبتن

3۸-44 

م أم عملیۀ نقل للقی هل هی ممارسۀ لغویۀ؟ترجمۀ الأدب الشفوی» ،(2022عبدالکریم ) ،یزبیر

 371-357، صص  13، شمارة3دورة  ،معالم «،الثقافیۀ

الأدب الشّعبی فی لبنان )مُسْتَطرَفُ الحکایات ومُسْتَظْرَفُ الأمثال فی أدب سلام  ،(2025یونس ) زلزلی،

 DOI: 10.59735/arabjhs.vi31.132۸ ،والاجتماعیۀالمجلۀ العربیۀ للعلوم الإنسانیۀ ،الرّاسی(

حوزة هند«،  (، »گسترش و جایگاه زبان پارسی دری در1403دجان؛ صفدری، غلام رضا )، سیساطع

 191-173، صص 5، شمارة 3، دورة های نوین ادبیپژوهش

الحکایۀ الشعبیۀ "الأدب الشفوی فی عصر ثقافۀ الصورة » ،(2023طاوس ) ،یعدودة، و بوحاس ،یبیسا

 64-41 ، صص7دورة اول، شمارة ،تمثلات «،أنموذجا

الشعبی الشفوی فی مجتمع حلایب التراث » ،(2024) و همکارانأحمد السید عبدالدایم  السمانى،

 :DOI 92-900 ، صص65، شمارة33دورة ، المجلد «،وشلاتین: حجیوة أو حدوتۀ شعبیۀ نموذجاً

10.2160۸/qarts.2024.311157.2044 
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دورة  ،عرفان و فلسفه ات،یمطالعات ادب «،عامه در کوره اتیبازتاب ادب» ،(1401) هیبدر صحرانورد،

 ۸4-70 ، صص۸، شمارة 4

 «،ۀیالمصر ۀیالألغاز الشعب یف یوالبلاغ یالبناء اللغو» ،(2020) محمد عبدالفتاح عبدالمنعم عکاشۀ،

 DOI: 10.2160۸/gsal.2020.13132۸ .گریو اطلاعات انتشار د هیبدون نام نشر

)ولایۀ بسکرة( ونواحیها ی فی سیدی خالد دب الشفوبحث فی الأ» ،(1992) روزلین لیلى قریش،

 (شتری)بدون اطلاعات ب «،وعلاقاته بالأدب المکتوب التقلیدی لسیرة بنی هلال

و »نبرد برزو با فولادوند« و  ان«یاز داستان »ببر ب افتهینو یکرد اتیروا» ،(1403) یمهد ،یمحمد

-35 ، صص10، شمارة3دورة  ،یکرد اتیپژوهشنامه ادب «،یفارس ینقال اتیسنجش آن با روا
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 ییرگرایروش تفس یاخلاق در فولکلور بر مبنا یگفتمان شناس، »(1403) و همکاران محمد ،یعقوبی

، (یعرب یهاو ضرب المثل رانیکردستان ا یکرد یهاالمثلمطالعه: ضرب ۀ)نمون «رتزیگ فوردیکل

 ، برخط7، شمارة4ة دور ،تحلیل گفتمان ادبی
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بر نقش»دستور« در  دیبا تأک یاز مثنو یتیب یعناشناختم و یدستور لیتحل

 روح دنیامتناع د
 

زاده عربعاشور حسن  
 

، اهواز، )ص(پردیس حضرت رسول دانشگاه فرهنگیان خوزستان،دکتری زبان و ادبیات فارسی، استاد مدعو  .1

 com@gmail1363ashour. ایران. رایانامه: 

 

 چکیده                (63-84)اطلاعات مقاله 

 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

ز  ،ای بیت مشهور مولانا »تن ز جان و جانین پژوهش به تحلیل بینارشتها

تن مستور نیست/لیک کس را دید جان دستور نیست« از چهار منظر 

حاضر با  ۀالعپردازد. مطشناختی، معناشناختی و عرفانی میدستوری، نشانه

های نظری نصر )سلسله مراتب معنایی(، پورنامداریان اتکا به چارچوب

ابه کوب )زبان به مثشناسی عرفانی(، شیمل )چندلایگی معنا( و زرین)نشانه

های زبان فارسی برای دهد مولانا چگونه از ظرفیتنشان می گاه معنا(تجلی

که با  تحقیقاین های فتهای. بیان مفاهیم متعالی عرفانی بهره برده است

حاکی از آن است که هر واژه در این انجام گرفته،  روش توصیفی تحلیلی

نظر دستوری، ساختار کند. از ها را ایجاد میای پیچیده از دلالتبیت، شبکه

وجود و ساختار نامتقارن مصراع دوم متقارن مصراع اول بیانگر وحدت

شناختی واژگان ت. تحلیل نشانههای ادراک بشری اسنمایانگر محدودیت

تور« نشان داد که این عناصر کلیدی مانند »تن«، »جان«، »مستور« و »دس

سطوح چهارگانه  ۀمطالع. کنندهمزمان در سطوح مادی و معنوی عمل می

های مختلف معرفتی معنایی )ظاهری، باطنی، رمزی و عرفانی( و لایه

شاعرانه( مؤید آن -و زبانی تجربی-شناختی، عرفانی)وجودشناختی، معرفت

است که این بیت کوتاه قادر است مفاهیم عمیق فلسفی و عرفانی را در 

کوب ثابت کرد ینترکیبی زر ۀ. به ویژه، نظریقالب زبانی فشرده ارائه دهد

 نا، تناظر ساختار زبانی و معرفتیارزی صورت و معکه چگونه سه اصل هم

 .اندقق یافتهو کارکرد نمادین زبان در این بیت تح

 

  :افتیدر خیتار

29 /04 /1403 
 

 : رشیپذ خیتار

16 /09 /1404 

های واژه

 کلیدی:

 مولانا

 دستور

 زبان و عرفان
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 . مقدمه1

های فکری و ادبی جهان اسلام، ترین سنتادبیات عرفانی فارسی به عنوان یکی از غنی

الدین بلخی از شگران بوده است. در این میان، اشعار مولانا جلالهمواره محل توجه پژوه

های زبانی و عمق معنایی آن، زمینه را برای گیای برخوردار است که پیچیدجایگاه ویژه

با  است یکه از سرآمدان شعر عرفان»اشعار او سازد. ای فراهم میرشتهمطالعات میان

 دهیبخش داریو پا یابد یصورت و معنا جان هب ،یینماقتیحق تیو خاص رینظیب یظرافت

لیک کس  بیت معروف »تن ز جان و جان ز تن مستور نیست/ (73: 1402)راستگو، «است.

هاست که در آن مفاهیم عمیق این ویژگیای بارز از را دید جان دستور نیست« نمونه

واکاوی این  اند. این پژوهش با هدفعرفانی در قالب ساختارهای زبانی ظریف بیان شده

بیت از دو منظر دستوری و معناشناختی در پی کشف ارتباط بین صورت و محتوا در شعر 

 .مولاناست

ای جدیدی برای درک بهتر هتواند دریچهتحلیل ساختارهای زبانی اشعار عرفانی می     

کارگیری های متعالی این شاعر بزرگ بگشاید. در این بیت خاص، مولانا با بهاندیشه

های دستوری، به بیان نسبت میان جسم و روح پرداخته است. بررسی نقش افتظر

دهد که چگونه مولانا جمله، نشان می دستوری»دستور« و تحلیل ساختار  ةدستوری واژ

-زبانی برای انتقال مفاهیم انتزاعی بهره برده است. این مقاله با روش توصیفی از ابزارهای

عتبر دستور زبان فارسی و تفسیرهای عرفانی، در پی پاسخ تحلیلی و با استناد به منابع م

و محتوای  دستوریین ساختار مند بای نظامتوان رابطهبه این پرسش است که آیا می

دهد مولانا چگونه اهمیت این پژوهش در آن است که نشان می .عرفانی این بیت برقرار کرد

عرفانی استفاده کرده است. از یک  های زبان فارسی برای بیان مفاهیم پیچیدهاز ظرفیت

شعر کهن فارسی  دستوریتواند به درک بهتر ساختارهای سو، تحلیل دستوری این بیت می

وایای جدیدی از اندیشه مولانا را کمک کند و از سوی دیگر، بررسی معناشناختی آن، ز

الگویی برای پژوهی، شناسی و عرفانسازد. این مطالعه با تلفیق رویکردهای زبانروشن می

دهد و بر ضرورت توجه همزمان به فرم و محتوا در بررسی سایر اشعار عرفانی ارائه می

 .ورزددبی تأکید میتحلیل متون ا
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

های ای از معارف عمیق بشری، همواره با چالشادبیات عرفانی فارسی به عنوان گنجینه

های و »مثنوی مولوی به عنوان یکی از بزرگترین گنجینهده رو بوهتفسیری متعددی روب
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یکی ( 252 :1403)شوکری رشید،ادبیات عرفانی از جهات مختلف مورد نقد و بررسی است.« 

بین ساختارهای زبانی و مفاهیم عرفانی در  ۀها، فهم دقیق رابطترین این چالشاز مهم

ز جمله مفاهیم الهی، منظرهای گوناگون ا »آثار مولوی نیز ازاشعار بزرگان این حوزه است. 

شناسی مدرن و... مورد بررسی ای، روانبخش در مطالعات گوناگون بینارشتهانسانی و الهام

در این پژوهش به تحلیل نقش دستوری ( 117: 1403نژاد، مسرور،)حسنرار گرفته است.« ق

لیک کس را دید  نیست/بیت »تن ز جان و جان ز تن مستور پردازیم. بیتی از مثنوی می

های ای شاخص از این مسئله، حاوی پیچیدگیجان دستور نیست« مولانا به عنوان نمونه

 ةاست که نیاز به واکاوی دقیق دارد. ابهام در نقش دستوری واژ زبانی و معنایی قابل تأملی

رفانی های تفسیر معنای ع»دستور« و ارتباط آن با سایر اجزای جمله، از یک سو و دشواری

: آیا سازدهای اساسی مواجه میاین بیت از سوی دیگر، پژوهش حاضر را با این پرسش

مند برقرار ای نظاموای عرفانی آن رابطهاین بیت و محت دستوریتوان میان ساختار می

های زبان فارسی برای بیان مفاهیم متعالی عرفانی بهره برده کرد؟ چگونه مولانا از ظرفیت

 است؟

شناختی های نظری و روشبا چالش پژوهیشناسی و عرفانز منظر زباناین بیت ا ۀلعمطا    

»دستور« و تحلیل ساختار  ةمتعددی همراه است. از نظر دستوری، تعیین دقیق نقش واژ

های سبکی جمله نیازمند بازخوانی دقیق قواعد زبان فارسی و تطبیق آن با ویژگی دستوری

یت و ارتباط های مختلف معنایی این باشناختی نیز، فهم لایهشعر مولاناست. از منظر معن

های مفسران مختلف است. این آن با نظام فکری مولانا مستلزم بررسی تطبیقی دیدگاه

به تحلیل جامعی  پژوهیشناسی و عرفانهای زبانوشپژوهش در پی آن است که با تلفیق ر

های کارگیری هوشمندانه ظرفیتا با بهاز این بیت دست یابد و نشان دهد که چگونه مولان

تواند الگویی برای وفق به بیان مفاهیم عمیق عرفانی شده است. این بررسی میزبانی، م

مطالعه سایر اشعار عرفانی فارسی فراهم آورد و گامی در جهت توسعه مطالعات 

ر ساختابین  ۀتوان رابطچگونه مید. اینکه ادبیات عرفانی باش ةای در حوزرشتهمیان

لیک کس را دید  ن و جان ز تن مستور نیست/دستوری و معنای عرفانی در بیت »تن ز جا

 ةنقش دستوری واژسوال اصلی پژوهش است.  جان دستور نیست« مولانا را تبیین کرد

چه  جمله قرار گرفته است؟ دستوری»دستور« در این بیت چیست و چگونه در ساختار 

چه شگردهای مولانا از  رد؟بیت و محتوای عرفانی آن وجود داارتباطی بین صورت زبانی این 

تفسیرهای و  زبانی برای بیان مفهوم »امتناع دیدن روح« در این بیت استفاده کرده است؟

 نیز سوالات فرعی هستند. مختلف عرفانی از این بیت چه نقشی در درک معنای آن دارند؟
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ساختارهای دستوری،  ۀکارگیری هوشمندانهمولانا در این بیت با بفرضیۀ اصلی اینکه     

»دستور« در این بیت  ةواژهای فرعی نیز: و فرضیه ه بیان مفاهیم عرفانی شده استموفق ب

ای بر مفهوم امتناع دیدن روح کند که به صورت هنرمندانهنقش مسند منفی را ایفا می

معناداری وجود  ۀبطاین بیت و محتوای عرفانی آن را دستوریبین ساختار . تأکید دارد

از صنایع ادبی و تمهیدات زبانی خاصی برای انتقال مفاهیم عرفانی مولانا در این بیت . دارد

توانند زوایای پنهان معنایی این بیت را تفسیرهای مختلف عرفانی می. استفاده کرده باشد

 .روشن کنند
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

سلام، و ادبی جهان اهای فکری ترین سنتیکی از غنیادبیات عرفانی فارسی به عنوان 

همواره محل توجه پژوهشگران بوده است. با این وجود، شکاف قابل توجهی بین مطالعات 

ای را های بینارشتهپژوهی وجود دارد که لزوم انجام پژوهشصرفاً زبانی و تحقیقات عرفان

های ی از بزرگترین گنجینهوان یکعنبه نیز مثنوی مولوی»سازد. بیش از پیش آشکار می

زبان و ادب فارسی از جهات مختلف مورد نقد و بررسی قرار گرفته البته در چند و چون 

وجو و ارائۀ مطالب تازه این مباحث هنوز اندیشمندان حوزة علوم انسانی در حال جست

جان جان و »تن ز این پژوهش با تمرکز بر بیت مشهور مولانا  (224: 1402)فلاح،« هستند.

ز تن مستور نیست...« در پی پرکردن این شکاف است. اهمیت این مطالعه در آن است که 

های دستوری و زبانی فارسی، کارگیری هوشمندانه ظرفیتدهد چگونه مولانا با بهنشان می

»دستور«  ةموفق به بیان مفاهیم متعالی عرفانی شده است. از سوی دیگر، واکاوی نقش واژ

تواند الگویی برای تحلیل سایر متون عرفانی فارسی فراهم آورد و بیت، میر این ساختا در

دف اصلی این . هزبان و عرفان باشد ةای در حوزرشتهگامی در جهت توسعه مطالعات میان

تحقیق، تبیین رابطه بین ساختار دستوری و معنای عرفانی در بیت مورد نظر از منظر 

وهش حاضر در پی دستیابی به اهدافی چندگانه شامل تا، پژین راسای است. در ابینارشته

 ۀ»دستور« و جایگاه آن در ساختار جمله، کشف شبک ةتحلیل نقش دستوری واژ

شناختی حاکم بر روابط بین »تن«، »جان«، »مستور« و »دستور« و تبیین سطوح نشانه

، این مطالعه همچنیناست.  معنایی )ظاهری، باطنی، رمزی و عرفانی( در این بیت ۀچهارگان

گیری از چارچوب نظری ترکیبی متشکل از آرای نصر، پورنامداریان، بر آن است تا با بهره

کوب، مدلی تحلیلی برای بررسی سایر اشعار عرفانی ارائه دهد و از این شیمل و زرین

 .دانش نظری در حوزة پیوند زبان و عرفان نقش آفرینی کند ۀرهگذر، در توسع
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 نۀ پژوهش. پیشی1-3

( 135۸اند. فروزانفر )های دستوری اشعار مولانا پرداختهمطالعات متعددی به بررسی جنبه

ای و بلاغی در غزلیات مولانا توجه ویژهدستوری های خود به تحلیل ساختارهای در پژوهش

های زبان فارسی برای بیان مفاهیم عرفانی داشته و نشان داده که چگونه مولانا از ظرفیت

های های زبانی خود، به تحلیل نقش( در بررسی13۸9کند. همچنین زمانی )تفاده میاس

یق ساختارهای که شناخت دق دستوری در اشعار مولانا پرداخته و تأکید کرده است

ای مهم برای ، کلید درک بهتر معانی عرفانی این اشعار است. این مطالعات پایهدستوری

 .اندفراهم کرده های دستوری در پژوهش حاضرتحلیل

( با شرح و تحلیل عمیق اشعار مولانا، به ویژه 1926تفسیر عرفانی، نیکلسون ) ةدر حوز    

های معنایی این اشعار برداشته است. ت فهم لایههای مهمی در جهدر مثنوی معنوی، گام

( نیز در تحقیقات خود، با تمرکز بر مفاهیم عرفانی در غزلیات شمس، 1390استعلامی )

ها نشان به بررسی ارتباط بین صورت و معنا در شعر مولانا پرداخته است. این پژوهش

ال مفاهیم متعالی عرفانی ری برای انتقدهند که چگونه مولانا از زبان به عنوان ابزامی

های معناشناختی در پژوهش حاضر استفاده کرده است و چارچوبی ارزشمند برای تحلیل

 .دهندارائه می

ت ترکیبی دستور زبان و عرفان، رویکردی نوین در تحلیل اشعار مولانا محسوب لعامطا     

تارهای زبانی و ( در تحقیقات خود به بررسی تعامل بین ساخ1395شود. پورجوادی )می

توان از تلفیق این مفاهیم عرفانی در شعر فارسی پرداخته و نشان داده است که چگونه می

بخش ها الهاماشعار عرفانی دست یافت. این دسته از پژوهش تری ازدو حوزه به درک عمیق

ق را شکل شناسی ترکیبی این تحقیای در مطالعه حاضر بوده و روشرشتهرویکرد میان

 .اندهداد

مند به تحلیل همزمان با وجود مطالعات ارزشمند پیشین، کمتر پژوهشی به صورت نظام    

بیت خاص از مولانا پرداخته است. پژوهش های دستوری و معناشناختی در یک جنبه

ر پی پر حاضر با تکیه بر دستاوردهای مطالعات پیشین و با استفاده از چارچوبی ترکیبی، د

های دستوری و تفسیرهای وهشی است. این مطالعه با تلفیق تحلیلکردن این خلأ پژ

ند الگویی برای توادهد و میعرفانی، رویکردی نوین در خوانش اشعار مولانا ارائه می

 .های آتی در این حوزه باشدپژوهش
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  یاز مثنو یتیب یو معناشناخت یدستور لیتحل. 2

 مبانی نظری. 2-1

 تحلیل دستوریچارچوب نظری . 1-1-2

شناسی های دستور زبان فارسی سنتی و رویکردهای نوین زباننظریه ۀتحلیل حاضر بر پای

های مسند در زبان فارسی بیت، از نظریه دستوریگرا استوار است. در بررسی ساختار نقش

بنا شده  (1373)و خانلری ( 13۸3) وحیدیان کامیارایم که بر اساس دیدگاه الهام گرفته

تواند نقش د در جملات اسنادی فارسی، مسند میشوها تأکید میاین نظریهدر است. 

ند منفی، از وان مسمحوری در انتقال معنا ایفا کند. در تحلیل نقش »دستور« به عن

نیز  (1۸: 13۸4)صفوی، تحلیل گفتمان شعر کهن فارسی  ۀهای جدیدتر در زمیندیدگاه

 یهاهینظر هیپژوهش، بر پا نیمورد نظر در ا تیب یمعناشناخت ۀمطالع .ایمبهره برده

 دهیچیپ یهاهیفهم لا یمند براجامع و نظام یکردیکه رو دهیاستوار گرد یعرفان کیهرمنوت

 یدیکل هینظر ۀاز س ،یبیترک یچارچوب نظر نی. ادهدیارائه م یدر متون عرفان ییامعن

 :شوندیم یبررس لیکه در ادامه به تفص ردیگیبهره م
 

 (1392)نصر، سلسله مراتب معنایی در متون عرفانی  ۀنظری. 2-1-1-1

ختلف معنا در مند برای فهم سطوح مسلسله مراتب معنایی، الگویی نظام ۀنظری ۀنصر با ارائ

هر بیت از شعر عرفانی دارای چهار سطح  متون عرفانی طراحی کرده است. بر این اساس

معنایی است: سطح ظاهری )لفظی(، سطح باطنی )تمثیلی(، سطح رمزی )استعاری( و 

کند تا از ین نظریه به ما کمک میسطح حقیقی )عرفانی(. در تحلیل بیت مورد نظر، ا

نوان مثال، تر معنایی دست یابیم. به عهای عمیقتر رفته و به لایهمعانی سطحی الفاظ فرا

مفهوم »دستور نیست« در سطح ظاهری به معنای عدم امکان فیزیکی است، اما در سطوح 

 )ر.ک:. دهای ادراک بشری در شناخت حقایق متعالی دلالت دارتر بر محدودیتعمیق

 (162-114: 1392نصر
 

 (13۸4)پورنامداریان،  شناسی عرفانیرویکرد نشانه

های عرفانی در شعر فارسی پرداخته و پورنامداریان در این نظریه به بررسی نظام نشانه

های زبانی برای بیان مفاهیم ماورایی نشان داده است که چگونه شاعران عارف از نشانه

که هم  ای استکنند. در این چارچوب، هر واژه در شعر عرفانی به مثابه نشانهاستفاده می

شاره دارد و هم به عالم معنا. در تحلیل بیت مولانا، این نظریه به ما کمک به دنیای مادی ا

شناختی بین واژگانی مانند »تن«، »جان«، »مستور« و ای از روابط نشانهکند تا شبکهمی
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شناسی عرفانی »دستور« را کشف کنیم و نشان دهیم که چگونه این واژگان در نظام نشانه

 (146-110:  13۸4اریان،)ر.ک: پورنامد. کنندمیعمل 
 

 (1379)شیمل، بودن معنا در شعر مولانا لایه چند ۀنظری. 2-1-1-2

شیمل در این نظریه بر ویژگی چندبعدی بودن معنا در شعر مولانا تأکید دارد. از دیدگاه 

متعددی درخشد و معانی وی، هر بیت مولانا همچون الماسی است که از وجوه مختلف می

به ویژه در تحلیل بیت مورد نظر کاربرد دارد، چرا که  دهد. این نظریهارائه میزمان را هم

دهد چگونه مولانا توانسته است در قالب ساختاری ظاهراً ساده، مفاهیم عمیق نشان می

زمان به عرفانی را بیان کند. شیمل معتقد است درک کامل شعر مولانا مستلزم توجه هم

 (94-53: 1379)ر.ک: شیمل،. ستا های معناییلایه تمام این
 

 ترکیب این سه نظریه

دهد سطوح مختلف آورد که از یک سو به ما امکان میچارچوب تحلیلی جامعی را فراهم می

های عرفانی را در آن نصر(، از سوی دیگر نظام نشانه ۀمعنایی بیت را شناسایی کنیم )نظری

های معنایی دیالکتیکی بین این لایه ۀایت، رابطان( و در نهپورنامداری ۀکشف نماییم )نظری

شیمل(. این رویکرد ترکیبی، نوآوری نظری پژوهش حاضر را تشکیل  ۀرا درک کنیم )نظری

 د.سازرا از مطالعات پیشین متمایز میدهد و آن می
 

 (137۸کوب، )زرین های ترکیبی زبان و عرفاننظریه. 3-1-1-2

گاه معنا« به عنوان چارچوب کلان تحلیلی جامع »زبان به مثابه تجلی ۀاین پژوهش از نظری

دیالکتیکی بین زبان و  ۀانقلابی، رابط ۀکوب در این نظریبرد. عبدالحسین زرینبهره می

طور خاص برای تحلیل اشعار . این نظریه که بهکندمعنا در متون عرفانی را تبیین می

باشد که هر یک به تفصیل صل بنیادین استوار میا سهعرفانی فارسی طراحی شده است، بر 

 :قابل بررسی است
 

 ارزی صورت و معنااصل همالف. 

این اصل بر این باور استوار است که در متون عرفانی اصیل، هیچ مرزبندی مطلق بین 

دهد کوب با بررسی آثار مولانا نشان میصورت زبانی و محتوای معنایی وجود ندارد. زرین

، آوایی و بلاغی زبان به عنوان ابزاری برای تجسم دستوریشاعر از ساختارهای ه ونکه چگ

کند. در بیت مورد مطالعه، این اصل به ما کمک بخشیدن به مفاهیم عرفانی استفاده می

کند تا دریابیم که چرا مولانا ساختار دستوری خاصی را برای بیان مفهوم »امتناع دیدن می
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گونه انتخاب زبانی با محتوای عرفانی بیت در هماهنگی کامل چ و روح« انتخاب کرده است

 (7۸-40: 13۸7کوب:)ر.ک: زرین. قرار دارد
 

 صل تناظر ساختار زبانی و ساختار معرفتیاب. 

مند بین عناصر زبانی توان تناظری نظامتر تحلیل، میبر اساس این اصل، در سطوح عمیق

ران عارفی مانند مولانا، آگاهانه تقد است شاعکوب معزرینو سطوح معرفت عرفانی یافت. 

کنند. در تحلیل بیت »تن ز جان و جان ز از این تناظرها برای انتقال مفاهیم استفاده می

دهد تا نشان دهیم چگونه تقابل زبانی بین »تن« و »جان« تن...«، این اصل به ما امکان می

نی آن متناظر است. در سطح عرفااهر و باطن در سطح اول بیت، با تقابل معرفتی بین ظ

همچنین ساختار متقارن مصراع اول در مقابل ساختار نامتقارن مصراع دوم، خود بیانگر 

 (111)همان:. نظمی معنادار در سطوح معرفتی استنوعی نظم و بی
 

 صل کارکرد نمادین زبان در بیان مفاهیم متعالیاپ. 

کوب نشان رد. زرینون عرفانی تأکید دااستعاری زبان در متاین اصل بر نقش نمادین و 

دهد که در شعر مولانا، واژگان علاوه بر معانی ظاهری خود، به عنوان نمادهایی از حقایق می

کند تا دریابیم که کنند. در بیت مورد بحث، این اصل به ما کمک میمتعالی عمل می

اجازه است، در سطح به معنای امکان یا هایی مانند »دستور« که در ظاهر چگونه واژه

های ادراک بشری در برابر حقایق ماورایی اشاره دارد. همچنین، این نمادین به محدودیت

دهد که چرا مولانا از زبانی به ظاهر ساده اما عمیقاً نمادین برای بیان مفاهیم اصل نشان می

 (1ج114-۸7)همان، . پیچیده عرفانی استفاده کرده است
 

 حاضر کاربرد نظریه در پژوهش

آورد. ترکیب این سه اصل در تحلیل بیت مورد نظر، امکان خوانشی چندسطحی را فراهم می

پردازیم )اصل اول(، از سوی از یک سو به بررسی روابط دستوری و ساختارهای زبانی می

ای شبکه سازیم )اصل دوم( و در نهایت،دیگر این ساختارها را با سطوح معرفتی مرتبط می

کنیم )اصل سوم(. این رویکرد ترکیبی، در بیت کشف می های عرفانی رااستعارهاز نمادها و 

دهد و آن را از مطالعات صرفاً زبانی یا صرفاً نوآوری اصلی پژوهش حاضر را تشکیل می

 .سازدعرفانی متمایز می
 

 تفاوت با رویکردهای مشابه

 :فانی برتری داردهای تحلیل متون عرریهکوب از چند جهت بر دیگر نظزرین ۀنظری
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 .پردازدها میجانبه بر صورت یا معنا، به تعامل پویای بین آنه جای تأکید یکب -     

 .کندگرایی زبانی یا عرفانی پرهیز میز تقلیلا -     

 .دهدمند برای تحلیل همزمان سطوح مختلف متن ارائه میوشی نظامر -     

 .ژه داردبیان مفاهیم عرفانی توجه وی های خاص زبان فارسی درویژگیه ب -     

های دستوری و معناشناختی بعدی این نظریه به عنوان چارچوب کلان پژوهش، تحلیل     

)همان، . های تحقیق فراهم خواهد آوردرا هدایت خواهد کرد و معیاری برای ارزیابی یافته

127-132) 
 

 نایی نصرسلسله مراتب مع ۀر اساس نظریتحلیل بیت مولانا ب. 2-2

 تـتور نیسـان دسـد جـس را دیـک کـلی      ت  ـور نیسـن مستـان ز تـان و جـن ز جـت
 

 ()لفظیتحلیل سطح ظاهری . 2-2-1

جسم و جان اشاره دارد. معنای تحت اللفظی مصراع  ۀدر سطح اولیه و ظاهری، بیت به رابط

مصراع دوم به این اول بیانگر آن است که جسم از جان و جان از جسم پنهان نیست. 

معناست که اگرچه این ارتباط وجود دارد، اما دیدن جان برای کسی ممکن نیست. در این 

شود. تفسیر می تور نیست« به معنای ساده »ممکن نیست« یا »مجاز نیست«سطح، »دس

زبانی بدون نیاز به دانش تخصصی قابل درک این سطح از معنا برای هر خواننده فارسی

 (162-114: 1392نصر)ر.ک: . است
 

 ()تمثیلیتحلیل سطح باطنی . 2-2-2
ظاهر و  ۀدر سطح تمثیلی، بیت از توصیف رابطه جسم و جان فراتر رفته و به بیان رابط

پردازد. »تن« نماینده عالم ظاهر و محسوسات است، در حالی که »جان« نماد باطن می

در این سطح، شاعر از مثال کند که عالم باطن و حقایق نامحسوس است. نصر تأکید می

کند. عبارت »دستور نیست« در این تر استفاده میجسم و جان برای بیان مفاهیم عمیق

ه اگرچه حقیقت در پس ظاهر نهفته است، اما دسترسی مستقیم سطح به این معناست ک

 (1۸3)همان:. به آن برای همگان میسر نیست
 

 ()استعاریحلیل سطح رمزی . ت2-2-3

تری شوند که بر مفاهیم گستردههای بیت به نمادهایی تبدیل میژهتعاری، وادر سطح اس

های آن باشد، در حالی که تواند نماد دنیای مادی و محدودیتدلالت دارند. »تن« می

»جان« نماینده حقیقت مطلق و نامتناهی است. »دستور نیست« در این سطح به 
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دهد که ارد. نصر نشان میی اشاره دایق متعالهای ذهن بشری در ادراک حقمحدودیت

مولانا در این سطح از معنا، از زبان به عنوان پلی بین عالم محسوس و معقول استفاده 

 (nasr,1987 : 112-132) د.کنمی
 

 ()عرفانیحلیل سطح حقیقی . ت2-2-4

پردازد. از دیدگاه نصر، میترین سطح معنا، بیت به بیان رابطه خالق و مخلوق در عمیق

نماد وحدت وجود است. عبارت »دستور نیست« در این تن« نماد عالم کثرت و »جان« »

سطح به این حقیقت عرفانی اشاره دارد که شناخت حقیقی ذات الهی برای بندگان ممکن 

نیست، اگرچه آثار آن در همه جا حاضر است. این همان سطحی است که نصر آن را 

 ت.ل معرفت قابل درک اسنامد و تنها برای اهیقی« می»معنای حق
 

 نتایج تحلیل بر اساس نظریه نصر. 2-2-5

 .کندیت مولانا به طور همزمان در چهار سطح معنایی عمل میب

 د.دهر سطح معنایی، مخاطبان خاص خود را دارد و کارکرد متفاوتی ارائه میه     

 .یابدمعنایی متفاوتی میبارت »دستور نیست« در هر سطح ع     

ت. های پنهان معنا در شعر عرفانی اسنصر ابزار مناسبی برای کشف لایه ۀیرظن     
(nasr,1987: 112-132) 
 

 پورنامداریان ۀشناختی بیت مولانا بر اساس نظریحلیل نشانهت. 6-2-2

 :های کلیدی بیتتحلیل نشانه. 1-6-2-2

 (:»تن« )جسم نۀنشا

o  مادی(: کالبد فیزیکی و بدن مادیدلالت اولیه( 

o ثانویه )عرفانی(: عالم ظاهر، دنیای مادی، وجود محدود بشریلت دلا 

o کارکرد در بیت: ایجاد تقابل دوگانه با »جان« به عنوان نماد عالم معنا 
 

 (:»جان« )روح ۀنشان

o دلالت اولیه: نفس انسانی، حیات درونی 

o  الهی، عالم ملکوتدلالت ثانویه: حقیقت وجود، ذات 

o نامحسوس و متعالی وجود کارکرد در بیت: نماینده ساحت 
 

 (:»مستور« )پنهان ۀنشان

o دلالت اولیه: عدم پوشیدگی و آشکار بودن 
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o دلالت ثانویه: تجلی حق در خلق، ظهور صفات الهی در مظاهر عالم 

o کارکرد در بیت: بیان رابطه ظاهر و باطن در نظام هستی 
 

 (:»دستور« )امکان/اجازه ۀنشان

o ی فیزیکیدلالت اولیه: عدم مجوز یا توانای 

o دلالت ثانویه: محدودیت ادراک بشری در برابر حقایق متعالی 

o (کارکرد در بیت: بیان پارادوکس معرفت عرفانی )حضور و غیبت همزمان حقیقت 
 

  شناختی در بیتروابط نشانه ۀشبک. 2-6-2-2

 ها در منظومه معنایی شعر عرفانی در سه سطح بادهد که این نشانهمیپورنامداریان نشان 

 (146-110:  13۸4)ر.ک: پورنامداریان،: کنندیکدیگر ارتباط برقرار می
 

 (:سطح افقی )همنشینی

ارتباط »مستور نیست« و و  تقابل »تن« و »جان« به عنوان دو قطب مادی و معنوی

 قابل مشاهد است. حقیقت »دستور نیست« به عنوان دو وجه از یک
 

 (:سطح عمودی )جانشینی

مثلاً »جان« قابل ؛ نواده عرفانی جایگزین شودخاهای همبا نشانهتواند هر نشانه می

 جایگزینی با »روح«، »سر«، »قلب« در گفتمان عرفانی
 

 (:سطح عمقی )تطابقی

 معرفترابطه هر نشانه با مفاهیم کلان عرفانی مانند وحدت وجود، شهود و 
 

 :ها در بیتتحلیل کارکرد نشانه. 3-6-2-2

 :ای بهره برده استاز این نظام نشانهولانا با مهارت خاصی بر اساس این نظریه، م

 تقابل ظاهر/باطن در قالب تن/جانه: ایجاد تقابل دوگانیک.      

 «مستور نیست« در مقابل »دستور نیستی: »پارادوکس معناید.      

 مفاهیم انتزاعی به تصاویر ملموس ی: تبدیلفرآیند نمادپردازسه.      

. دهدای از معانی که به مفاهیم کلان عرفانی ارجاع مییجاد شبکهی: اارجاع نظامچهار.      
 (49-43: 1395،)ر.ک:پورجوادی

 

  شناختینتایج تحلیل نشانه. 4-6-2-2

ای برخوردار است که هم به عالم محسوس و پیچیدهشناسی بیت مولانا از نظام نشانهک. ی

 .دهدهم به عالم معنا ارجاع می
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نه در این بیت در یک شبکه معنایی گسترده قرار دارد که به نظام فکری نشاهر دو.      

 .عرفان اسلامی متصل است

بازتاب فلسفه عرفانی را  در های وجودشناختیای در بیت، تقابلهای نشانهتقابل سه.     

 .دهدمی

بین های پنهان ارتباط پورنامداریان ابزار مناسبی برای کشف لایه ۀنظریچهار.      

 .کندهای زبانی و مفاهیم عرفانی فراهم مینشانه
 

  های دیگرتفاوت با تحلیل. 5-6-2-2

 (nasr,1987 : 112-132) د.در حالی که نظریه نصر بر سطوح مختلف معنا تأکید دار

ها و چگونگی تولید معنا در این شبکه رویکرد پورنامداریان بر نظام روابط بین نشانه     

توان به تحلیلی . این دو نظریه در واقع مکمل یکدیگرند و با ترکیب آنها میورزدتأکید می

 (۸9-7۸: 1395)ر.ک:پورجوادی،ت. ت یافجامع از شعر عرفانی دس
 

 ای بیت مولانا بر اساس نظریه شیملچندلایهتحلیل . 7-2-2

 بیان چندین مفهوم در یک ساختار زبانی واحد توانایی ی:زمانی معانهمیک. 

 ابلیت پذیرش تفاسیر مختلف بدون تناقضق ی:انعطاف پذیری تفسیردو.      

 جود سطوح مختلف فهم برای مخاطبان گوناگونو ی:اعمق لایهسه.      
 (94-1379:53)ر.ک:شیمل،

 

  های معنایی بیتتحلیل لایه. 1-7-2-2

  لایه وجودشناختیالف. 

o بررسی رابطه جسم و روح به عنوان دو جنبه وجود انسان 

o تحلیل نسبت ظاهر و باطن در نظام هستی 

o مثال: »مستور نیست« بیانگر پیوند ناگسستنی این دو ساحت است. 

  لایه معرفت شناختیب. 

o های ادراک بشری در شناخت حقایق متعالیمحدودیت 

o پارادوکس »حضور« و »عدم امکان درک« همزمان 

o مثال: »دستور نیست« نشانگر مرزهای شناخت انسانی است. 

  تجربی-لایه عرفانیپ. 

o توصیف حالات سالک در مسیر سلوک 

o بیان تجربه مستقیم عارف از وحدت وجود 



 75 با تاکید بر نقش دستور در امتناع دیدن روح تحلیل بیتی از مثنوی

 

o  حال وحدت باطنیمثال: تقابل ظاهری تن و جان در 

  شاعرانه-لایه زبانیت. 

o هنرنمایی ادبی در بیان مفاهیم پیچیده 

o استفاده از ایجاز و ابهام به عنوان ابزار هنری 

o ر« و »دستورمثال: تضاد آوایی »مستو» 
 

   های چندلایه بودن در این بیتویژگی. 8-2-2

 مصراع دومقارن مصراع اول در مقابل عدم تقارن ت ن:ساختار متوازیک. 

 «هایی مانند »دستوروسویگی معنایی واژهد ه:ابهام خلاقاندو.      

 شردگی مفاهیم عمیق در قالب زبانی مختصرف ی:تراکم معنایسه.      

 های مختلف بدون تضاد اساسیمکان خوانشا ی:انعطاف تفسیر چهار.     
 

  هامقایسه با دیگر نظریه. 9-2-2

و ( 162-114: 1392)ر.ک:نصر .نصر بر سطوح معنایی تأکید دارد ۀدر حالی که نظری

کند، شیمل به ویژگی چندبعدی و سیال معنا در ها تمرکز میپورنامداریان بر نظام نشانه

کند تا بفهمیم چرا اشعار مولانا در طول دارد. این نظریه به ما کمک می شعر مولانا توجه

 .هم متفاوت جذاب بوده استطوح فها برای مخاطبان مختلف با سقرن

 .گویی معنایی استبیت مورد نظر نمونه بارز هنر مولانا در فشرده .یک     

 .ددههر لایه معنایی، مخاطب خاص خود را مخاطب قرار میدو.      

 .دارداین چندلایگی، شعر مولانا را از تفسیر نهایی مصون میسه.      

 .کندمناسبی برای درک عمق شعر عرفانی فراهم مینظریه شیمل ابزار چهار.      
 

 کوبتحلیل بیت مولانا بر اساس نظریه ترکیبی زبان و عرفان زرین. 2-2-10

 :ناارزی صورت و معتحلیل بر اساس اصل هم. 2-2-10-1

نظیر، دهد که مولانا در این بیت با ظرافتی بی( با این اصل نشان می137۸کوب )زرین

ساختار متقارن مصراع اول )»تن  :زبانی را با محتوای عرفانی هماهنگ ساخته استساختار 

ساختار نامتقارن . »جان ز تن«( بیانگر وحدت و رابطه دوسویه جسم و جان است ز جان«/

. دهدراک را در قالب زبانی نشان میکید بر »دستور نیست«، محدودیت ادمصراع دوم با تأ

»مستور« و »دستور« به صورت آگاهانه طراحی شده تا هماهنگی لفظ و معنا تقابل آوایی 

 .را نشان دهد
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 :تحلیل بر اساس اصل تناظر ساختار زبانی و معرفتی. 2-2-10-2

 :میق قابل مشاهده استای از تناظرهای عدر این سطح از تحلیل، شبکه

 
 

 عنصر زبانی سطح معرفتی تناظر عرفانی

 «تن» مادیعالم  ظاهر وجود

 «جان» عالم معنا باطن وجود

 «مستور نیست» وحدت وجود آشکار بودن حقیقت

 «دستور نیست» محدودیت ادراک های معرفتیحجاب

 

 :تحلیل بر اساس اصل کارکرد نمادین. 2-2-10-3

 :شوندای عمیق عرفانی تبدیل میین سطح به نمادهواژگان بیت در ا

 مظاهر وجودتن«: نماد عالم کثرت و »     

 جان«: نماد وحدت وجود و حقیقت مطلق»     

 دستور«: نماد محدودیتهای بشری در برابر نامتناهی»     
 

 :شگردهای هنری مولانا در این بیت. 2-2-10-4

ار عدم امکان درک )»دستور ور نیست«( در کنشکار بودن )»مستآ س:یجاد پارادوکا یک.

 «(نیست
 .یابدیت با »تن« آغاز و با »جان« پایان میب ی:ساختار حلقودو.       
 معنا در چهارده واژه ۀیان چهار لایب ی:تراکم معنای سه.     
 بدیل مفاهیم انتزاعی به تصاویر ملموست ی:پردازچهار. نماد     

 

  نتایج تحلیل ترکیبی

 .کوب استزرین ۀکاملی از نظری ۀرد نظر نمونمو بیت

 .اندبه صورت ارگانیک در بیت تجلی یافته ۀسه اصل نظری     

 .های زبان برای بیان معنا استفاده کرده استمولانا از تمام ظرفیت     

 .نظیر استدهد که چرا اشعار مولانا از نظر زبانی و عرفانی بیاین تحلیل نشان می     
 

 هابا دیگر نظریه یسهمقا

هر کدام به  (Schimmel,1993:36-40)شیمل های نصر، پورنامداریان و در حالی که نظریه

ها، تحلیلی جامع و کوب با ترکیب این جنبهای خاص توجه دارند، نظریه زرینجنبه
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این بیت .دهد که هم به صورت زبانی و هم به محتوای عرفانی توجه داردیکپارچه ارائه می

وسیله بیان، بلکه خود بخشی گاه معنا« است که در آن زبان نه فقط ه راستی »تجلیمولانا ب

تری کوب با ارائه این چارچوب تحلیلی، امکان درک عمیقاز معنا شده است. نظریه زرین

 (7۸-40: 13۸7)ر.ک: زرین کوب:. آورداز شاهکارهای ادبیات عرفانی فارسی را فراهم می
 

 توریتحلیل دس. 2-11

 ه: ساختار جملالف. 

 :شوداز نظر دستوری به این صورت تحلیل می «دستور نیستلیک کس را دید جان مصراع »

دستور  + )مضاف الیه( جان + )مصدر/نهاد( دید + )را حرف اضافه وکس متمم( کس را     

 ( مسند) نیست

 .نسبت داده شده است «جان» گزاره است که به یک « دستور نیست»     
 

 :عنای جملهمب. 

.« ( ممکن نیستروحتوان دیدنِ جان )اما هیچ کس را : »معنی مصراع

. منفی شده(، نه اینکه خودش فاعل باشد) «نیست» امکان/قدرت( چیزی است که)  دستور
 (93-7۸: 13۸4)ر.ک: صفوی،

 

  د:نقش »جان« به عنوان نهاپ. 

د. با شوان میدستور نیست( بیای )آن گزاره ةروح( نهاد جمله است، چون دربار)  جان

شده در متن، نقش دستوری کلمات در های ارائهو تحلیل کریم زمانی توجه به تفسیر

 ت:به شرح زیر اس  لیک کس را دید جان دستور نیست  مصراع
 

 :حلیل ساختار جملهت. 2-12

ا ام «زمانیکریم مفهومی بر اساس تفسیر : »ترجمه« یک کس را دید جان دستور نیست»ل

تواند کس نمییعنی هیچ( ۸ ،13۸9 :)زمانی. دیدنِ جانِ کسی )توسط کسی( ممکن نیست

 .روح را ببیند، اگرچه جسم و جان از هم پوشیده نیستند جان/
 

 های دستوریقشن. 2-12-1

در نظر گرفته  «دیدن» مصدر متممکس به عنوان (: مربوط به مصدر دید: )کس را .الف

 (16: 13۸0)ر.ک:وحیدیان کامیار،است.  افهحرف اض علامت راد. شومی

به  الیهمضاف در اینجا به صورت: شدهبه معنای دیدن(، نه فعل صرف) مصدر« دید» .ب     

 (17)همان: دیدنِ جان دیدِ جان=: متصل شده است «جان»
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توان همچنین می«. دیدنِ جان»=  «دیدِ جان«: »دید»به مصدر  الیهمضافن«: جا» پ.     

. این ساختار نشان جمله در نظر گرفت اگر ساختار را اسنادی تفسیر کنیم نهاد اآن ر

دهد مولانا با ظرافت از یک واژه )جان( در دو نقش متفاوت استفاده کرده تا رابطۀ دو می

 طرفه و وحدت بین تن و جان را نشان دهد.

این بخش  .دستور نیست= ممکن نیست ت: برای کل عبار مسند :دستور نیست ت.     

 (20)همان: د.کنحالت یا امکانِ دیدن را توصیف می
 

 :هازمانی بر نقش کریم أثیر تفسیرت. 2-12-2

با وجود آشکار بودن ارتباط جسم و جان(، ) امتناع دیدن جان کریم زمانی با تأکید بر

 (۸: 13۸9)زمانی : کندهای زیر را تقویت مینقش

 صورت مفهومیبه عمل دیدن بر یدتأک →به عنوان مصدر )نه فعل(  «دید» •

 انکار امکان این عمل → مسند به عنوان «دستور نیست» •

 جمله معنوی نهاد →موضوع اصلی بحث( ) روح به عنوان «جان» •
 

 :مصراع دستوری زمانی و ساختار کریم با توجه به تفسیر     

 (وصفِ انکاری برای دیدنِ جان) مسند: «دستور» •

 ( جانالیه به فبا نقش مضا) مصدر: «دید» •

 (بسته به تحلیل) نهاد یا الیهمضاف: «جان» •
 

 «دید»مصدر  مفعول: «اکس ر»

باقی  مسند کند و همچنانایجاد نمی «دستور»نقش اصلی  تفسیر زمانی تغییری در

را  دستوری، تحلیل «کس را»و مفعول بودن  «دید»ماند، اما تأکید او بر مصدر بودن می

 (۸ ،13۸9 :نی)زما. سازدتر میروشن
 

 : بیتدستوری  حلیل معنایی وت. 3-12-2

 «لیک کس را دید جان دستور نیست»م: مصراع دو

به معنای دیدن( به کار ) مصدراسم  یا مصدر صورتبه ممکن استدر اینجا  د:دی نقش     

لیک : »تواند اینگونه باشددر این صورت، ساختار جمله می. رفته باشد، نه به عنوان فعل

          : در این حالت اما دیدنِ جانِ کسی، مقدور نیست : ترجمه« جان، دستور نیست را دیدِکس 

 «دیدنِ جان»الیه( = مصدر + مضاف) «دیدِ جان»     
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  دیدنِ جانِ کس الیه است: مفعول مضاف «کس را»     

ل ی کبرا مسند تواندمی «نیست دستور»، مصدر باشد «دید» ر: اگردستو نقش ب.     

 (64-13۸2:5۸)ر.ک: فرشیدور،  .باشد  کس را دید جان  عبارت

از را به کل عبارت پیش  «دستور» و است فعل اسنادی در اینجا «:نیست» فعل .پ     

اسنادی در نظر بگیریم، باز  را غیر «نیست»حتی اگر . دهدمی خود نسبت

)ر.ک:  .تأکید دارد امتناع را دارد، زیرا معنای جمله بر مسند یا متمم نقش «دستور» هم

 (123-115: 13۸5طبیب زاده،

 .است علامت مفعول ، بلکهنیست حرف اضافه  در اینجا «:کس را» در «را»بررسی      

البته این ساختار در فارسی  → دیدنِ ]جانِ کس[ را: استمصدر( ) دید  مفعولِ  راکس 

یا ( 3۸-15: 1373لری،ان)خ. است امروز کمی نامأنوس است، ولی در شعر قدیم ممکن

یعنی دیدنِ کس توسط  → دیدنِ ]کس را[ جان: نسبت داد  جان  را به «را» توانمی

 :ارائه شد، دو احتمال اصلی وجود داردبا توجه به تحلیلی که  .جان

 به عنوان مسند : »دستور«احتمال اول     

نِ کسی، ممکن دنِ جااما دی: ترجمه. لیک ]کس را دیدِ جان[ دستور نیست :ساختار     

 ت.نیس

 .دیدن مسند برای مصدر: دستور نقش      

 به عنوان متمم «دستور» :احتمال دوم     

اما برای کس، دیدنِ جان ممکن : ترجمه. کس را ]دیدِ جان[ دستور نیستلیک  :ساختار     

  ت.نیس

: نیست، بلکه نهاد «دستور» در هر دو حالت، .متمم برای کل عبارت «:دستور»نقش      

را غیراسنادی  «نیست»اگر ) متمم یا( است )اگر جمله را اسنادی در نظر بگیریم مسند یا

 (بسته به تحلیل) «دید»مصدر  است یا «جان» واقعی یا نهاد (تفسیر کنیم
 

 های چهارگانهنظری بیت مولانا با تطبیق بر نظریه -تحلیل دستوری. 2-12-4

 ن با تطبیق نظریتحلیل دستوری واژگا. 2-12-4-1

 (تحلیل نظری) نهاد جمله اول :نقش دستوری  (:)جسم «تَن» .الف

 .در سطح ظاهری به بدن فیزیکی اشاره دارد :نصر     

 (ای دوسویه )مادی/معنوینشانه: پورنامداریان     

 .کنددر لایه وجودشناختی عمل می: شیمل     
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 (نماد عالم کثرت )اصل سوم: کوبزرین     
 

 تحلیل نظری(  دید متمم اضافی )اضافه به  :نقش دستوری (:)روح «جان» .ب

 .در سطح عرفانی به حقیقت وجود اشاره دارد: نصر     

 ای با دلالت عمودینشانه: پورنامداریان     

 .کندشناختی عمل میدر لایه معرفت: شیمل     

 (نماد وحدت وجود )اصل دوم: کوبزرین     
 

 (تحلیل نظری)مسند در جمله اسنادی: نقش دستوری (:ننها)پ «مستور» پ.

 سطح رمزی به آشکار بودن حقیقت اشاره دارددر : نصر     

  دستور ایجاد تقابل با : پورنامداریان     

 بیانگر پارادوکس وجودی: شیمل     

 (ارزی صورت و معنا )اصل اولتجلی هم: کوبزرین     
 

 با تطبیق نظری وریدستتحلیل ساختار . 2-12-4-2

 . تن ز جان و جان ز تن مستور نیست :ساختار متقارن مصراع اول .الف

 (تحلیل نظری) جمله اسنادی با ساختار موازی :ویژگی دستوری     

 (تناظر کامل صورت و معنا )اصل اول: کوبزرین     

 (نمایش وحدت در کثرت )لایه وجودشناختی: شیمل     

 های متقابلنشانهشبکه : پورنامداریان     

 . لیک کس را دید جان دستور نیست: ساختار نامتقارن مصراع دوم .ب

 (تحلیل نظری) جمله مرکب با فعل منفی :ویژگی دستوری     

 انتقال از سطح ظاهری به عرفانی :نصر     

 (شکست تقارن برای بیان محدودیت )اصل دوم: کوبزرین     

 (شناختیلایه معرفتیی )معناایجاد تنش : شیمل     
 

 های دستوری خاص با تحلیل نظرینقش. 2-12-4-3

 ی(تحلیل نظر) پذیریعلامت مفعول :نقش دستوری «:کس را»در  «را» .الف

 نشانگر رابطه فاعل شناسنده و مفعول شناسایی: پورنامداریان     

 (بیانگر فاصله ادراکی )اصل سوم: کوبزرین     
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-72: 13۸4)ر.ک:صفوی،( تحلیل نظری) مسند منفی :ش دستوریقن «:نیستدستور » .ب

7۸) 

 .در سطح عرفانی به محدودیت معرفت اشاره دارد: نصر     

 مرکزی بیت پارادوکس: شیمل     

 (بخش بیت )اصل سوم تریننمادین: کوبزرین     
 

 نتیجه گیری. 3

 .ل بیت هستندیکدیگر در تحلیهر چهار نظریه مکمل : هاهماهنگی کامل نظریه

 سلسله مراتب تحلیلی

 (سطح اول: تحلیل دستوری )پایه     

 (شناختی )پورنامداریانسطح دوم: تحلیل نشانه     

 (های معنایی )نصر و شیملسطح سوم: تحلیل لایه     

 (کوبسطح چهارم: تحلیل ترکیبی )زرین     

 :مفاهیم عرفانی توری برای بیانز ساختارهای دساستفاده هوشمندانه ا: نوآوری مولانا     

 وجود وحدت ↔ دستوریتقارن      

 ادراک محدودیت ↔عدم تقارن      

 معرفتی مراتب سلسله ↔های دستوری نقش     

که توانسته تمام این ابعاد را در چارچوبی  ایتنها نظریه کوب:برتری نظریه زرین     

های ل بر ظرفیتمولانا با احاطه کام دهد کهتحلیل نشان میاین . یکپارچه تبیین کند

زبان فارسی، از امکانات دستوری به عنوان ابزاری برای بیان مفاهیم عرفانی استفاده کرده 

شده انتخاب شده تا همزمان هم است. هر نقش دستوری در این بیت به صورت حساب

 .دهدمعنا را منتقل کند و هم ساختار معرفتی را بازتاب 
 

 دسطحی بیتجدول تحلیل چن 

سطح 

 تحلیل
 نقش ثانویه

نقش 

دستور

ی 

 اولیه

نصر 

)سطح

 (بندی

پورنامداریان 

 (شناس)نشانه

شیمل 

 ()وجود/معرفت

 کوبزرین

 ()کثرت/وح

عنصر 

 زبانی

صرف/ظاه

 ر

مفعول 

حرف 

 اضافه

 ظاهری نهاد
نشانه 

 جسمانیت
 تن نماد کثرت لایه مادی

معناشناخ

 تی
 نماد وحدت لایه معرفتی نشانه روحانی باطنی متمم نهاد ضمنی

 جان

 (بار اول)
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 نشانه

 شناختی
 مسند

 نهاد

 معنوی
 ایتقابل نشانه رمزی

پارادوکس 

 وجودی
 ارزی صورت/معناهم

 جان

 (بار دوم)

شناخنشانه

 تی
 مسند

مضاف 

 الیه
 ایتقابل نشانه رمزی

پارادوکس 

 وجودی
 ارزی صورت/معناهم

 جان

 (ومسبار )

 هرمنوتیک

 قید حالت

صفت 

 ولیمفع

 مستور کارکرد نمادین تنش وجود/عدم دلالت پنهانی حقیقی مسند

تحلیل 

 گفتمانی
 مسند

متمم 

 فعلی
 دستور تناظر ساختاری چندصدایی هانظام نشانه معنایی

 

تحلیل این بیت مولانا با تلفیق چهار چارچوب نظری نشان داد که شعر عرفانی فارسی      

نی برخوردار است. متعالی از طریق ساختارهای زبا نظیری در بیان مفاهیمظرفیت بیاز 

 :های پژوهش حاضر حاکی از آن است کهیافته

مولانا با مهارت کامل، ساختارهای دستوری را : همبستگی عمیق صورت و معنا یک.     

دم تقارن مصراع به خدمت گرفته تا مفاهیم عرفانی را تجسم بخشد. تقارن مصراع اول و ع

 .ی ادراک بشری استهابیانگر وحدت وجود و محدودیتدوم، به ترتیب 

های انجام شده نشان داد چگونه هر واژه در این تحلیل :سلسله مراتب معرفتی دو.     

ای کند و شبکهبیت همزمان در سطوح مختلف معنایی )از ظاهری تا عرفانی( عمل می

 .نمایدمی ها را ایجادپیچیده از دلالت

واژگان به ظاهر ساده این بیت )تن، جان، مستور، دستور( در  :ادین زبانکارکرد نم سه.     

شناختی هستند که در چارچوب واقع نمادهای عمیقی از مفاهیم وجودشناختی و معرفت

 .های مورد بررسی به خوبی تبیین شدنظریه

 نشان داد که تنها با تلفیق رویکردهایاین پژوهش  :برتری رویکرد ترکیبیچهار.      

توان به درک کاملی از ابعاد مختلف عرفانی می شناختی، معناشناختی ودستوری، نشانه

 .شعر مولانا دست یافت

ای استثنایی از »هنر مقدس« توان گفت این بیت مولانا نمونهبندی نهایی میبه عنوان جمع

گاه معنا لیمحدوده بیان فراتر رفته و خود به تج که در آن، زبان از ؛در ادبیات فارسی است

 تبدیل شده است. 
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This study presents an interdisciplinary analysis of Rumi's 

renowned verse "Tan ze jān o jān ze tan mastur nīst/Līk kas rā dīd-

e jān dastūr nīst" from four perspectives: grammatical, semiotic, 

semantic, and mystical. Drawing on the theoretical frameworks of 

Nasr (hierarchy of meaning), Purnamdarian (mystical semiotics), 

Schimmel (multilayered meaning), and Zarrinkoob (language as 

the manifestation of meaning), the research demonstrates how 

Rumi employed the capacities of the Persian language to express 

sublime mystical concepts.The findings reveal that each word in 

this verse creates a complex network of significations. 

Grammatically, the symmetrical structure of the first hemistich 

reflects the unity of existence, while the asymmetrical structure of 

the second hemistich represents the limitations of human 

perception. A semiotic analysis of key terms such 

as "tan" (body), "jān" (soul), "mastur" (hidden), 

and "dastūr" (permission) shows that these elements operate 

simultaneously on both material and spiritual levels.The 

examination of four semantic levels (literal, allegorical, symbolic, 

and mystical) and various epistemological layers (ontological, 

epistemological, mystical-experiential, and poetic-linguistic) 

confirms that this concise verse can convey profound philosophical 

and mystical concepts in a condensed linguistic form. Notably, 

Zarrinkoob's integrative theory demonstrates how three 

fundamental principles—the equivalence of form and meaning, the 

correspondence between linguistic structure and cognitive 

structure, and the symbolic function of language—are realized in 

this verse.This research emphasizes the importance of 

interdisciplinary approaches in analyzing mystical texts while 

proposing a novel paradigm for interpreting Rumi's works, which 

can serve as a foundation for future studies in this field. 
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 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

 اتیادب در ککلاسیآثار  نیتربرجسته از یکیبه عنوان  یمعنو یمثنو

است.  تینوع روا نیزتریانگصاحب شگفت ران،یا یعرفان اتیجهان و ادب

 ید تابوشکنبه مداثر  نیا ۀشناسانشناسانه و جامعهساختار روان در لانامو

 و یمیتعل اتیادب رینظیانواع ب از یکیرا به  آن معنامحور، گرا وواقع

چه  اگر ناپسند الفاظ یریبه کارگ هجو و هزل،. مبدل کرده است یتیترب

-یخلق م یمثنوی مخاطب امروز را در یندیاحساس ناخوشا ظاهر در

آن، نقاط مبهم  زیهزل آم اتیاب در تدبر مل وأو ت یشیانداما ژرف کند؛

 یژرفنا از و دیگشایمقابل او م در تو به تو یزیرا چون دهل یآدم یزندگ

 در یزشت و ییبایز. دهدیم وندیروشن پ یبه جهان یناآگاه نیاندوهگ

 یژگیو دو نیا سبب، نیبه هم برخوردار نیستند. یذات اعتباراز سخن 

موضوع را بر اساس این تفکر، مخاطب ارزش درونی یک  هستند. ینسب

که خالق اثر ادبی در ظاهر ماجرا چه توجه به اینگیرد، بیدر نظر می

بودن حس و  یاعتبار بنابراین دهد.شکلی از سخن را به او ارائه می

که با عرف  دهدیگونه شرح مآن ینگاه مولو ادب را در اصالت معنا،

نا لاموشکل توسط  نیبد میعلت انتقال مفاه .اردتطابق ندمردم روزگار 

 کرد. ییشناسا یاحوال و یفقه ،یتیترب ،یطیمحگونۀ توان به چند یرا م

 به روشمولانا  یتابوشکن یهازهیانگ یواکاو بر رعلاوهجستا نیا

گمارده  زهمتین هاگونه نیا یبه بررس یاو کتابخانه یلیتحل-یفیتوص

 .است

 
 

  :افتیدر خیتار

23 /02 /1404 
 

 : رشیپذ خیتار
 

18 /09 /1404 

 کلیدی: هایژهاو

 مولانا

 یمعنو یمثنو

 یمیزبان تعل

 یبوشکنتا
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 . مقدمه1

 نیا یشناسشهیر ی. براجهان است یادب هایمسائل مهم و موارد قابل بحث در گونه از تابو

 فرانسه در 60 ۀکه در ده میبدان یادب-یفلسف انیجر کی گرفته از تأنش آن را دی، بادهیپد

بردن  انیم از تحول به منظور نیوجود آمد. اهب غربی فلسف یهاسنت ها وانیواکنش به جر

بودند و همواره همراه  گرفته به خود یکه شکل ثابت یمیمفاه بر افتهیهر گونه تفکر تسلط 

 ممنوعی به معنا تابو» وجود آمد.هدادند، بیخود ادامه م یو فلسف یفکر اتیبه ح تیبا قطع

 که از دیآیمنع به شمار م ینوع یمردم شناخت اتیبدا رد طلاحاص نیبودن و قدغن است. ا

 آن موجب مجازات از از یچیکه سرپ یبه طور ،برخوردار است یمذهب -ییجادوی خصلت

 مفهوم تابو نهفته در تیممنوع (277، 13۸2: شلیم پانوف،) «.شودیم ینامرئ ییجانب قوا

 وپاک  یمعنا مان هم بهأوتابو، ت لیدل نیمقدس است. به همنا و دسقدو حوزه م شامل هر

اصول  معنا از کیبودن  یبه عدم قطع باور (35، 1394:رچایم اده،یال) هم ناپاک است.

ها با نو در واژه یشیزا آن امکان داند که درینامحدود م یادهیاست و متن را پد یتابوشکن

گرفته  ن قرارهذ از پرده و دور متن در کی معنا که آنچه از نیبد .وجود دارد گرید یمعناها

 ثبوت و تکرار ،که دچار رکود یبه خود گرفته و معان گرگونهید یرنگ یتابوشکن لهیوس به

 یبودن ذات الیس یشکنتابو یهایژگیاز و یکیزنند. یم یترتازه نشیدست به آفر ؛اندشده

 شهیجهت هم نیباشد. به هم ریپذتنوع آنی کاربرد یهاحوزه شودیآن است که سبب م

 ییهار، نیب نیا در دارد، به دنبال یمنفمخالف، مثبت و  اعم ازموافق و یمتفاوت یهاواکنش

 دست عوامل است که کنار نهادن نیا مکتب و از ه،ینظم، نظر تیمحدود ذهن از دنیبخش

 ،قیطر نیا هنجارشکن قرارداده تا از سندهینو یرو شیروشن در پ یریتواند مسی، مآنها

  :شکل جامه عمل پوشاندتوان به دو یرا م یخلق کند. تابوشکن وتمتفایی اینو و دن یمنظر

  تیواژه و ب :خرد مانند یسطح در     

 و نوشتار یی، روایزبان ،یصور : ساختارگسترده چون یسطحرد     

 انیم ، درتابوشکنانه ساختار .انددسته نیا تابوشکن هم از یهاتیروا یهاوهیش یحت     

 ایدن اتیادب در زیمتون هنجارگر گرید متفاوت از ی، خود را به شکلینرایا - یمتون عرفان

متون  شود. دریحاصل م انیجر نیا ست که ازا ینوع نگاه تفاوت در نیداده است. ا یجا

 انیب یبرا لهیوس نیا که از یمتون ریبا سا گفتار در یشکنبه تابو دنیازی نوع دست یعرفان

متون  از یاریبس در یشکل که تابوشکن نیبد. اردکنند تفاوت دیاستفاده م یانتقاد

اما  ؛دهدیقرار م یناپاک و گناه طرهیبرده و آن را تحت س نیقداست سخن را از ب یرعرفانیغ
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 ۀجینت در مخاطب شیها توسط عارف به جهت گرایتابوشکن نیا از یاریبس یمتون عرفان در

  مقدس و پاک است. ییسوخواندن متن به سمت و 
 

 اله و سوالات پژوهش یان مس. ب1-1

 یتیو آن را از جانب شخص ستین مخاطب توقع که در رمعمولیغ یعارف با آوردن واژگان

قدم  شکل او را از نیبد قصد دارد تا پندارد،یم بیغر و بیصاحب معرفت عج خداشناس و

 ت تاآن اس یجستار در پ نیدورکند. ا یو ذهن یرفتار ،یزبان یهایآلودگ رهیدا نهادن در

ها را تیحکا جیخود نتا زیقدرت زبان هنجارگر از یریگتواند با بهرهینا چگونه ممولا :بداند

هزل در  گرفتن از یعرفان جهینت ایآو ببرد  یخداشناسنهایت  در شناسی وخود به سمت

ابتذال جدا  را از یتابوشکن چگونهولانا م رکاکت زبان اوست؟ هیتوج یتنها برا ولانامزبان 

 د؟نکیم
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

جهان اسلام،  یو ادب یفکر یهاسنت نیتریاز غن یکیبه عنوان » یفارس اتیادبزبان و 

از  یبلخ نیالداشعار مولانا جلال ان،یم نیهمواره محل توجه پژوهشگران بوده است. در ا

 یرا برا نهیآن، زم ییو عمق معنا یزبان یهایدگیچیبرخوردار است که پ یاژهیو گاهیجا

»اشعار او که از سرآمدان ( 95: 1405زاده عرب،)حسن «.سازدیفراهم م یارشتهانیمطالعات م

 یابد یبه صورت و معنا جان ،یینماقتیحق تیو خاص رینظیب یاست با ظرافت یشعر عرفان

الش به چ یهااز عرصه یکیهر ملت  اتیادب( 73: 1402است.« )راستگو، دهیبخش داریو پا

 یانتقاد ۀجنب و زانهیگرهنجار یهایژگیبا و اتیهنر و ادب رایز ،آن ملت است یتابوها دنیشک

 یتابوشکن یشکند و به عبارت یرا درهم م یو بشر یآسمان یاغلب قراردادها میکه دارد حر

در  یتابو شکن تیدر نهاو پرداخته  اتیتابو و ادب ۀشده به رابط یمقاله سع نیا در. کندیم

 قرارگرفته است. لیمورد تحل معنویوی مثن
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

های زبان و ادب فارسی از جهات عنوان یکی از بزرگترین گنجینهبه نیز مثنوی مولوی»

در چند و چون »البته و  ( 252: 1403)شوکری رشید، «مختلف مورد نقد و بررسی قرار گرفته

وجو و ارائۀ مطالب تازه در حال جستاین مباحث هنوز اندیشمندان حوزة علوم انسانی 

بخش در مطالعات گوناگون ، انسانی و الهاممفاهیم الهیاز جمله  (224: 1402)فلاح،

: 1403نژاد، مسرور،)حسنشناسی مدرن و... مورد بررسی قرار گرفته است.« ای، روانبینارشته
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محققان بوده  زا یاریبس قیموضوع تحق یمعنو یمثنو در طنز هجو و هزل، یبررس( 117

 ،یمثنو هزل در و طنز یهازهیتحت عنوان انگ یامقاله در (1390ی )ساکاست. محمدرضا 

 یمرحله کمال مورد بررس در یرنگیو ب ییمعناگرا ،ییگراجنبه واقع چند موضوع را از نیا

به  یمتون عرفان در یبا عنوان تابوشکن یامقاله در (1390) یعقوبی پارسا .داده است قرار

-از ،اسلامی عرفان ریمشاه ده تن از آثاراقوال و  در یتابوشکن دلایلو  قیمصاد انواعی بررس

 تیطنز فعال اتیادب ةحوز که در ینیام لیاسماع نیهمچن. پرداخته است -یرابعه تا مولو

 یمثنو آن در یاهجلوه و طنزی ابیبه ارز «ترافسانه نیخندم»دارد، در کتاب خود با نام 

سه فصل را با  کوزهبحر درکوب در کتاب ارزشمند  نیزر نی. عبدالحسستا روی آورده

 ادگاریخود به  از «میتعل ایهزل »و «ها و طنزهافهیلط» ،«فیهزل در لطا جد و» یهانام

 افتیبا موضوع فوق  یکتاب ایانجام شده توسط نگارنده مقاله  یهاوجستجاند. در گذارده

 .نشد
 

 سلامیا-یرانیعرفان ا یتابوشکن. 2

شده است اما  انیب یاتطلاحمذکور، اص یهایگستاخ یبرا لامیاس-یرانیعرفان ا نهیشیپ در

منتسب به آن  قیمصاد ۀهم نکهیا ا؛ یستیق نلاقابل اط یعرفان یهایبر تمام تابو شکن ای

 اسلامی – یرانیعرفان ا در یتابوشکن یهانمونه نیاول از یکی. دیآیبه شمار نم یتابو شکن

 ای اتیشرح شطح همچون یکتب آنچه در ۀقل هملاا ای و اتیشطحاما همه ، ستا شطح

 گذارد،یپا نم رینامقدس را ز ایمقدس  میحر تحت عنوان شطح آمده است، نیحسنات العارف

 (111، 13۸1:یعقوب)یاند. گونه ادعا ای یرمز یصرفا سخنان یکه درمواردبل
 

 یمتون عرفاندر  شطح ۀبه گون یاز تابو شکن ییهانمونه. 2-1

تو  کی: که ما به نزددیپرس خیاز ش یکس»آمده است:  هیعل للهرحمت ا یبسطام دیزیبا ذکر در

 ندیآیند که مشتگانیفر شانی: اگفت ستند؟یک شانیزن و مرد. ا مانند مینیبیرا م یجماعت

 (149،ایوللاتذکره ا)« .دهمیم شانیا و من جواب کنندیعلوم سوال م مرا از و

احوال  لیاوا : که عارف دردیشطح گو بابدرزبان حسین منصورحلاج  بقلی ازروزبهان      

حال چون باشد؟  نیا: را گفتند شود. او آن کافر بعد ازالا  ارد،ین مانینگاه کند، داند که ا

 شود . کافرزیآن چ شود وقوفش با ی. آنگاه مترقیزیاول وهلت وقف کند با چ نیگفت: مسک

سخن آن خواهد که  نیبوده است؟ قال: بد آن گردد، کافر باز که اگر ینیبآخر وهلت. ن در

ست. ا شرک دیتوح قتیحق او را در درجات و اسباب عطا بماند، در و بحقُ آورد مانیکه ا هر
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و  آنگاه جمله بگذارد عطا کافر شود، تؤیرهب اواخر ربحقُ آورد، آنگه د مانیا لیاوا چون در

 (395ی،روزبهان بقل) .افتی مانیا قتیشود، حق یفانحق  در

 از یانتقاد انیبه ب واهمه و استواریب که زیهنجارگر متون ساختارشکن و نیا از یکی     

زند یانسان بگستراند، دست م یزندگ را بر یشوم ناآگاه هیسا تواندیآنچه م هر ها ویزشت

، قواعد گاه برنده وگاه نرم ینزبا فراوان با قدرت و زیقاعده گر یانیاست که با ب یمعنو یمثنو

 یقدرت صاحبی مثنو یهاداستان . آنچه درزدیریرا برهم م یاذهان جهان داریپا ثابت و

و  قیکه به تحقهاست. آنداستان نیا ۀنوپردازان ، ساختارجذب مخاطب است یشگرف برا

داند یم یبه خوب رد،یگیم یخواند و پیم وارفتهیرا شآنها  نگرد ویها مداستان نیا در شیپو

 ۀگانیخالق  و یبا امرمتعال وندیدر پ یامورهست و انیاع و اءیاش همه لانامو دیافق د که در

ممکن بودن  رهیدا آنچه از هر ها وتیقطع ختنیر کنند. فرویم دایمعنا پ و اعتبار یهست

 سندگانینوکه  ییهاهمان داستان از مولانا زیانگمتفاوت و شگفت تیخارج است، در نوع روا

 از .دهدیمتفاوت سوق م یشیو زا ییای، ذهن را به سمت حرکت و پوانداو نوشته از شیپ

و خالق  یهست ةا دربارلانشگرف مو ینیبه سبب جهان ب یمثنو یهاداستان یایرو دن نیا

 دفتر و نیآخر داستان از نیگذاردن آخر انیپایگرفته تا ب خداوند بدون نام یآغاز آن از

آنها  هیتوج یا برامولانروست که هروب یتلااشکا ها باداستان یکه در برخ یساختار نیهمچن

همه  ! همه وهستند ذات خود دچار ابهام رد زیکه آنها ن ردیگیمدد م ییهاداستان از

 نیا». زدیذهن مخاطب ناآشنا به زبان او را برهم بر یهاپرداخته ها وساخته یتوانند تمامیم

 یمثنو ساختار تصورات مورد توقع خواننده که در با انتظارات و زیو ست ییف عادت نمالاخ

 گوناگون در اجزاء آن به صور انیم وندیپ ها و چه درشهیها و طرح اندداستان تیچه در روا

انتظارات او  ها وناموافق با تجربه ییفضا را در یمثنو خواننده شود،یمنعکس م یومتن مثن

 ،13۸4:انیپورنامدار) .«سازد یدورم یعاد ها و توقعاتاز منطق عادترا او  کند ویسرگردان م

267 -26۸) 

 تـاوسـر ـه سـخــان زیـــخــلقـت مــن نـ               راوست ـکه خـانه ب یدــهـرچن کــعبه

 تـنـرف یـز آن حــه به جــخـان نیدر اـونـ               ت ـرفــن یـانه را در وـنـکرد آن خ تــا

 یا دهــــیردـــرگـــرد کـعبـه صـدق بــگـ                 یا دهیــدا را دــخ یدیــمرا د چــون

 ) 2245- 2247 )دفتردوم:

 یبه خوب یکرده است. و دایدست پ یاریبه معارف بس مولاناکه روح بلند  ستین یشک     

 از ،نهندینام م مزقر خط یها را به نوعآن گرانیکه د ییهاچارچوب داند که شکستنیم

 آثار و یکه در زندگ ستیگفته بدان معنا ن نیا البته ،است یو نوآور تلاقیخ یهاضرورت
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، مختلف یهادوره در انیجر نیکه ا است نیواقع مسئله ا وجود ندارد؛ در یا خط قرمزمولان

 هزاران لاناآن است که مو یایگو یبه خوب امر نیگوناگون بروزکرده است. اهای شکلبه 

-شهیشهامت بر زبان آوردن اند قدرت و گونهنیاست که ا ستهیو پس از خود را ز شیپ سال

 یاواهمه لایقاذهان خ بت تعصب و جهل در ختنیفرو ر و شکستن نو را دارد و از یها

 .شکفدیسخنش چون گل م ندیبیم دنیشن را نکته سنج و مشتاق یهرکجا که جمع و ندارد

 نـمـون چـچ مـیروـل بـزاران گـد هـص                      ن ــجمـان درـان مـباـیش ـن کَـسخ رـگ

 )1320چهارم:  )دفتر

انسان  تیهدا شگرف آن بر ریو تاث شیسخن خو یو ارزشمند یگهیپرما آنجا که از از و     

کنش آورد وایسخن گفتن بر سرذوق نم یکه او را برا یمستمع دارد، در مقابل نانیاطم

که  یاذهن خواننده را در بیعج ی، تضادگزندهی با زبان یبعد تیب فاصله درلاب هان دادنش

 د:یگویآورد و میاست بوجود م اطلاعیاو ب یت روحلحا از

 و دزدــا از دل چـههـتـنک زدـیرــگ یـمزن بمُزد                     ، آن دَم مـابـیش ـک نـخـس ور

 (1320 )همان:

کند. آن سخن خود را مسبب رسیدن شنونده به راه حق و حقانیت توصیف می از و پس     

 نکهیاشاره به ا)ست ا یبدحال و ینیبرگردن موجب سنگ یافسار چون چه سخنی که اگر

: تو دیگویآن است. م ۀجیدارد نت تیاهم اما آنچه (داردیرا خوش نم حتیپند و نص یآدم

سودمند است  تیبرا تینها نگاه کن که در یزیچ . به آنلفظ نگاه نکن ییبایو ز یبه زشت

 .خود بنگرو آسوده باش گرتیو تنها به هدا
 دــشَـَکـ یـت مـنه و آن کِ ـدایـته پــرش                     ـد ـَه در رَشــره و گــه گـمـگ یرویـم

 نیهارت را مـبـمِ نیب یــش مـو، کـشـتـ                     نـیـو رهــــارتهـــمــ یـورکــترـشـا

 (1323-1322: )همان 

ست ا یآب یداند که همچون صدایحق م یملکوت یندا ،خود را و سخن خود را امولان     

آب به  یصدا دنیکه تشنه با شن ستین نیا جز یپس توقع رسدیکه به گوش تشنگان م

 .نگذارد یباق یدرنگ یسمت آن برود و جا
 وارـو آن آب خـک هـد کـم نـالـآب ه                          وار؟ـب گکــو آ دینــالــ یم هـتــشن

 )439۸سوم :  )دفتر

 مانـم از آســرسیـاران مـو بــمچـه                         گان ـشنوش تـــه گبن مـم ــآب گنبا

 واب؟ـگاه خـآن ه وـنـشـگ آب و تـانـب                         راب ـطـاض ق برآورــشاع یا ـهــبـرج

 ) 591-592:ششم  )دفتر 
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و  ییستایا انسان را از یرا در خود دارد. و یمفهوم ارزشمند نا حرکتولام ۀشیاند در     

 . رسدیبه خداوند م تیدر نها یاست هر حرکت معتقد دارد ویم سکون بر حذر
 ت راهـوسـت درـص ـذارـگــرا بر ـدــصـ                         بارگاه  نیت اـرت اسـحض تـینهایـب

 )1962سوم:  )دفتر 

ۀ نقط از یحرکت معتقد است هر داند ویم یجهان هست در یحرکت امل هرع را خداوند     

 یکند که برایحرکت م یزیچ یبه سو یرسد. هرکسیخود م جاذب شده و به آغاز یجذب

 یآدم ةو حرکت دهند ستیو جنباننده ن محرک بدون یحرکت چیجذب کننده است و ه او

انسان  گرتیکه هدا مثبت افکار ست ازا که عبارت یقیعوامل حق یکی: داندیدو نوع م را بر

ی و نفسان یویدن مظاهر یکه انسان را به سو نیعوامل دروغ یگریاست و د ریخ یبه سو

 .دهدیم سوق
 ذب کاذب استـو جـ، نه چذب صادقـج                     جاذب است  یس به سوـهر ک شـجنب

 (1321:چهارم)دفتر

کند بلکه ینم یرا نه تنها ناپسند تلق کیالفاظ رک استفاده از یاست که حت تفکر نیا با     

او را ازخواب غفلت  گونهنیداند و ایانسان م یسر نادان محکم بر یادر ذهن و ضربه یاجرقه

 :دکنیم مذمت آنجا که معاشرت با احمق را کند.یم داریب
 بـــمـاو انــدرتـ یلــواـــآن ح مــــن از                    م بــارحــلــوا نهــــد انــدر ل احـــمق

 یـــنــاشـــرا چـ بـــوســه ..... ــستین ی                   نـو روش ـفیـطـل دان گر ـنیقـیـ نیا

 ئـــدهما یب ــهیس ــگشیـه از دـــامــج                     ـدهیـاـفید بــده کــنگـَـنـ تـلتــبسـ

 غـذا ان راـر، جـپس یت اـقـل اسـع رنـو                     ـواـش ن واـنـ ین ،تـعــقل اس ئـــدهما

 رورشـپـ دـــابــیــان نــ، جآن از جـــُزِ                     ــورش ـآدم را خـ نـور ریغــ ـســتینـ

 حـُر ه آنِـخَـــر بــود نـ یغــذا نیــکــ                   رـازبُـدک بـدک انـنا ــاهخـورش نــیز

 )1951- 1956)دفترچهارم:

 (ع)غه خطاب به فرزندشان امام حسنبلاالنهج 3۸حکمت  از یبخش در (ع)نیرالمؤمنیام     

با شخص  یدوست از زی. بپرهرکَضُیَفَ نفَْعَکَیَأَنْ  دُیریُنهُ مُصَادقََۀَ الْأَحْمَق فَإ وَفرماید: می

آن  پس از و( 964: 13۸5ی،تیآ) «.دهد انتیرساند، ز سود هرگاه او بخواهد به تو رایاحمق، ز

 .ستا یاله انوار یهاخوردن لقمه ایق لکه روح تو دیگویرا م شیمخاطب خو
 یل شـــوـکــر را آنـــو یـاهـمــهقــــلـ             یاصـــل را قـــابـــل شــو یغـــــذا تا

 جان شده ،انـج نی، کـآن جان ست ضـیفـ             ده ـنان ش نان، نیک ،تـآن نـورسـ سـعک

 بــر ســر نـــان و تـــنــور یـــزیاک رخـ               ورـاز مـاکـول ن ارـکــبی یورـخــ ـونـچـ

 (1957-1959: )همان  
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به جان مخاطب  گر،یداستان به داستان د کی ۀانیاز م زیبا گر شورحرکت را مولانا     

که آنها را  ییهاشود. داستانیبدل م یها هر واژه به رمزتیحکا و خم چیو درپ اندازدیم

از زبان او را با  تیهاست که نوع روافرجام نیهم رساند ویم جهیخواهد به نتیگونه که مآن

کند. یم تیهدا عرفان متا را به سهداستان یخروج مولاناسازد. یمتفاوت م گرانید

 لانامو افق نگاه انداز وچشم در عطار و ییسنا اتیدمنه گرفته تا حکا و لهیکل از ییهاداستان

 یکدام منظر هر .کندیم تیهمان است که او روا یکه داستان اصل یی. گوردیگیتازه م یجان

 یپرواز به سمت جانان کند. جانان لیو مرغ جانش م ندیسازد تا خدا را ببیم خوانندهی نو برا

 د:سازیم را ممکن یرممکنیغ که هر
 ودــن شــاکـاو س مـیـرون از بـح رـه                      ود ــن شـکـمـت او مــال از دسـمح رـه

 (306۸:دفتر اول )

قدم لانا مو یو احوال درون یروح طیهم قدم با شرا دیبا یخواندن و فهم مثنو یبرا     

که زبان به  ردیگیاو را چنان در بر م یکه گاه هاییجانیه با ها وها و غمی. با شادرداشتب

که لحن و زبان  ولاناییم ایکند که آیم ازحس تناقض زیکه انسان را لبر دیگشایم یسخنان

را مذمت  یادبیب که ستا ولاناییهمان م ،رفته است یتالامبیبه سمت ب ییگفتارش در جا

 !کند؟یادب را نکوهش م یو ب دیگویم
 ربف ـلط ت ازــشـروم گـحــم ادبی ب                     ادب  ـــــقیـتــوف مـییخـــدا جـــواز

 ه آفـــاق زدـه آتــش در هــــمــکـلـب                     د ـت بـود را داشـه خـنـها نـت ادبی ـب

 )7۸-79:اول )دفتر 

 هم ستا یســتاخـو گ یـاکـبیـآن ز بــ                      ظلـمات و غم زا ـدیآ تو بـر چـه هـــر

 تــرد اوســد و نامــردان شــزن مـرهـ                     د در راه دوسـت ـکـنـ یبـاکیب هــرکه

 کـلــد مــاک آمـوم و پــصـعـوز ادب م                       ک ـفـلـ ـنیت اـساگشته  ادب پرنور از

 ـابـــــرات رد بــز جـ یلـیاز ازد ـشــ                   تــاب ـسوف آفـکــ یزگــستاخــ بـــد

 ( 92-۸9: )همان 

مثال اهل تن را  ،داندیخاص م یرا صاحب ادب یمقام هر ،عرفا گرید همچون زین مولانا     

 .دکنیم یمعرف یصاحب ادب ظاهر را ناآگاه بر نهان دانسته و آنها
 استر ـاتـان را سـهـن انـشیدا زاـه خـک                    ت ـر اسـرظاهـن ادب بـل تــاه شــیپ

 (3224 :دوم )دفتر 

 :داند یاهل دل م یرا از برا یادب باطن اما

 تـاس نـفاط ریراــان بر سـآن که دلش ز                     ت ــن اسـاطـر بـل دل ادب بـاه شـیپ

 (3225 :دوم )دفتر 
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گناه  سیو اضافت کردن ابل شیاضافت کردن آدم آن زلت را به خو» داستان در مولانا     

 شیکرد و خود را مسئول گناه خو تیاست آدم ادب را رعا معتقد« لیتعا یرا به خدا شیخو

نمود و خداوند  یکه گستاخ طانیش یکرد، ول بلند و مقامش را دیاو را بخش زی، خدا ندانست

 یتَنیْبما أَغْوَقالَ فَ» دش طرد یدرگاه ربان از ،کرد و توبه نکرد انیب شیگناه خو لیرا دل

 بندگانت زیمن ن یگفت که چون تو مرا گمراه کرد طانیش :...میلَأقَْعُدَن لَهمُْ صِراطکََ الْمُسْتَق

 (16)اعراف:.« گردانمیاز راه راست گمراه م را
 یدنــ ــویـود نــهــان دـرد فــعل خــک                   ی   نـتیوـا اغـه بمــک ــطانیش فــتـگ

 ) 1491)دفتر اول: 

، ایگفتند: خداالخاسرین َرَبنا ظَلَمْنا أَنفُْسَنا وَ إ نْ لَمْ تَغفِْرْلَنا وَ تَرْحمَْنا لَنکَُونَن مِنَ  قاال     «

سخت از  ییرماو به ما رحمت و رأفت نف یما را نبخش تو اگر و میستم کرد شیما برخو

 (23)اعراف:« بود. میخواه انکارانیز
 ما وـل چـــافــق نبــــد غعل حــاو ز فـ                   اـنـسـفـــا نــآدم کــه ظلــمن فتگــ

 ر بـخــوردــود زدن او بـخ نـه برــآن گ ز                    ش کـرد ـانـــادب پنــه نــه او ازـگ در

 ـن؟ـــرم و مـحـدر تــو آن جـ ــدمیرـآف                    آدم نه مـــن  یش اـــتتوبه گــف بعــد

 ؟انـهــآن ن یردـک ـذرـت عـچـون به وق                    د آن؟ ـمن ب یاـو قض رـیـدـه تقـک نــه

 ت داشــتـمـفت مــن هم پــاس آنــــگـ                     م ـتـذاشـادب نــگـ ــدمیتــرس گــفت

 خــورد نـهــیوزــند لـــهــرکــه آرد قـ                  رد ــت بـرمـح ت اوــرمـآرد ح ـرکـهـه

 ) 1492- 1496:اول )دفتر

 یشخوگناه  بارگذارد تا زبان آورده و مقام ادب را زیر پا می را به ی«تنیبما اغو»سیابل     

آدم،  اما ،کند قلمداد تقصیریب نیب نیا در خود را و نسبت دادهاو  تِیرا به خدا و مش

را  «انفسنا ربنا ظلمنانهایت پشیمانی » در و پذیردسر زده بود را می او چه ازآن تیمسئول

 که :دیگویآدم را م بیندوی را درمقام ادب پایدار می خداوند چونسازد. بر زبان جاری می

ه و تو بجانب من برای تو مقررگشته  از یمرتکب گناه شد تو آنآنچه واقع شد و به خاطر

: من دهدمیآدم پاسخ  .یسرزنش کرد و دانستی به آن، خود را مسبب این خطا یآگاه رغم

: دیگویپاسخ م در زیخداوند ن .حرمت خدایی تو را در هم نشکستمادب نگاه داشتم و تنها 

؛ سیابل اما نمودم و ار هدایتراه بر تو گذشتم و  تو از چه به جای آوردیآن پاسمن هم به 

 نجایکه ا یسوال. شود تا زمانی معلومکبریایی ما رانده میاز بارگاهِ  ادبیپروایی و بیرای بیب

 خود صبر شعر که در مولاناهمانند  یتیاست که چگونه شخص نیا ،کندیم ریذهن را درگ

 شیهاداستان از یبرخ تیتواند در روایم ،آموزدیعشق را به مخاطب م و ادب و یبردبار و
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را که به  یزیآن چ گردد و کیبا الفاظ رک ختهیو لحنش آم دیبگشا زبان به سخنان ناروا

قابل بحث بوده است.  یمثنو در شهیتناقض هم نیا. بشکند یبه راحتشناسیم می عنوان تابو

سنگ آن را هم یاعده و است بوده یعرفان و لاقیکتب اخة در زمر شهیهم یمعنو یمثنو

 .اندقرار داده قرآن
 ابــدارد کت یـــول مبـرـغیـت پـهـس                     جــنـاب یکه آن عــال مـیگـوینم نـم

 ای     
 یهـلوـان پــرآن در زبـــت قــسـهــ                         یمــولـــو یمــعــنــو یمــثــنــو 

که  دلایلی از یکیگرفته است.  قرارضاله کتب  جزء هاییدر دوره کتاب نیا حالبا این     

مخاطب خود را به  مولانا است. کیبردن الفاظ رک اند بکارکننده داده گمراه به آن نسبت

 خواندیم ریارزش و فناپذیجسم را ب تن و کند ویم دعوت مغز پوسته به درک تمرکز بر یجا

 شهیهم یاشتراک لفظ» :دیگویآورد و میم را ی«شتراک لفظا» فهم خواننده عبارت یو برا

در کالبد آنهاست.«  مومن شود. چنانکه مثال اشتراک کافر ویو سوءتفاهم م یباعث گمراه

 ریش ت کند. مثللالو مصداق مختلف د یچند معن اسم بر کیاست که  نیا یاشتراک لفظ

 شود.یم اطلاقسماور  ریهم به ش و یخوردنریدرنده جنگل و هم به ش که هم به جانور

 که یمفهوم عام وضع شده باشد، به طور یاسم برا کیکه  ستا نیا یاشتراک معنو     

 کند.یت ملالد یافراد بشر ۀهم انسان بر لفظ »مثال .ردیخود را دربرگ قیافراد و مصاد ۀهم

 یکالبد انیآدم دیگویممولانا  د.دار تا آسمان با هم فرق نیافراد زم تیشخص کهیحال در

ی و درون یکند احوال روحیم زیمتما گریکدی که آنها را از یزیچ یول مانند هم دارند

 مرداب روحش در یکی است و مانیعرفان و ا اقیانوس روحش مستغرق در یکی. هاستآن

 یآدم اگر .داندیروح م ۀمعنا را به منزل و . پس لفظ را جسمزندیغفلت دست و پا م جهل و

اگر فقط به ظرف بنگرد  است و نشیو ب حکمت هببرد شایظرف لفظ پ یتوانست به محتوا

 .را گم کرده است قتیراه حق
 تـسـن در تــنـر و مؤمـاشــتراک گــب                     ـســت ـرهـــزنـ ـمیلفــظ دا اشــتراک

 گرــود آن نـر کوزه چــه بــتا که در ه                      بسـتـه ســر یهاون کوزهـچ هـامـجـس

 ـاتممـ ـرـر از زهـتـن پـ نــیکــوزه ا                     ــاتیاز آب حـــ آن تــن پـــر وزهـــک

 یـرهــــو گمـت یرـش بنگـور به ظـرف                     یهـــش یدار ـرـروفـش نظـبه مـظ گـر

 ـانـد جـــاننــرون مدر درا  شیمــعنـ                     جـــســم دان  ــنینده اـرا مانــ لــفظ

 بود نیــر فـن بـان پــجــان ج ــدهید                     ود ـب ـنیـــن بــتـ ماــین داـتـ ــدهید

 (654-649ششم:  )دفتر
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فهمند راهنما یدل م خوانند و به جان ویمها که با جان و دل آن یرا برا یمثنو مولانا     

 .داندیم یگمراه هیکنند مایاکتفا م رشظاه ها که تنها بهآن یو برا
 ینوـمع یادـت و هـساه ضال یورتــصی                            مــثـنو یهاز نــقــش لفـــظ پس

 ( 655 ،)همان 

را  یبعض ،یباطن نظر قرآن از نیقرآن فرموده است که ا همان شکل که خداوند در به     

 .گمراه را یکند و بعضیم تیهدا

أَنهُ  عْلَمُونَیَآمَنُوا فَ نَیبَ مَثَالً ما بَعُوضَۀً فمَا فَوقَْها فَأَما الذرضْیَأَنْ  ییسْتَحْیَن اللهَ ال إ»     

بهِ  یهْدیَوَ  راًیبهِ کَث ضِلیُادَ اللهُ بهذا مَثَالً رما ذا أَ قُولُونَیَکفََرُوا فَ نَیالذ الْحَق مِنْ رَبهمْ وَ أَما

 یمثل بزند هر یمثل نکهیکند از ایشرم نم خداوند دیتردی:َ بنی الالفْاسقِهِب ضِلیُوَما  راًیکَث

 تأمل و ۀبه واسط) .اندآورده مانیکه ا یاما کسان ،آن ازفروتر  ایآن  ، پشه و فراتر ازکه باشد

و اما  است دانند که آن حق و به جا ازجانب پروردگارشانیم (میتعبد و تسل ای درک مقصود

 انیخدا با ب یآر مثل چه اراده کرده است؟! نیا : خداوند ازندیاند گودهیورزکفر که  یکسان

 یاری)و بس شودیآنها م یاریاخت یسبب گمراه کند(یرا بدان گمراه م یاریبس) قتیحق کی

 .«سازدیو جز فاسقان را بدان گمراه نم دیمانیم تیرا بدان هدا
 لــضـرا مُ یــضـــو بع یـضـعـبـ یادـه                      رآن ز دل ـق نـیود کـــفرم یـنـُب در

 (656 ،)همان 

 یکه از برا میابییو برنده درم زیت یرا با زبان یمثنو یشد گاه انی بشتریکه پ همانطور     

که امروز بر  دیزایرا م ییهاچرخد و تناقضیم یابه گونه تمسخرکنندگان طعنه زنان و

شاگردان  از ایکه گو یعنوان مثال در مجلسش شخص به .است یاریبس یهاآن بحث یرو

از  یانشانهیی گویکه آنچه م دیگشایزبان به طعنه مست یا صدرالدین قونوی ا یابن عرب

 نکهیا آن شخص و از یاز نافهم مولاناندارد.  یاثمره یگمراه و جز ستیخدا در آن ن لامک

 :دیگویآمده و مبه خشم  دهیشیاندیبه مغز ن و دهید پوست را
 دـــل حســــد از اهــآم یدـدود و گـــن                دـصه تا مـخلـص رســق نیآنک ا از شـیپ

 دـکـن یـرا پـَ یــاده دلــــسـ ـاطــرــخ                 د ــگل ــنیا کیل نیاز مــرنـجینم مــن

 یعنــوــان مثــال مــر مــحـجوبــــهی                 بغـزنــو میـکرد آن حـک ــانیب خـوش

 لالـضـاب ـحـاص ود زـبــب نـعـجـ نیا                 قـالریغــ ندیــر نــبز قـــرآن گـ کـــه

 ـورـم کـشـچ ـدـــابـینی م یگــرم ریغــ                  ورـتــاب پـــرزنـاع آفـــشـــعـــ کـــز

 ( 4227-4231 )دفتر سوم

 د:یگویم هیسخن به کنا ةندیخطاب به گو شده و یعصبان شیسخن خو ۀانیم در     
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 یاچـون طــعانــه ســــر بــــرون آورد                  ینــاگــاه از خـــرخــانه ا یخـــربــــط

 یرویو پـــ غـــــمبـرســتیـــه پقــصـ                 یمـــثنو یعنیست ــــن پستســخ نیکـ

 ـمندـــو سـآن ســ ــایـند اولـه دوانـکــ                 ندـرار بــلـــاسـ ــث وـر بحذکـ ــستین

 ــداـات خـلاقـــمــه تـــا ـه پــلــپــلــ                 ـتــل تــا فـــنــا ــمـــــقامـات تبــ از

 (4232-4235 )همان 

، کافران آن بر خلق ۀو به هنگام عرض برمایدارد که پس از نزول قرآن بر پیم انیب سپس     

 !ستین شیب یاشعر و افسانه یاگشودند که آنچه آورده طعنه بر رسول خدا زبان به
 بــلـند یقیو تــحق یــقیمـتـع ـســتین                    سانه نـژنــدــو افــ رســتیاســاطـ که

 جــز امـر پـسند و نـاپــسنـــد سـتینــ                    نندـکـیهــمش مـــرد فخـ کــودکـان

 ـشـو غــمـ ـــخـایو زل ــعــقـوبیذکر                     ذکـر زلـف پر خــمش  ـــوسـفی ذکـر

 ردــخ یه گــم شـــود در وـک ـانیکـو ب                     بـردیمــ یپــ یو هـرکـس ظاهرســت

 (423۸-4241: )دفترسوم

 د:یفرما یدر پاسخ آنان م امبریپ و     
 ســوره بـــگو یکیآسـان  ــنیچـن ـنیا                       به تو  نیا دیـان نمــاـاگــر آس تـگـف

 ــاریآسـان ب ـــنیاز ــتیآ یــکیگـــو                         ــل کــــارـو انــستـان و اه جــنتان

 (4242-4243)همان: 

و شکستن  یادب یو ب یاز آوردن الفاظ ناپسند رواج گستاخ لاناصود مومق شک بدون     

برداشت کراهت  گونهنیما ا نیسرزم میقد اتیادب که در است نیا تیواقع .ستیقبح آن ن

 .وجود نداشت مولاناسخنان  از زیآم

تر ندهارز یگوهر چیکه ه اموزدی، بمودبانه ریمجبور است با آوردن الفاظ غ یگاه مولانا     

 که سکوت کرد. به عنوان مثال در دیکند بایم یادبیکه ب یکس در مقابل و ستیاز ادب ن

 :کندیم تیروا ؛انداختیبه آب م یکه جوز یاداستان تشنه
 ـگوـردم تـــو آن خــود بــمش کـمن خ                لوــن گـرفــتت در گــم گــفتِ چونـــک

 ـستـــبــجـ ینــاگــهــان از....... بــاد                    دســـتزیــمـ ـیخـوش ن ییاـن یکی آن

 ـستــان بزنبـ یزنـــیهــتر مـتو ب گـر                  ـن ـهــاد او کــه ز مــنـ .....ـرـرا بـ ینــا

 دبای ـبـر ــحــمـل از هـ الا تــسـینـ                لـــب ــدرطـان خــود ادب انــــلممس یا

 بد یع و خـوـکــس راست طبـ لانکه ف                 کنــدیم تیـــاشکـ یــنـیکــه را ب هــر

 را او بـدگو است یبــدخـوکـه مــر آن                  ت ـدان که بدخــواسـگـر بــ تیشــکا نیا

 ـولـو بد طــبعان حــم بدخـود از اشـب                   لوـمـخــو آن بود کو درخــخــوش زانـک

 (76۸-774 )دفترچهارم 
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 کلامتو را گرفت و تو یچون سخنان من گلو یسخن حق دیگویبه مخالف خود ممولانا      

کنم و یکرده است من سکوت مریگ تیگلو ح درطلاو به اص یکن درک یتوانیژرف مرا نم

ادب  ،قتیکه در راه طلب حق دیگویم نانهیزبیهنرمندانه و ر گونهنیا مولاناتو حرف بزن. 

که  گونههمانی را تحمل کن یادب یب هر یو درشت ییو تندخو یادبیکه ب ستین نیجز ا

 عَلىَ الْأَرضْ هَوْنًا وَإ ذَا خاَطَبَهمُُ مْشُونَیَ نَیالرَحْمَن الَذِ وَعِباَدُ: دیفرمایقرآن م خداوند در

به تواضع  نیزم یهستند که بررو آنان رحمان یخاص خداو بندگان  الْجَاهِلُونَ قاَلُوا سَلَامًا

نفس و زبان  لامتس کنند با یراه روند و هرگاه مردم جاهل به آنها خطاب و عتاب یو فروتن

 :میکنیبه چند مورد اشاره م انیجر نیا یابیشهیر یبرا. دخوش جواب دهن
 

 عوامل محیطی

روبروست و  ینیع یتیبا واقع نیبنابرا است.گرفته  ریتاث اریخود بس رامونیپ طیاز مح مولانا

 وستهیچکد همان است که در جامعه روزگارش به وقوع پیاو م قلماز یهرآنچه در مثنو

و  یرفتار کلاتخود را در مقابل مش طنز چه هزل چه هجو و چه یقیو به هرطر است

آن  ۀجامععرف  در کیرک الفاظ داند.پس استفاده ازیموجود در جامعه مسئول م لاقیاخ

 است که فرهنگ نیگذرد ایذهن م از نجایا و بدون مشکل بوده است. آنچه در جیروز، را

کرده یبه چه شکل عمل م ی.س.ن.ج مسائل ةدربار یمولو یزندگان ةدور ۀبر جامع مسلط

پوشش و حجاب قواعد  ةدربار فرهنگ امروز داشته است. در رواج آن ةدربار یدگاهیو چه د

 نیشده چن ادی روزگار در کهیحال در. گذشته وجود دارد یهاه دورهنسبت ب یترسخت

به شکل  خانواده. شدیداده نم یتیبدان اهم همانند امروزلازم نبود امکانات  لینبوده و به دل

 موضوع نیهم کردند ویم یهم زندگ اتاق درکنار دو ای کی افراد خانه در ۀهم نبود و یامروز

، برخورد میبا آن روبرو هست فرهنگ امروز گونه که درآن ییزناشوشد تا با مسائل یم باعث

 واناتیح ی.س.ن.روابط ج یخود به راحت یزندگ طیمح بودن در آزاد لینشود. کودکان به دل

است، شکل تابو  روزگار نیا که در چنان نظر موضوع مورد خاطر، نیرا شاهد بودند و به هم

که  یهفتم هجر ةعالم سد یفراهابونصر ۀبرجست اثر انینصاب الصب به خود نداشته است. در

دودمان  از پادشاه نینوزدهمپسر مسعود سوم و ) بهرامشاه ریالملک حسن وزبه فرمان نظام

آموزش  یاصل برا در دیآیکه از نام آن برم گونهکتاب را نوشته است. همان نیا ی(غزنو

 عروض طورنیهم و یعرب و یفارسها بر اساس آن لغات شده و درمکتب خانه نوشته کودکان

 ی.س.ن.ج یهااندام حیبه شرح و توضاز آن  ییهاقسمت در نیهمچن .آموختندیرا م هیو قاف
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 یآن امر ۀبود و مطالع یاخانهمکتب جیرا متن کیخود  ةدور کتاب در نیپردازد. ایم نیز

 .شودیو محسوب مابت ینوعی و تحول فرهنگ رییتغ لیاما امروزه به دل ،شدیمحسوب م یعاد
 

 فقهیبراساس مسائل  تیوترب میتعل

پرده  یآمده است که استفاده از زبان ب یارینکات بس یفقه یهارساله عنوان مثال در به

متون به  نیکه چرا ا دیآیم شیسوال پ نیا است. و ذهن از دور و بیآنها عج انیب یبرا

 یآثار فقها شود؟! دریتابو شمرده م زروامی ایدن شوند که در یتوانند وارد مسائلیم یراحت

 از یمثال کتاب عنوان به وفور مورد استفاده قرار گرفته است. به ریتعاب نیا زین عهیبزرگ ش

 ةاصفهان در دور ۀعیش یفقها از (ق 1125) یخوانسار نیفرزند آقا حس یآقا جمال خوانسار

 آن به کتاب یهاتیاز شخص یکیم نا النساء که بخاطر تکرار دینام عقاهوجود دارد ب هیصفو

 انیم جیرا یخراف یو باورها انهیعام یندارینقد د کتاب در نیا است. مشهور هم کلثوم ننه

است.  رانیا یو آداب و رسوم زنان عام خلاقا ةسند مکتوب دربار نیترمیقد زنان و

 نیمصحح ا ییراینوشته شده. به نظر محمود کت دیمراجع تقل ۀرسال ةویبه ش دالنساءیعقا»

خرافات و معتقدات  کردن شخندیفرهنگ توده نبوده؛ بلکه ر یگردآور سنده،یکتاب، هدف نو

به  دانستند،یبوده که خودشان را عالم م یو افراد یزنان اصفهان ژهیمردم روزگارش و به و

  (26 :1393 ،یذوالفقار) «.او یو مکان زندگ سندهینو یزندگ ةدور هخصوص با توجه ب

 شهر در یاجتماع آداب و رسوم یسخت به برخ ینقد ز،یطنزآم ییبا محتوا اثر نیا     

، بدون توجه به اسیق یریفقها دارد که با به کارگ یعملکرد برخ بر نیهمچن اصفهان و

 کیزدند. به کارگرفتن الفاظ رکیخودساخته م یاحکام ، دست به صدوریاله احکام قتیحق

حاکم  یجو فرهنگ لیشده به دل ادی یهادر دوره وصاخص بزرگی توسط فقها یدر کتب فقه

 ستیزیم یدر روزگار یخوانسار قاجمال»آ. و بدوراز اشکال بوده است جیرا یبر آنها امر

تا  مانیشاه سل پدرش گسترش فراوان داشت. پادشاه وقت همچون ییگراکه خرافه و خرافه

 .ورکش دگانو گردانن تمداراناسیس عمج زنان بود، نه در نیب حرمسرا و در در یروز تاجگذار

بانوان  دیعقا گسترش ۀنیزم ،یامورکشوردار فراوان حرمسرا در ۀسلط پادشاه و ۀزنانـ تیترب

شـأن  ه تنهـا ازبانوان باشد، ن جیرا یخراف دیعقا انگریکه ب یبود. نگارش کتاب ردهک را مساعد

 تاسیس ت،ینها خرافه و در هیلع یو زةو مبار یزهوشیتانگریکه ب هدکایاه نمآگ ـهیفق کی

 فتگ توانیرو م نیا از (55-:13۸5ی،سلطان).« آن استی استهزا قیت از طروق یفرهنگ

مقام  ، درداشت یاریبس مخاطبان رینظیب یبیخط و به عنوان شاعر نکهیا گذشته از مولانا
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شده  ادی الفاظ آوردن شد. پسیخود شناخته م ةدور عالم و مورد اعتماد در ،بزرگ یهیفق

 .بوده است رادیا از مسائل به مستمعان به دور یبرخفهم  یسخنانش برا انیم در
 

  موضوع کیمختلف از  یهاتیروا

مختلف  یهاموضوع را به شکل کیا مولانکه  میبریمیپ میدقت کن یمثنو اتیبه اب یوقت

، یکردن و یزندگ زمان حال لحظه بودن و در به در هاتیاز روا نوع هر در کند ویم تیروا

رفتن است.  گرید یداستان به داستان کی ۀانیم ا ازمولان یتیروای هاوهیازش یکی. میبریم یپ

 شیسه سوال پ جانیا . درمیشویم روبرو کلامجرار  جرجاست که با بحث همان نیو ا

 یگاه؟ چرا ندارد سکون داستان کیا در مولان؟ چرا ستیها چتیروا یگونگونه لی: دلدیآیم

و  حال موضوع ارتباط به نی؟ اپردازدیبا زبان گزنده به شرح داستان م یبا زبان نرم و گاه

 شیخو یسخنران ۀانیم مثال دربه عنوان . آن قرار گرفته است در لانادارد که مو یالحظه

تر. به لیظاهرآن ما دنیدرک مغز سخن ناتوانند و به شن که از ندیبیرا م یدانیمر ای دیمر

پندارد و ینامحرم م دیگوینسبت به آنچه م را آنها ایاحوال آنها را کرده  تیعلت رعا نیهم

 .کندیمتوقف م یمعنو قیوحقا اسرار انیسخن خود را در ب
 ـستیـن ـارـیه او را ـک یـارـــیــرح آن ـش               سـتین اریرگم هش کـی میوچــه گـ مــن

 رــت دگـــزمـــان بـــگــذار تا وقـ ـــنیا              گرون جــخ ــنیهــجــران و ا نیا شــرح

 عـاطـق ـفیـت ســل فــالـوقــجــاعــت و             ـائـــع جـ یفــانــ یاطــعـــمــن قـــال

 ــقیتـن از شــرط طـرردا گــفـف تــسین              قیرفـ یابــن الـــوقت باشــد ا یصـــوفـ

 یستــینـ زدیــخـ ــهـیهــست را از نــسـ                یـسـتین یخـــود مــرد صــوفـ رگمـ تــو

 دار وشـگـ تـین حکـاـود تـو در ضمــخـ             ـاریـتر سـر خــوش دهیـپوشـــ ـشنگــفتـ

  گرانـــید ــثیـدـحــ در دـــیگــفتــه آ            ـر دلبـران ــد که سآن بـــاشـ تـرخــوشــ

 )131-137اول:  )دفتر 

 زیانگشگفت هنر نیا و گرددیبه نقل ظاهر داستان بازم ترساده یتیپس از آن با روا و     

خارج نشده و  یکه از موضوع اصل اوردیرا ب ی، داستاننیشیپ داستانۀ انیم که در ستمولانا

 .گسسته نشود دیشنیاتصال ذهن مخاطب با آنچه م یهارشته
 سـتیـتنــچ فــرض و گــفــآنــ میـوـتــا بگ            تــسینــک روشـرد آنــک رشاذـــگ یکــ

 دــنـکـ ید جــر مــدــد وز بــعـــنـجــر ک        ند ــکـ یدــآرد و س شــیکـــــف پ بحــر

 رـــدگـ یــاــت دل جـمــع را رفــمــســت          ر ــگـد مــشنو چــه مانـع شـزمـان بــ نیا

 نــقـــا عــد تـــرو شـــودا فـــانــدرآن سـ          ق ــقــنـ یصــوف یوـشد سـ ـرشــخــاط

 ـف حــالـهر وصــب انــهـآن افــس یوـــســ          قــال ــم ــنیـتــن زــاز رفــآمــد ب لـازم
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 زیاز جــوز و مـو ین تا کـطــفـلاو ــچـمـــه          زیـعــز یدار اـپنـآن صــورت م ـیوفـصــ

 ذرـــدر گـانـ زیــدو چـ نیــز یگـر تـو مـرد       ر ــپس یا تـزسیـوز و مـوـمــا جـ جـــسم

 قــــه طــبــُـرتــرا از نــــذرانــد مـــبــگـ            اکـــرام حــق  یذرــــدر نــگــتــو انـ ور

 را هـن دانـدا کـــــه جــازکـَ نـیـهــ ــکـیل       ه را ــانـســورت افـآاکـــنون صـ بشــنــو

 (202-194دوم :  )دفتر 

 رییتغ شانیدارند تا حال روح ازین یاو خنده یکه به شوخ ندیبیرا م یدانیمر یگاه     

آورده و به سراغ  یرو به طنز رو نیاز ا .ردیگیآنها پ انیدرم کند تا دوباره سخن خود را

 یرافض یمحمد خوارزمشاه واهال داستان رود. مثال دریم کیبا الفاظ رک ییهاداستان تیروا

 :دیگویم اورندیبرا  او ابوبکر یبرا هیکه از آنها خواست تا به عنوان هد سبزوار
 نـــاــغـــکر ارمــوبـــــاب دمـــیــاریـتـا ن              غـانـمـ یت اــفـاز زر وگـ دـیـــبتـاب رُو

 مــتـــســیب رانــیــح مـــیتــا به زر و س              مـتــسیــودک نـک تـسین یسود چیــه

  هــد را بـــجــو مســـت ییمـایــــپـگــر ب              ونـــزب یا یــرهـده نـسـج یــاریـن تـا

 ) ۸55-۸57پنجم )دفتر 

را مخاطب  یکسان ضیه به طعنه و تعراززبان سلطان محمد خوارزمشا نجایا در مولانا     

هستند  اتیعرخود را فراموش کرده و سرگرم ف ینیو د یانسانی اصل ۀفیدهد که وظیم قرار

آوردن  از یکنند. مقصود ویم ایوار دنهسبز در هودهیانجام اعمال ب یخود را برا لاشت ۀهم و

 .هست زین یمتعال یهدف او به سمت تیهدا یشنونده به معنا یرفع خستگ یالفاظ برا نیا

ا ضرورت دارد و همچون مولانذهن و زبان  یفکر ۀمنظوم در ،یگونه هجوها در مثنونیا»

به وجود آورده  یشعر مولو ناتیاست که نظام احسن را درکا ییابرو خط و خال و چشم و

و به جا آورد و ستود و لذت برد و  شناخت گونه مواردنیدر کل ا دیرا با یاست و مثنو

 )27، 137۸:کدکنیشفیعی) .«ها آموختها از آن بخشکتهن
 

  یآموزگاران مولو

که سخنان عطار را به جد خواند  هر»نقل کرده است:  نیچن مولانااز زبان  افلاکی احمد

ما را ادراک  کلام دیرا به اعتقاد مطالعه نما ییکه سخنان سنا هر و را فهم کند ییسنا اسرار

 )45۸: 1،ج،عارفیافلاکی) .«برخورد ود وکند و از آن برخوردار ش

توان یآنها بوده است م اتیادب ریتحت تاث اریبس مولاناکه  یسندگانینو شاعران و انیم از     

شاعر و عارف  نیا یهاآموزه ریخود را تحت تاث زیانگشگفتی نام برد که مثنو ییسنا از

خواند. به  بیعج ییهاوهج توانیمی و قۀیالحقهقیبزرگ سروده است که در کتاب حد

 .یمع شدة العقب ایلذة الدن یو مثل ف تیحکا: عنوان مثال
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 یت بـا داهـــث چــه گـــفـَنـآن مــخ                 یـــــه در راهــکـ یادهینـــــبنــشـ آن

 ــود مــردمــد دادِ خـنــدهنـ ــچیهــ                ردم ــود مـــــادِ خـــهــاز نـــ دـلـنـغـاف

 ) قهیالحق )حدیقۀ 

 اوردهین ییبایو ز ییوایش نیاز آثار خود بد کی چیه در هجو و هزل و طنز را ،ییسـنا     

 اتیازکلَ یاظهلاحبخش قابل م»: سدینویم ییسنا یهجوها شرح در یکدکنیعیاست. شف

 یغالباً شاعر ییقطب سنا نیدهد. درایم لیتشکیی سنا حیرا مجموعه هجاها و مدا ییسنا

حسن  دیو س یمختار عثمان تواند در کناریم یکه به راحت او معن متوسط لفظا ،است

 ،کدکنیشفیعی) «.ردیقرار گ ندیکه معاصران او شانیامثال ا و یعبدالواسع جبل و یغزنو

1376،26) 
 یهایهتَاک سـتیکم ن»: سدینویم قهیدر حد ییسنا یهاهجو و هزل ةدربار نیهمچن     

در  آورشگفت یاستهجان لحن، ازمهارت ۀو با هم بایو استوار و ز استکه هجو قهیحد او در

سطح کمال  شاعرانه در ریالفاظ و تعاب قلمرو را بر ییسنا ةطریدهد و سیم زبان شعر خبر

نوع  از تریمتعال یلحن در هدف استهجان هجوها را با همه گونهنیاما من ا، دهدینشان م

 یوجود او وحتَ یخاکستر آن لحن سخن را از لوازم مداردهم و یم قرار عصر جیرا یهجوها

 (27- 26: همان) «دانم.یقطب روشن وجود او م

 در ا ومولاندر نزد  قۀیالحقهقیحد یگیبلندپا و یارجمند یهانشانه نیتربیعج از یکی     

پس از قرآن به  نالاتوان به سوگند خوردن شاگردان مویم ،یو و مخاطبان دانیمر انیم

و  یچلپ نیلداحسام ةدربار «نیالعارف مناقب» درافلاکی  اشاره کرد. احمد ییسنا ۀقیحد

خود را سوگند  دانیمراز یکی یروز» :دیگویم قهیسوگند خوردن به کتاب حد یماجرا

. آورد شیپ دهیرا پوشان مینامه حکیرحل اله سر بر که به کارنامشروع مشغول نشود و دادیم

فرمود که  یاست؟ چلب یخوارگ که چه سوگند دیدرآمد پرس در از مولاناحال حضرت  در

نامه را روپوش یکه به مصحف سوگندش دهم، اله دمیترس .دهمیم سوگند تهتکَ را از لانیفا

 یمعان نیصورت قرآن برمثال ماست است وا ازآنکه ردیگیم تریقو نیا اللهکردم فرمود که وا

 (221عارفی:افلاکی) «آن ةروغن و زبد

 گونهنیرا به وضوح ا یمثال نام وبرای دارد.  ییسنا از آشکار کاملا یریاثرپذ یگاه مولانا     

 :آوردیم
 ینوــوش بشــخ ه گـرـنامـــیـهـدر الی                     زنوــغ مـیــکــح دیــوـگ انـنــآنـچ

 رـوش خـباگ رـص خـد شخـآم ورـخ در                   ر دَـم قَـکـح در وـن تـکـی ولــضــف مـک

 ) 2771-2772 )دفترسوم:
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 رـوش خـگ ابدـیـن ن را درـخـس نیـاـک                    وش خر ـگ گریـد روش وـفـر بـخ وشـگ

 ) 102۸ )دفتراول: 

 :است رفتهیپذ ریتاث ییسناۀ قیاز حد تیب نیادر  که     
 رـخ رـت با سـاس ورـخ ردرــوش خـگ                     رــب رونـــیــب هــانـیـم ول ازـضـف وـت

 )۸3: قۀیالحق )حدیقۀ

 تیاهمکلام عفت  یشعر برا و حافظ که در یچون فردوس یبه ذکر است شاعران لازم     

و به  ستین یآنچه گفتن تمام از یبا هنرمند ی. فردوسهستند کم اریقائل بودند بس یاژهیو

 . به عنوان مثال در داستان عاشقانهکندیگذر م تیب کی ایمصراع  کیند است در نظر ناپس

 انیرا به پا ماجرا گذرد و وصفیعاشقانه آنها م دارید نیاول از تیب کیزال و رودابه تنها با 

 :ساندریم
 دیـرـکـنش ور راــگ وــک رـیــر شــگـم                     دـیبـار و نـنـوس و کــود بــب ــیمــه

 (3۸داستان منوچهر: بیت  )شاهنامه،

 یهاتیست که شخصی ااو شاعر است. متبلور لامک یایح ،یفردوس سخن در     

به  فیعف لامکبا عاشقانه  یهاداستان چه در ا وهبزم در چه ها،را چه در رزم شیهاداستان

و آنچه را که  دیگشاینماعتراض خود لب به سخن ناروا  انیب هم در حافظ. آوردیم تیروا

 :کندیم انیب هیشده است تنها به زبان کنا رامونشیپ اوضاع و احوال او از یتیسبب نارضا
 دـنـدوا کن مــبـیـزانه غــه از خــد کــاشـب              ـیمدع انـبـیـبـط ه زــته بــفــهـن دردم

 )196غزل)دیوان غزلیات:  

 کنندیم گرید روند آن کاریچون به خلوت م        کنندیم برنم محراب و جلوه در نایک اعظان و

 )199غزلغزلیات:  وانید)
 

 شناسیزبان دگاهیاز د

شود. یم مطرح زیمنطق ن نیوجود دارد که در مباحث اصول و همچن یشناسدر زبان یبحث

 تیکند به لفظ سرایملالت زشت و ناپسند د یمفهوم که برامر کی مواقع قباحت یدر برخ

امرکه لفظ تا چه  نیاما ا ،شودیم لیتبد کیرکی ابه واژه مذکور مفهوم ریکرده و تحت تاث

چه زمان  چه اندازه و در تاه دارد ک یبستگ نیبه ا رد؛یبگ مفهوم قرار کی طرهیحد تحت س

. ستا یعیطبلا امر کام کی یشناسلحاظ زبان از انیجر نیا باشد! دهیاستعمال گرد یو مکان

شوند، در واقع یمحسوب م کیاز واژگان که امروزه رک یبرخ یاه در دورهل کشک نیبد

دوباره به سرنوشت کلمه  کثرت تکرار اثر اند؛ اما برخود بوده یاصل واژگان مودبانه نیگزیجا

 قرار گرید یامردم دوره انیدر م یمنف بار بای واژگان ۀشده و در دستخود دچار  از شیپ
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رو  نی. از اابدییم یلااست مفهوم وجود دارد به لفظ که در یقبح ۀبو دوباره جن رندیگیم

 دوباره شده ادی راتییزنند و بدون شک تغیم یدتریجد ةواژ ینیگزیافراد از نو دست به جا

 گاهیزبان، جا خیبلند تار طول عمر هم وجود دارند که در یاریتکرار خواهند شد. واژگان بس

در زبان « ماء» ایو  یدر زبان فارس« آب» ةاند مانند واژنکرده رییهرگز تغ و اندداشته یثابت

 :میکنیبحث را دنبال م نیچند مثال ا در .یعرب

 ۀاز خان دورتر یحاجت به محل یقضا ی، غائط نام دارد. اعراب برایگودال در زبان عرب     

پوشاندند. به یگودال را م یانجام عمل مزبور، رو کردند و پس ازیم حفری خود رفته، گودال

 یهاسال یط واژه در نیگفتند به غائط رفته است. ایم رفتیحاجت م یقضا یکه برا یکس

کلمات ناپسند  ةگرفت و در زمر خود را به یت انسانلافضو یکثرت تکرار، معنا اثر بر اریبس

گونه نیا .دیگرد حاجت مقرر یعمل قضا یبرا یگرید ةواژ نیبنابرا. و زشت به شمار آمد

 یاریبس یهاییجاهو جاب راتییشوند تغیکه به کار گرفته م یه کلمات در طول زماناست ک

 نکهیکه با ا مینام ببرقرآن  در یکلمات از میتوانیم گریمورد د کیدر  .دننیبیم را به خود

 ۀزمان نزول تا به امروز جنب از مکرر استعمال اثر بر است؛ یپاک قداست و ادب و خود مظهر

 انیب یبرا یالفاظ از شک، بدون زین یکتاب آسمان نیا اند. دربه خود گرفته یمنف یمفهوم

 تنهاامر نیاند و اخود بوده یواژگان اصل یبرا ینیگزیمسائل مدد گرفته شده که جا یبعض

با ادب و  ختهیآم یبه زبان حیآن است که قرآن خود منبع آموزش و پرورش صح لیبه دل

 ۀمسئل کی حیمفهوم و توض کی انیب یبرا کیالفاظ رک تواند ازینم نینزاکت است. بنابرا

وَعفََا »مست، مباشرت و ... لا: مقاربت، ممانندی استفاده کند. به عنوان مثال الفاظ ینید

 لیکثرت استعمال تبد اثر بر که (1۸7،بقره) «عَنْکمُْ فَالْآنَ بَاشِرُوهُنَ وَابْتَغُوا مَا کَتَبَ اللَهُ لَکمُ...ْ

 کی عنوان به ای یمکان عموم کی آنها در یریکارگبه اند وشده یمنف ییبا بارمعنا یظالفابه 

 افتاده است و کثرت تکرار اثر اتفاق بر نیشود. پس ایم یف ادب تلقلا، خیکلمه عاد

 .ادبانه سخن گفته استیب قرآن توان گفتینم

عانه رمتش و یربان یبا مضمون ،امبریچند بدون نام خدا و مدح پ هر یمثنو شیسرا ریس     

 ینیمذهب و اعتقادات د یبه رنگ و بو ختهیآم شتریاول ب دفتر در هاشود. داستانیآغاز م

 :ندیآیدر دفتر پنجم م خصوصا اول که پس از دفتر ییهاست تا داستانا
 رـو زب ریـز یـب ش،یــوش عـخـ ـدیـزــیم              ور ـــانــزاران جــم هـعــالـ ــنیانـــدر

 تهـــاخـا سـب، نــــرگ شـت و بــبر درخ              ه ـتـاخــــدا را فـخ گـویــدمــی شــکر

 !بیــجـم یت اــوسـبر تماد رزق ـتـه اعـک                بیـندلــدا را عــخ دیــوــگیم حــمد

 ( 2291-2295:اول)دفتر 
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 مــنـک یودــــا بر بنــدگان، جــلــکه تـب               م ـنـک یودــا سـلــق، تـکردم خـن نـم

 (1756:دوم)دفتر  

 اــهرخـــو چ نـیـزم نیــش روز اـتا به ش                 دا ـود از خــوجــت مـگــشـ یـانـتـ با

 رونـــب یرخ آوردــو چـ نـــــیـد زمـصـ                  ــکونـین فـو کـود کــادر بـقــ ورنــه

 (3500-3501:سوم)دفتر 

 ردیگیم میتصم بارهکیا به مولان: چرا نکهیشود ایسوال مهم مطرح م کیپنجم  دفتر در     

 یببرد که برا کیو الفاظ رک یرانبا شهوت ختهیآم ییهاداستان تیروا زبان خود را به سمت

در لانا ت که موآن اسامر  نیا یعلت اصل دی. شاستین ندیآق خوشاخلاصاحبان  از یاریبس

 یشتریب یکینزد دانیمر و خود انیم است، دهیاول به دفتر پنجم رس دفتر که از یطول مدت

را  های مثبت اخلاقیاخلاق و جنبهخواهد یکه به ظاهر م رونیب یایدن از و کندیحس م

ندارد و در  یالفاظ احساس بد دنیشنونده از شن ندیبیفاصله گرفته است و م کند حفظ

 ایو بازار داند تا به جامعۀ کوچه یمتوجه شاگردانش م شتریب خود را یتیترب تیواقع مسئول

صفت کردن » تیحکا در. کندیم انیب ترسخن خود را راحت جهی، در نتیمدارس علوم شرع

 افزونه چون ستم، ی، با انحرافات اخالق«مصور در کاغذ و... زکیمرد غماز و نمودن صورت کن

 یعوامل فساد و تباه نیبا نکوهش ا مولانا .میرو هستهروب یو زنبارگ انتی، ختجاوز ،یخواه

کند و مخاطب را با دو گونه یباز م یبه سمت عشق واقع یراه یمجاز عشق ز، ااخلاق

سازد. یشواهد و آثار آشنا م یعالمانه بر مبنا معرفت و ینیشهود ع یمعرفت عارفانه بر مبنا

آورد یمحابا میرا ب کیرک الفاظ چه به هزل زبان گشوده است و اگر تیحکا نیا درمولانا 

تا  نیزمی به بلندا یو نر بودن تفاوت یمردانگ انیرا دارد که م قتیحق نیاما قصد گفتن ا

 .ابدیلا یکند استیآسمان است. مرد آن است که بر آنچه نفس از او مطالبه م
 یرــمـبــغـیــو رگ پ یـردـــمـت ــسـه                 یآور رصـح هوت وـش م وـخـش رکـت

 ) 4025-4026 )دفتر پنجم: 

 انــنـــدر ج نـــیرد اــرد دوزخ بـــآن بـ                ت آن ـناس و پوسـش ـنیا یردـم زـغـم

 ) 4029)همان: 

 ـشــهـُ یردــزون مــم فــک، رـخ یردـم                 ـشـکـُ ــــویر نـر دـــــیش ـازــیا یا

 ) 4031)همان: 
 

 نالاو معترض مو یانتقاد یۀروح

 یآدم یسعادت را برا که عشق و شور و است یو مصلح انسان یمنتقد اجتماع کی لانامو

رسد یاو م بر رامونشیکه از پ ییهارنج برابر بلند خود را در روح آرزومند است و خود را و
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 حیتند و صر رنگ و لعاب نقد و انتقادات ازاو  شعر شودیامر سبب م نیداند و همیمسئول م

 ببخشد و یانتقاد ۀجنب ،یمیتعل یخود را به کمک هزللام است ک نباشد. او مجبور یخال

 به مغرور نهاده و فراتر یحدود حد و هر خود پا را از یخردیب کند که در یکسان آن را نثار

 نزول داده که در یادرجه  را به یزنند که وجود انسانیم یناقص، دست به اعمال یعلم

نه  یشدت عمل زبان نیا برلانا مو . اصراررندیگیم قرار وانیاز ح ترپست تر ونییپا یگاهیجا

و کدو که الفاظ  زکیکن تیحکا. است امر نیا از ریاوست بلکه ناگز یذات یادبیب بخاطر

 بارز هنمون است،گشوده  مولانا را بر یاریبس ریخرده گ یهابکار رفته در آن زبان کیرک

ندانسته  زیرا به واسطه غرور و تکبر جا یگر، پرسشیخردیب یست که از روا ییهاانسان

در درون  یشهوت را به راحت و آز وید وهیش نیبد جهل خود همواره استوارند و وی و برنادان

 شیپهلاکت ها تا مرز پرداخت به شهوت و در ختهیر خود راه داده عقل و شعور را دور

 .دهندیم حیارجمند ترج یزندگ روند و آن را بریم
 دـزنـــرط گــــوت و فـــهــــش وفــور از                 ................................................... زکیکن کی

 ـوفـصــ رـیـغــ ــدهیدــردان نـاز ره مــ                 ــوفـوقــیـول بـــــا زراق گـــبس یا

 فلات وـز گفــتــه جـوخــهان نامـاز شــ                 راف ـدک احــتــانــ ان زـبسا شـوخ یا

 امـیــسـیـه عـلــهان کـــرابــب دمـدیم                   امیوسـه مـصا کـف عـکـ در یکــی رـه

 حانـگ امـتـــو سنــــد از تبـــاز خـواه                  انـــادقــدق صــصه ـک یاز آن روز آه

 د و خُـرسـنــورانـمله کـج صانیـحــر ای                رس ــــرا بپ یاســـتاد بـــاقــ از آخــر

 ـهــه رمـلـاب ــنیـانــند اـــرگــگ دیصــ                  هــمه  از یازمـــاندـب یتــسـج ملهـج

 انیون طوطـود چــگفــت خ از خــبریب                 ترجمــان  یتـشــگ ندهـیبنــش یورتـص

 (1333-1429،دفترپنجم)

 و نقد حال ماست و به هر صورت که در یمعن یمانهیهست پ ییهاقصه» ،یمثنو در     

و  شودمیباطن آن محسوب  و سر یب معناست که لُ یرمز همواره متضمن د،یآیم ریتقر

 توانینم ها هست درهصق نیا در ها تمام آن چه رازمر نیا است که بدون تعمق در آشکار

 (6:  139۸،نکوبیزر)« .افتی
 

 یریگجهینت. 3

 انیآدم یکنار زندگ گوشه و نیتری، رسوخ در پنهانیو تابوشکن یزیهنجارگر نا ازلامو هدف

نا با لامو عصر خود، چه پس از خود است. شعر برند چه دریسرمبه آن که در یاو جامعه

گسلد و یهم م ها را ازپود جان تار و نشسته بر یهایبرنده زشت و زیگاه نرم و گاه ت یزبان

، نشان دیآیشکل برم نیبد اوکلام  آنچه از .اندینمایم یراه خداشناس یقیرا به طر یهرکس
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را  آنی انسان به سبب ناآگاه یکه گاه ریخ یبه سرانجام دنیرس یست براا یدادن راه

 شیپ، است اما راه گم کرده قتیکه طالب حق یشناسد. انسانیو نم ندیبیم ایو  ندیبینم

دلسوز  یمقام آموزگار در مولانازند. ینجات چنگ م یبرا یالهیبه هر وس هراسان رود امایم

هجو  بخواهد زبان به طنز و نکهیا یحت. کندینم غیدر یروش چیه شاگردانش از تیترب یبرا

 قرار شیخو ندهیزمان حال و آ مردم به سبب آن مورد شماتت هنکیا از . وبیالایدهزل  و

 معتقد است، و ندیبیآموزش م موثر در یالهیو خنده را وس یندارد. شوخ یاواهمه رد،یگ

 ختهیسخن آم هر آن از ریتاثرود و یم ادهای از زمان رید شود دریآموخته م وهیش نیآنچه بد

 :کندیم دیه تاکهرچند ک بهتراست. و شتریب هزاران بار تیجد به
 روـــش گــزلـــر هــاهــر ظــشو بــو مــت           نوـد شـت آن را جــم اسـلیـزل تعــه

 لانـــاقــش عــت پیـــدســجا ـــهزلــه           ازلانـش هـت پیــزلســدی هـر جــه

 ( 355۸-3559)دفترچهارم:

سپرده  فیعف یرا به زبان شیخو انیکند که انگار بیم یباز چونان کیبا واژگان رک مولانا     

و به آنچه چون  شدیاندیمکلام به جان  همواره دهد چرا کهیبه خود راه نم یاست و شرم

که شکافته شود و  ورزدیم دیگرفته است ام یجا یشدن یفان و داریناپا یاپوسته در مغز

 مولانا شعر در گرانید . آموختن بهابدیذهن شنونده راه  یناآگاه یهاهمانند خون به رگ

را به  یکس هر برد ویها لذت مآموختن به انسان از وبه معشوق است. ا دنیمانند عشق ورز

سخن  گرید یزبان و با عوام به زبان کیبه  ختگانیبا فره. ندیبیم آموزش ازمندین ینوع

به آنچه  شیظن خونگاه و  منظر دهد تا ازیم رخصتی گونه که به هرکس. هماندیگویم

جو ودل جستدرد و همخود هم یبرا مشهود است که کلام مولانا کاملا بنگرد. از ،گفته است

آنکه به کناره یب ندارد و یتیاواهم یهرچند که برا. ردیکند نه آنکه برالفاظش خرده گیم

گونه ان آنتوب دیرا با مولاناکند. یرا دنبال م شی، هدف روشن خوشدیندایجامعه ب گرفتن از

و  یروزگار دربند نافهم نیا که چه در روزگار خود و چه در مولاناییشناخت.  هست که

 گرید ییسو اززبان مبتذل و  فتگانیدر مشت ش سو کی . ازاست گرفتار اریبس یهایبدفهم

 که در ییاهتیتُرُش کنند. شخص یرو روشنش یهاتا بر گفته ییایمشت زاهدان ر در

هستند که خود  یانسان هر گرید یآن رو ندیگشایا را به هجو و هزل ملانان موها، زبداستان

ی هاشهیا در بازتاب اندمولان هنر د.دانیآلوده شدن به گناهان کوچک و بزرگ مبرا م را از

که مخاطب حس  دیگویو مبرهن از آنها م است و آنقدر آشکار رینظیروزگارش ب جیرا

غم،  ،یلحظه احساس شاد اتفاق افتاده است و در شیبرا اندخویم چهکند در لحظه آنیم

 یهاشهیاند یرو ره گردد. بهیم یاو مستول بری زادیدست احساسات آدم نیا شرم، گناه و از
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 از یآنکه خال یبرا خشم چه با ینأهزل، چه با تۀ چیدر جد، چه از ۀچیدر چه از ولانابلند م

 با بحث وجدل خود را از تیکند و در نهاینم یجانانه است، تفاوت یدرست و درک یفهم

جمال  خبر بمانند، ازیاحوال عشق ب از اهل عقل و نظر کشد. چرا که اگریم کنار نانیا

 .نشود کمی زیفرخنده عشق چ
 الیون خـد چــروم باشــهــر مح شیـپــ             مال ـدارد در کــن ــانیـاــســـخن پـ نیا

 تــرار دوســاو اس شیــن پـک ــانیکــم ب             ت ـرج و گـلوسـفـاو  شیـپ قتـیحق چون

 الــمــان جـــج دیـهــردم نمــاجــرم لا              الـید خـاشــرج و گـلـو بـمــا فـ ــشیپ

 ر اوستـهـب ـنیـد ـیول ـنــیدکــم ــآن ل             ت ـوسـو خ نییـآ لـوـکـه را فـرج و گ هـر

 هنــک برــا گـــبـ یـدا کــم گــوـاحــمـ               خن ـــوتــه کـن سـک نـان انـکــارـچـ با

 ) 3937-3941 )دفترپنجم، 
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 شناسیکتاب

 دیقرآن مج
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 دهچکی            (111-134)اطلاعات مقاله 

 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

 محورهای مثنوی معنوی با ساختار دالهدف مقالۀ حاضر آن است که حکایت

-ثانوی، متنی نوشتاری است. متنهای زیرین، معانی ضمنی و اغراض و لایه

های متعددی از معنا را پیش روی خواننده ها، مدخلبودگی این حکایت

شان ناگزیر از رابطۀ نسبی بین مؤلف، یگشاید. این معانی که وجه وجودمی

کنند و خواننده و رمزگان است، نوشتاری بودن زبان حکایت را تضمین می

-رهانند. نظریۀ رمزگانپارچگی میزوا و یکخود را از بسیط بودن، انجماد، ان

متن است های محتوا محور در مطالعۀ گانۀ »رولان بارت« یکی از راههای پنج

تحلیلی و با استناد  -ه از روش توصیفیر قصد دارد با استفادکه مقالۀ حاض

ای، آن را از منظر یکی از هفت گزارة مورد نظر این به مطالعات کتابخانه

داز هنرمند«؛ یعنی کثرت معنا بررسی کند و ضمن کاربست پر»نظریه

های مثنوی معنوی نشان دهد؛ ادبیات ای از حکایتهای او در نمونهرهیافت

گاه نظام زبان چرا، چگونه و در پی ترین جلوهنوان پرنفوذترین و مهمبه ع

کدام تمهیدات و سازوکارها، همیشه جا برای خوانش، پویایی و کثرت معنا 

شود. برآیند پژوهش، علاوه بر آن رد و شور دریافت در آن هرگز ارضا نمیدا

ی وجود که تأییدی است بر این نظر بارت که هیچ دستوری برای متن ادب

-ندارد و خوانش هر خواننده از رمزگان و کدهای زبان شاعرانه است که می

ه که بزند، گواهی است بر این فرضیهای معنایی آن را رقم تواند سویه

بافتگی، های شعر نه صرفاً به خاطر ابهام در محتوا، بلکه به دلیل همرمزگان

 ر از کثرت معنایند. تعامل و برخورداری از فرم »استریو گرافیگ« ناگزی
 

  :افتیدر خیتار
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 . مقدمه1

جهان اسلام، همواره  یو ادب یفکر یهاسنت نیتریاز غن یکیبه عنوان » یفارس اتیادبزبان و 

 گاهیاز جا یبلخ نیالداشعار مولانا جلال ان،یم نیان بوده است. در امحل توجه پژوهشگر

مطالعات  یرا برا نهیآن، زم ییو عمق معنا یزبان یهایدگیچیبرخوردار است که پ یاژهیو

»اشعار او که از سرآمدان شعر ( 95: 1405زاده عرب،)حسن «.سازدیفراهم م یارشتهانیم

 داریو پا یابد یبه صورت و معنا جان ،یینماقتیحق تیو خاص رینظیب یاست با ظرافت یعرفان

آثار  نیتراز برجسته یکیبه عنوان  یمعنو یمثنوو » (73: 1402است.« )راستگو، دهیبخش

« ست.هاویژگی نیزتریانگصاحب شگفت ران،یا یعرفان اتیجهان و ادب اتیدر ادب کیکلاس

ده نیست. اوج دبیات با عرفان بر کسی پوشیپیوند عمیق و ادغام دیرین ا (109: 1405)خوبدل،

ست. تأثیری که غزلیات تشدید و تحکیم این پیوند در شعر فارسی، قرن هفتم و ظهور مولوی ا

از آن؛ مثنوی معنوی در توجه به معنی و معنای معنی دارد غیر قابل انکار شمس و فراتر 

ر عرفان و مادی است برای حضوادبیات، فرصت و آ (Integrative)گرایانگی است. سرشت ادغام

 شناسانه به انسان، این ساحتعواطف عارفانه و تشدید صدای متأملانۀ آن. عرفان با نگرة هستی

 دهد.سازد و ادبیات را به سوی فهم و گسترة خوانش سوق میرا پررنگ می

 انی است که نظریاتشناس پرکار فرانسوی »از نخستین منتقدرولان بارت، نشانه      

او ( 110: 1397)مقدادی، شناسی ساختارگرایانۀ سوسور را در زمینۀ ادبیات پیاده کرد.« زبان

دانست و در پی این نگرش، های در هم تنیده میای از دالادبیات را نمودگار متن و شبکه

وان بندی کارکرد ارتباطی زبان به عنتر »رومن یاکوبسن« در فرمولکه پیش -عنصری

دید. ای فراتر از پیام و معنای یگانه و صوری اثر میرا پدیده -« تعریف کرده بود»رمزگان یا کد

سرشت اصلی و کارکرد مهم این شبکه؛ رهایی از قطعیت و انزوای معنا و ورود به افق کثرت 

 معنا بود.
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

ن و ادب فارسی از جهات مختلف های زباعنوان یکی از بزرگترین گنجینهبه نیز مثنوی مولوی

در چند و چون این مباحث »البته ( و 252: 1403)شوکری رشید، «ررسی قرار گرفتهمورد نقد و ب

 (224: 1402)فلاح،وجو و ارائۀ مطالب تازه هنوز اندیشمندان حوزة علوم انسانی در حال جست

شناسی ای، روانینارشتهبخش در مطالعات گوناگون بانسانی و الهام مفاهیم الهی،از جمله 

فرضیۀ مقالۀ حاضر ( 117: 1403نژاد، مسرور،)حسنرسی قرار گرفته است.« مدرن و... مورد بر

های متأملانه؛ توانش ادبیات را در به کارگیری مایههای زایا و درونمایهآن است که عرفان با بن
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تریوگرافیک آن را تشدید سازد و فرم »گُنج نگاری« یا اسر مضاعف میواهای شبکهرمزگان

دهد و با باردارکردن آن؛ معنا کند. پدیدارها و عواطف عارفانه، پیام را تحت تأثیر قرار میمی

 کند. را سرشار از اسرار، نماد، اغراض چندبعدی و مفاهیم ضمنی می

دارد خوانش رولان بارتی از نخستین و یکی  تحلیلی تلاش -جستار حاضر به شیوة توصیفی    

های مثنوی، حکایت عاشق شدن پادشاه بر کنیزک ارائه دهد و ضمن از پررمزو رازترین حکایت

بودگی و کثرت گانه؛ چگونه زمینه را برای متنهای پنجبافتگی رمزگانآن نشان دهد که هم

 کند. معنا آماده می

را به سوی  لویمو ها؛ حکایتپرسش کلی این مقاله آن است که کدام سازوکارها و مؤلفه      

های کثرت معنای مورد نظر رولان بارت در ساختار دهد؟ و اصولاً نشانهکثرت معنا سوق می

 این حکایت چه بازتابی دارد؟ 
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

، نوشتارگی زبان، متن بودگی ساختار، تانی حکایترسد علاوه بر وجه داسبه نظر می

ترین تر از همه، عاملیت خواننده از مهمنامتنیت و مهمگانه، بیهای پنج مندی رمزگانشبکه

های عارفانه مایهسازوکارهایی است که معنا را با کثرت همراه ساخته است. در واقع، حضور بن

هایی را از آن گرفته و آن را مشحون از رمزگاندر درون حکایت مزبور، ناب بودن بافت قصه 

ر، فهم خواننده و توانایی قرائت او را به چالش کشیده یکدیگ شان باکرده که ارتباط نِسبی

های ضمنی راه است. به این ترتیب، معنا با گذر از حدود و ثغور صریح و قشری به ژرفا و لایه

 (Multiple) خواند و معنا را در آن متکثرن میای که رولان بارت آن را متیافته است؛ گستره

 بیند.می
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

حلی که رولان بارت با نظریۀ پنج رمزگان پیش پای نقد ساختاری متون نهاده، منشأ راه

در چند دهۀ اخیر شده است. استقبال پژوهشگران از این نظریۀ او؛ عمدتاً های بسیاری پژوهش

های متعدد و غالباً پنهان متن بوده است، برای تشریح و بازنمایی جنبهبه خاطر توانش آن 

ای کارکرد این رمزگان را در ارتباط با کثرت معنی جستجوی ما؛ تاکنون هیچ مقاله ولی مطابق

معنایی بررسی نکرده است. از همین رو، جستار حاضر نخستین گام و سازوکارهای گریز از تک

حال، شناسی سنتی است. با اینشناسی و سبکن از دانش زباندر فراتر بردن بحث رمزگا

 انداز این جستار کمابیش تأثیر داشتند. دگی چشمهای زیر در گشومقاله
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های مقالۀ »بررسی رمزگان ارجاعی و فرهنگی در آموزه (1402) اسفندیارپور و همکاران    

ها از رولان بارت« با استفاده از رمزگاناخلاقی منظومۀ لیلی و مجنون بر اساس مبانی نظریۀ 

های اخلاقی و اندرزی مثنوی لیلی آموزه روش تفسیری تلاش کرده است ایدئولوژی و ظرفیت

و مجنون نظامی گنجوی را با استفاده از رمزگان فرهنگی رولان بارت بازنمایی کند. 

نان اخلاقی و اندرزی و دهد؛ نظامی برای اعتباربخشی به سخگیری این مقاله نشان مینتیجه

بهره برده و این سازوکار او،  نیز تسریع فرایند اقناع مخاطب، از مصادیق معتبر دینی و عرفانی

 پیام شعر و روایت آن را تحت تأثیر قرار داده است.

»تحلیل روایی نمایشنامۀ در انتظار گودو بر مبنای در  (1401) فر و صفیخانیوحدانی     

ن بارت«، به شیوة توصیفی تحلیلی ساختار آن را از نظر کارکرد روایی، نظریۀ رمزگان رولا

های آن داشته باشد و به این کند تا درک بهتری از نهفتهررسی میی پنهان بها و معاندلالت

های فراوان و با استفاده از سبک ابزورد رسد که نویسندة نمایشنامه با ساخت تقابلنتیجه می

 کند.ی نمایش را به مدد مفاهیم دینی و فلسفی به خوانندگان القا میهاارتباط بین شخصیت

در قرآن با رویکرد  )ع(»بررسی و تحلیل قصۀ حضرت آدمدر  (1399) کارانکاظمیان و هم     

ای به گانۀ بارت و آراء مفسران شیعی«، با استناد به منابع کتابخانههای پنجبه نظریۀ رمزگان

سازد که های زیرین متن این پرسش را مطرح میاغراض ثانویه و لایهدنبال کشف و بازخوانی 

ی چه تأثیری در بازخوانی معنی دارد. نتیجۀ تحقیق این اء مفسران شیعهای دینی و آرروایت

های فرهنگی بین ترین رمزگانهای دینی به عنوان یکی از مهممقاله آن است که روایت

  ها دارد.روایتبرد مسلمانان، نقش وافری در پیش

)سجودی،  بردی«شناسی کارهای »نشانههای مزبور، درون کتابعلاوه بر نمونه پژوهش     

، »درآمد بر (1392)پین،  ، »بارت و فوکو و آلتوسر«(1394)گراهام،  ، »رولان بارت«(1395

لز، )اسکو (، »درآمدی بر ساختارگرایی در ادبیات«1392)بارت،  ها«تحلیل ساختاری روایت

 توان، و  می(13۸5)احمدی،  ، »ساختار و تأویل متن«(137۸) ، »درجۀ صفر نوشتار«(1379

 دربارة موضوع مورد بحث این مقاله مطالبی یافت. 
 

  تعامل رمزگان و کثرت معنا. 2

 مبانی نظری. 2-1

برآشفت: های آرام دنیای آکادمیک اروپا را دو واژة برهم زننده، آب»طی دهۀ شصت میلادی 

نست که توا( 2: 1401)اکو،  «.گرایی. کانون این الگوی پژوهش پاریس بودشناسی و ساختنشانه

گرایی تعریف مشخص رغم آنکه ساختای از دانش و علوم انسانی را درنوردد. علینۀ گستردهپه
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شناسی، علوم شناسی، جامعهشناسی با مردمو چارچوب معینی ندارد و مختصات آن در زبان

انداز شناسی و چشمولی نشانه( 2۸1-2۸0: 13۸4)نک: بشیریه، . سیاسی و ... متفاوت است

؛ راهنمایی روشن برای (Subcode) و »زیررمزگان« (Code) «دربارة »رمزگانوسیع آن 

 گرایی توضیح داده شود. بسیاری از پیروان پارادایم اخیر بود تا در سایۀ آن روند ساخت

، اندیشمند فرانسوی از جملۀ اندیشمندانی (Roland Barthes, 1915-1980)  بارتلان رو     

ایی آغاز شد و با به اوج رسیدن در نظریۀ رمزگان به رگبود که مطالعاتش با ساخت

-F. de Saussure, 1857) گرایی انجامید. آغاز این مسیر او با »فردینان سوسور«پساساخت

بود، ولی در ادامه به همراهی  (M. M. Bakhtin, 1895-1975) باختین«و »میخاییل  (1913

 ,C L. Strauss) لود لوی اشتروس«»ک، (J. P. Sartre, 1905-1980) با »ژان پل سارتر«

 -J. Derrida, 1930) »ژاک دریدا«  J. Lacan, 1901-1981) ، »ژاک لاکان«(1908-2009

آورد سیر نخستین او انجامید. ره (P. M. Foucault, 1926- 1984) و »میشل فوکو«( 2004

ست و الگوی سوسور، گاه شفاف، بدیهی، مبتنی بر دریافت عام و صریح نیآن بود که »زبان هیچ

اما (  72: 1395)نک: سجودی،  در ساخت معانی ضمنی است. فاقد بررسی توانش و دانش زبان

 فلسفه بود.های او با دستاورد سیر دومش، تلفیق اندیشه

کند که فرد باید با آن رویارو آفریند و ساختاری را برملا میاز نظر بارت، زبان از سویی می      

و از سوی دیگر؛ در پیوند با ادبیات و برای رها شدن از یک انگارة ( 110 :1397، )مقدادی شود.«

انتهایی از کثرت گیرد تا به شبکۀ بیمنجمد و ثابت، سازوکارهای مختلفی را به خدمت می

ترین این دست یابد. رمزگان از مهم( Galaxy of signifiers) ها«معنا و »کهکشانی از دال

کند و عملاً با دو سویۀ مختلف تقسیم می بارت آن را در پنج دستۀ کلیسازوکارها است که 

وانش های ممکن معنایی از سوی مؤلف و خواننده، تفرضدهد که هر متنی با پیشنشان می

های معنایی ای باشد و هم مشحون از لایههای نشانهآن را دارد که توأمان هم نمودی از نظام

 زیرین. 

به تفاوت بین زبان نویسا با زبان خوانا، و متن با اثر، و نیز  ر با دامن زدناو در این مسی     

نوان کرد گرایی را به چالش کشید و عطرح موضوع »مرگ مؤلف«؛ نظم صوری نظام ساخت

 بخشدتنیدگی رمزگان است که روایت را انسجام میها و تمایزها در کنار درهمکه این تفاوت

(Barthes, 1990: 3)  های از پیش های منقول و گزارشی محض  و معنیگزاره را ازو آن

 »معنادهی«در این راستا است که تفاوت اثر با ویژگی ( 16: 1402)همو،  رهاند.تعیین شده می
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(Signification )»و  متن با سرشت »معنازایی (Significance  )»نک:  منتهی به »کثرت معنا(

 شود.می( آشکار 132: 1400آلن، 

بافتگی رمزگان و تهی از خوانش نگاری و هماز نظر بارت، در معنادهی؛ روایت، فاقد گُنج     

ای بین دال و مدلول و صورت و محتوا، رابطه خواننده است؛ زیرا در معنادهی ناشی از اثر رابطۀ

های منطقی و از پیش تعیین شده است. در این حالت؛ »عمل خوانش  به معنی مصرف مدلول

 (  Bowman, 2003: 17) ست.«فسیر آنها امتن و ت

ها پارچگی مدلولتر از یکها بسیار پررنگاین در حالی است که در معنازایی، تنوع دال     

شناختی قرائت کند و انداز نشانهها را از چشمشود خواننده دالاست. همین امر سبب می

ن را ناگزیر ظر دور ندارد؛ ارتباطی که متای آنها را در معنازایی از نارتباط میدانی و درون شبکه

دهد، رولان بارت در توجه به کند. چنین رویکردی نشان میناپذیری میاز کثرت و تقلیل

اندازی مکتب جدیدی در نقد گان به دنبال طرح نظریۀ جدید در تحلیل متون ادبی یا راهرمز

این راهبرد تازه است که به  ادبی نیست؛ بلکه هدف او ارائۀ راهبردی نوین در خوانش است.

 دهد بین رمزگان و سطوح معنایی آنها ارتباط و تعامل ایجاد کند.خواننده اجازه می
 

 یبحث اصل. 2-2

ای زبانی است که همواره تصویری از تجربۀ زیسته، دیگری یا تفکری ، پدیده(Parable) حکایت

رد که اندیشه، عاملیت و حضور کند. از همین روی؛ قابلیت آن را دااجتماعی را تبیین می

ها و های ارتباطی بین دال، در درون آن به شکل رمزگان پدیدار شود. »از آنجا که نظامانسان

توان یک رسیم که هر طرز فکری را میشود، به این نتیجه میها رمزگان نامیده میمدلول

 ( 325: 1401)پوستر،  مجموعه رمزگان دانست.«

های عرفان، از مایهها و بندلی با سوژهدغام و همادبیات؛ حکایت در ا در گسترة وسیع      

های معنایی ضمنی، از تن دادن به برخورداری از لایهشود و با بودگی پیام رها میدکُسا و ناب

های بررسی سازوکارهای این رهایش و آزادی معطوف رهد. یکی از راهغایت یا انزوای معنی می

ایت ی و تأمل در باب رمزگان، چگونگی کیفیت و کارکرد آنها در درون حکبه خوانش، شناسای

طرفی پیشنهاد مصرانۀ معانی و از سوی دیگر، است. از همین رو، رولان بارت ادبیات را »از 

 بیند.می( 59: 1374)بارت،  ای شدیداً گریزپا«معانی

 ت.«اظ پدیداری، مدیون زبان اسهای روایی عارفانه، »از لححکایت، شکل جا افتادة داستان     

(Barthes, 1986: 56) و فراتر  انباشتگی آن از اندیشه، فهم و حضور انسان، خبر از پویایی دال

دهد. بارت می( The literal meaning) اللفظیرفتن معنی از حدود و ثغور پیام و معنی تحت
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نگرد. در این مقاله، این می اهدر نظریۀ رمزگان خود؛ این فراروی را از منظر تلاقی رمزگان

 شود. انداز او در ارتباط با کثرت معنا در دو سطح بررسی میچشم
 

 خوانش، مؤلف و خواننده. 2-2-1

داند و بر این باور است که هر خوانش، رولان بارت خوانش متن را برابر با آفرینش ادبی می

سیر متن برای پیدا کردن معنا نیست جریانی از تولید اندیشه است. »طبق نظر او، خواندن و تف

نگیز او به تفاوت بین برانگاه بحث  (511: 1397)مقدادی،  بلکه زیستن در معانی بسیار است.«

(، تأثیر ژرفی در دیدگاه پساساختارگران بعد از او 196۸) متن با اثر، خوانش و »مرگ مؤلف«

 مؤلف (Figure) و نقش (Function) گذاشت. او معتقد است تقلیل متن به اثر، عملکرد

(Author) نگرش او؛ کاهد. با توجه به این های داستان فرو میرا به سطح یکی از شخصیت

شود متن را به مثابۀ یک کنش تفسیر گویند: »مؤلف، فاعلی است که فرض میپیروانش می

رایندی تر نهایی است که متن، بخشی از آن است. اگرچه این فکند. مؤلف فرایند گستردهمی

اد. با دیدن یک متن به مثابۀ یک اثر، ما لزوماً نیست که در نهایت بتوان آن را ضبط و نشان د

 (45: 1401)نهاماس،  بینیم، مؤلف همان شخصیت است.«آن را تجلی جزئی یک شخصیت می

ای است که معنی را دریافته و آن را در قالب حکایت مؤلف در حقیقت نخستین خواننده     

وار و تفسیرمند او، سبب ظهور دو رمزگان هرمنوتیک و پروآیرتیک کرده است. نگاه کنش بیان

گیری روایت نقش حیاتی دارند و خواننده، نخست از ورای مزگان در شکلشود. هر دو رمی

آید . ارتباط و های دیگر است که با حکایت به سخن درمیاین دو رمزگان و سپس رمزگان

گردد. این تر میقوی -که فربه از زبان شاعرانه است-ات رمزگان در ادبیبافتگی این دو درهم

هایی که به صورت شش ضلعی در کندوی عسل ها و واحهانه)خو دو رمزگان همانند »گُنج«

شوند و حکایت توأم با داستان های عارفانه در هم تنیده میمایهشود( به مدد بندیده می

 رسد.افیک به نظر میعرفانی؛ شبیه تصویری استریوگر

همانند یک گستره انداز متفاوت و گستردة بارت در چشم( Reader) در مقابل؛ خواننده     

شود. کلیت و تمامیت ساختاری و ارزشی متن را نه است که سخن متن در آن متجلی می

 ,Barthes) کند.مؤلف؛ به عنوان آغازگر متن، بلکه خواننده و خوانش او است که ترسیم می

1972: 1۸1 ) 
ی که نظام آیند داشت: نخست در برابر منتقدانکم دو پیتوجه بارت به رمزگان؛ دست     

گفتند پارادایم نامیدند، و میگرایی و نقد فرمالیسم میگرا را برادرخواندة صورتساخت

 از پرداختن به معنا( Ferdinand de Saussure, 1857- 1913) برساختۀ »فردینان سوسور«
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ارز رود با طرح نظریۀ رمزگان، فهم روایی را با تبیین و خوانش معانی ضمنی همطفره می

و نشان داد خوانش رمزگان هر متنی یک آغازیدن است؛ آغازشی برای تحریک معنای  ساخت

 ,Barthes) شناسی.اندازی نو بخشیدن به دلالت و نشانهضمنی و فراتر بردن آن از طریق چشم

شناسی را تحت تأثیر قرار داد. »از دیدگاه دوم اینکه شیوة مطالعات نشانه (89-90 :1977

)بارت،  پایان زندگی بشر است.«شناس یافتن دلالت معنایی در گسترة بینشانهرولان بارت کار 

1400 :12) 
 

 ها در معنازایی و کثرت معنابافتگی رمزگان. هم2-2-2

با ایجاد پرسش، چیستان و معما ( Hermeneutic Code) در نگرش بارت، رمزگان هرمنوتیک

خواننده در رویارویی با این رمزگان، برای رسیدن به سازد. متن را واجد خوانش و پاسخ می

هر متن است،  (Irreversible) ناپذیر«لحظۀ شناخت که بخشی از »طبیعت برگشت

را که مؤلف ایجاد زند تا از این طریق فضای اسرارآمیز و مبهمی هایی دربارة آن میحدس

وجه پرسشی، تردیدزا و تر کند. منظور از معماوار بودن این رمزگان، کرده است روشن

 Resolution) ها با »تأخیر وضوح و رسایی«ها است به طوری که نشانهانگیز نشانهشبهه

delay) اننده آفریند، خوهایی که مؤلف میها و ابهامهای پنهان، پرسششوند. انگیزههمراه می

را تحریک  دهد و اوقرار می (Cognitive engagement) ر وضعیت »درگیری شناختی«را د

 کند که در فرایند خوانش درگیر شود؛ نه آنکه منفعلانه به دنبال کشف معنای ثابت باشد.  می

در حکایت مذکور از مثنوی معنوی، بیماری غیرمترقبۀ کنیزک  نخستین معمایی است      

هایی از لایهپردازد. این معما، کند و با ارائۀ تمثیل به تفسیر آن مین را مطرح میکه مؤلف آ

 دهد که خواننده برای شناخت آنها، ناگزیر از خوانش است:معانی ضمنی دیگری را شکل می
 ـدـــش ارـمـــیـب ـاـضـاز  ق ـزکیآن کـنـ              ـدـوردار شـــون خـرید او را و بـرخـــچ

 ر را در ربــــودــــپـــالان گـــــرگ خـ ت             ـکی خر داشت و پالانش نـبود یافـیآن 

 ون یافـت خـود کـوزه شـکـسـتـت              آب را چــنـامـد بـه دسودش آب مـیـکـوزه بـ

 (6: 1390)مولوی، 

دهد ن تمثیل ارائه میتفسیری که مولوی در مقام مؤلف از چند و چون معمای مزبور به زبا     

است. از یک طرف؛ رمزگان اخیر محرکی است شناسانۀ او در عرفان برگرفته از نگاه هستی

برای خواننده تا معما و تفسیرهای مطرح شده از سوی مؤلف را فتح بابی برای گفتگو و خوانش 

خواندن  لایه نیست که با یک دو بارگفتمان آن ببیند؛ زیرا »مثنوی کتابی سربسته و تک

گیرد که خود ی بسته قرار نمید. همچنین در زمرة آثاری با نظام تألیفپروندة آن بسته شو

های جدید محروم کند؛ گیریها را به نتیجه رسانده باشد و مخاطب را از نتیجهمؤلف، گزاره
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بلکه در ردیف آثاری قرار دارد که دارای نظام تألیفی باز هستند؛ بدین معنا که سرنوشت 

ا در آن با سطح ندیشۀ مؤلف آن به هوش هرمنوتیکی مخاطب گره خورده است و تراوش معنا

 ( 11: 1390)فرامرز قراملکی،  اگاهی خواننده رابطۀ مستقیمی دارد.«

تواند موجد گفتمان شود؛ زیرا ها هرگز نمیجواری رمزگاناز طرف دیگر؛ توازی و هم     

تمانی را برانگیزد. بارت بر این باور است که خوانش گف تر از آن استرمزگان به تنهایی کوچک

های تمییز متن از اثر و زبان نوشتاری ها با یکدیگر یکی از مؤلفهبافتگی رمزگانتعامل و همکه 

از زبان خوانداری است. به علاوه؛ تعامل اخیر سبب بروز کثرت معنا و ظهور شأن گفتمانی 

های دیگر؛ به ویژه پروآیرتیک کی در پیوند با رمزگانمتن است. بنابراین؛ رمزگان هرمنوتی

و در (  Bowman, 2003: 17). کنده فرایند خواندن را به سوی کثرت معنا تحریک میاست ک

سازد. تر میپیوستگی با رمزگان اخیر، خواننده را از تمرکز بر پیام دور و به گفتمان نزدیک

های تمثیلی مؤلف، با توصیف و نقل یهتعامل این دو رمزگان با وجود تفسیرها و توج

رفت حکایت برد منطقی و درست پیرویدادها که به ظاهر در جهت پیشهای دیگری از زنجیره

 کند. رو میگردد و ما را در ادامۀ حکایت با خوانش گفتمانی روبهتر میتر و پیچیدهاست، فربه

شوند از طریق درک می ها همان طور کهاعمال و رویداد ؛(Proairetic) کنشی در رمزگان     

ها که مؤلف آنها را برای کنند. این رمزگانخواننده را به سوی معنا راهنمایی میخوانش، 

کند به جای آنکه متوجه افزایش اطلاعات و تجارب خواننده رفت منطقی داستان روایت میپی

 (Semelfactive) ای«ش لحظهای از رویدادها و رخدادها با »کنباشد، مصروف توصیف زنجیره

ها و اطلاعات خام با معنای صوری و صریح را در اختیار خواننده ی از آگاهیاگردد و دستهمی

های هرمنوتیک و کنشی، معانی صوری دهد. خواننده در پی ایجاد تعامل بین رمزگانقرار می

بیند که با گریز از هایی میها و وهمترین شکل از معانی ضمنی  و هالهو صریح آنها را ابتدایی

ای که های لحظهای از این کنشزنند. نمونهو قیاسی کثرت معنا را دامن میدانش استقرایی 

شود؛ راز و نیاز پادشاه با خداوند در آن تعامل بین رمزگان هرمنوتیک و پروآیرتیک دیده می

وانش طرف دیگر موجد خبرد روایت و از طرف سبب پیشو تقاضای مدد از او است که از یک

توان آن را در دانش استقرایی و هایی است که هرگز نمیمناجات شامل رمزگاناست. زیرا  

 قیاسی گنجاند.
 انـهـی نـدانیـو مــون تــم چــویـه گـن چـم              انـهــک جـلـشت مـشـمینه بخـای کـک

 م راهــــردیـــط کــــلـا غـــر مـگــار دیــب              اهــنــا را پــت مـــاجـه حـیشـمــای ه

 رتــــاهــر ظــش بــــدا کنـیــم پـــه زود               رتــم سـدانمیته ـــچ رـتی گـفـک گـلی

 وشـــه جـش بـــایـشــر بخـــد بحــدر آمـان              روشـــان خــان جـیـرآورد از مــون بـچ
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 (7: 1390)مولوی، 

های که رمزگان (Barthes, 1970: 204)هایی یا خوانه (Lexias) بسیاری از لکسیاس     

دهند در پی نگاه عارفانۀ مولوی به مناجات و تفسیرهایی است کنشی این حکایت را شکل می

رفت روایت هستند، در باطن ها که در ظاهر سبب پیکه خواننده از آنها دارد. این خوانه

جز طبیبان از درمان کنیزک سبب تضرع و توجه اند. درماندگی و عمنیمشحون از معانی ض

گردد. به این ترتیب، رویدادهایی که شاه به درگاه الهی و به جوش آمدن دریای لطف حق می

سازند در تعامل با رمزگان هرمنوتیک، کوششی به شمار در قالب کنش روایت را ممکن می

تین باشد. طبیب الهی را در پاسخی برای معمای نخس آید که قصد دارد از منظر عارفانهمی

خواب دیدن توسط شاه، درخواست توفیق از حق، دیدار شاه با طبیب الهی، خلوت طبیب با 

کنیزک جهت درمان او، دریافت علت رنج، آوردن زرگر پیش کنیزک، کشتن زرگر و درمان 

 ها هستند. ترین این کنشکنیزک مهم

های عرفانی برخوردار از اغراض ثانویه و مایهۀ بنها هر چند زیر سایگانهر یک از این رمز     

های دیگر از جمله هرمنوتیک بافتگی با رمزگاناند، اما در نهایت به دلیل هممعانی ضمنی

کنند. بارت سازوکارهای رو میاست که خواننده را با کثرت معنا و عدم قطعیت آن روبه

را  (Enigmas) پروآیرتیک که معماهاهای هرمنوتیک و مزگانبافتگی رمختلفی از این هم

که در ( Bowman, 2003: 17-36). کند را شناسایی کرده استدرون متن ادبی تشدید می

 شود:این مقاله به سه مورد اصلی آن اشاره می
 

 Deliberate) این نوع از رمزگان، شامل »فرارهای عمدی از حقیقت« :(Snare). تله 2-2-2-1

evasion of the truth )کارگیری گیرد. مؤلف با بهاست که از سوی مؤلف درون متن صورت می

رود و با این کاربرد، دست خواننده را رمزگان تله؛ عامدانه از وضوح و روشنگری دال طفره می

گذارد. به گفتۀ کالریج، مؤلف در این نوع از رمزگان »به راستی از مخاطب برای خوانش باز می

: 139۸)نقل از ریکور،  اش را با کمال میل موقتاً کنار بگذارد.«ود انتظار دارد که ناباوریخ

1/360) 
ای از این تله است. هر چند گفتۀ مولوی توصیف ناقص از شخصیت طبیب الهی نمونه     

و الهی با نگرش شاعرانه و عارفانه، معنایی منشوری دارد، ولی آنچه که  دربارة طبیب غیبی

زند، فرارهای عامدانۀ او از روشنگری انش خواننده و کثرت معنای متعاقب آن را دامن میخو

در شخصیت وجودی طبیب است. خواب دیدن پادشاه و شناسایی نشانگان طبیب از طریق 
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 -که یکی از اولیاالله است -بودن  خیال برای طبیب الهیتر از همه دام رؤیا و خیال، و مهم

 ا با خوانش هرمنوتیکی آن  ادغام کرده است.کنش روایی حکایت ر
 ایهــــایـــان ســــیـــی در مـــابــــتــآف              ایهـایــرمــپ یـلـاضـصی فــخـد شـدی
 الـست بر شکل خیــود و هـــت  بـــســـنی              لالـــد هـــنــانـــد از دور مـیـرسیـم

 ن روانـــیـی بــالــی بر خیـــهانـــو جـــت               در روانـــال انـیــد خــوش باشتـنیس

 انـــشگــان و ننــرشـی فخــالــیـــخ وز               انـشگـنـان و جــشلحــی صــیالـبر خ

 تــداســـان خـتـان بســرویهــس مـــکـع               تــاســـه دام اولیـــی کــالاتــیـآن خ

 دـــدیـــد پـــی آمـــمـمان هـهــدر رخ م                دـدی وابــدرخـه انـی که شـالاتـیخ آن

 (۸: 1390)مولوی، 

کند؛ معانی را به حالت خواب تمثیل میداند که او »این خوانندة آگاه به عرفان مولوی می     

کنید؛ چه بسا رازی که میو وگبینید که با او گفتبه این قرار که شما در خواب شخصی را می

پندارید گردد، چنین میدر بیداری نهفته بود از گفتار آن شخص در خواب بر شما آشکار می

ه همین خود شما هستید که در که دیگری در خواب با شما آن راز را گفته است و حال آن ک

در دو پردة کنید. در حقیقت دو جلوه و دو طور مختلف از یک روح خواب با خود حدیث می

 (667: 2536)همایی،  تو در تو.«

لای کنش روایی تعبیه شده است، در حقیقت های عارفانۀ این حکایت که لابهمایهبن      

نشینی سخن به طور ریزوماتیک بسط ر محور همهایی رمزگانی است که معنای متن را دتله

ازایی و کثرت ان، سازوکار معنهای معنایی رمزگدهد و با چندشاخه ساختن مدخلو اشاعه می

ها است که ساخت مایهوش« بودن آن، از جملۀ این بنآورد. خیال و »نیستمعنا را فراهم می

اده است. نیست بودن طبیب الهی و معنایی کنش و رمزگان پروآیرتیک را تحت تأثیر قرار د

معنا را با  ند وآفریهست بودن آن بر شکل خیال؛ معمای دیگری را در کنش روایی متن می

 سازد. رو میای روبهتعمق تازه

ها یکی از قوای ادراکی انسان است و نقش مهمی در ایجاد تداعی( Imagination) خیال     

یا تصویرهای ذهنی خواننده، محصول مستقیم  (Image) دارد. ایماژهای عارفانه و تصویرسازی

دهد هر حکایت عرفانی . ایماژ نشان میخیالی است که مؤلف بساط آن را در متن چیده است

 تواند محل تلاقی جهان متن با جهان خواننده باشد. به واسطۀ خیال، می

دهد، رمزگان روی خواننده قرار می های داستانی پیشرفتآنچه که خیال را در قالب پی     

از آن را با های معنایی خیال و ایماژهای ناشی کنشی یا پروآیرتیک است. و آنچه که ساحت

های آن است. ها و مدخلکند، نحوة رویارویی خواننده با این ساحتکثرت معنا مواجه می
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و گفتار توصیفی پیداست که حضور خیال در درون روایت آن را از فروکاستن به گزارش 

رهاند و اگر چه ممکن است موجد معانی متعدد نگردد، ولی با دیالکتیکی که بین جهان می

البته باید گفت ؛ آیدآفریند عاملی مؤثر در تکثیر معنا به شمار میهان خواننده میمتن با ج

را در  حد و کران است. آنچه این گستردگیبسیار بی در زبان شاعرانۀ عرفان، گسترة خیال

های های پروآیرتیک و هرمنوتیک حکایت با رمزگانکند تعامل رمزگانحکایت تعدیل می

و فرهنگی  (Symbolic code) یا دالی، نمادین (Semantic code) عنابنیدیگر؛ یعنی رمزگان م

است. در این تعامل است که متن به بافتی استریوگرافیک یا (  (Referential code یا ارجاعی

ناشی از خیال را به  (Abstrait) های مزبور، معانی انتزاعیشود و رمزگاناره تبدیل میوگنج

آفریند که با پایگان کند و برای خواننده این فرصت را میتبدیل می (Concret) معانی انضمامی

ها و آداب سه ها، نمادها و آیینشناسی به دنبال رمزگشایی از دالدانش خود و از طریق نشانه

 رمزگان اخیر باشد.

زمینه (  Dissemination) سویی با عرفان، سبب انتشار و انفجاراز طرف دیگر؛ خیال در هم     

سازد، قدرت تبیین و خوانش آن را تر میگردد و علاوه بر آنکه ساختار روایی متن را وسیعمی

خوانش شود و بدون شک بر دهد. این گسترش موجد تحلیل گفتمان میهم افزایش می

گذارد. در واقع؛ انتشار و انفجار برآیند پیوند طبیعی رمزگان خواننده و نحوة عملکرد او تأثیر می

 ن متن است.در درو

کند نشان تأمل در باب خیالی که مولوی سرشت بنیادینش را »دام اولیا« معرفی می     

اً فراموش شدة قدما، به توان کلمۀ خیال را از آن معنی محدود و تقریبدهد »به سادگی میمی

تلف به عبارت دیگر، خیال با تولید ایماژهای مخ( 9: 1375)شفیعی کدکنی،  ایماژ توسعه داد.«

دهد شکند و به او این مجال را میپارچگی مدلول را در هم میدر ذهن خواننده، سلطه و یک

به عنوان کسی که بیرون از دنیای حکایت قرار دارد، به حوزة کنشی آن وارد شود. از دیدگاه 

 بارت، اگر لذتی در خوانش وجود دارد از طریق همین نزدیک شدن است. 

شود که یابد  و به عرصۀ گفتمان وارد میمعنا زمانی گسترش میسهم خیال در کثرت      

انتزاعی با تجربۀ انسانی گردد. در حکایت مولوی، این پیوند  عامل پیوند مفاهیم معنوی و

فضای رمزگانی خواب ، مناجات و راز و نیاز پادشاه با خداوند، آمدن طبیب الهی، و دانش 

ه و به این ترتیب زمینه را در سطح متن منتشرتر و غیبی او از راه علاج کنیزک را رقم زد

خیال در وادی شعر و عرفان؛ عرصۀ غیاب منطق است تر کرده است. البته باید گفت، گسترده

از همین رو، هرمنوتیک و خوانش شعر حد یقف ندارد. بنابراین پیوند خیال با تجربۀ زیستۀ 
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رای کثرت معنا و ازوکاری است رندانه بتوان در حکایت دید، سانسان که نمود بارزش را می

توان در سرتاسر مثنوی رح شد را میگفتگو با خواننده. قراین صحت این موضوع و آنچه مط

معنوی دید. از این منظر، »مثنوی بزرگترین کتابی است که فرهنگ بشری به خود دیده 

 (64-63: 1372)همان،  است.«

شود رویداد پایانی کثرت معنا در این  حکایت می معما و معنی مرموز دیگری که سبب        

کند. ، کشتن زرگر به دست حکیم و رخصت یاد می آن است که مولوی از آن به »نیک بد نما«

توان آن را های عرفانی میمایهو رضایت پادشاه در این باب معمایی است که صرفاً با درون

 فهم کرد.

ست؛ تقابل آلودگی نج رمزگان مورد نظر رولان بارت ارویداد اخیر به تنهایی شامل هر پ     

شقی با متقی و قهر با لطف، به همان اندازه که رمزگان با صفا، نیک با بد، مسلمان با کافر، 

پروآیرتیک آن را با رمزگان نمادین گره زده است. پیشنهاد بارت در این رمزگان؛ توجه بر 

است. تقابل باینری ( 172: 1397)نک: مقدادی،  (Oppositions Binary) های باینری«»تقابل

ضاد اشاره دارد که با رابطه متضاد از یکدیگر های متبه تعارض بین یک جفت مفاهیم یا ایده

تواند وجود داشته باشد.  حضور شوند. تا جایی که یکی بدون دیگری نمیتعریف و شناسایی می

شود، اما این تحلیل و خوانش نش آن میاین ساختارها در متن ادبی، سبب تحلیل معنی و خوا

-اللفظی. از همین رو؛ رمزگانتحت مبتنی بر دلالت است نه کشف یا توصیف معانی صوری و

توان یک اصل ساختاری عمیق در نظر گرفت که های نمادین با خاصیت تقابل و تمایز را می

ها را زیربنای آن چیزی بلنقشی فراتر از ایجاد ارتباط و انتقال معنی دارد. »گرماس درک تقا

نویسد ما قادریم تمایزها را درک کنیم داند که او ساختار بنیادی دلالت نامیده است و میمی

-و به خاطر همین درک تمایزهاست که جهان در برابر ما و در راستای مقاصد ما شکل می

 (109: 1395)نقل از سجودی،  گیرد.«

های پنهان یهبا رمزگان پروآیرتیک، معانی ضمنی و لاعلاوه بر تعامل رمزگان نمادین       

های ها و خوانشهای طبیب غیبی و پادشاه، تأویلامل با کنشمعنابنی این حکایت هم در تع

دهد. در نظریۀ رمزگان بارت؛ کد معنابنی هرمنوتیکی خواننده را به گسترة کثرت معنا سوق می

تری های مازاد  و ژرف نگرانهاشاره دارد که دلالت یا دالی فراتر از سطح صوری متن، به عناصری

های کند. بر این اساس، او توارد ذهنی و بارقهظی به متن ضمیمه میاللفرا فراتر از معانی تحت

دهد و ای که به طور پنهان وزن معنایی متن و وضعیت فهم آن را تحت تأثیر قرار میمعنایی

 خواند. یابد، معنابن میمی وعوق( Connotation) از طریق دلالت ضمنی
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شود هر متن ادبی از فروکاستن به می معانی ضمنی حاصل از این رمزگان است که سبب     

آن  (Naturalization) یک معنی ناب و یکپارچه رها شود و خواننده از »طبیعی جلوه دادن«

نش و تکثر معنایی  بارت، کارکرد این رمزگان را در خوا (Chandler, 2022: 139) طفره رود.

 بیند. رمزگان مبتنی بر معنای ضمنیمی(  Denotation) تر از معانی متعارف و تشخیصیپررنگ

(Implied meanings )های معنابا سوسو زدن (Flickers of meaning)تری را ، درک عمیق

 طلبد. متن می( Plot) و طرح( Setting) ، وضعیت( Character) در مورد شخصیت

زارهای ادبی مانند از نظر بارت، این رمزگان ارتباط تنگاتنگی با نمادگرایی و استفاده از اب     

 Beyond) ای »فراتر از سطح«استعاره و تشبیه دارد؛ زیرا هر سه مؤلفۀ مذکور افق معنایی

the surface )گشاید. »فصل مشترک گرایشات نظری معاصر در باب پیش روی خواننده می

 های سبکیایهز یاکوبسن گرفته تا لیکاف، این است که فنون بلاغی صرفاً آراین صنایع، ا

)سجودی،  نیستند بلکه از سازوکارهای شکل دهندة گفتمان، به مفهوم کلی کلمه هستند.«

اللفظی حکایت، عملی غیر و سرانجام اینکه؛ کشتن زرگر در معنای صریح و تحت( 53: 1395

های معنایی آن؛ نکه این عمل در پیوست با عرفان و ساحتاخلاقی و ضد انسانی است، حال آ

شود کند و عملاً تمهیدی میهای مختلفی برای خوانش خواننده ایجاد میخاستگاهها و مدخل

 محور.پارچه و مدلولبرای نقصان معنا و گریز از معنی یک

رویداد از نظر برای کسی که بیرون از منظومۀ فکری عرفان ایستاده است، توجیه این      

قابل تصور است، اما خوانندة آشنا به فرهنگی و ارجاع آن به ساختارهای متعارف اخلاق غیر 

ای بزرگ«، »حادثۀ معنا« و »تجربۀ زیستی های این حکایت را »واقعهرمزگان، هر یک از کنش

ای قعهبیند. »وامی( 12-۸: 13۸9)گرمس،  «.توانست بروزی مستقیم داشته باشدکه گویا نمی

ه از هیچ برنامۀ معین و گر شکل نگرفته است، بلککه نه تنها تحت نظارت و کنترل کنش

نابهنگام بودن این واقعه از ناتوانی ( ۸)همان:  کند.«ای تبعیت نمیمشخص و از قبل تعیین شده

 شود.و عجز مخاطب در پذیرش علت قتل زرگر حادث می
 ردـــانی و نبــمــدگــــن بــــا کـــو رهـت              درــکــوت نـهــی شـون از پــاه آن خـش

 یــودگــــد پالــلـی هــش کــا غــفـدر ص               یـــودگـرد آلـردی که کــان بــمــو گـت

 اـــفــــره جـــقــوره از نـــرآرد کـــا بــت             ا ــفـن جـت ویـن ریاضـت ایــر آن اسـبه

 (14: 1390، )مولوی

 Mixing truth) امتزاج حقیقت و تلهکه شامل تلفیق و  (Equivocation) . ابهام2- 2- 2- 2

and snareکند که یک سر آن ( است. در این سازوکار، رمزگان همانند چوب دوسر عمل می

شباهت با تله و فرار در تجربۀ زیستۀ خواننده، و سر دیگرش در ترفندهایی جای دارد که بی
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گرای خود را طبیعتسازی معنا نیست. بدون ابهام، حکایت کیفیت ی از توضیح و روشنتعمد

 کند.که مبتنی بر روایت محض و گزارش گونه است، حفظ می

ابهام؛ به ویژه در عرفان سبب صیرورت معنی و گردش فهم و نگاه خواننده در زوایا و      

 گردد.خفایای متن می

های کنشی یا ها و رمزگانرفتشود تمامی پیبب میاسرار، س دلی آن باعرفان و هم      

وآیرتیک متن، تحت کنترل یک عامل باشد و آن ابهام است. ابهام در این حکایت دقیقاً پر

مند تجربۀ زیستۀ شود که مسیر طبیعی وقایع و توالی طبیعی، معین یا هدفوقتی آغاز می

جوید. اختلال و میحل این اختلال در عالم غیب شود و نگاه عارفانۀ او راه انسان مختل می

دهد؛ از همین رو، ندگی عادی، ابتکار عمل را به دست قهرمانان فرامادی میوقفه در روند ز

 های این قهرمانان همواره برای خواننده محل تفسیر و خوانش است.کارها و کنش

زای این مزگان مبهم و تنشن رتریسرانجام طبیبان دربار مهمبیماری کنیزک و تلاش بی      

در درمان کنیزک برخلاف سایر موارد، پاسخ معکوس  حکایت است. این که تجربۀ طبیبان

ای تردیدآمیز است که از یک طرف مانند؛ مسئلهجمعی از درمان او درمیدهد و آنها دستهمی

اه را برای شود، و از طرف دیگر؛ ررمزگان هرمنوتیک و خوانش تفسیری حکایت را سبب می

 سازد.رفت آماده میهای دیگر پیبافت گُنج
 ت نارواـــاجــزون و حــــج افــــت رنـــشــگ              لاج و از دواـد از عــردنــه کـــچر ــه

 دـــوی شــون جــون چـک خـم شه از اشـچش           د  ـوی شـون مـرض چـزک از مـآن کنی

 زودـــــــفیــکی مــــشــادام خـن بــــروغ            ود   ـمـرا نـفـن صـبیـرکنگــا سـضـاز ق

 تـــــچو نفـــد همــدد شــــش را مــآب آت           ت  ـلاق رفـد اطـض شــبـه قـلــلیـاز ه

 (7: 1390)مولوی، 

به  آفریند؛تنش پیش آمده از این ابهام، ساحت معنایی جدیدی را در فرایند حکایت می     

های پیشین گردد. معکوس شدن تمام تجربهی که ادامۀ داستان تابع این تنش و ابهام میطور

سازد. در گیرد و آن را با ابهام درگیر میطبیبان از درمان، ابتکار عمل را از آگاهی انسان می

با  های متعدد و کثرت معنا. زیرا ابهامشود برای خوانشنتیجه، ابهام پیش آمده؛ کانونی می

ای است روایتی برای معرفی خواننده که یقهاز کثرت معنا، طرتبدیل شدن به نشانه و بارداری 

داند معنا و حقیقت در چارچوب واقعیتی بر اساس آن؛ انسان »موجودی خودآگاه است که می

 (212: 1401)توروپ،  یافته قرار نگرفته است.« از پیش صیقل

رفانه های عامایهفیق با درونه، این نشانۀ مبهم را در تلمؤلف در مقام نخستین خوانند     

های فرهنگی، معنابنی و های مختلفی از رمزگانتفسیر و قرائت کرده است. قرائت او، مدخل
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کند  در نتیجه؛ متن حکایت به صورت بافتی شناختی متن مینمادین را وارد نظام نشانه

عاملیت و دخالت  رویدادهای آن، مستلزم آید و هر گونه درکی ازاستریوگرافیک در می

 گردد. های ضمنی متن میباور و میزان فهم خواننده از لایه، ایدئولوژی
 رــشــز بــجــان عــشـودــمـدا بنـــس خــپ            رــد از بطـتنــد نگفــواهــدا خــر خــگ

 تــاس یتـن که عارض حالـــگفت نیـهم یـــن            تــاس یوتــرادم قســنا مـتثــرک اسـت 

 تـــت جفـــثنا اســـان استـــان او با جـــج            فتــه گــنا بــناآورده استث یــســب یا 

 )همان(                                       

از خوانش مؤلف به عنوان یک افزونه، هم اطلاعاتی دربارة معمای ناتوانی طبیبان دربار      

های روایی و پروآیرتیک شی از روایت، کنشدهد، و هم آنکه به عنوان بخدرمان کنیزک می

کند. این افزونه که برگرفته از نگرش عارفانه و الهیاتی است چندصدایی آن را تأمین می

 کند. رمزگان را در معنازایی مضاعف می

است »جرّ جرار کلام« مولوی نمونۀ دیگری که سبب ابهام بیش از پیش این حکایت شده      

رفت ای با پیظاهر این قسمت از رمزگان کنشی مناسبت و پیوستگی دربارة ادب است. به

انداز عارفانۀ او به »تسلیم شدن اصلی حکایت ندارد. توصیفی که مولوی از ادب دارد در چشم

ای جدابافته خود شود، اما این تفسیر او همانند تکهمحض انسان در برابر خداوند« تعبیر می

دهد که از نظر موضوعی نه با بیماری کنیزک، نه با ورود و حضور طبیب را در متن نشان می

 الهی و نه با ناتوانی و درماندگی طبیبان دربار و شاه هیچ مناسبت آشکاری ندارد. 

های ای است در شخص که او را از کارداشتن و رعایت شرایط هر چیز، و ملکه»ادب، نگاه     

مولوی با طرح این موضوع در بحبوحۀ حکایت و اشاره به  (6۸: 1393)سجادی،  زشت بازدارد.«

هایی از سه رمزگان مایۀ عارفانۀ ادب؛ در حقیقت در میان تار و پود رمزگان کنشی، طرحبن

تند. از یک طرف؛ خواننده در این طرح تعاملی و نمادین، معنابنی و فرهنگی را نیز در هم می

ادبی و محروم ماندن از لطف یق ادب در تقابل با بیهم تنیده، به تفسیر و خوانش معنای عمدر

های معنابنی و فرهنگی، از نشیند، و از طرف دیگر؛ با گره زدن معنای ادب به رمزگانرب می

انجامد. لازم به ذکر آفریند که به کثرت معنا میای میهای شعر، معناهای تازهها و نشانهدال

ها به دلیل حضور عاملیت انسان، تین است، همۀ فرهنگه نوعی پیرو باخاست از نظر بارت که ب

گاه اصلی این حضور است. در سودای های گوناگون است و ادبیات، تجلیسرشار از رمزگان

کرانی جهان است، ما از محور باختین، »دنیای فرهنگ و ادبیات در گوهر خود به بیمکالمه

معنایی آن را در نظر داریم که به گوییم، بلکه ژرفای افیای آن سخن نمیگستردگی جغر

 (117: 1373)باختین،  انتهایی ژرفای ماده است.«بی
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)مقدادی،  نماید.«گیرد را بازگو میرمزگان فرهنگی »هر آنچه در حیطۀ فرهنگ قرار می     

گی است؛ زیرا متن دارای پذیرش اثر به عنوان متن، سرآغازی بر رمزگان فرهن( 112: 1397

ی است: فردیت انسان و اندیشۀ او. بارت در کتاب »لذت متن« که »اوج و عصارة دو نشانۀ قطع

جا کردن ارزش و اهمیت با جابه( 6: 1402)بارت،  تأملات خلاقانۀ او دربارة نوشتار است«

داند. او نهایت میفردیت انسان با سوبژکتیویته، متن را متناظر با فردیت و متضمن معنای بی

( 29: 1401)نقل از: توروپ،  دهد و اندیشه به زندگی«تن به اندیشه شکل میبا این پیام که »م

 دهد.مجاری خوانش اثر را به سوی فرهنگ و کارکرد ارجاعی آن سوق می

ها، معانی نخستین خوانندة مثنوی معنوی که با ایجاد تعامل و پیوستگی بین رمزگان     

هرمنوتیک، فرهنگی و معنابنی زندگی واقعی و های ا رمزگانو تجریدی عرفان رابانتزاعی 

ها را غالباً با نگاهی آمیزد، خود مولوی است. »مولانا داستانتجربۀ زیستۀ انسان در هم می

های مناسبی که در خلال دهد و در فرصتکند و بسط میبینانه به زندگی واقعی آغاز میواقع

ها و ای درونی در هستی انسان و قوتهآید، آن را تأویل به واقعپیش میپردازی داستان

بینی عرفانی برداری از آن برای بیان جهانکند تا امکان بهرههای مثبت و منفی او میقابلیت

نماید و هم فراهم آید؛ به همین دلیل داستان در مثنوی هم برشی از زندگی واقعی را می

: 13۸0)پورنامداریان،  آورد.«م میی بیان و شرح و توضیح آن را فراهزمینه و فرصت مناسب برا

2۸9) 
رود، سپس با از همین رو، او با تعلیلی شاعرانه و عارفانه به سراغ ادبی و خوانش آن می     

دهد و در های عینی معنای دریافتی خود از ادب را به مخاطب ارائه میها و مصداقتمثیل

شناسانۀ خود را با مخاطب به و هستیشناسانه های معرفتعات و آگاهیبستر این ارائه، اطلا

گذارد. اشتراک اخیر، سبب گسترش زمینۀ خوانش و آغازگاهی برای اشاعه، انتشار اشتراک می

 و کثرت معنا است.
 کــلــد مـــاک آمــصوم و پــعــوز ادب م           لک ـن فـت ایـــه اســشتـر نور گــاز ادب پ

 ابــت ردّ بـــرئـــی ز جـــلــزازیـــد عـش          وف آفتاب  ــســـی کـــتاخــســـد ز گـــبُ

 (9: 1390)مولوی، 

ها و معانی متن داند که طی آن نشانهبارت به پیروی از دریدا، اشاعه را فرایندی می     

درک و تفسیر ه با نحوة های خوانندیابد و با ایجاد اشتراک در اطلاعات و آگاهیگسترش می

ها و باورها، عملاً راه را برای کثرت معنا مؤلف از دنیای پیرامون انسان، و نیز رسانگی ایده

داند که درون متن به طور ضمنی سبب سازد. در واقع؛ بارت اشاعه را ترفندی میهموار می

 (  Castro & Portela, 2019: 16-17) شود.گیری درک اجتماعی و فرهنگی میشکل
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های فرهنگی، اجتماعی و توان گفت اشاعه با بازتاب و انتشار دغدغه، میاز همین رو     

هایی از رمزگان کنشی، زمینۀ متن را به بافت بیرون از متن ایدئولوژیکی مؤلف در بین لایه

سازد. در واقع؛ اشاعه و زند و خوانش را تقویت  و قدرت معنازایی آن را مضاعف میگره می

رهاند. »در عرصۀ فرهنگ، ه ما را از یکپارچگی و مطلق بودن معنا میانتشار، سازوکاری است ک

 (113: 1373)باختین،  برون بودگی نیرومندترین محرک درک است.«
 

 Blocking the) شامل بلوکه کردن درک و بستن راه فهم (Jamming). انسداد 3- 2- 2- 2

reader's understandingانسدادهایی که در این حکایت حضور ترین مهماز  شود.( مخاطب می

دارد، صحبت دربارة شمس تبریزی و گریز مولوی از افشای سرّ او است. خواننده در برخورد 

مایۀ مهم عرفان؛ یعنی عشق و انسان با این انسداد، ناگزیر است آن را از منظر یکی از دو درون

های حاضر در متن با دو مزگاندلیل امتزاج رکامل قرائت کند. به این ترتیب؛ خوانش او به 

 یابد.مایۀ عرفانی مذکور، عملاً به کثرت معنا راه میدرون
 شــمس چـــارم آســـمان ســر در کشــــید            الدین رسـیـدچــون حـدیث روی شـمس

 انــــعــــــام اواز  واجــب آیـــد چـــون کـه آمــد نـام او             شـرح رمــزی گــفــتــن 

 مـن چـه گـویم یک رگم هشـیار نیســت            شــرح آن یــــاری که او را یـــار نیــــســت

 شــرح این هجــران و ایـن خـون جــگر             ایــن زمــــان بــگــــذار تــا وقــت دگــــر

 (10: 1390)مولوی،  

ه »شمس به عنوان شمس مطرح نیست، بلکه شمس یکی ند کمولوی پژوهان بر این باور     

 از وجوه کلی تجلی انسان الاهی در تاریخ است، و این امری است که از آغاز تاریخ بشریت

گر ظهورات انسان الاهی در تاریخ ها و ظهورات گوناگونی داشته است. مولوی، ستایشجلوه

که امتدادی است از آغاز تا  ی رانگرد و چیزاست، در حقیقت خود را در آینۀ شمس می

 (1/60: 1401)بلخی)مولانا(،  نهایت.«بی

بیند که در سایۀ آن گرا، نگرش خود در دیگری را عاملی میانداز پساساختبارت در چشم     

تر از پیام صریح آن است. از نظر او، ناتوانی از تجسم تر و پرابهتمعنای متن بسیار گسترده

شان و زبان( ۸4: 1400)بارت،  است که موجودیت اجتماعی ندارندنی کسادیگری، ویژگی 

 است.  1پارچهیک

 
)باختین،  بخشد.«نماید و تمرکز میایدئولوژیک را منسجم می-غلبه بر دگرمفهومی، تفکر کلامیارچه با پ. »زبان یک 1

13۸7 :359 ) 
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اگر بپذیریم که شمس، نقش جان مولوی است، خواهیم دید اندیشه و زبان مولوی در      

شود و خواننده ناگزیر است ردپای مُدرکات ذهنی دلی با شمس شکوفا میرابطۀ تعامل و هم

ت فکری و اندیشگانی شمس بجوید. البته »دیگری« در خوانش متن اسبار منو عینی   او را د

که چنانگردد، و آنیک مفهوم مفروض است که سبب احیای متقابل زبان و معنی می

ها به دیگری نیازمندند به حدی که تصویر او را درون کنند انسان»اسمیت« و »روسو« ادعا می

در بیان »هربرت  (Generalized Other) ده«گسترگری سازند. این مفهوم مشابه »دیخود می

)سنسون،  در بیان »میخاییل باختین« است.( Super Addressee) مید« و »ابر مخاطب«

1401 :1۸7) 
 

 یریگجهینت. 3

یابی به این اندیشه و زبان مولوی در مثنوی معنوی، بسیار پیچیده، پربار و گیرا است. راه

این مقاله؛ با ارائۀ نظریۀ رولان بارت به ارزیابی و  دارد. خود راهای خاص گستره، دشواری

های حکایت »عاشق شدن پادشاهی بر کنیزکی« از مثنوی معنوی تبیین عملکرد رمزگان

پیشنهادی او  و تلاش کرد با خوانش محتوامحوری متن، عملکرد و تأثیر پنج رمزگانپرداخت 

این تعامل چگونه سبب کثرت معنا و تبدیل را در تعامل با یکدیگر بررسی کند و نشان دهد 

 شود. وار میوگرافیکی و گُنجمتن به بافتی استری

پرداز در آفرین این نظریهبرای این منظور؛ ابتدا به تعریف مختصر برخی از مفاهیم تحول     

تصر شد، سپس در چارچوب موضوع مورد نظر این مقاله، و حوزة نقد متن ادبی اشاراتی مخ

آمدها و های معنایی آثار کلاسیک ادبی، پیها و ظرفیتضرورت شناخت ظرافت بر حسب

محور حکایت مذکور تحلیل محور و خوانندههای مؤلفبافتگی رمزگانآیندهای تعامل و همپی

های آن در تعامل با است و رمزگان، شکلی نمادین از زبان شد. نتیجه نشان داد حکایت

کند. نتیجۀ دیگر های معنایی تبدیل میها و گُنجدر هم تنیده از لایهیکدیگر، متن را به بافتی 

این تعامل، توسعۀ کثرت معنایی است. رولان بارت این نتیجه را قابلیت اصلی متون ادبی 

 داند. می

های مثنوی معنوی دست کم در دو ایتهای حکبررسی مقالۀ حاضر نشان داد رمزگان     

کنند. بار نخست در تعامل با کثرت معنا مواجه می دلالتی متن راهای معنایی و سطح مؤلفه

ها و ها با مؤلفههای درون حکایت با یکدیگر، بار دوم در رابطۀ دیالکتیکی این رمزگانرمزگان

سطح متن است، ولی برآیند رابطۀ  های عرفانی. پی آیند نخستین تعامل، کثرت معنا درنهاده

های ها و کنشرفتمان. در سطح اخیر است که رویدادها، پیدوم گسترش معنا در سطح گفت
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رمزگان پروآیرتیک، نه به منزلۀ متممی برای رویدادهای دیگر؛ بلکه در حکم مدخل و 

های اخیر گنجها و شوند. لایههای معنایی تازه نگریسته میخاستگاهی برای گسترش انگاره

دهد خواننده می ن مجال و توانش را بههای عرفانی است که ایمایهدر امتزاج با درون

 های مثنوی معنوی را مشحون از سازوکارهای گفتمانی ببیند.حکایت

ها به قدری قوی است که های مثنوی معنوی، شدت تعامل میان رمزگاندر بستر حکایت     

با عدم  بیند؛ از همین رو هر خوانشیها را با نقصان معنا همراه میرمزگانای این هر خواننده

شود. عدم قطعیت معنا سبب گریز متن از انزوای معنی و یگانگی و قطعیت همراه می

پارچگی فهم است. اوج کثرت معنا در همین ویژگی اخیر نهفته است. به بیان دیگر؛ تلفیق یک

کند ها، سازوکار کثرت معنا را تشدید میدر درون این حکایتها با یکدیگر و ارتباط رمزگان

مزگانی»رومن یاکوبسن« که محدود بر بررسی قواعد و چارچوب معنای ف؛ نظام رو برخلا

گانۀ رولان بارت به های پنجشد، رمزگانشناسانۀ رمزگان مییگانۀ متن در حوزة ساختار زبان

گستره حضور و عاملیت خواننده در حکم انسان  یابد. در اینشناختی راه میگسترة نشانه

توان گفت تعامل رمزگان با یکدیگر و لیل میان است. به همین دشعور به خوبی نمایذی

که  (plain) بافتی آنها با هم، حکایت عاشق شدن پادشاه بر کنیزک را از یک حکایت صرفهم

که روابط میان امور  (significant) گرمحدود به گزاره و بازنمایی پیام است به حکایت دلالت

 کند، تبدیل کرده است.زیسته را مشخص می واقع را و ادراک انسان با تجربۀ
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The aim of the present article is that the tales of the spiritual 

Masnavi, with their signifier-oriented structure and underlying 

layers, implicit meanings and secondary purposes, are written 

texts. The textuality of these tales opens up numerous 

entrances to meaning for the reader. These meanings, whose 

existential aspect is inevitably related to the relative 

relationship between the author, the reader and the codes, 

guarantee the written nature of the language of the tale and free 

themselves from simplicity, solidity, isolation and integration. 

Roland Barthes' theory of five codes is one of the content-

oriented ways of studying text, which this article intends to 

examine from the perspective of one of the seven propositions 

considered by this "artistic theorist" using a descriptive-

analytical method and citing library studies, namely the 

plurality of meaning, and while applying his approaches to an 

example of the stories of the spiritual Masnavi, to show that 

literature, as the most influential and important manifestation 

of the language system, always has room for reading, 

dynamism, and plurality of meaning, and the passion for 

receiving in it is never satisfied. The research result, in addition 

to confirming Barthes's view that there is no rule for a literary 

text and that each reader's reading of the codes and codes of 

poetic language can determine its semantic aspects, is evidence 

of the hypothesis that the codes of poetry are inevitably multi-

meaning not only because of the ambiguity in the content, but 

also because of their intertwining, interaction, and enjoyment 

of the "stereographic" form. 
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 چکیده          (135-154)اطلاعات مقاله 

 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

طنز  که یهنگام .است آن بودن آورخندهکارکردهای طنز،  نیترمهم یکی از

 به کار گرفته شود؛ در رابطه با مفاهیم فاخر و تراژیکی مانند مرگ و نیستی

زود ی، ابیآسان ،آوریخنده مانند ،کارکردهای بنیادین خود ازدن ر شدو با

 .شودیم کشیده اندوهناکی ی و رهایش ذهنی مخاطب و ... به گزندگی وفهم

های بشر، گاهی در ادبیات پای خود دغدغه نیتریاصلیکی از  عنوانبهمرگ 

طنزآمیز یک مضمون  عنوانبهاست. در این پژوهش مرگ  بازکردهرا به طنز 

است.  قرارگرفتهدر اشعار احمد شاملو مورد واکاوی  و تحقیر تمسخرقابلو 

پلی برای شناسایی هنجارشکنی شاملو در  عنوانبهطنزِ مرگ  در این مقاله

ها از اشعار ایشان شده و مؤلفه لیوتحلهیتجزخود، ۀ مرگ در شعر مسئلابراز 

ی مرگ، طنزآمیزی با ریگآسانی و انگارسهلاز:  اندعبارتکه  شدهاستخراج

تحقیر زندگی، تغییر در کارکرد مرگ، تمسخر مرگ، تمسخر زندگی، 

سزاوارتر بودن انسان از زیست در این جهان و قطعیت مرگ و اصالت دادن 

آسای دو کند؛ آمیختگی معجزهپژوهش را دارای اهمیت میبه آن. آنچه این 

شش طنز توسط شاملو پو در تراژیک و جدی، یعنی مرگ و زندگی مقولۀ

 است.

 

  :افتیدر خیتار

05 /03 /1404 
 

 : رشیپذ خیتار
 

01 /08 /1404 

 های کلیدی:واژه

 مرگ

 طنز مرگ

 طنز تراژیک

 احمد شاملو
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 . مقدمه1

افزون  رایمورد استفاده قرار گرفته ز ینقد اجتماع یاست که برا ییهامقوله نینخستطنز از 

 یفارس اتی. واژة طنز در ادبکندیبه خود جلب م زیخواننده را ن ،یاجتماع یبر سودمند

کار رفته و و ظرافت به حیتلم یبه معن یهقیب خیو تار ستانیس خیدارد. در تار نهیرید یکاربرد

 ینوع نقد اجتماع نیتریتمسخر و طعنه کاربرد داشته است. امروزه طنز به قو یمعنابه زین

گیری بهره (19۸، 1402)فلاح، و آستر آن غم و رنج است. هیلا است که یابدل شده و آن خنده

ز طنز تعاریف ای طولانی و درخشان دارد. پژوهشگران ااز طنز در ادبیات فارسی پیشینه

اند. در لغت »طنز متفاوتی با توجه به کارکرد، خاستگاه، هدف و میزان اثرگذاری آن ارائه نموده

ره کردن، طعنه زدن، عیب کردن، سخن به رمز گفتن و ای عربی است و به معنای مسخواژه

اگونی اما در اصطلاح، تعاریف گون (140: 13۸5،ی)اصلان «.به استهزا از کسی سخن گفتن است

 هجوآمیز تصویر دادن که ضمن است ...یاژهیو روش از عبارت از: »طنز اندعبارتاز آن شده که 

را  اجتماعی تلخ حقایق و جامعه مفاسد و معایب ،زندگی ناجور و منفی و زشت از جهات

آنچه این تلخی و گزندگی را در  (36: 13۸2،پور نیآر) «.دهدیم نمایش زیآمصورت اغراقبه

گیری از توانایی خود در کند، چالشی است که شاعر یا نویسنده با بهرهذهن مخاطب ایجاد می

 دهد. رهای بشری در امور سیاسی، اجتماعی و فرهنگی نشان میخلق تصویری نامطلوب از رفتا

نقیصۀ  طرح شادی( و) خنده ایجاد» :است طنز دارای دو بخش اصلی که گفت توانیم     

 و این دو تلفیق و آمیزش و طنز هنر است خنده شیرین و اجتماعی )شکوه(. نقیصه تلخ است

وقتی طنز از کارکرد  (146: 1396جوبنی، زادهیعل )صفایی، «.است ترکیب معجزة گر،یدعبارتبه

های را ابزاری برای بیان عواطف و اندیشهکند و خود اولیۀ خود که ایجاد خنده است عبور می

و در پوشش طعنه،  داده دست ازبخشی خود را ماهیت فرح ،دهدعمیق و فلسفی قرار می

 یاصهینق یعنی ،باشد بارتراندوهکند. به هر میزان مضمون طنز میتمسخر، تحقیر و تقلیل بروز 

 گونهنیا .بود خواهد ترگزنده طنز وتر رنگکم خنده ،باشدتر تلخ شود،یمبیان  طنز که ضمن

از دید  .روندیبه شمار م و گزنده یکژترا از جهتی ماهیتی طنزآمیز دارند و از جهت دیگر آثار

مخاطب  در که خواهند بود برجسته کامل و صورتی در تنها طنز »شگردهایتامسون  آلن

این آمیختگی است که سبب  (6: 13۸9،)موکه آورند.« وجود به خنده و درد از احساسی مرکب

ایجاد طنزهایی فاخر با مفاهیمی عمیق در آثار برخی از شاعران معاصر ادبیات فارسی شده 

 شاملو و اخوان ثالث از شاعران موفق در این زمینه هستند. ،عاصردر ادبیات م است.

بوده و حتی در اساطیر های بشر ترین دغدغهو حل ناشدنی نیتربزرگمرگ همواره یکی از      

این اندیشه ( 9: 1402،صحرایی)امامی؛نیز کاربست قوی داشته و سیاهی معادل مرگ بوده است. 
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شاعران  نیتربزرگیکی از  عنوانبهثری دارد. احمد شاملو در شعر شاملو حضور پررنگ و مؤ

مضامین شعری خود برگزید. شاملو گاه با  عنوانبههای اجتماعی عصر خود را معاصر، دغدغه

کشد و گاهی با ای آسمانی در آغوش میو گاه آن را مانند مائده شودیم قهیبه دستمرگ 

و گاهی به تمسخر مرگ و ناتوانی آن در  کندیم ارج نهادن به آن، زندگی و حیات را تحقیر

شاملو با مرگ، سبب  ضیضدونقگشاید. این برخوردهای گوناگون و نابودی خود، زبان می

های شاملو برای کشاندن مرگ به قلمرو طنز . شگردشودیمطنزی گزنده و تراژیک در شعر او 

ی، اصالت مرگ نسبت به نگاراسهل ،در موارد زیر ارائه کرد: طعنه، تمسخر، تحقیر توانیمرا 

 بودن مرگ. حیات، تقلیل و خواستنی

ی هاهیمرث، »1345های »ققنوس در باران« در سال احمد شاملو بعد از آنکه مجموعه     

و سرانجام  1352، »ابراهیم در آتش« 1349سال  ، »شکفتن در مه«134۸خاک« در سال 

ی اشعار خود را از حماسی و اجتماعی د محتواکنرا چاپ می 1356»دشنه در دیس« در سال 

که در آن مابین  رازآلودای از شعر فلسفی و سمت گونهبهی و سپس غنائی عاشقانه و شعرهابه 

دهد. این تحول در رابطۀ او با مرگ یمی، پیوند وجود دارد، حرکت غنائتفکرات اجتماعی و 

 در شعر شاملو گمر طنز ما از هکیگامنهرساند.  نیز به همین شکل است و آن را به کمال می

 شاد کردن مخاطب منظوربهنیست که  معمولی و عادی مقصودمان شگردهای ،گوییمسخن می

 ی درالحظه ،آنی که با غفلتی کنددنبال می را مقاصدی که مواجهیم طنزی با بلکه ،باشند

 . اندوهی که از درنگشودیمو بلافاصله سبب ایجاد اندوهی در او  آوردیم پدید مخاطب شادی

 شودیماین سیر روبه رشد شاملو سبب  آمده است. پدید گمر یکژترا و زیآمابهام مقولۀ در

تر شود او که در آثار اولیۀ خود مرگ را راه نجاتی های او با مرگ بیشتر و پیچیدهدرگیری

ی امسئلهخود مرگ را  در آثار متأخر داندیمهای اجتماع مانیها و نابسابرای رهایی از دغدغه

که اصالت را از حیات ربوده و پاکی آن، زندگی را تحقیر  داندیمفلسفی و رازآلود و رمزی 

. در نگاه کندیمی که محتوای شعری خود را به تفکرات شوپنهاور نزدیک اگونهبهکند. می

  (19: 13۸7)معتمدی،زندگی مرگی است که به تأخیر افتاده است.« شوپنهاور »
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

کلمۀ اجل در لغت به معنی وقت محدود در آینده است و اجل انسان و حیوان مرگ اوست 

ها کهن فارسی که حاصل مردن هوسمرگ با مرگ عرفانی در ادبیات  (25۸: 1402)ملاشاهی،

نمایندگان این نوع مرگ در  کند.ار میپیوند برقر مرگ اختیاری(است )و آرزوهای نفاسی 

سفر  عرفا، زندگی ازنظرسنایی، عطار، مولوی و... .  مانندادبیات کهن، عارفان هستند کسانی 
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کشتن نفس پدید مرگ است سفری که مقصد آن جدایی کامل از نفس اماره است. آنچه از 

ز شۀ حماسی فردوسی نیالبته مرگ در اندی آید، آزادی وجود روحی و واقعی انسان است.می

 یو اساس یدیکل یاز محورها ر،یمرگ و تقد ریو تفس لیتحلنمود و تبلور بسیار دارد و »

و  کهن تا به امروز بوده یخیتار ۀبشر از ازمن ۀدغدغ نیتربتوان گفت بزرگ دیو شا یزندگ

 (9: 1402)آچاک؛ ناروئی،ست.« ه

 «اندان و آب جـــــــان برکندهــز جدل       انــددهان ز عــشقش زنـــرگ آشــاممـ»
  (166سوم: بخش  دفتر ،مثنوی)

 یرـیـگـم بــالــه عـمــه دمکـیدر آن       یرـیـبم دمکــیل ـاز اج شـیـر پــاگ»

 « تـیـدرانــنـکـن اســفـک ید روزــنـک      تـیــانــف یاــیـدن یدرـــنـکـر اسـگ و
 (3: 1351)عطار،

بیرونی، خود را  برجهانی این جهان و اولویت جهان درونی انسان ارزشیبمرگ عرفانی با      

بیشتر به ابعاد طنز نزدیک کرده و تا حدودی اشتراکاتی با مرگ، از دیدگاه شاملو دارد، با این 

و خود را از این  دهدیمروحی و نفسانی تفاوت که مرگِ برخاسته از عرفان اصالت را به جهان 

ازی این جهان نمایان آباد و آزادس راه دردر شعر شاملو مرگ،  کهیدرحال ندیبیمدنیا گریزان 

های این جهانی است که مردگان و به دار آویختگان برآورده شدن خواسته منظوربهو  شودیم

د و انسان توانایی آمیزا زندگی درمیاز این منظر مرگ ب .آورندیمشایستگی و کمال به دست 

آورد. جمع این تناقض، ادبیات کهن را با طنز مرگ می به دستکشف مرگ را در حیات خود 

 زند.به شکل مدرن امروزی، پیوند می
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

هایی شاهد مثال توصیفی، -ایمطالعۀ آثار احمد شاملو، به روش کتابخانه باوهش پژ در این

و  ی آن در رابطه با طنزریکارگبهکیفیت  و گانگارة مر و امون عنوان مقاله استخراجپیر

از  برگرفتهگردیده است. این تحقیق  بررسی و تبیین شواهد، به توجه با آن چگونگی انعکاس

 در گمر گزینشی نمودهایی از طنز طورو بهة احمد شاملو است شدچاپی آثار شعرتمام 

 قرارگرفتهی و نقد بررس مورد شدهییشناساهای و با تفکیک آن بر اساس مؤلفه افتهاو یاشعار 

 .است
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

هایی از سوی پژوهشگران و های آن در شعر شاعران، پژوهشدر زمینه مرگ، نمودها و مؤلفه

 قان انجام شده است که می توان به موارد زیر اشاره نمود. محق
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تا  کوشدی طنز و هجا در شعر فارسی« میهانهیزمکتاب » در (1369کاسب ) الله زیعز     

تا آغاز مشروطه نقد  یدر طول زمان ادب در یشعر فارس انیاز جر را »هجو« یهاجنبه ۀهم

 رندیکارگبه یکس فیاگر سخن را در توص که کندیمکند. در نگاهی کلی بیان  یو بررس

 ریتحق هدف که رندیگ کاربه یکس ةو اگر دربار ندیگویمبه آن »مدح«  تملق ای دیشرط تمجبه

فارسی ارائه یی از ادب هانمونهو  خوانندیهجا م ایاوست، آن را هجو  یا تمسخر دیتهد ای

سرایان  با عنوان »طنز (1376) انیفرج یمحمدباقر نجف زاده بارفروش و مرتضاثر  کند.می

از دوره  یرانیحال و نمونه آثار طنزپردازان ااز شرح یامجموعه از مشروطه تا امروز«،ایران 

 ۀخچیتار یکتاب به بررس نی. ااست شدهدر سه جلد ارائه است که مشروطه تا زمان معاصر

 طنز در مطبوعات،شامل:  که پردازدیم رانیطنز، انواع آن و نقش آن در مطبوعات و فرهنگ ا

 .شودیم یو کمد کاتوریکار ،یفکاه

ای با عنوان »طنز مرگ و نمودهایی در مقاله (1396) یبنجو علیزاده یو علصفایی  علی     

اند. در این مقاله، نویسندگان با از آن در شعر شمس لنگرودی« به این موضوع پرداخته

گ، از اشعار شمس لنگرودی، شگردهای طنز سازی استخراج شواهدی از طنز در رابطه با مر

 .ب گمر زیجبر آم بر وجه گدرن .الفاز:  اندعبارت. شگردها اندقرار دادهی موردبررساو را 

 و تجزیه بیم .دانسان  به طعمه انگارانه و تقلیلی نگاه .جانسان  یابژه شدگ و گمر قطعیت

 فروپاشی. 

و« شامل ددر شعر احم یستوعنوان »مرگ ددر پژوهشی با  (1392) یعبدالهرحیم      

. نویسنده کندیمشواهدی دال بر مرگ خواهی احمد شاملو با توجه به محتوای اشعار او ارائه 

که مقصود شاملو از نیستی و مرگ، دفاع از هستی و  کندیمی بیان طورکلبهدر این مقاله 

 حیات انسان است.

دو مقولۀ مرگ  شاملو، شاعر زندگی و مرگ«»در مقالۀ  (13۸6زمستان نژاد ) یعباس باق     

های شاملو دهد. در این مقاله عمق اندیشهقرار می لیوتحلهیتجزو زندگی را از دید شاملو مورد 

د و نسبت او با مرگ گیراش مورد واکاوی قرارمیی مختلف زندگیهادورهدر رابطه با انسان در 

 .شودیمهایی از شعر شاملو بیان لو زندگی، با شاهد مثا

با این همه تا کنون پژوهشی با رویکرد طنز به مرگ، مؤلفه ها و نمودهای آن در شعر      

 شاملو انجام نشده است. 
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 طنز مرگ در شعر شاملو ییمحتوا یهامؤلفه. 2

 شاملوتضاد طنز و تراژیک مرگ در شعر . 2-1

توان مرگ را از عناصر های ذهنی شاملو با مرگ بسیار زیاد است به شکلی که میدرگیری

مختلف به مرگ، ایجاد کنندة تصاویر اصلی در شعر شاملو برشمرد. دیدگاه شاملو از زوایای 

کند و سایۀ وحشت و در هیبت او، خود را تسلیم می ای در شعر او است. گاهبدیع و تازه

گاه مانند محققی درپی یافتن چگونگی و  بیند،آن را در سراسر زندگی خود میبار دهشت

گشاید گویی مرگ دروغی پرده برداری از رازآلودی آن است. گاهی چنان به تحقیر آن زبان می

داند. گاهی با آن به تفاهم رسیده و میبیش نیست و دستان مرگ را از نابودی انسان ناتوان 

پردازد. میپذیرد و با آن به تحقیر جهان زندگان و زندگان نی آن را میای آسمامانند مائده

 متغیر شاملو و شرایطِ یروح تحولات حاصل رگمتناقض با مگاه و  گوناگون یااین برخورده

مرگ را در نظر او محو کرده ست. چنین دیدی نسبت به مرگ، چهرة خشن او یستز ةدور

 است.

 ام»هرگز از مرگ نهراسیده     

  (19: 1399)شاملو،بود«  ترشکنندهاگرچه دستانش از ابتذال      

کند، رنجی است که انسان از حیات ی مرگ ارتباط برقرار میباراندوهآنچه بین طنز و      

رنج طنز، خاص عواطف » کند که مرگ را دوست داشته باشد.او را قانع میکشد. این رنج می

طنز در تمام  آلود شین، به همین دلیل زبان زدیانگیبرمی مخاطب را هارنجه آفرین است ک

تا مسئولان سرنوشت مردم، جهان پیرامون  کندیمادوار حیات یک ملت حکم ضرورتی را پیدا 

اکثریتی نیز هستند که فرمان  رانندیمخویش را از یاد نبرند و بدانند جز آنان که فرمان 

کار شاعر ترکیب هنری طنز و اندوه مرگ در زبان خود  (17: 13۸2)زروئی نصرآباد، .«دبرنیم

  است.

کند. در مقالاتش به های زیرین اثر پنهان میمکتوب شاملو، طنز خود را در لایهدر اشعار      

در  خشان و فاخرهایی درفهدیل به لطیاش تبرسد و در شفاهیهای رویی جملات میلایه

از سر شادی را برای  دنیخندد. این پنهانی طنز در اشعار او است که شویمخدمت محتوا، 

گفت که خنده هرچه  توانیم نیقیبهقطع  هرحال»به کند.یخوانندگان شاملو ناممکن م

تت، خندة از خندة شادی، خندة شرم، خندة شما توانیمهست اقسام زیادی دارد. برای نمونه 

گفت خندة شماتت و اعتراض  توانیم  (56: 1364)حلبی، «.نام برد استهزا و خنده تعجب و ...

 و گاه تعجبِ برخاسته از آن، در ژرف و عمق آثار شاملو بیشترین حضور را دارد.
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عی و سیاسی او های اجتمادید شاملو نسبت به اجتماع و مسائل پیرامونش و نامرادی     

دارد. در ی در مضمون مرگ وامینیطنز آفرهست که او را به مرگ خواهی و به دنبال آن 

های شاملو اعتراضی اجتماعی خوابیده است که اشعار او را به طنزی پشت تمام مرگ خواهی

 ،یطنز اجتماع» کند و این نقطۀ اتصال طنز و تراژیک در شعر شاملو است.اجتماعی مبدّل می

 ییگو آنکه ت،ینها جامعه هست. کیکه در  هایرسمیو ب هایبر نابسامان استی اقع اعتراضرود

سبب که خود شاعر  انبد خواه ،پردهیب ایبشنود  میها را مستقاعتراض نیخواهد ایجامعه نم

 زیچ و خواه به سبب آنکه احوال زمان، اوردیانتقادش را بر زبان ب هیرمز و کنا یجرئت ندارد ب

عوامل،  نیاز ا کی. هر یاست و به شوخ لیما یپوشبه پرده پسندد،ینمیح را و صر یدج

 (169: 1372کوب،نی)زر «.یهجو و هزل با طنز اجتماع شیدایپ یباشد برا یممکن است سبب
  

 نمودهای طنز در شعر احمد شاملو .2-2

 ی بشرهادغدغه وسؤالات  نیترمهم حاوی که یثح نیاز ا گ،ای همانند مرپیچیده ۀمسئل

مختلف توجه  هایرسومات و آیین ،هاانگاره باها انسان بوده است وموردتوجه همیشه  ،هست

 رو،نیازا ؛دارد سروکار ابهام با هم ادبیات و است مبهم گ»مر .اندداده نشانها آن به را خود

 دربارة آن و کند تجسم را گمر تواندیم بشر که است ادبیات در ژهیوبه سایۀ تخیل و در تنها

های مدرن ها و دیدگاهامروزه با روی کار آمدن فلسفه (42: 13۸0،)صنعتی« .بگوید سخن

پیرامون مرگ، بیش از هر زمان دیگر، ترس از آن در آثار ادیبان فروکش کرده و گاه به شکل 

سی، شاملو کند. از میان شاعران معاصر زبان فارسندگان ظهور میطنز در آثار شاعران و نوی

ی در شعر خود منعکس کند. شگردها و چگونگی بروز طنز مرگ و خوببهتوانسته این امر را 

 ی کرد.بنددستهتوان در موارد زیر نمودهای آن در شعر شاملو را می
 

 ی مرگریگآسانی و انگارسهل .1-2-2

یک امر جدی و تراژیک است. این آسان  زیآماغراقی ریگآساند طنز، یکی از شگردهای ایجا

کند ی، اندیشۀ مخاطب را از پیچیدگی و دشواری ذهنی نسبت به این امر آزاد میریساده گو 

 نوعی لذت کندیمخلق  طنز که یاخندهشود. »و سبب نوعی رهایی بخشی در ذهنیت او می

جدیّت و تراژیک بودن آن  هرچنداست  (1117: 1371،)اخوت« .بخشیبر رهایی مبتنی هنری

 .کندیم رنگکم، خندیدن به اغراق صورت گرفته را مسئله

و آب شدن قند در دل،  جدی مسئلهیک  عنوانبهشاملو با ایجاد یک تشبیه مابین مرگ      

شواری مرگ است، طنزی که سبب نوعی حس خوشی و آزادی از د ۀ سادهمسئلیک  عنوانبه

 کند.ر را ایجاد میفاخ
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 شدهفراموشکه مرگی »و آن     

 بارکی     

  (300: 1393)شاملو،« شدهآببسان قندی به دلش      

یی پیش تا جادر شعر شاملو  ی نسبت آنانگارسهلی مرگ و ریگآساناین اغراق در      

از آن نباید دوری کرد  تنهانهشود که به سرود و آوازی خوشایند میرود که مرگ تبدیل می

سبب حسرت در محرومان  کهیطوربه شودیمگر بلکه به شکلی خواستنی و پسندیده جلوه

 شود.از آن می

 اند.»اینان مرگ را سرودی کرده     

 اینان مرگ را     

 اندآواز داده لندو بچندان شکوهمند      

 هارکه ب     

 چنان چون آواری     

  (26همان: ) «.بر رگ دوزخ خزیده است     

ی برای ایجاد طنز ریگآساندر شگرد  همیت است استفادة شاملو از تشبیهآنچه حائز ا     

ی مرگ در جایگاه مشبه و مانندسازی آن به یک مقولۀ ساده مانند آب ریکارگبهاست. او با 

کند. این آزادسازی تبدیل می افتاده پاشیپقند یا سرود، مرگ را به موضوعی ساده و شدن 

بخش در ی طنزآمیز و رهاییریتأثو پیوند آن به مرگی ساده و آسان،  ذهن از مرگِ دشوار

یوتین که ابزار مرگ است در ذهن شاعر ابزاری برای . تیغۀ گکندیمذهن خواننده ایجاد 

کند. این امر سبب ها را مانند جای سرخ بوس، در نظر شاعر تداعی میشود و زخمبوسیدن می

 -یا از آن بهتر: مسیو کاپه ، capet»کاپه  دیگرِ طنز، بخش شود.جاد ریشخندی در شعر میای

نسه به لویی شانزدهم دادند و سرانجام نیز ی است که در انقلاب کبیر فرازیآم شخندیرلقب 

  (337)همان:  «.کردند با همین نام محکوم و معدومش

 »رقص مهتاب مهرگان زیباست     

 .نیسرسنگبا دمش نیمسرد و      

 همچو بر گردن سطبر »کاپه«     

  (97)همان:  گیوتین!« ی سرخ تیغۀبوسه     
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 . طنزآمیزی با تحقیر زندگی2-2-2

قض بین طرفین موضوع در مقایسه، است. شاملو با یجاد وارونگی و تنابخشی از طنز شامل ا

اجتماع مرگ و زندگی در کنار هم و رفیع کردن هنری جایگاه مرگ، زندگان را شرمندة 

 یعی)شف .«نیو ضد ضیاجتماع نق یهنر ریاست از تصوطنز عبارت »کند. مردگان می

. کاهدیمشاملو با آگاهی از این موضوع، اهمیت زندگی را در برابر مرگ  (302: 1366،یکدکن

 است. آزاردهندهی و خواری دادن به عامل قدریباین تحقیر شگردی برای ایجاد طنز بر اساس 

 و بارها »تو بارها     

 اتبا زندگی     

 شرمساری     

 ای.از مردگان کشیده     

 )این را، من     

 تبیهمچون      

 کندیمدرست همچون تبی که خون به رگم خشک  -     

  (32: 1372)شاملو،ام(« احساس کرده     

ها این مقدار مرگ نیترعیفجکه  شودیمتحقیر زندگی گاهی چنان در شعر شاملو پررنگ      

 گذارد.یبر دوش او بگذارند که زندگانی م توانندینمحقارت و خواری را 

 فجیع به کشتن خود برنخاست گونهنیا»هرگز کسی      

  (70)همان:  که من به زندگی نشستم!«     

و تقدیر گرایانه دارد.  زیآمأس، ینانهیبدبنسبت به زندگی، نگاهی  مجموع در»شاملو نیز      

افظ معتقد به دایرة قسمت است که گذشته از بعد اجتماعی این موضوع، او نیز مانند ح

ط این اندیشۀ تقدیرگرایانه که رسیدن به سعادت در زندگی، مربو گرددیمبرمداری جاودانه 

که  روستنیا ازای طولانی در شعر فارسی دارد. به بخت است نه حرکت یا سکون، سابقه

)رستمی و  «.ددانینمپویایی یا عدم پویایی انسان را عامل توفیق یا عدم عامل توفیق وی 

گ ختم شد، نبرد بین زندگی و مرگ در اشعار شاملو با برتری مر هر جا (16: 1392خسروی،

شود؛ چراکه او تمام زندگان را مورد تحقیر و شماتت قرار حاوی طنزی تراژیک و گزنده می

 کند.اد میتلاش برای زیستن را کاری ابلهانه قلمد کهیطوربهدهد می

 »و مرگ ایشان چندان موهن بود و ارزان بود     

 که تلاش از پی زیستن     

  (42: 1375)شاملو، «.نمودیمی ابلهانه اگونهبه رنج بارتر      
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 . تغییر کارکرد مرگ3-2-2

 جهان ذهنیت در گرم و انسان میان ارتباط در را قدرت مناسبات» که دارد را آن توان طنز

 که را دارد آن قدرت گمر طنز ولی ،است غالب بشر بر گواقعیت مر جهان در .بزند برهم

در شعر شاملو دگرگونی  (132: 2006،وژ) .«دهد تغییر زبان جهان در راو مغلوب  غالبجای 

غییر گردهای ایجاد طنز است. تابزار و پرکاربردترین ش نیترمهمدر کارکرد و مقصود مرگ از 

ی چنان انسان را منشبزرگکه آزادی و  شودیمکارکرد مرگ آنجا در آثار شاملو نمایان 

 و جاودانه کرده که مرگ توان فنا و تهدید آنان را ندارد. بلندمرتبه

 »بی هوده مرگ     

 به تهدید     

  (23)همان:  «.دراندیمچشم      

این یعنی کاستن از صلابت و خطرناکی مرگ در ذهن مخاطب و تبدیل آن به یک مقولۀ      

زندگی واقعی  که چرادرآورده  زانوبه. در این مرحله است که انسان مرگ را هضمقابلشیرین و 

ی تاریخ همتایبی هاانسانای است که شاملو آن را شایستۀ را یافته و آن حیات جاودانه

 .ددانیم

 ی مردندانینم»تو      

 انسان مرگ را شکست داده است کهیوقت     

  (57: 1379)شاملو، چه زندگی ست!«     

ی این افراد نسبت اجتماع اطراف الیخیبی نسبت به جامعه و دردیباما این امر به معنی      

و این برخورد تضاد  داندیممدن بر مشکلات خود نیست بلکه شاملو آن را راهی برای فائق آ

است  ی»طنز درواقع پوشش کند.گونه با مسائل اجتماعی، زبان شاملو را با طنز آمیخته می

 یهاتمام تضادها و عدم تناسب ةو بازگوکنند یاصل یادرده نیّو مب یتفراگیر کل نظام هس

  (111: 1364ر،)رادف« یاعاجتم

؛ کندیمخود  حاصلیبشاملو با شخصیت دادن به مرگ، آن را متوجه وظیفه و کارکرد       

ی احساس حاصلیبکه از این  داندیم حاصلیبای مرگ را کننده زیطعن آمای او با خنده

ی وظیفۀ مرگ، تیرهای خلاصی بر پیکرة ابهت مرگ حاصلیبملال دارد. خندة زیر لب و 

 .کندیمطعن نزدیک هستند که مطلب را به 

 »خندید و زیر لب گفت:     

 هاستوقت جورنیا     

 که مرگ     
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 حاصلشیباز وظیفۀ      

 ملال     

  (30: 1372)شاملو، «.کندیماحساس      

دام ی مردن در شعر شاملو است؛ نقش واقعی خود که اعهاراهکه از مفتخرترین  بردارمرگِ      

سیاسی شده است. این طعنه  نا عادلانو تبدیل به بند ترازوی  دادهدست ازگناهکاران است را 

هر بیانی که در او کند »یمنهادن به دار است که طنز را ایجاد به ترازوی عدالت و ارج 

به طنزی  ر شاملو رااین امر شع (57-56: 1377)حلبی، «.ناسازگاری باشد، خنده انگیز است

چشاند، تبدیل اجتماعی که خنده را از مخاطب گرفته و تلخی معضلات اجتماعی را به او می

 است.کرده 

 و تاریخی سرودند در حماسۀ سرخ شعرشان»     

 که در آن     

 پادشاهان خلق     

 با شیهۀ حماقت یک اسب     

 به سلطنت نرسیدند     

 تشانبا بند ترازوی عدال ها که انسان راو آن     

 به دار آویختند     

  (63 :1379)شاملو، «.عادل نام نگرفتند     

در چنین شرایطی است که نقش مرگ، جان ستاندن نیست بلکه مانند انسانی که وظیفۀ      

ۀ خون، لیوسبهکند. چرخیدن چرخ چاپ ی میخبرسازصنعت چاپ بر دوش اوست 

گیرد ة این است که خبرهایی از مرگ و نابودی در جریان است و مرگ تصمیم میدهندنشان

 چه نوشته شود.

 مسلسل به غشغشه افتاد کهیهنگام»     

 برابرِ من نشسته بود مرگ     

 -کرد و چگونه« دیکنکاشِ »چه با زِیم یسوآن -

 .کردیچاپخانه را اصلاح م یهانمونه و     

 پس؟ زدیخیذشت که: »چرا برنمرم گخاط از     

 مگر نه قرار است     

 و دیایکه خون ب     

 چرخِ چاپ را     
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  (12-11: 137۸)شاملو، «بگرداند؟     
 

 تمسخر مرگ. 4-2-2

کند بلکه با دیدی آگاهانه، مرگ را شاملو از شاعرانی است که با ترس به مرگ نگاه نمی

 داند.دارند؛ میهایی که در راه آزادی قدمی برمیی بزرگ و هدفی مقدس برای انساندستاورد

 »جستن     

 یافتن     

 و آنگاه     

 به اختیار برگزیدن     

 و از خویشتن خویش     

 با رویی پی افکندن     

 ی بیشتر باشدارزشهماگر مرگ را از این      

  (27: 1399)شاملو، «.باشم که از مرگ هراسیده حاشا حاشا،     

که خود و قهرمانان اشعار او، نسبت مرگ ی خاصِ شاملو است شیاندمرگاین دید باز و      

 دارا هستند. از دید او انگار مرگ امری اختیاری است.

 که رویاروی هاآن»از      

  (25)همان:  «.با چشمان گشاده در مرگ نگریستند     

تمسخر به  این دیدگاه سبب نوعی حس تمسخر نسبت به مرگ در آثار شاملو شده است.     

انجام دیگری  هیروح فیو تضع تیشخص بیاست که با هدف تخر یسخنان ایرفتار  یمعنا

 مقابل در فرد ریحس تحق کارکرد اصلی آنهمراه است، اما  یو معمولاً با طنز و شوخ شودیم

 سرکوب ناشی از خشمی روی آوردن شاعران به تمسخر، هاعلتیکی از  .است و در اینجا مرگ

 یأس و عقدة ناشی از ،خشم هیتخل یبرا کاریراه تواندیم. در این مورد تمسخر هاستآن

شاملو با به هیچ گرفتن مرگ و تحقیر آن، هم از صلابت و جدیت آن کاسته سرکوب باشد. 

 ی نیشدار به تمسخر مرگ پرداخته است.هم با پوزخند

 »از غریو دیو توفانم هراس     

 وز خروش تندرم اندوه نیست     

  (5۸: 1393)شاملو، به هیچ.« رمیگینممرگ مسکین را      

ام برای آزادگان دشوار نیست بلکه چنان خوشایند است که هنگ تنهانهاز دید شاملو مرگ      

 بود. گزارسپاسعبور از آستانۀ مرگ باید رقصان عبور کرد و 
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 !بدرود»     

 بامدادِ شاعر:( دیگو نیبدرود! )چن     

 اجبار یاز آستانه گذرمیم رقصان     

  (15: 13۸4)شاملو، «و شاکر شادمانه     

او  درواقع زندیمدگان، به زندگان طعنه یی دیگر شاملو با دادن صفت زیبا به مردرجا     

زندگان را با تشبیهی پنهان مانند مردگانی تصور کرده که زیبا هستند یعنی تفاوت آنان با 

ها است وگرنه هیچ تأثیر و کارآمدی بیشتری نسبت به آن مردگانِ در گور، فقط زیبایی آن

 مردگان ندارند.

 ی ستاتجربه»     

 زیانگغم     

 زینگاغم     

 ...هاسالو به  هاسالو به  هاسالبه      

 اندمردگانی زیبا فراگرفته تو راوقتی گرداگرد  ...     

 یا محتضرانی آشنا     

  (3۸: 13۸2)شاملو، «.اندکه تو را بدیشان بسته     
 

 . تمسخر زندگی5-2-2

یی توانایی برطرف کردن تنهابهاست که  ز موضعیبردن ا اندازهیبگاهی تمسخر حاصل زجر 

با لبخندی ظاهری و باطنی اندوهناک، آن را تحمل باید کرد. »پدیدة  ناچاربهآن را نداریم. پس 

ناآزموده  یهادهیپد معمای کشف برای ذهن تلاش حاصل از یژانر خنده حاصل آزادسازی

. لبخند داردیمواها، شاملو را به لبخند حماقت انسان (72: 1351،ارسکی)لوناچ« .است

دهند و این تمسخر است تمسخرآمیز، به مردمانی که از وحشت مرگ، تن به هر اسارتی می

 کند.که طنزِ مطلب را ادا می

 زند»لبخند می     

 زند که توبه حماقتی خنده می     

 از وحشت مرگ     

 یادردادهبدان تن      

 به زیستن     

 با غلی در پای و     
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  (59: 1399)شاملو، «.ی در گردناقلاده     

آفریند که می یکند، بلکه چیزیدلخواه و اختیار خود ابداع نمرا به یلبخند »چیزاین       

ر عدم تعادل ارت نفس، آن را دچاما، هرگاه که احساس حق یتمامیت روان یبازساز یبرا

به  تنهانهشاملو  (57: 1364،دلاشو)« .دهدمی کند، لازم است و ... ضد واقعیت را نمایشیم

تمسخر مرگ زبان گشوده که زندگی و بدن مادی انسان که از ضروریات زندگی در این جهان 

و دلیل این افسوس  خوردیمس . او افسوردیگیمرابر مرگ و جان به تمسخر هست را نیز در ب

و در مقابل جان خود، از خواری تن، هوس  بردیمای است که از خودِ جسمانی، خفّت و خواری

 .ردیگیم. زندگانی این جهانی انسان را با مردنی شایسته، به تمسخر کندیممردن 

 نم،»ای دریغ آن خفت از خود برد     

  (35: 1393)شاملو،  پیش جان، از خواری تن مردنم!«     

تا آنجا که با لحنی تمسخرآمیز که سرشار از حیرت  رودیماین تمسخر همچنان پیش      

 تربخشیشادکه مرگ  دادهازدستکیفیت خود را  چنانآنکه زندگی  داردیمشاعر است بیان 

نانی، دشوارتر و ذلیلانه تر از  از آن است و چنان حقارت آمیز شده که دست دراز کردن برای

 تحمل گرسنگی است.

 چگونه مرگ»     

 از زندگی است! تربخشیشاد     

 چگونه گرسنگی را     

 تر از نان شماگرم     

  (71: 1361)شاملو، باید پذیرفت!«می     

ز درد و اندوه است. تضاد درون و ای است که برآمده از درونی سرشار ااین همان شادی     

 کشاند.که مطلب را به طنزی تراژیک میبیرون انسان است 
 

 . سزاوارتر بودن انسان از زیست در این جهان6-2-2

. بلکه از طلبدیمای نیست که تلقی عوام آن را شاملو[ معتقد است: مرگ همان واژهاو ]»

زیرا کسی که به ؛ خود خالق آن است دیدگاه افراد آزاداندیش مرگ حیاتی است که آدمی

کند. زندگی با خفّت در برابر مرگ با عزت، ارجی است؛ بی چرا زندگی نمی خودآگاهمرگ 

دهند؛ او افرادی را که عزت مرگ را بر ذلّت حیات ترجیح می (9-۸: 1392)عبدالهی، «.ندارد

 کند:چنین وصف می

 .ترندهیشبگ از مرگ »اینان به مر     
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  (24: 1399)شاملو، اند.«شباهت برده مرگیباینان از مرگی      

ای نیست شود که مقام آن در مرتبهپست و ناچیز می چنانآنگاه زندگی در شعر شاملو      

ه واقعی خود را در که بتواند انسان شریف و آزاده را، حمل کند. پس ناچار انسان باید جایگا

وجو کند و لازمۀ آن، مرگ مردانه و شرافتمندانه بر سر دار است. در این جهانی دیگر جست

است که بتواند فرد، ملت یا گروهی را از  دهندهنجاتانسان مدارانه، مرگی مقدس و  اندیشۀ

ی، مسیح کنند آزاد کند. شاملو در شعر مرگ ناصریی که دیگران بر آن تحمیل میدوبندهایق

او،  فدا کردنکه جهان پست شایستگی حمل او را ندارد و جان  داندیمها انسان گونهنیازارا 

 ز زیر دینی گران است.بیرون آمدن ا

 هادست»     

 در پس پشت     

 درافکنده به هم     

 و جانش را از آزار گران دینی گزنده     

  (35: 1375شاملو،) «.آزاد یافت     

نیست بلکه مرگ و تباهی، توانایی نابودی حقیقت ذاتی  هاآناما این مرگ به معنای فنای      

مرگ را در کنار  هرلحظهرا ندارد. اینان به دلیل پاکی خود و سبک زندگی آزادانۀ خود،  هاآن

. کندیمپیدا نا مع هاآنو با مرگ است که حیات  روندیم؛ دوشادوش آن راه نندیبیمخود 

 ضیضدونقبه نیشخندِ تمام زندگان برخاسته و با این طنزی فاخر و گزنده را در بردارد که 

 .داندیمشدن قضیه، مرگِ بر دار را حیات واقعی و زندگی با ذلّت را نابودی انسان و انسانیت 

 »زندگانی     

 دوشادوش مرگ     

 پیشاپیش مرگ     

 پس که با مرگهماره زنده از آن س     

 و همواره بدان نام     

 بودند،که زیسته      

 که تباهی     

 شاناز درگاه بلند خاطره     

  (46: 1372)شاملو، «.گذردیمشرمسار و سرافکنده      

 
 



 1405 بهار و تابستان، ( 9اول )پیاپی ، شمارة سال پنجم های نوین ادبی،پژوهش 150

 

 . قطعیت مرگ و اصالت دادن به آن2-2-7

که مابین مردن و حیات، آنکه  میشویم روروبه ییهابخشدر اشعار شاملو در رابطه با مرگ، با 

شاملو با اصالت دادن به مرگ نسبت به زندگی، طنزی تراژیک  درواقعست، مرگ است. مقدم ا

. بخش عمدة شودیمکه در آن تحقیر زندگی، تمسخر و پستی آن به مخاطب القا  سازدیم

 ۀ پنهانی است که در آن نهفته است.طعنبهطنز آن مربوط 

 »کشتار     

 تقدس و زهد است و     

 مرگ     

  (۸9: 13۸2)شاملو، .«است یزندگ     

و برای حیات فعل »محکی زدن را«،  ردیگیماو برای مردن فعل »تجربه کردن« را به کار      

و اصالت به در شرایط عادی تجربه کردن برای زندگی است اما شاملو با دادن اولویت  درواقع

تا با ایجاد ضدیت و تناقض، به مخاطب خود بفهماند که برد مرگ، آن را برای مرگ به کار می

ی نسبت به زندگی است. این را با محکی تند از زندگی ترسالمدر چنین شرایطی مرگ تجربۀ 

 دریافت. توانیم

 »مرگ را     

 در گودنای خواب     

 کردندیمای تجربه     

 دمدمیو  تند     

 حیات را به احتیاط     

  (29: 1375)شاملو،محکی زدند.«      

واقعی و با قطعیت و غیرقابل تخلف  و مرگ را نه واقعی داندیمیی ایرؤاو زیستن را امری      

 زیرا مرگ جاودان و پابرجاست.؛ داندیم

 زیستن ریپذدلی ایرؤ»     

 تر از مرگ، پا در جایدر خوابی      

 که نومیدی انتظار ترشیپاز آن      

 (۸0: 1399)شاملو، باشد.« بازخواندهی را دستیتهسرود  نیترتلخ     

   به دنبال راه گریز  گاهچیهقطعیت و جاودانگی مرگ چنان شاملو را در خود حل کرده که      

 .طلبدیمبرای مرگ خود  شایستۀ مردانِ آزاده را ایاز آن نیست بلکه شیوه

 »آنچه جان     
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 از من     

 همی ستاند     

 ی باشدادشنه کاشیا     

 یا خود     

  (45: 1375)شاملو،ی« اگلوله     
 

 یریگجهینت. 3

ته در شعر خود طنزی شاعران معاصر زبان فارسی است که توانس نیتربزرگشاملو یکی از 

ای ترسناک بلکه راهی برای نجات ون مرگ ایجاد کند. او مرگ را نه حادثهفاخر و گزنده پیرام

ی و پسندیده بودن مرگ، ارائه مرگ خواهداند. به این سبب در شعر خود مضامینی از می

شود. میارج مرگ نسبت به حیات( نقطۀ آغاز طنز در شعر او تناقض )تضاد و کرده است. این 

توانسته زبان  هاآنخوریم که شاملو با کمک هایی بر میۀ دقیق اشعار شاملو به مؤلفهبامطالع

ی مرگ، طنزآمیزی با ریگآسانی و انگارسهلاز:  اندعبارتها خود را طنزآمیز کند. این مؤلفه

ان، ر زندگی، سزاوارتر بودن انسان از زیست در این جهتحقیر زندگی، تمسخر مرگ، تمسخ

 به آن. تغییر کارکرد مرگ و قطعیت مرگ و اصالت دادن 

آسای دو مقولۀ تراژیک و جدی، یعنی مرگ و زندگی در پوشش طنز، آمیختگی معجزه     

چنان ۀ تشبیه کردن به امری ساده، لیوسبهدر شعر شاملو، حاکی از آن است که شاملو مرگ را 

 قدریبجان گرفتن است و زندگی را چنان نماید که گویی مرگ نه جان دادن که آسان می

گیرد. او مرگ و زندگی را به ای برای آزادمردان قرار میکند که مرگ در پوشش هدیهمی

های بزرگ و تواند مقصدی جز این دو داشته باشد. انسانگیرد انگار انسان میسخره می

ان را ندارد. در شعر او گاه داند که این دنیا شایستگی حمل آنچنان سربلند میخواه را آزادی

ها، مسببات تجلی و بروز طنز مرگ شود. این اندیشهاقعی انسان میمرگ تبدیل به حیات و

 شوند.در محتوای اشعار احمد شاملو می
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 شناسیکتاب

شاهنامه  یهنر انیو ب شهیدر اند رانیفرهنگ باستان ا(، »تجلی 1402آچاک، ایوب؛ ناروئی، مسعود )

 19-1، صص 4، شمارة 2، دورة های نوین ادبیپژوهش«، یفردوس

 فردا. :اصفهان، مطایبه یشناسنشانه(، 1371) احمد ،اخوت 

 زوار.: تهران ،هشتمچاپ  ،دوم( جلد) نیما تا صبا از(، 13۸2) ییحی ،پور نیآر

 روان.: کاهمدان ،طنز اصطلاحات و گانژفرهنگ وا(، 13۸5) محمدرضا ،اصلانی

: تهران ،هفتم ویراست ،سبزیان سعید ، ترجمۀادبی اصطلاحات توصیفی هنگرف(، 13۸4) چا.ام

 رهنما.

 یرانگریبا و ییبایو ز یرابطۀ زشت یتقابل ساختار یبررس(، »1402امامی، سعید؛ صحرایی، قاسم )

 کردیبر اساس رو یاز قرن پنجم تا هشتم هجر ییبرجستۀ ادب غنا یهادر منظومه یو بسامان

 24-1، صص 3، شمارة 2، دورة های نوین ادبیپژوهش «،استروس ییکلود لو

 تبریز: بهبهانی. ،ی در ایران و جهان اسلامطبعشوختاریخ طنز و (، 1377) اصغریعلحلبی، 

 ناهید.: تهران ،دومچاپ  ،دیژترا و طنز(، 1390) الدینءبها ،خرمشاهی

 .تهران: توس ،یجلال ستار ۀترجم ،هازبان رمزی افسانه (،1364)دلاشو، م. لوفر. 

 .(، تهران: گستره1) تاریخ و ادبیات ة؟«، گسترستیطنز چ» ،(1364رادفر، ابوالقاسم )

 احمدزندگی و مرگ در اشعار فوزی معلوف و » (،1392رستمی، امیرگوهر و خسروی، زهرا )بهار 

 35_7صص ، 25 ةشمار، 7دورة ، فصلنامه مطالعات ادبیات تطبیقی شاملو«،

تهران، دانشگاه آزاد اسلامی واحد تهران  »طنز در ادب فارسی«،(، 13۸2) والفضلاب، نصرآبادزروئی 

 کارشناسی ارشد، زبان و ادبیات فارسی. نامهانیپاجنوب، 

 .یو فرهنگ یتهران: علم ،نقابیشعر ِ ب دروغیب شعر ِ ،(1372) ن،ی، عبدالحسکوبنیزر

 ن: نگاه.چاپ پانزدهم. تهرا ،ی تازههوا ،(1393احمد )شاملو، 

 تهران: نگاه. ،ققنوس در باران(، 1375) احمدشاملو، 

 چاپ هشتم، تهران: مروارید. ،آیدا: درخت و خنجر و خاطره(، 13۸2) احمدشاملو، 

 تهران: نگاه ،چاپ سوم ،آیدا در آینه(، 1399) احمدشاملو، 

 تهران: مروارید. ،چاپ سوم ،دشنه در دیس(، 1372) احمدشاملو، 

 چاپ دوم، تهران: زمانه.، یشاه عقوبزیر نظر نیاز ی ،قطعنامه ،(1379) احمدشاملو، 

 تهران: نگاه. ،چاپ دوم ،در آستانه(، 13۸4)احمد شاملو، 

 تهران: مروارید. ،چاپ پنجم ،باغ آینه(، 1361) احمدشاملو، 

 تهران: زمانه. ،مدایح بی صله(، 137۸) احمدشاملو، 
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 خن.ستهران:  ،فروش ایمیکمفلس  (،1366) محمدرضا ،یکدکن یعیشف

شمس طنز مرگ و نمودهایی از آن در شعر (، »1396صفایی، علیرضا، علیزاده جوینی، علی )

 169 -145، صص ۸3 ةشمار، 25دورة  ،  مجله زبان و ادبیات فارسی، لنگردوی«

تحلیل گفتمان و گفتمان طنز در شعر حرف آخر (، »1393صفایی، علیرضا، علیزاده جوینی، علی )

 154- 122، صص 77 مارةش، 22 دورة ،دوفصلنامه زبان و ادب فارسی، شاملو«

 .کزمر: تهران ،دوم پچا ،گمر از هراس و هدایت صادق ،(13۸0) محمد ،صنعتی

هشتمین همایش بین المللی  ،(، »مرگ دوستی در شعر احمدشاملو«1392عبدالهی، رحیم )

 تهران.  ،ایران ،انجمن ترویج زبان و ادب فارسی

 .زوار به تصحیح فؤاد روحانی، تهران: ،نامهیاله(، 1351) ،نیدالدیفرعطار، شیخ 

 تهران: مؤلف.  ،زمینه های طنز و هجا در شعر فارسی، عزیزالله(، کاسب

طنز سرایان ایران از مشروطه تا (، 1396فرجیان، مرتضی، نجف زاده بارفروش، محمدباقر )

 قم: طنین قم.  ،انقلاب اسلامی

، دورة دوم، های نوین ادبیپژوهشهای طنز در دفتر دوم مثنوی«، (، »جلوه1402ارا )فلاح، س
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است که از  یابزار ،یدر شعر فارس یدیکل یبه عنوان عنصر ییمعنا یهاتقابل

 د.بگذار شیرا به نما یو فلسف یعاطف یهایدگیچیپ دتوانیم آن شاعر قیطر

 یدر شعر هوشنگ ابتهاج و محمدعل ییمعنا یهاتقابل یمقاله به بررس نیا

از  یرانیدو شاعر معاصر ا نیا ةاستفاد یهاها و شباهتو تفاوت پرداخته یبهمن

مانند »عشق و  ییمعنا یهااز تقابل . ابتهاجکندیم لیرا تحل یابزار ادب نیا

و  یثباتیتا ب ردیگیبهره م «یو »مرگ و زندگ «یدیو ناام دینفرت«، »ام

را به  یداریرهگذر حس اضطرار و ناپا نیو از ا انیرا نما یانسان ۀتجرب یداریناپا

 «،یی»عشق و جدا رینظ ییهابه تقابل ی. در مقابل، بهمنندک قلمخاطب منت

 یو اجتماع یدرون یتا تضادها پردازدیو اسارت« م یو »آزاد »عدالت و ظلم«

 همراه سازد. یو اجتماع یعاطف یبکشد و مخاطب را با دردها ریانسان را به تصو

در  ییمعنا یهاکه تقابل دهدینشان متحلیل -به روش توصیفیپژوهش  نیا

بار به جهان نگرش اندوه یدارند و از نوع یو عاطف یشعر ابتهاج اغلب رنگ فلسف

نقد  یها به نوعتقابل نیا ،یکه در شعر بهمن یدر حال رند،یگیسرچشمه م

روشن  تی. در نهاشوندیم لیتبد یانسان ةدیچیاحساسات پ انیو ب یاجتماع

شاعرانه  یهادگاهید انیب یراب یچگونه ابزار مهم ،ییمعنا یهاکه تقابل کندیم

 هستند. یدر شعر معاصر فارس ییعمق معنا جادیو ا
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 . مقدمه1

همواره مورد توجه  ،یدر شعر فارس یادیبن یاز ابزارها یکیبه عنوان  ییمعنا یهاتقابل

تضادها و  ان،یها که در سطح معنا و بتقابل نیو معاصر بوده است. ا کیشاعران کلاس

گرای و »از آنجا که ساختار ذهن دوقطبی و مطلق کشندیم ریرا به تصو یقیعم یهاتفاوت

 کنندیبه شاعر کمک م (2: 1401ایی،)امامی،صحرهاست؛« ها و ضدیتانسان موجب این تقابل

را به مخاطب منتقل  ترهیو چندلا تردهیچیپ یاحساس ،یو فکر یذات یهاتناقض قیتا از طر

 یزبان یهاها و متناقضتقابل یدارابه عنوان مثال شعر شاعرانی چون سنایی و عطار کنند. 

 ی( و محمدعلهیهوشنگ ابتهاج )ه.ا.سا ان،یم نیدر ا (256: 1402، دانوظیفه)است.«  یادیز

 ییمعنا یهامتفاوت از تقابل یاوهیبه ش کیشاعران معاصر، هر  نیتردو تن از بزرگ ،یبهمن

و عمق  یسادگ ۀاست که به واسط یشاعر ابتهاج هوشنگ .رندیگیدر شعر خود بهره م

شاعران  راثیکند. او از م دایپ یدر شعر معاصر فارس یاژهیو گاهیاشعارش، توانسته جا یعاطف

و  نینو یحال توانسته است سبک نیمند شده و در عحافظ، بهره ژهیوبه ،یفارس کیسکلا

 ییمعنا یهاشعر ابتهاج، حضور تقابل ۀستبرج یهایژگیاز و یکی. ندیافریخاص خود را ب

. در اشعار او، شوندیم انیب یو اجتماع یفلسف ،یعاطف یاست که اغلب به صورت تضادها

 ییمعنا یهاتقابل یاصل یبه عنوان محورها یمرگ و زندگ ،یدیو ناام دیعشق و نفرت، ام

 ریشاعرانه به تصو یریدر قالب تصاو ق،یحال عم نیساده و در ع یکه با زبان شوندیمطرح م

تقلید و احیاست« »که شهرش فضای بین  یبهمن یمقابل، محمدعل در اند.شده دهیکش

و عاشقانه  یاجتماع نیه مضامعارش باز اش یاریاست که در بس یشاعر (2۸: 1402)احمدی،

توانسته  ،یشعر ةدیچیپ یهاکیاز تکن یریگفهم، اما با بهره. او با زبان ساده و قابلپردازدیم

 زین یهنرمندانه در اشعار خود منعکس کند. بهمن یرا به شکل یو فلسف قیعم میاست مفاه

ها متفاوت تقابل نیاستفاده او از ا ةواما نح رد،یگیبهره م ییمعنا یهامانند ابتهاج، از تقابل

 یهابه تقابل یبهمن پردازد،یم یو فلسف یفرد یهابه تقابل شتریکه ابتهاج ب یاست. در حال

 یهاضها و تناقتفاوت یبه بررس ،ییمعنا یتضادها قیرتوجه دارد. او از ط یو انسان یاجتماع

تر جامع یریتصو ۀدر ارائ یسع ق،یطر نیو از ا پردازدیها مانسان یموجود در جامعه و زندگ

  دارد. تیاز واقع یو چندبعد
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

 (1۸3: 1402)عباسپور،« ها را درک کردتقابل دیدرک ساختار متن، ابتدا با یبرااز آنجا که »

 یدر شعر هوشنگ ابتهاج و محمدعل ییمعنا یهاتقابل یبررسبه  حاضر قصد داردپژوهش 
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 لیرا تحل یادب کیتکن نیدو شاعر از ا نیا ةاستفاد یهاها و شباهتبپردازد و تفاوت یبهمن

 کند،یدو شاعر کمک م نیاز اشعار ا یترقیها نه تنها به درک عمتقابل نیا یکند. بررس

 نی. در اانجامدیب زینگرش آنان به جهان و انسان ن ةتر شدن نحوبه روشن تواندیبلکه م

و  شودیپرداخته م یدر شعر فارس ییمعنا یهاتقابل ةدربار یاتیکل یعرفبتدا به مراستا، ا

 نها در آثار آناتقابل نیکاربرد ا یاز اشعار هر دو شاعر، به بررس ییهانمونه لیسپس با تحل

 یهااستفاده از تقابل یهاها و شباهتتلاش خواهد شد تا تفاوت ت،یپرداخت. در نها میخواه

 روشن شود. یرانیدو شاعر برجسته معاصر ا نیاشعر در  ییمعنا
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

های معنایی در تقابل ۀنیموجود در زم یِافزودن به دانش نظر یراستاپژوهش حاضر، در 

به لحاظ هدف  رو نی. از اباشدیآن مورد توجه نم یو کاربردِ آن شکل گرفته رانیا شعر معاصر

 است. یلتحلی-یفیتوص شبرد،یبه جهت روش اجرا و پ نی. همچنشودیمحسوب م «ی»نظر
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

های معنایی در شعر کلاسیک و معاصر فارسی های گوناگونی به بررسی تقابلپژوهشتاکنون 

یک از دو شاعر مورد واکاوی در پژوهش  اند. لیکن تاکنون تحقیق مستقلی که هرپرداخته

در  (1393گرفته است. رضاقلی فامیان )ار داده باشد، صورت نحاضر را مورد بررسی قر

 هگارندة مقالی« پرداخته است. ندر زبان فارس یل واژگانتقاب یکارکرد کلامپژوهشی به »

 اد،یبن -کرهیپ یافتیره ۀیبار و بر پانینخست ی، برانظری جونز یبندبر طبقه هیبا تک دهیکوش

منظور  نیکند. به ا یابیارز یاز زبان فارس یعیطب یهارکیتقابل را در پ ینقش و کارکرد کلام

و نوع  شداستخراج  یمتن مکتوب فارس 16متقابل از  یهاجملۀ شامل جفت واژه 1000

 انیدهد که از میها نشان مافتهیداده شد.  صیهر جمله تشخ یهاجفت واژه یکارکرد کلام

جفت  لیدر تشک یشتریب یفراوانمقولۀ صفت  د،یصفت، اسم، فعل و ق یچهار مقولۀ واژگان

 نی« پربسامدترنییپا-راست« و »بالا-، دو جفت واژة »چپ نیمتقابل دارد. همچن یهاواژه

  متقابلند. یهااژهجفت و

ی در اشعار اقبال لاهور ییمعنا یهاتقابلدر پژوهشی به  (1392فاضلی و پژهان )     

 ۀشبک زیو ن یتقابل شهیاند یهاشهه ریدهد کهای این پژوهش نشان میاند. یافتهپرداخته

 ییمعنا یهامند تقابلشد و سرانجام شبکه نظام یاقبال بررس اتیمتقابل در کل نیمضام

وجود دارد که  یحوزه تقابل نیچند یاقبال لاهور اتیشد. در کل دهیکش ریاو به تصو اتیکل
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 یعرفان» ،«یخودیو ب یخود» ،«مانیکفر و ا»، «ارزشیارزشمند و ب» میدر رده مفاه کیهر 

 است. یبل بررسقا «عاشقانه و

ی« پرداخته بهمن یدر شعر محمدعل یو زبان معنایی یهالغزش در » (1393نصرالهی )     

در شعر  یزبان یهاو لغزش یانیاست که مختصات ب نیپژوهش ا نیا یسوال اصلاست. 

هم شعر پرداز است که از شاعران نو ،یبهمن ی، چگونه منعکس شده است؟ محمدعلیبهمن

آن است که از منظر ملاحظات  تیبالاخص غزل نو فراوان دارد. واقع ،ینو و هم در قالب سنت

 یعروض ،یو دستور یزبان یها، در شعر او، لغزشیبانز یلغزش و خطا ایسلامت و اعتدال 

و  ستا یرو محاوره و گفتا انهیخطاها، برگرفته از زبان عام نیاز ا یمشهود است. برخ یفن و

از آنها بهره  ادیاست که شاعر، ز ییو ادب یسنت فرهنگ ۀظاهرا در فقدان پشتوان گر،ید یبرخ

 یتکرار، ساختارها مت،یو صم یسادگ جودبه و توانیم زیشعر او ن فینگرفته است. در توص

 اشاره کرد. زیو ... ن یامروز ینحو
 

 یبهمن یدر شعر هوشنگ ابتهاج و محمدعل ییمعنا یهاتقابل. 2

 . مبانی نظری1-2

 شناسی اشعارنزبا. 2-1-1

کاری است که شاعر روی زبان انجام  ،انگیزیغیر از خیال ،فرق اساسی بین شعر و کلام عادی

کدکنی شفیعی .شودمیتر و زیباتر باشد کلام نیز هنری ،تردهد این کار هر قدر هنرمندانهمی

برای  1«.و تخیل است در زبانگره خوردگی عاطفه آفرینی با زبان و  شعر زیبا» :معتقد است

به او در بیان عواطف و احساسات  تواندزبان شعر است که می .شاعر، زبان خبر کارآیی ندارد

غیرمتعارف وجود در زبان ادبی ساختارهای » (3:1403کدکنی، شفیعی) .شخصی کمک کند

فرماید: »گوشم ولانا میی که مهنگام .شوددارد و معمولا هنجارهای عادی زبان رعایت نمی

سراید: »شعر خونبار من ای دوست بدان یار ایمان و مست شد« و یا حافظ می ۀشنید قص

ایمان  ۀقص رو هستیم؛ یعنی مست شدن گوشِغیرمعمول زبان رو به رسان« ما با ساختارهای

 .یده و خونباری شعرشن

روساخت اثر است تا ژرف ساخت  در نقد ساختاری متن بیشتر توجه نقد کنندگان بر     

های ساختی ها بیشتر به دنبال آن هستند که زوایای زبانی کلام را بشناسند و نوآوریآن ؛آن

اثر را کشف کنند که موضوع اساسی در شعر زبان و ساختار آن است. به همین دلیل 

زبان کل ر شکه اساسا محور ادبی بودن را ب ،گران روسی و ساخت گرایان فرانسویورتص»

 
1 Taxonomic Sisters 



 159 یبهمن یدر شعر هوشنگ ابتهاج و محمدعل ییمعنا یهاتقابل یبررس

 

شناسی به ساحت ادبیات گشودند.« رمن یاکوبسن کردند راه را برای ورود زباناستوار می

توجه باشد شناسی که به نقش ادبی زبان بیزبان» :معتقد است (زبان شناس و نقاد روسی)

شناختی ناآگاه باشد هر دو به های زبانسائل زبانی بی اعتنا و از روشو ادیبی که نسبت به م

 «.ازگارنداندازه و آشکارا با زمان خود س یک

سنجد. ولی این دو را با یکدیگر می ،داندشناس اگر چه زبان را از ادبیات جدا میحق     

زبان و ادبیات هر دو : »اگر چه معتقد است بیشتر توجه او بر مفهوم »ادبی بودن« اثر است و

زبان در محدوده یک نظام با جهان  موضوعی یگانه دارند که همانا هستی یا جهان است چون

یکی زبان و دیگری نظام » :دو نظام ةکه ادبیات ضرورتا در محدودحال آن ،خوردهستی بر می

ادبیات را دو شناس زبان و کند. به همین دلیل حقادبیات« با جهان هستی برخورد می

گرایانه اولا برون ،برخورد زبانی با جهان هستی» :داند و عقیده داردموضوع جدا از هم می

ا و دمساز ثالثا با هنجار زبان و نظام قواعد آن هم راست ،ثانیا بر بنیاد منطق استوار است ،است

در خدمت حس  عنصر خیال و روند ابداع زیر سلطه و نیز ،ا هستیی باناست... در برخورد زب

ثانیا  ؛ه استیانگرادرون بر عکس اولا ،اند ولی برخورد ادبی آن هستیو اندیشه و آزمون

گرایش به منطق گریزی دارد و ثالثا میل به پرهیز از هنجار زبان و فراتر رفتن از قواعد آن 

 «.اندعنصر خیال روند ابداع ۀدارد... در این شیوه برخورد حس و اندیشه و آزمون زیر سلط

کدام ر ه ،میان زبان و شعر ۀشناس از رابطکدکنی و حقشفیعی( 3:1373 ،مهاجر و نبوی)

کدکنی که نگرش ادبی به شعر دارد طرف زبانی آن شفیعی»دیدی خاص به موضوع دارند. 

نگرد، نظر به شناس که به عنوان یک زبان شناس به موضوع میداند و حقتر میرا برجسته

 (5)همان: .«داردهر دوطرف آنها 

به همین  ؛اندجه داشتهمعنی تو ۀشناسان به مطالعمنطقیون و زبان ،از دیرباز فلاسفه     

عمده تقسیم کرد  ۀشناسی را به سه شاختوان معنیمی ،شناسیمعنی ۀدلیل در سنت مطالع

 :که عبارتند از

به آرای  ودهد فلسفه زبان را تشکیل می ۀبخشی از مطالع که شناسی فلسفیمعنی     

  .گرددکراتیلوس باز می ۀافلاطون در رسال

بخشی از منطق ریاضی است و زبان را ابزاری برای صحبت  هک شناسی منطقیمعنی     

به جهان خارج ارجاع  شناسیگیرد. در این نوع معنیجهان خارج از زبان در نظر می ةدربار

دیویدسون و مونتاگیو معرفی خستین بار از سوی کارناپ و سپس آرای ه برای نشود کداده می

  .باشدمبتنی بر رهیافت ارجاعی می ،یعنم ۀاین روش مطالع (106: 139۸)اسکولز،  ؛شد
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شناسی توجه معطوف به خود زبان است و گونه معنیدر اینکه شناسی زبانی معنی     

معنی به دنبال کشف چگونگی عملکرد ذهن انسان در درک معنی از  ۀشناسی با مطالعمعنی

 . طریق زبان است

به طورکلی  .های انسانی استاندانش بررسی و مطالعۀ معانی در زب ،معناشناسی     

علم  (semantias)اسم خنثی جمع  (semantikaمعناشناسی گرفته شده از لغت یونانی 

 ،هاعبارت ،ها مانند لغاتکنندهبین دلالتۀ ولا بر روی رابطاین علم معم .باشدمطالعۀ معنا می

: 1399)تودوروف،  .دارد شود تمرکزشان برای چه استفاده میها و اینکه معانیعلائم و نشانه

ها برای شناسی معنایی بررسی معانی است که توسط انسانشناسی و زبانمفاهیم زبان (42

  .شوداستفاده مینشان دادن خودشان در طول زبان 

های مجرد و نمادشناسی را منطق ةریزی شدبرنامه، هاشناسی زبانادیگر اشکال معن     

 ( ۸۸ :1391)کلباسی، . شودشامل می

کند. این معناشناسی طیفی از عقاید از عامیانه گرفته یا کاملا فنی را مشخص می ۀکلم     

که یک انتخاب کلمه -ردن مشکل درک اغلب در زبان مرسوم برای مشخص ک (عبارت )لغت

های رسمی در بررسی از این مشکل فهم موضوع بسیاری .شوداستفاده می -یا معنی ضمنی

در  .معناشناسی رسمی بوده است ۀدر زمین طور قابل ملاحظهو بهنی طولا ةطول یک دور

جوامع در شرایط  هایی که توسط مأموران یاشناسی این علم بررسی تفسیر علائم یا نشانهزبان

عبارت مربوط  ،صداها ،با این دیدگاه .باشدمی ،شدهاستفاده میهای بخصوص محیطی و زمینه

 مطالعاتی دارد.  ۀشاخ دارند و هر کدام چند (معنادار)ای معنایی زبان اشاره، محتو ،به صورت

محتوای معنای دارد، گذاری در زبان نوشتاری، چیزهایی مانند ساختار پارگراف و نشانه     

شناسی نوین پژوهش پیرامون در اشکال دیگر زبان، محتوای معنایی دیگری وجود دارد. زبان

 ۀو در این راه دامن ای عینی و سیستماتیک دنبال نمودههخواص مربوط به معانی را به شیوه

های شیوه بدین ترتیب گوناگونی و ابعاد .گیردها را در نظر میها و بیانوسیعی از زبان

 ۀست که منطقیون و فلاسفه با تمرکز بر دامنا هاییتر از روششناسانه بیشتر و وسیعزبان

 )همان( .اندار گرفتهد به کان واحمحدودتری از جملات در درون یک زب

پردازد؛ نظیر ای خود میدانش معناشناسی به موضوعات پایه ،شناسیاز لحاظ زبان     

باشد، پیرامون لغات هم معنی میو  (ترادف) پردازدهامات معنایی میکه به اب (چندمعنایی)

حیاتی در یده و ای پیچبه عنوان زمینه (مرسلو... ،مجاز ،هم آوایی)معانی مخالف یک لغت 

  .شناسیتحلیل زبان
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های علمی وسیع و اساسی دیگری نظیر های متعدد از رشتهمعناشناسی خود به دانش     

شناسی با بسیاری )بررسی( رسمی معنا ۀد است. مطالعریاضیات و فلسفه نیازمن ،منطق

و دیگر سی شناریشه ،گراییشناسی، علم نحو، واقعهای دیگر تحقیق از جمله لغتزمینه

کاملا تعریف شده در نوع خودش ۀ اگر چه که معنا شناسی یک زمین ،شودها تقسیم میزمینه

های مرتبط معنا شناسی و ارجاع زمینه ،زبان ۀباشد. در فلسفیهای ترکیبی ماغلب با ویژگی

 است،شناسی ان شناسی تاریخی و تطبیقی و نمادهای مرتبط بیشتر شامل زبزمینه .هستند

شناسی با علم نحو که علم ترکیبات رسمی معناشناسی پیچیده است. معنااین بررسی ابربن

روابط بین  ۀگرایی که مطالعو علم واقع است (شانزبان )بدون توجه به معنیواحدهای یک 

در واژگان علمی و  .شودمعنا و استفاده کنندگان زبان مقایسه میبا ، استعلائم یک زبان 

 (167:1993)اگردی،  .شودنیز نامیده می Semasiology ،اسیالمللی معناشنبین

ناختی به شمار شهای اصلی زبان شناسیمعناشناسی شناختی نیز که یکی از شاخه     

بین نظام مفهومی و ساختار معنایی رمزگذاری شده در زبان  ۀرود به بررسی رابطمی

 رسی بازنمایی دانشققان به برشناختی مح در معناشناسی ،ترپردازد. به بیان تخصصیمی

توان معناشناسی شناختی را می .پردازندمی (مفهوم سازی)معنایی  ةو ساز ()ساختار مفهومی

)اردبیلی و . های شناختی را بررسی کردتوان پدیدهدر نظر گرفت که از طریق آن میلنزی 

ای با همین نام لهشناسی شناختی را نخستین بار لیکاف در مقالفظ معنی (19: 1391روشن، 

 :به کار برد و پس از آن بود که این نگرش همواره با شش ویژگی اصلی معرفی شد

 نه مبتنی بر سنجش صدق و کذب. ،مثابه ساختاری ذهنیتلقى معنی به      

های ادراکی در تبیین مسائل زبانی در این نگرش، ساز و کارهای زبانی به کارگیری مدل     

 اند و این دو در تعامل با یکدیگر قرار دارند.ای ادراکیمشابه ساز و کاره

 .گیرندفضایی و ملموس شکل می ،باور به اینکه معانی با استناد به ساختارهای هندسی     

چندی از  .آورند که ابعاد کیفی متفاوتی دارنداین ساختارها فضاهای ادراکی را به وجود می

وان بازسازی و درک و تولید چندی شوند. تا درک میهای حسی مگیرندهۀ این ابعاد به وسیل

اد نیز به فرهنگ وابسته شود. دریافت برخی دیگر از این ابعدیگر به شیوه اکتسابی حاصل می

 است.

ن الگوهای ترییکه ساختاری فضایی دارند، اصل 1های تصوریوارهدر این چارچوب طرح     

 آیند.شناختی به شمار می

 
1 image schemas 
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آید و به دلیل مبنا به شمار می ةشناسی حوزدر این نگرش معنی ،نهای زبازهاز میان حو     

کارهای ارتباطی میان عناصر زبان را در سایر تواند سازوادراکی آن است که میزیر ساخت 

 ها تحت تاثیر قرار دهد.حوزه

 همان() .بندی عناصر زبانی از نوع پیش نمونه بنیاد استمقوله ،شناسی شناختیدر معنی     

ها، استعاره و مجاز باور بر این است که تکوین مفاهیم و گزارهشناسی شناختی در معنی     

های جهان خارج همگی به عنوان بخشی از روند کلی بندی زبانی و ذهنی از پدیدهو مقوله

 ۀتر فرآیندهای زبانی زیرمجموعبه بیان ساده .پذیرندشناخت آدمی از جهان خارج صورت می

آیند. بر این اساس از هنگامی که کودک شمار میفرایندهای شناختی در معنی عام آن به 

های ذاتی به ودیعه نهاده و توانمندی گذارد و از طریق حواس پنجگانهقدم به این جهان می

ای وارهای و طرحکند، دانش پیش نمونهشده در وجودش شروع به شناخت جهان اطرافمی

 (27: 1391،)افراشی .گیردنیز شکل می

شناسی شناختی که این روزها های معرفی شده در معنیترین اندیشهحاز جمله مطر     

 ۀهای معنایی و نظریچارچوب ۀنظری ،توان به شعرشناسی شناختیطرفداران بسیاری دارد می

شناسی شناختی در تحلیل شعرشناسی شناختی از ابزارهای نظری معنی .تلفیقی اشاره کرد

های نگرشی است که در درج ویژگی ،های معناییچارچوب ۀنظری .متون ادبی استفاده کند

تلفیقی به چگونگی  ۀهای واژگانی کارایی بسیار خواهد داشت و نظریمعنایی برای مدخل

ابزارهای  ۀپردازد. نوآوری این نظریه در ارائگیری مجاز و استعاره در نگرش شناختی میشکل

 )همان( .است توصیف استعاره و مجاز در سانشکل و همهم

این جمله تا حدی ساده  .کلی دربارة خوانش ادبیات استشعرشناسی شناختی به طور     

تکراری دقیق تلقی  هتواند به مثابرسد. حتی میظر میکند و پیش پا افتاده به نجلوه می

ن سر و کار داشته باشد از این رو که شناخت باید با فرایندهای ذهنی از جمله خواند ،شود

 ۀای همان نقطساده ۀاما در واقع چنین جمل ،ناسی باید فن ادبیات را در نظر بگیردو شعرش

تواند الگوهای خاصی را ارائه دهد فرایند تحلیل شعرشناسی شناختی می .آغاز بحث ماست

ختی در این نگاه اند. شعرشناسی شناگاه مورد توجه قرار نگرفتهاند و یا هیچکه یا ناخودآگاه

تفسیری جدید دارد. این نظر بر این  ۀپیشگویانه است که دست کم توانایی ارائ ارای نیرویید

گرانی در دسترس است که دارای دانشی از باور است که برخی تفسیرها صرفا برای تحلیل

که به باری باشد تواند دارای پیامد تأسفالبته این نگاه می ؛نوع شعرشناسی شناختی هستند

های شناختی اند و صرفا تحلیلتفسیرهای پیشین نادرست بوده ۀگوید همضمنی می صورت

 (101: 1393 )استاک ول،. معتبر هستند
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یکی شعرشناسی شناختی را به مثابه رویکردی به شدت محدودکننده  ،در این دو منظر     

بندد میاصطلاح غیرمعتبر دهد که راه را بر بسیاری از تفسیرهای به گرا جلوه میو قطعیت

بینی برای تفسیرهای مختلف قابل پیشاندازه گشوده و غیرو یکی دیگر دارای چارچوبی بی

های پیشنهادی، توجه به حلیکی از راه .تواند باشداست که الگوی هیچ چیز خاصی نمی

 تفسیر چیزی است که خوانندگان به .تفاوت میان دو اصطلاح »خوانش« و »تفسیر« است

دهند و این تجربه در انجام می (و حتی شاید کمی پیشتر)ر خلال متن محض آغاز حرکت د

شوند گیرد که یا از تعریف شده و یا رد میها و معناهایی قرار میای از ادراکطیف گسترده

شود. بعضی از ر، منجر به تولید خوانش میتنهایت به عنوان فرایندی تحلیلی این خود در

 ها،اشتباه :ممکن است کاملا نادرست باشند (پیشتر رد شده بودندیژه آنهایی که و به)تفسیرها 

هر چند  .کنندکدام از شواهد متنی آنها را حمایت نمیسوءتعبیرهایی که هیچ ،خطاها

معنایی قابل قبول از متن هستند و از ترکیب  فرایند رسیدن به ۀها خود به منزلخوانش

 شکل رسندمی نظر به متعارف خواننده فسیریت  ۀکه برای جامع هاییعوامل فردی با ویژگی

 .گیرندمی

با توانایی ترکیب تأثیرهای فردی و گروهی زبان و تجربه ـ ابزاری  -شعرشناسی شناختی     

آن تفسیرهای شهودی  ۀسازد که به واسطدهد و فرایندی را میبرای حل این مسئله ارائه می

ی توصیف و شرح ن درآمده و از این چارچوب به مثابه ابزاری برابه صورت معناهایی قابل بیا

  .کندها استفاده میاین خوانش

ها تمرکز های کوچک میان خوانششعرشناسی شناختی برخلاف نقد ادبی، بر تفاوت     

بیشتر به  ،تفسیری یکسانی نیستند ۀبیشتر خوانندگان، حتی آنهایی که از جامع .کندنمی

دهند. نقد ادبی بر جزئیات موجود در شان میهای ادبی تمایل نخوانشتوافق بر سر 

 ،رسدکه هنجارگریزی معمولا جذاب تر به نظر می کند چراهای متفاوت تمرکز میخوانش

ندازه بر اما یکی از پیامدهای ناخوش آیند چنین رفتاری این است که نقد ادبی بیش از ا

م مسائل مربوط به کند. شعرشناسی شناختی تماد میابهام، چندگانگی و تردید تأکی ،تفاوت

های مختلف و شود اما این مفاهیم در بافت محدودیتتفاوت خواننده محور را شامل می

متنوع فرهنگی، تجربی ومتنی پیرامون خوانندگان واقعی قرار دارند که ادبیات را در جهان 

 خوانند.یواقعی م

های چه با صورت گر ،شته هنوز بسیار نوپا استشعرشناسی شناختی به عنوان یک ر     

بلاغت »تر تحلیل مانند بلاغت سنتی دارای پیوندی آشکار است. اصطلاح بسیار قدیمی

بلاغت سنتی  ۀها چندباری به صورت گذری به کار رفته و در واقع این رشتتازگی «شناختی
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 «اصلی اتخاذ »رویکرد شناختیباید تأکید کرد که پیامد  .کندمنطق ترکیب می را با دستور و

ها صورت شود. انتخاب واژهای همۀ این اصطلاحات لازم میاین است که ارزیابی ریشه

به  ،شوندساختارهای متنی و الگوهای استدلال هر سه وقتی از منظر علم شناخت مطرح می

م« تلقی ادبی نو به معنای یک »نظریه« یا »نظا ۀدر نظری «شعرشناسی» .اندیکدیگر مرتبط

اما تداعی آن با واژة »شعر« همچنان دوست داشتنی است که این کلمه در خود  ،شودمی

ه دلالت به ویژه که بر خلاقیت عملی ناشی از تفکر در این حوز ،این اصطلاح وجود دارد

 (۸، 1393)استاک ول،  .کندمی
 

 ط واژگانیرواب. 2-2

های واژگان نظام زبان شامل تقسیم بندیمعنا از دید روابط واژگانی و مفهومی و در سطح 

 :زیر است

به حالتی اشاره دارد که معنای یک واژه به طور کامل  1شمول معنایی ،شناسیدر زبان     

دیگر که معنای فراگیرتری دارد پوشش داده شود، برای نمونه معنای چای  ةتوسط یک واژ

شجاع رضوی، ) .سط معنای رنگشود و معنای سرخ توتوسط معنای نوشیدنی پوشش داده می

 «رنگ»و  «نوشیدنی»و  2های زیرشمولواژه «سرخ»و  «چای»ها در این نمونه( 23:13۸6

 ،قرار گرفته اند (کلی )بالاتر ةهایی که تحت یک واژواژه .شوندنامیده می 3های فراشاملواژه

 شوند.نامیده می 4شمولهای همواژه

ای معنای یکسانی هستند هم معنا یامترادف عباراتی که دار ها یاشامل واژه 5معناییهم     

 ةجزایی از یک زنجیرمعنایی وقتی ممکن است که بتوان به جای جزء یا اهم .شوندخوانده می

یا جناس  6آواییکه معنی زنجیره تغییر یابد. همبدون این ،جزء یا اجزای دیگری نهاد ،زبانی

های مختلف نوشته به صورتشوند و تلفظ می مختلف به یک شکل ةلفظ شرایط چند واژ

هستند که شکل هایی جناس خط واژه یا 7نویسیهم .غذا ،قضا ،خار ،مانند خوار ؛شوندمی

شیر  ،شیر جنگل ،شیر آب)شیر  ةآوایی و نوشتاری یکسان اما معانی مختلفی دارند؛ مانند واژ

افتد که یک واژه دو یا چند معنی در واژه یا عبارت زمانی اتفاق می 8چندمعنایی (.خوردنی

وجود های بسیاری رد که حداقل به طور مبهم به یکدیگر مربوطند. در زبان فارسی واژهدا

 
1 Hyponomy 
2 hypon ym  
3 hypernym 
4 cohyponym 
5 Synonymy 
6 Homophony 
7 Homography 
8 Polysemy 
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بلند  ،جنباندن ،تحریک کردن»انگیختن« به معانی »مثلا  ،دارند که بیش از یک معنی دارند

 ةحوزتواند در می چندمعنایی هم .رودکار میاشوراندن« بهجهاندن ی ،وادار کردن ،کردن

خوریم که به خودی میهایی بربه واژه حوزهاین در  .جمله مطرح شود و هم در حوزة واژگان

ها نباید غافل در ضمن از کاربرد مجازی و کاربرد استعاری واژه .رای چند معنا هستندخود دا

 (37:1390)صفوی، . بود
 
 

 1تقابل معنایی. 2-3

ی متضاد یم متقابل یا در اصطلاح سنتی، معانمفاه ةدربار اصطلاح تقابل معنایی هنگام بحث

آید و تقابل انواع مختلفی اما تضاد صرفا گونه ای از تقابل به حساب می ،رودها به کار میواژه

تقابل اصطلاحی منطقی و فلسفی است؛ هم در مفاهیم و مفردات و هم  (117، همان) .دارد

ل در مفاهیم از مباحث وحدت و کثرت در فلسفه شود. تقابدر قضایا و مرکبات مطرح می

یم شود، هر یک از این دو قسم دارای احکام و اقسامی موجود چون به واحد و کثیر تقس .است

غیریت و مغایرت دو امر متصور است. دو شیء  ،خواهد بود؛ چنان که از جمله احکام کثرت

 ،ذاتی و اگر غیرقابل اجتماع باشندمغایر اگر با یکدیگر قابل اجتماع باشند، غیریت آنها غیر

شود. حکما تقابل را به امتناع اجتماع یده میغیریت آنها ذاتی است و غیریت ذاتی تقابل نام

از جهت واحد و در زمان واحد تعریف  ،یا محل واحد ،دو شیء مخالف در موضوع واحد

  :یسعدبه عنوان نمونه در این شعر  اند.کرده

 نرسد انیرسد و شرح به پا انیبه پا شب              گفت یاههمه شب شرح غمش خو گرا

 با یزبان نۀدوگا یهاتقابل بیترک گاه شود،یم دهیها دنمونه نیدر اطور که همان     

را  شعری قیو موس یآهنگکلمات، خوش نۀجناس و تکرار هنرمندا ،ییآراچون واج ییهاهیآرا

 .کندیم تیتقو

 ،فروش /خرید ،پایین /بالا»های معنایی از قبیل لغات انواع تقابلی هادر اکثر فرهنگ     

این به آن  ،شودهای متضاد گفته میگردد و به آنها واژهیافت می «راست /چپ ،پخته /خام

ها در نقطه مقابل مفهوم واژه دیگر قرار گرفته است، مفهوم است که معنای یکی از این واژه

 (11۸، همان)که به شرح زیر است:  های مختلفی دارندهای معنایی گونهاما تقابل

 

 

 
 

 
1 semantic opposition 
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 در اشعار ابتهاج و بهمنی تقابل معناییانواع  .2-4

 ۀگوییم رابطی دیگر قرار داشته باشد، میامقابل مفهوم واژه ۀی در نقطاهرگاه مفهوم واژه

ادامه در  که دراست  تقابل دارای انواع متفاوتی. ستاتقابل معنایی بین این دو واژه برقرار 

 یرد.   گشعر ابتهاج و بهمنی مورد واکاوی و بررسی قرار می
 

 1تقابل مدرج. 2-4-1

بندی هستند. اگر بگوییم هوا سرد نیست به این معنا نیسـت کـه الزاما ها قابل درجهصفت

 (34همان:). یبا بودن او نیستیا اگر بگوییم فلانی زشت نیست به معنای ز .هوا گرم است

 گرمتر گرم    سردتر  سرد     

 زشت و زیبا   سرد و گرم     

 پیر وجوان   بزرگ و کوچک     

اول اینکه این دو دقیقا در مقابل هم هستند،  ،چند مورد در این تقابل قابل اشاره است     

 اما میزان آنها با توجه به بافتی که در آن قرار دارند متفاوت است. به عنوان مثال:

 همانی شلوغ بود.ز میدیرو     

توان به نوعی کیفیت و تنها میمشخص نیست  «شلوغ بودن»در این مثال منظور از      

کوچک  ۀاگر میهمانی در یک خان .اندچند نفر در میهمانی بودهتوان تعیین کرد برد و نمیپی

گر در مورد بوده باشد، اما ا «»شلوغ ۀتوانند باعث استفاده از کلمبوده است سی نفر آدم می

پس اولین ویژگی  نفر شلوغ تلقی شود. 1000و یا تالار صحبت کنیم شاید تعداد  یک قصر

دارای معانی گوناگونی  های مختلفبل در محیطنوع مدرج تقابل این است که کلمات متقا

 :هوا سرد نیست ۀ:علاوه بر این، در جمل هستند.

هوا گرم است«. پس عدم وجود یک »باشد که تواند این منظور گوینده و یا نویسنده نمی     

 .طرف تقابل به معنای وجود طرف دیگر نیست

ین است که همیشه در این نوع تقابل، دیگر که بایستی در مورد آن صحبت کنیم ا ۀمسئل     

در طرفین  2یعنی به نوعی مسئله نشانداری ،نشان استیکی از طرفین نشاندار و دیگری بی

 شود.مطرح می

گرمای  :گوییمسرمای هوا چقدر است؟ می :پرسیمگاه نمیاین بدان معنا است که ما هیچ     

 هوا چقدر است؟

 
1 Gradable opposition 
2 Markedness 
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 چقدر است؟ خیابان پهنای گوییممی بلکه، است چقدر خیابان باریکی پرسیمنمی هیچگاه     

 نشان هستند.کلمات گرم و پهن نسبت به سرد و باریک کلماتی بی

بندی هستند و وجود یکی به معنای عدم این صفات قابل درجه (67: 2013)از نظر سعید      

 یگر ندارند.مثبت و منفی نسبت به یکد ۀبنابراین رابط ،وجود دیگری نیست

Tall / short 

Clever / stupid 

Near / far 

Interesting / boring 

 : صبر و ظفر« هوشنگ ابتهاج بیت زیر دارای تقابل معنایی استدر غزل »     

 ریوقت پ رستیکه د ریبشتاب ناگز     

 (149: 1401)ابتهاج،  ایزودتر ب بخش بخت جوانمژده یا     

 ریتقابل »دباشند. های معنایی مدرج میپیر و جوان و دیر و زود جزء تقابلدو جفت واژة      

و  ریخبه تأ ر«یوقت پ رستی. شاعر با عبارت »دکندیم دیحس را تشد نیا ۀو زود« در ادام

 یو فرصت ا«ی»زودتر ب خواهدیکه از بخت جوان م یدر حال کند،یرفتن زمان اشاره ماز دست

و  راباضط ةدهندبر زود بودن، نشان دیتأک نیدوباره فراهم کند. ا یبرداربهره ایجبران  یبرا

 نیا نباشد. یافتنیدست گرید ر،یتأخ ۀبه واسط دیاست که شا یرفتن فرصت از دست ینگران

به  دنیرس یبرا دیشد اقیحس اضطرار، حسرت و اشت یبا هم، نوع ییدو تقابل معنا

زمان و  یداریناپا یخوبو به کنندیم جادیگذر عمر را در مخاطب ا ۀیتازه در سا ییهافرصت

تقابل معنایی »پیر« و »جوان« در شعر بهمنی به شکل  .سازندیم انیها را نماارزش لحظه

 کند:یری حسی ایجاد میدیگری در مخاطب درگ
 شعر نیا دیدانیو نم دیکه خواند یشعر     

 پرپرم کرد انیشما تا ردیپر بگ تا     

 سرودمیم یدر جوان دیکه با یشعر     

 ( 551: 1402)بهمنی،  ور کردتبم را شعله رانهیکه پ یشعر     

ن اشاره دارد. او به بخت و جوان« به حس اضطرار و گذر زما ریدر شعر ابتهاج، تقابل »پ     

 یرفتن شاداب از دست ةدهنداست و نشان رید ر«ی»وقت پ رایدارد، ز ازیتازه ن یفرصت ایجوان 

مختلف  یهامرحله یو جوان به معنا ریپ نجا،یرفته است. در ا از دست یهاو فرصت یجوان

مقابل،  در ست.شعر ا یاصل هیما یشدن، به نوع ریحسرت و حس اضطرار از د هاست ک یزندگ

اشاره  یمانیاز تجربه و پش یبه بازتاب شتریو جوان« ب ریتقابل »پ ،یبهمن یدر شعر محمدعل

به  یریاکنون در دوران پ سرود،یم یدر جوان دیکه با یشعر دیگویم نجایدارد. شاعر ا
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 یهاو جوان، نه فقط به مرحله ریتقابل پ نیجر شده است. اتب و احساسات او من یورشعله

. کندیخلق در دوران مناسب اشاره م یبرا یاحساسات و حسرت انیبلکه به تفاوت در ب یسن

با درک  یزمان دیور شدن احساسات است که شاو شعله یاز پختگ یادوره ،یرانگیپ نجایدر ا

 کامل آن نبوده باشد. انیامکان ب یکمتر در جوان

ها را به فرصتحس از دست رفتن زمان و و جوان در شعر ابتهاج  ریتقابل پ ،یکل طوربه     

ها و ماندن خواستهتقابل، اشاره به ناتمام نیا یکه در شعر بهمن یهمراه دارد، در حال

 دارد. دیاز آنچه با رترید یادر دوره تیورشدن احساسات و خلاقشعله
 

 1معنایی مکملتقابل . 2-4-2

معروف است.  3های دوگانهتجف یا 2های مکملتقابل مکمل نوعی تقابل است که به جفت

شود که این نوع تقابل به کلماتی اطلاق می .نامندهم می 4همچنین آن را تضادهای ساده

رتباط دو وجود یکی از آنها در حقیقت نفی وجود دیگری است. در این نوع تقابل معنایی ا

ند و نفی یکی متقابل تعلق دار ۀباشد که به دو طبقکلمه متضاد به صورت مثبت و منفی می

 (67:2013جان سعید، ) .ات دیگری استاثب

 :به این مثال توجه کنید     

 بدان معناست که او »مرده« نیست. «»زنده ةاو زنده است. در این جمله واژ     

 روشن( /چراغ خاموش است. )خاموش :و یا مثال دیگری مانند     

 مجرد(  / متاهل. )برادر من متاهل است     

هیچ طیفی بین دو کلمه وجود ندارد یعنی نمی توان یک کلمه  ،این نوع تقابل معنایی رد     

 (11۸:1390)صفوی،  .موش و روشن آوردو یا خا ،یا مرده و زنده ،بین متاهل و مجرد

Dead / alive (of example animals) 

Pass / fail (a test) 

Hit / miss (a target) 

نایی مکمل در اشعار هوشنگ ابتهاج، تقابل مرگ و زندگی مع هایترین تقابلاز جمله مهم

خاک،  ةکر نیا یبشر بر رو یزندگ خیتار ةکه به انداز ستا ییهااز تقابل یمرگ و زندگاست. 

را با تمام وجودش  رامونشیپ یهاخود و انسان مرگ و ییرایانسان م یقدمت دارد. وقت

کرد  ییهاافسانه ها وشروع به ساختن قصه ،دید یو خود را در معرض مرگ و نابود افتیدر

 
1 Complementary opposition 
2 Complementary Pairs 
3 Binary Pairs 
4 Simple Antonyms 
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از  ریز اشعاردر  تیروا نیشد. ا یبشر جار یزندگ ریدر س یجاودانگ یکه به شکل کهن الگو

 شده است: اندهینما وجه، نیباتریابتهاج به ز
 یتو گناه زندگان یچو به زندگان نبخش     

 یبه بر تو زنده وار ردیتا بم بگذار     

 و بگذر ریبه کنار گ یریپ اهپنیب سر     

 ی )ابتهاج(کنار دتینگشا ریمرگ دریبه غ که     

مرگ تقابل  یرفتن در معنا یدارد در تقابل با رفتن و همواره کس یعمر که اشاره به زندگ

 ییرایم ریانکارناپذ قتیو حق یزساانیهمان جر انگریب کهت ساخته اس یابرجسته یضمن

 است. یانسان در دامان هست

های معنایی به شکوه و شکایت از معشوق و یار خود تقابل ۀمحمدعلی بهمنی گاه با ارائ

 بیت زیر: پردازد. در می
  ا راـههـمسئل نیه دل حل کند اـک ذارـبگ         شیندیل مـقـن از عـق مـشـع یامـار هـب کـی

 (207: 1402)بهمنی، 

باشند، زیرا وجود یکی ی معنایی مکمل میاهدو واژة عقل و دل در این بیت جزء تقابل     

نفی دیگری است، یعنی اگر چیزی در ساحت عقل باشد، دیگر به حیطۀ دل تعلق ندارد. در 

شعر دیگری بهمنی با استفاده از سه تقابل معنایی مکمل شکل زیبایی را از تضاد در شعر 

 کردنمکمل »گم ییناتقابل معخود خلق کرده است. در این دو بیت از محمد علی بهمنی، 

 فایا نیو عشق آتش یدلتنگ قیدر انتقال حس عم یدیکل یو »کاه و کوه« نقش کردن«دایو پ

 یداریناپا ینوع کردن،دایشدن و پاول با استفاده از مفهوم متضاد گم تی. شاعر در بکندیم

 نی. ادبریم اهشبانه پن یهاکه به خواب کشدیم ریدر عشق را به تصو یدائم یو جستجو

و  کندیم تیبه وصال را تقو ازیو ن اقیحس اشت کردن،دایشدن و شبانه پتکرار روزانه گم

 :ابدییموقت دست م نیبه تسک الیکه شاعر در عالم خواب و خ دهدینشان م
 کنم هر شبیم بایها را با تو زخواب ناس نیبد      کنم هر شبیم دایکنم هر روز و پیتو را گم م

 کنم هر شبیکوه برپا م نیها که در اآتش چه       کند آنگاهیم نیکاه را چون کوه سنگنیا یتب

 (41۸)همان:  

عاشق  یو ناآرام دیشد یدلتنگ ی»کاه و کوه« با ظرافت خاص ییدوم، تقابل معنا تیب در     

 ید کوهخاطر نبودن معشوق ماننکوچک )کاه( به یدلتنگ نکهیا انی. شاعر با بدهدیرا نشان م

. شودیم لیتبد یمیاحساس ساده به بار عظ نیکه چگونه ا دهدینشان م شود،یم نیسنگ

از شدت و سوز عشق هستند و مخاطب را  ینماد شود،یکوه برپا م نیکه در ا ییهاآتش
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 اقیاز عشق و اشت یترقیبه شکل عم ت،یکه در نها کندیم یو التهاب یتابیاز ب یحس ریدرگ

 یاز دور یتا احساسات عاشقانه و درد ناش دهندیها به شاعر اجازه متقابل نیا. شودیم انیب

خود  یدرون یایدن دهیچیپ و ملموس منتقل کند و مخاطب را در تجربه یغن یرا با زبان

 در شعر ابتهاج نیز تقابل »کوه« و »کاه« به شکل دیگری به کار رفته است:  سازد. کیشر
  دـنـکیـاه مـر کـون پـصه را چـران غـگ وهـک        اتر موج بادهـس وزد ازیـکه م یـخوش ادـب

 (255: 1401)ابتهاج، 

آنکه  یجابه بارنیاما ا شود،یم دهی»کوه« و »کاه« د نیب ییتقابل معنا زین دیجد تیدر ب     

عشق  ،یاز شاد یاز »موج باده« )که نماد یشود، باد لیتبد نیسنگ یاندوه کوچک به بار

و آن را به »پر کاه«  کندیرا سبک م میعظ یبار یسادگاحساس سرور است( به ینوع ای

عواطف به کار رفته است،  ریتأث شینما یتقابل کوه و کاه باز هم برا نجای. در اکندیم لیتبد

 وزنیسبک و ب یزیغم را به چ نیموج باده، کوه سنگ دهنده؛نیمثبت و تسک یاما به شکل

 دهدیبه ما نشان م سهیمقا نیا از بار اندوه را در دل خود دارد. ییرها یعو نو کندیبدل م

ه استفاده شده هنرمندان یاوهی»کاه« و »کوه« به ش انیکه چگونه در هر دو شعر از تضاد م

حس  یاول کنند؛یرا به مخاطب منتقل م یها در هر دو شعر حس متفاوتتقابل نیا. است

 نیآرامش و تسک یبه نوع یکه دوم یدر حال کند،یم را القا عاشقانه یدرد و التهاب دیتشد

 و معشوق اشاره دارد. یدر حضور شاد یافتنیدست
 

 ساز()با پیشوند منفی 1واژگانیتقابل . 2-4-3

 ،شرفشود. مانند آگاه و ناآگاه باشرف و بینوع دیگری از تقابل با پسوند منفی ساز ساخته می

)صفوی،  امذهب و لامذهبپسوند منفی ساز عربی لا در ببهداشتی و غیربهداشتی و با 

119:1390) 

 او آدم باشرفی نیست. = او آدم بی شرفی است.     

 مذهبی نیست. = او آدم لامذهبی است.او آدم      

 شود بار معنایی این جملات متفاوت است.البته همانطور که مشاهده می     

 آگاه و ناآگاه     

 ادببی ادب و با     

 با علاقه و بیعلاقه     

 بهداشتی و غیربهداشتی     

 هنرهنرمند و بی     

 
1 Lexical opposition 
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نوع تقابل  نیاز ا ییهانمونه توانیم ،یبهمن یهوشنگ ابتهاج و محمدعل یدر شعرها     

 .پردازندیم سازیمنف یو استفاده از پسوندها میتضاد مفاه یکه به برجستگ افتی
 انــم زبــز زخــا، جــر جــه هــب دــنـیــنب          دــاشــبـر نــگ رـنـهیـر بــد اگـرمنـنـه

 ( 177: 1401)ابتهاج، 

. مفهوم »هنرمند« کندیاستفاده م هنر«ی»هنرمند« و »ب انیاز تقابل م هیسا ت،یب نیدر ا     

رد نقد که هنر ندارد، مو یاست که فرد نیا ةدهندنشان یبا بار منف هنر«یبا بار مثبت و »ب

 یهاارزش انیتقابل، به تضاد م نیبا استفاده از ا هی. ساردیگیقرار م گرانید و زخم زبان

در شعر بهمنی نیز از این جنس تقابل وجود  .کندیافراد اشاره م یهنر گاهیو جا یاجتماع

 دارد: 
   ودـبـن سـکچـیـر از دل، هـتاهـآگ     

 (399: 1402)بهمنی،  ان داد.ـاه، جـاآگـه نـز او کـج     

به  نجای. »آگاه« بودن، در ابردیاز تقابل »آگاه« و »ناآگاه« بهره م تیب نیدر ا یبهمن     

عدم شناخت و درک  یکه »ناآگاه« بودن به معنا یاست، در حال رتیشناخت و بص یمعنا

 دنیدن و دنیفهم نیاز تضاد ب یترقیمفهوم عم ةدهندتقابل نشان نیاست. ا طیدرست از شرا

تقابل  ه،یشعر سا در .شودیاز دست دادن جان م تلخ مانند یامدهایبه پ راست که منج

 یفرد در جامعه دلالت دارد، در حال گاهیو جا یاجتماع تیبر اهم شتریب هنر«یب /»هنرمند

اشاره دارد که  تریو درون تریشخص یتقابل »آگاه / ناآگاه« به مفهوم ،یکه در شعر بهمن

 یتقابل در شعر ابتهاج کم ییبار معنا ن،یهمچن است. انیبر سرنوشت فرد نما راتشیتأث

کار فرد در اجتماع به گاهیو جا تیوضع انیب یاست و تضادها برا یو انتقاد یاجتماع شتریب

که در  شودیمطرح م تریو فرد تریفلسف یبه شکل ییتضاد معنا ،یاما در شعر بهمن ،رودیم

 شود. کیتراژ جیمنجر به نتا تواندیم یآن ناآگاه
 

 1دوسویهتقابل . 2-4-4

ای دوسویه میان آنها وجود دارد. مثل زیرا رابطه ؛نامنددیگر تقابل را تقابل دو سویه می ۀگون

 «ب»چیزی را از  «فال»د و خورد. به این معنی که اگر ز –خرید و فروش  –زن و شوهر 

است  «ب»شوهر  «الف»یا اگر  ،ه استفروخت «الف»آن چیز را به  «ب»خریده پس حتما 

 (11۸:1390)صفوی،  .است «الف»زن  «ب»پس حتما 

 زن و شوهر     

 خرید و فروش     

 
1 Symmetrical opposition/ Converses 
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 خورد و زد     

ای کلمات متقابل هستیم وقتی در جملهدر این دیدگاه شاهد نوعی ارتباط جایگزین برای      

نیزکارمند گردد که »دیوید هلن کارفرمای دیوید است پس مشخص می»شود که گفته می

 (.6۸: 2013 سعید،)جان .شودلذا نوعی ارتباط جایگزین میان کلمات مشاهده می «هلن است

Own / belong to 

Above / below 

Employer/employee 

ابتهاج در بیتی از غزل »سرای سرود« از تقابل معنایی دوسویه به شکلی زیبا استفاده      

 کند:می
 که نازکان جهان راست با تو گفت و شنود         جان خوش باش وش دل است و زبانتو را که گ

 (303: 1401)ابتهاج، 

کار رفته تا عمق به یخوب»گفت« و »شنود« به نیب هیدوسو ییتقابل معنا ت،یب نیدر ا     

و  بکشد. »گفت« ریفراتر از کلمات برقرار شده، به تصو یرا که در سطح یاارتباط عاشقانه

ابراز عشق و احساسات از  ندهینماد دو وجه از ارتباط هستند: گفتن، نما نجایا »شنود« در

 عاشق.  یعاشقانه و درک از سو افتیبازتاب در دن،یو شن استطرف معشوق 

تعلق دارد که هم »گوش دل« )حس  یوشنود به مخاطبگفت نیا نکهیا انیشاعر با ب     

خالصانه( را دارد، به تقابل  انیابراز و ب»زبان جان« )توان و عاشقانه( و هم  قیعم یداریشن

نه فقط با گوش،  نیاز طرف کیکه هر  دهدیو نشان م 1کندیارتباط اشاره م نیا هیدوسو

گفت و  نیب هیتقابل دوسو نیا .کنندیا تجربه موشنود عاشقانه رگفت نیبلکه با دل و جان ا

که از سطح  یوندیپ ینوع کند،یرا القا م قیو عم یاز ارتباط فراکلام یشنود به مخاطب حس

و  یکیحس نزد ،ییتقابل معنا نیاست. ا دهیها رسها و دلحرف فراتر رفته و به تعامل جان

 یعنیارتباط  نیا ۀیدو سو قیدارد که در آن، عاشق و معشوق از طر یرا در پ کلامیب یتفاهم

از عشق و  یاشاعرانه یو فضا اندافتهی وندیپ گریکدیبا  یترگفت و شنود، به شکل کامل

 .کشندیم ریرا به تصو یهمدل

 ةدهندکه نشان افتی هیاز تقابل دو سو ییهامثال توانیم ،یبهمن یمحمدعل یدر شعرها     

مثال از اشعار او  کیدو مفهوم هستند. در ادامه  نیب کیقابل تفک ریمتقابل و غ یارابطه

 آورده شده است:
 هم بودن یبا هم و ب نیتو و من، خسته از ا         مـبه ه مـیت که خوبـاس یزمان ریدو ـن و تـم

 
ل معنایی مکمل بین گوش و زبان نکته حائز توجه این است که شاعر در کنار به کار گرفتن تقابل معنایی دوسویه، از تقاب1

 نیز بهره جسته است. 
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 (311: 1402)بهمنی، 

 هیمتقابل و دوسو ۀرابط کی ةدهندنشان یخوب»من« و »تو« به نیشعر، تقابل ب نیدر ا     

سته خود به طرف مقابل واب تیدر مفهوم و هو نیاز طرف کیکه در آن هر  یااست. رابطه

 یوندیدو در پ نیوجود دارد، اما ا ی»من« و »تو« تقابل نیب رسدیظر مهستند. اگرچه به ن

 نیگزیجا ۀرابط یشعر نوع نیا .شودینم فیتعر یگریبدون د یکی قرار دارند و بودن هیدوسو

که در آن حضور »من« به »تو« مرتبط است و برعکس، حضور »تو«  گذاردیم شیرا به نما

 ای»زن و شوهر«  لیاز قب ییهامانند مثال ه،یارتباط دوسو نی. اشودیم فیتعر با »من« زین

صورت به قابلندارد و ت یمعن یگریبدون وجود د یکی»کارفرما و کارمند« است که در آنها 

 .کندیمتقابل عمل م
 

 1جهتیتقابل . 2-4-5

ی سمت و سویجهات در  ةدهندگردند که نشانهای تقابلی را شامل میگروهی از جفت

های معمولا دو فعل که جهت ۀاین نوع از تقابل به دو کلم .گردندمخالف با هم را شامل می

 (119:1390)صفوی،  .دهند اشاره داردمختلف را نشان می

 شمال و جنوب     

 بالا و پایین     

 پس و پیش     

متضاد های زوج برعکس در در این تقابل ما شاهد نوعی حرکت در دو جهت مختلف و     

 (6۸:2013جان سعید، )کشیدن در و هل دادن در  ،هستیم برای مثال

Come / go 

Go / return 

Up / down 

In / out 

 در این بیت از شعر ابتهاج تقابل جهتی استفاده شده است:      
 شدینیو پس قافلۀ عمر م شیاز پ     

 (55: 1401. )ابتهاج، رفت یشد و گه باز پس یپ یشرویپ گه     

که اشاره  است پیش و پس بیفوق، ترک تیب کالیو پارادوکس بایز ییمعنا یهااز تقابل     

 و پراکنده شدنشان به هنگام مرگ است. گریکدیها در کنار انسان گذران بودن زندگیبه 

 ؛ یا در بیتی دیگر: کندیتقابل را به مخاطب القا م نیا تیب زیانگنرم و حزن یآواهمچنین 
  نیت اـم اسـو ب ریه زـه چـانـزم یگـنـچ یا         یــزنیـراه میــۀ بـمـه زخـت کـمـآه از غ

 
1 Directional oppositional/ Reverses 
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 (177: 1401)ابتهاج، 

نوسانات و  انگرینما ،یتقابل جهت کیعنوان و بم« به ریاز ابتهاج، تقابل »ز تیب نیدر ا     

به فراز  یقیموس معمولا در و »بم« که ر«ی»ز یهااست. واژه یزندگ ۀدر تجرب دیشد راتییتغ

 اتیو تجرب یعاطف یهایداریتضادها و ناپا شینما یبرا نجایصدا اشاره دارند، در ا یو فرودها

( یقیس»چنگ« )ساز مو کیبه  یزندگ هیاند. ابتهاج با تشببه کار رفته یزندگ نیریو ش ختل

انسان  یدر زندگ وزگار راو خشن ر ریناپذاجتناب راتیتأث ایاز دخالت  یزمانه«، نوع یو »چنگ

 نیا.دیگویسخن م راهیب یهانواختن زخمهاز  ،یهماهنگ یکه به جا یطوربه کند،یم میترس

 ژهیوبه کند،یم جادیرا در مخاطب ا یثباتیو ب یحس سردرگم یو بم« نوع ریتقابل »ز

. نوازدیم ندیناهمگون و ناخوشا یکه به شکل کندیم هیتشب یکه زمانه را به چنگ یهنگام

و در  یزندگ ریکه در مس بردیبهره م ییتضادها انیب یتقابل برا نیدر واقع، ابتهاج از ا

 ریتقابل »ز ب،یترت نی. به اشوندیم لیناخواسته بر انسان تحم یهایو شاد هاندوهمواجهه با ا

 یداعرا در ذهن مخاطب ت ینیبشیپ رقابلیاز نوسانات غ یبودن، نوع یو بم« علاوه بر جهت

 هایحال، مخاطب را با تلخ نیدور کرده و در ع یرا از آرامش و هماهنگ یکه زندگ کندیم

همین تقابل در شعر بهمنی نیز به شکل  .سازدیزمانه همراه م ریناپذجتنابا یهایداریو ناپا

 دیگری منعکس شده است: 
  و بم شان ریشان ضجۀزونیـشان ـشضـبغ          د ـآمیا مـهجرهـحن نیرـتهـتـاز خس ـیفتـگ

 (771: 1402)بهمنی، 

و بم« همچون شعر ابتهاج به حس نوسانات  ریتقابل »ز ،یبهمن یشعر از محمدعل نیدر ا     

از  یو مضمون. بهمن کردیدر رو یاساس یاشاره دارد، اما با تفاوت یعاطف یو فراز و فرودها

ها واژه نیا برد؛یآلود بهره مزا و بغضشدت و تنوع احساسات اندوه انیب یو بم« برا ری»ز

از غم و اندوه اشاره دارند  یت و تنوعاز احساسا یفیدر شدت صدا، بلکه به ط فاوتفقط به تنه

 یو بم« به مخاطب احساس نوع ریز ۀ. »ضجکنندیبروز م هیو چندلا دهیچیپ یاگونهکه به

از  یو حالت رسدیبه اوج خود م ونیکه در دل بغض و ش کندیرا القا م یشور و تلاطم عاطف

 یثباتیب فیتوص یو بم« برا ریمقابل، ابتهاج از تقابل »ز در .دهدیم شاندرد و اضطرار را ن

تقابل  نی. اکندیزمانه« استفاده م یدر مواجهه با »چنگ عیعواطف و وقا یداریو ناپا یزندگ

و بم نه فقط به  ریکه ز یطوراست، به یدر زندگ یخشونت و ناهماهنگ انگریدر شعر او نما

در  ،یکل طوربه شده است. لیتبد یزندگ ریدر مس یتگاز سرگش یفراز و فرود، بلکه به نماد

 راتییتغ انگریبه کار رفته که نما رگذاریو تأث یخارج یعنوان عاملو بم« به ریشعر ابتهاج، »ز

و  تریتقابل درون نیا ،یکه در شعر بهمن یاست، در حال یلیتحم یهایداریو ناپا یناگهان
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 فیتوص یو بم« برا ریاز »ز یمتنوع است؛ بهمن یهاوابسته به شدت احساسات و بغض

 لیتبد یآلود و توفانبغض یو آن را به حالت بردیبهره م یمختلف غم و اندوه درون یهافیط

 .کندیخود م ریابعاد روح را درگ یکه تمام کندیم
 

 یریگجهینت. 3

 افتیدر توانیم ،یبهمن یدر شعر هوشنگ ابتهاج و محمدعل ییمعنا یهالتقاب یدر بررس

بهره  رگذاریخلاقانه و تأث ییهاوهیبه ش ییمعنا یهامعاصر از تقابل ۀدو شاعر برجست نیکه ا

و  نیبلکه در مضام ان،یها نه تنها در شکل و نحوه بدر شعر آن ییمعنا یهااند. تقابلگرفته

 یو اجتماع یفرد یهادگاهید ةدهندبازتاب یخوبدارند که به ییهاتتفاو زین یساسعمق اح

 شتریب ییمعنا یهادر شعر هوشنگ ابتهاج، تقابل ابتدا است. یآنان نسبت به جهان و زندگ

 رینظ ییها. او با استفاده از تقابلاندافتهینمود  یو عاطف یفرد ،یفلسف یدر قالب تضادها

 یدگیچیو بم« توانسته است پ ریو »ز «ی»مرگ و زندگ «،یدیناامو  دی»عشق و نفرت«، »ام

ابتهاج،  ییمعنا یهابکشد. در تقابل ریق به تصویساده اما عم یرا با زبان یزندگ یداریو ناپا

که همراه با حسرت،  شودیاحساس م یزندگ انیدر جر ریناپذو اجتناب یذات یثباتیب ینوع

هستند  یبار از زندگتلخ و اندوه یافلسفه ةدهندشانتضادها، ن نیاست. ا یو سردرگم یدیناام

 ریناپذاجتناب یهاتیدر برابر واقع یپناهیو ب یاز سردرگم یقیحس عم ریکه مخاطب را درگ

رفته از دست یهاگذر زمان و فرصت تیشعر ابتهاج همواره بر اهم ت،ی. در نهاکندیم یزندگ

را به  یاز لحظات زندگ یبرداربه بهره ازیو ناز اضطرار  یحس ق،یطر نیدارد و از ا دیتأک

  .کندیمخاطب القا م

توجه  کند،یاستفاده م یمشابه یهابا وجود آنکه از تقابل ،یبهمن یمقابل، محمدعل در     

 یریگدارد. او با بهره یعاشقانه و انسان اتیدر تجرب یو درون یاجتماع یبه تضادها یشتریب

و بم« به  ری»ز یو اسارت« و حت ی»عدالت و ظلم«، »آزاد «،یی»عشق و جدا یهااز تقابل

ها به تقابل نیاز ا ی. بهمنزندیدر جامعه دست م یو فرد یجمع یردهااز د یقیدرک عم

 یانسان زیانگغم یهاتجربه انیابراز احساسات عاشقانه و ب ،ینقد اجتماع یبرا یعنوان ابزار

 دیو ملموس پد یواقع یایبه دن یکیو نزد یدلبا حس هم یشعر جه،یو در نت ردیگیبهره م

امر  نیو ا شوندیمطرح م یو درون یاز جهت عاطف شتریب هالتقاب ،ی. در شعر بهمنآوردیم

 یهاها، تقابلمجموع، با وجود تفاوت در .بخشدیم یشتریب یکیو نزد یبه شعر او حس گرم

 یزندگ یمواجهه با تضادها یبرا تلاش آنان انگرینما یدر شعر هر دو شاعر به نوع ییمعنا

که در  ییهاچه آن شود،یکه در سطح عواطف و احساسات تجربه م ییاست؛ چه تضادها
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به  ترقیعم ییهاهیها، علاوه بر افزودن لاتقابل نیمطرح هستند. ا یو وجود یسطح فلسف

 نی. اکنندیمفراهم  یانسان یزندگ یهایداریو ناپا هایدگیچیپ شینما یبرا یاشعار، ابزار

 یهم به عنوان ابزار تواندیدر شعر، م ییمعنا یهاکه استفاده از تقابل دهدینشان م یبررس

 .گرفته شود کاربه  قیعم یهاشهیانتقال اند یبرا یاوهیو هم به عنوان ش ییبایخلق ز یبرا
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 و مدارا قتیدر باب نسبت حق یعربانگارة مولانا و ابن سةیو مقا نییتب
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 چکیده            (181-205)اطلاعات مقاله 

 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

پلورالیسم منطوی در عربی صاحب تالیفات مرزناپذیری هستند. مولانا و ابن

 و جغرافیای آنان دارد. جستار حاضر بر مقتضیات زمانه آثارشان ارتباط وثیقی با

ای بر مفهوم حقیقت و خانهتحلیلی و با استفاده از منابع کتاب-به روش توصیفی

 ه و نتیجه گرفته است کهشددر آثار این دو متفکر متمرکز  نسبت آن با مدارا

هوم حقیقت تساهل نزد عارفان مبانی مختلفی دارد، گاه نگاه ایشان نسبت به مف

برخی مواضع مفهومی گردد که در طلبی آنان میاست که باعث صلح

عربی حقیقت مفهومی متکثر است و ست. بنابر الهیات ابنشناختیمعرفت

الحکم خدا ذاتا یکی است مصادیق متنوعی دارد. بر اساس نظرات او در فصوص

ه ی نسبت بعربابن شودکثرت موجب میاما به اسمأ کل است و متکثر. این 

یقت نزد مولانا با توجه به پنج عنوان های دیگر مداراگرانه مواجه شود. حقاندیشه

های زنمورد کندوکاو قرار گرفته است: توجه به یک حقیقت شخصی، پذیرش راه

تأکید بر منظرِ  ر ادیان، تأکید بر حقیقتِ در راه و نهایتاحقیقت، توجه به تکث

مند متفاوت هستند که تصوراتِ متکثر از و اندیشعربی، دحقیقت. مولانا و ابن

ها و ها شباهتنهند. نسبت حقیقت و مدارا در نگاه آنواحده را ارج می حقیقتِ

ای با هایی دارد. حقیقت نزد این دو با مصادیق گوناگون ارتباط دوسویهتفاوت

ی امداراگری و صلح کل دارد ضمن تبیین این ارتباط سعی شده است مقایسه

 متفکر بزرگ برقرار گردد. میان نگاه این دویز ن
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 . مقدمه1

ه م، هموارجهان اسلا یو ادب یفکر یهاسنت نیتریاز غن یکیبه عنوان » یفارس اتیادبزبان و 

 گاهیاز جا یبلخ نیالداشعار مولانا جلال ان،یم نیمحل توجه پژوهشگران بوده است. در ا

مطالعات  یرا برا نهیآن، زم ییو عمق معنا یزبان یهایدگیچیبرخوردار است که پ یاژهیو

»اشعار او که از سرآمدان شعر ( 95: 1405زاده عرب،)حسن «.سازدیفراهم م یارشتهانیم

 داریو پا یابد یبه صورت و معنا جان ،یینماقتیحق تیو خاص رینظیب یاست با ظرافت یفانعر

آثار  نیتراز برجسته یکیبه عنوان  یمعنو یمثنوو » (73: 1402است.« )راستگو، دهیبخش

« ست.هاویژگی نیزتریانگصاحب شگفت ران،یا یعرفان اتیجهان و ادب اتیدر ادب کیکلاس
  (109: 1405)خوبدل،

های مختلف از طریق ترجمه به سرزمین ۀو معمولاً در ازمن شاهکارهای ادبی، مرز ناپذیرند     

توان از اشخاصی می این نظریه و برای اسلامی_د. در تاریخ عرفان ایرانیکننمختلف راه پیدا می

فِ صر ری،توان مطمئن بود تنها دلیل این مرزناپذیاما نمی ،عربی نام بردنظیر مولوی و ابن

 عربی باشد. مولانا یا ابن های فرامرزی بشریوجود دغدغه

های عربی دریچهاین مسئله در صورت اعاده به تاریخ و بررسی مقتضیات زمانه مولانا و ابن     

 .گشایدی بحث مینویی به رو

در زمان استیلای خلفای عباسی چند رویداد مهم از حیث مبحث مزبور اهمیت یک.      

یی وار به هم متصل هستند و موجب به وجود آمدن شهرهادارد؛ رویدادهایی که سلسله بنیادی

های ذوب فرهنگی بدل به پاتیل 1اند که به تعبیر دیمیتری گوتاسدر تمدن اسلامی شده

-زمانی  ةد. شهرهایی نظیر اندلس، دمشق، بغداد، حلب، اسکندریه، بلخ و ... . در این دورشدن

چهارم هجری بود، تمایل  ةسوم هجری گذاشته شد و اوج آن نیز در سد ةان آن در سدکه بنی

هارون الرشید و مامون نسبت به مسائل فکری، حضور افکار مختلف  خلفا، خصوصاً بعضی از

ربار، توجه جدی به آرای اندیشمندان یونانی، ایجاد نهضت ترجمه و پرکاری کلامی در د-فکری

های متنوع یهودی، ، فرهنگی ممتزج از اندیشهمترجمانِ استخدام شده توسط حکومت

ار اغلب خلفای عباسی مسیحی و اسلامی ساخت. استاد دانشگاه ییل معتقد است، حتی درب

و از این جهت، باید متون مهم پهلوی را نیز  شدیم ساسانیان اداره ةزمامداری دور ةبه شیو

و  اهمیت تماتیک ه، از حیثترجمه شد آثار ترجمه شده به عربی دانست. رسالات ةدر زمر

طور وجه کمی به قدری بوده است که به زعم محققان، کشورهای غربی بعدها با از همین
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ی آوردند. این شیوه از زمامداری های عربی روهای یونانی، ناگزیر به ترجمهدست دادن اندیشه

 چند دلیل،قا به و اتفا و مجوز حضور دادن به افکار و عقاید مختلف، مقتضی زمانه بوده است

بخشید، به همین به حکومت عباسی قدرت می های اجتماعی، علمی و دینیاز جمله گفتمان

: 013۸)نک.گوتاس،  1.کردندهای شگفتی دریافت میدلیل نیز مترجمان دولت عباسی، اجرت

91-171) 
بسیاری  الدین ابن عربی در سرزمینی به دنیا آمد و پرورش یافت که مسیحیانمحی دو.      

ها در تلاقی آمد و سال کردند. او در مرسیه، جنوب شرقی اندلس به دنیادر آن زندگی می

 افکار مسیحیان قرار داشت.
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش1-1

بارز نظام اندیشگان عارفان قلمداد شده و از امتیازات  هایبنیانمدارا و بردباری همیشه از 

این  رسدشان در این باب به نظر میا غوررسی در سخنان ایبه حساب آمده است. ب انآن

 شناختیای معرفتمداراورزی و مسامحت، مبانی مختلفی دارد. یکی از این مبانی، شالوده

شود. این نکته از است و از نگاه و تلقیّ ایشان نسبت به جهان، انسان و عالم الوهی ناشی می

نسبت میان مفهوم حقیقت و ترین مبادی مدارا نزد صوفیه است. تبیین ترین و عمیقاصلی

عنوان به» های مولانااندیشه دهد.مدارا چرایی تسامح و تاهل نزد عارفان را بهتر نشان می

 «های زبان و ادب فارسی از جهات مختلف مورد نقد و بررسی قرار گرفتهرین گنجینهبزرگت

هنوز اندیشمندان حوزة علوم  شناخت آنهادر چند و چون »ه البت( و 252: 1403)شوکری رشید،

مفاهیم الهی، از جمله  (224: 1402)فلاح، هستند. وجو و ارائۀ مطالب تازهانسانی در حال جست

نژاد، )حسنشناسی مدرن و...« ای، روانبخش در مطالعات گوناگون بینارشتهمانسانی و الها

آوران عربی از نامالدین ابنالدین بلخی و محینا جلالجا که مولااز آن (117: 1403مسرور،

میدان تصوّف هستند، پژوهش در باب این دو تن نسبت میان حقیقت و مدارا را بهتر نشان 

اساس سعی خواهد شد دهد. مسألۀ اصلی پژوهش حاضر بر موضوع استوار است. بر این می

دو متفکر بزرگ بررسی گردد. این موضوع  ابتدا نسبت میان این دو مفهوم در نظر هریک از این

شود با تواند بر اهمیت مدارا نزد ایشان پرتویی دیگر بتاباند. بعد از این مداقّه تلاش میمی

های ها و شباهتانی فکری متفاوت این دو چهره مقایسۀ نیز صورت گیرد تا تفاوتتوجه به مب

 ایشان نیز در این موضوع روشن گردد. 
 

 

 
 (171: 13۸0بوده است. )گوتاس، ها به نرخ امروز، ماهانه چیزی حدود بیست و چهار هزار دلار این اجرت  1
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 اهمیت و هدف پژوهش . ضرورت،1-2

از  یکی ،یهر دو به هست کردیرو نیو همچن یمولانا و ابن عرب ستیو زمانۀ ز نیبا توجه زم

. مفهوم مدارا از گرددیدو عارف و متفکر بزرگ به مفهوم مدارا بازم نیا یشگانیاند یهاستهیبا

روز ضرورت توجه عارفان و فرزانگان است که در جهان پرتلاطم ام یفکر یمبان نیترپرآوازه

تساهل و تسامح نزد  ۀی. تاکنون بارها و به انحاء مختلف به روحستین دهیپوش یبر کس نبه آ

مسألۀ  رسدیحاضر به نظر م قیتحق یاسهیمقا یژگیعارفان پرداخته شده است اما فارغ از و

و  میمفاه ،یمورد توجه قرار نگرفته است. هر چند مبان یبه نحو اختصاص قیتحق نیا یاصل

گشته است  یواکاو یبزرگان از جمله مولانا و ابن عرب یمدارا در نظر برخ یهایبنددسته اهگ

 تواندینسبت م نیا نییشده است. تب تیکمتر عنا قتیمفهوم با مفهوم حق نیاما به نسبت ا

 .نشان دهد ترقیعارفان را دق یمداراورز یژرفا
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

 یعربابن نیالدیمح شۀیدر اند ایمولانا   شۀیب مدارا و تساهل در انددر با ییهاتاکنون پژوهش

دو متفکر  نیآن نزد ا یبندو مقوله قتینحو در باب مفهوم حق نینگاشته شده است. به هم

. گرددیها اشاره مصورت گرفته است که به عنوان نمونه به چند مورد از آن قاتیتحق زیبزرگ ن

 یدار و حامدر سه صفحه مکتب عرفان را طرف انیک ۀیدر نشر اشتیدر یادد انیپورنامدار یتق

 یااز آن در مقاله شیپ ینییتب نیچن رینظ (45 :1377 ان،ی)رک: ک. کندیم یصلح و مدارا معرف

 ،)رک: صفا. انجام گرفته بود زیصفا ن اللهحیاز ذب «صلح و وداد در عرفان و ادب ایرانیبا عنوان»

و عطار و  یمولو شۀیصلح و مدارا در اند یبا عنوان »بررس یاقالهدر م( 2ش  : 13،س1346

 یاژهیملاصدرا« به مفهوم »صلح کل« و »صلح درون« توجه و ییگراصلح کردیآن با رو سۀیمقا

 قت،ینحو در باب حق نی( به هم۸9، دورة 1400کوشکی و همکاران، ). است دهیگرد

« که یکشف آن در مثنو یهاو راه قتیحق یاناست با نام »مع یاپژوهش مقاله نیترمرتبط

پژوهش  تواندیم جینتا یمحقق از مقلد است اما در برخ زییهرچند عمدة بحث آن در باب تم

 (104تا  ۸3، 1390 ،ی)زارع. رساند یاریحاضر را 

منظر ابن انسان و بازگشت به حقیقت از » ۀمقال( 1392) احمدی مسلمو اکبر حسین پور      

بازگشت انسان به حقیقت از دیدگاه ابن عربی، فقط با شناسایی خود و اند که ردهآو« عربی

و  عالم تجلی اسما و صفات الهی است این اندیشمند امکان پذیر است؛ زیرا از دیدگاه جهان

 .این صفات به صورت فشرده شده در انسان، بالقوه موجود است
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علی اکبر  ( از139۸) یدهلو دلیر بدر شع یعرفان ابن عرب گاهیجا: صلح کلکتاب      

 نیز به ابن عربی پرداخته است.شوبکلایی 

بررسی تطبیقی مفهوم حقیقت »( در 1399) محمودرضا اسفندیارو معصومه فتح اللهی      

در آرای شیخ اکبر  بحث از حقیقتِ مطلق« به نحوی مطلق در اندیشه ناگارجونه و ابن عربی

عربی حقیقت مطلق در اندیشه ناگارجونه و ابن ۀسئلمکه جه به اینت. در این مقاله با توشده اس

به این متون و توجه این اندیشمندان به مبحث معرفت  ،ریشه در متون دینی و مقدس دارد

، خاصیت ذات ۀحق در مرتب به زعم نویسندگان پرداخته است. در متون مقدس و شناخت

  آن سکوت است.  ترین شیوه در توصیفمهمبیان ناپذیری دارد و 

تکثرگرایی و مدارا در اندیشه ابن عربی » ۀدر مقال( 1401)حمید زینلی و نصرالله حکمت      

ابن عربی در عین حفظ احکام اثر سخن از این است که اند: « آوردهبا تأکید بر فتوحات مکیه

قدند به زعم نویسندگان معت. سوق دهدشریعت تلاش دارد جامعه را به سمتِ مدارا و رواداری 

تکثرگراییِ حقیقی شایسته انسان کامل است و هرکس از این تکثرگرایی بهره ای  شیخ اکبر،

 متناسب با خود دارد. 

 دگاهیاز د یصلح و دوست یمبان یبررس»( در رسالۀ 1400)نژاد کلایی زهرا حسین     

 ۀبه واسط ،داشناسیابن عربی در باب مبانی خ هایدیدگاهبه با توجه ی« ابن عرب نیالدیمح

عربی در آرای ابن به مکتب صلح توحید، رحمت الهی، حب الهی و عدل الهیمفاهیمی نظیر 

فطرت انسان، کرامت ذاتی انسان، اصل برادری و اخوت، وحدت ادیان، قوه  توجه شده است.

اسی عقل، عشق، کمال انسان، اعتقاد به معاد و اعتقاد به منجی موعود که از مبانی انسان شن

شده است، از دیگر مباحث مطروحه در این رساله برای نیل به تبیین  ابن عربی نشأت گرفته

 است. صلح کل از نظرگاه شیخ اکبر

وحدت ادیان بر اساس دیدگاه وحدت  ۀبررسی مسئل» مقالۀ (1401حسین خدابخشی )     

    ن موضوع قرار داد. منابع پیشینی ای ةتوان در زمرست که میا« دیگر آثاری وجودی ابن عربی

در دو موضوع بازجست:  توانیپژوهش را م نیجنبۀ نوآورانه و ضرورت ا داستیچنان که پ     

و  سهیدو عارف و دوم مقا نیا یشگانیو مدارا در نظام اند قتیربط و نسبت حق نییاول تب

ه تاکنون به ک یموارد ،اکبر خینسبت در نگاه مولانا و ش نیا یهاها و تفاوتشباهت حیتشر

 .استنشده  یتیآن عنا
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 و مدارا قتیدر باب نسبت حق یعربانگارة مولانا و ابن سۀیو مقا نییتب. 2

 مبانی نظری. 2-1

عربی به سرعت در مواجهه و آمیزش ای از آثار ابنبخش عمدهبا توضیحی که در مقدمه آمد 

کادمیک و مدرِسی شد. این با آرای اندیشمندان غربی قرار گرفت و وارد مباحث فکری و آ

 (Mysticism) طور عرفان غربیه حدی بوده است که تفکر و همینعربی بانتقال افکار ابن ةنحو

مترجم« اش بر »ده رساله الشعاع جدی قرار داده است. نجیب مایل هروی در مقدمهرا تحت

رب اسلامی انتشار »آراء و آثار ابن عربی با سرعت و قوتی شگرف نه تنها در شرق و غ :آورده

ی که به یافت بلکه جهان اروپایی را نیز متأثر کرد. چنانچه میکال آسین پلاسیوس در کتاب

نوشت ثابت کرد که دانته در پرداختن کمدی الهی دقیقاً همچون  عنوان اسلام و کمدی الهی

ه هارچوب همو عمل کرده است چنان که نه تنها در صور و اصطلاحات بلکابن عربی و در چ

تاریخ کتابشناسی و تراجم  های فراوان هست. به طوری کهابهتدر سبک فنی نیز میانشان مش

رساند پیش از تألیف کمدی آثار اسلامی از جمله ترجمه بعضی از آثار ابن عربی به لاتین می

که استاد دانته بود ـ  -ه زبان لاتینی ترجمه شده بود و برونتو الهی کتاب المعراج شیخ اکبر ب

ز این ترجمه معراج محیی الدین یاد کرده است... پس از دانته باز هم اثر آثار ابن عربی بر ا

نماید چنان که پلاسیوس شیخ اکبر را استاد مسلم و راستین فکر متفکران اروپایی مشهود می

صوفی از مغرب زمین یوهان  ۀنویسد: نخستین فلاسفداند و مینهضت تصوف دینی در اروپا می

که دانشگاهی  -زیسته و در دانشگاه پاریس آلمانی است او دو قرن بعد از ابن عربی می 1اکهارت

 عربی ابن آراء از و خوانده درس -بوده در حکمت و علوم مبتنی بر فرهنگ اسلامی اسپانیایی

وحدت وجودی  ۀه است. از اینجاست که اکهارت اندیشتفکران مسلمان متأثر شدم دیگر و

 (10: 1367)ارد.« مانند شیخ اکبر د

نکته  نیدر قرن شانزدهم « ضمن ذکر ا ییایو عرفان اسپان یعرببا عنوان »ابن یادر مقاله     

 یشهود یهاانیاست، بر جر رفتهیپذ ریتاث یو عرفان اسلام یهند ،یرانیاز تفکر ا یعربکه ابن

 چیعتقد است هم سندهیو نو شودیم یجد دیقرن شانزده تأک یایدر اسپان یجار یو عرفان

همه  نینبوده و ا یعرفان یهاانیجر ریتاث لیذ زانیم نیقرن شانزدهم تا ا چونهم یاسده

در  توانیمسئله را م نیرد ا (frazee,1967:229). تگذاشته اس یعربشگرف بر ابن یریتاث

 اکبر است دنبال کرد. خیالقدس شاز روح یبخشۀ اندلس« که ترجم انیکتاب »صوف

 
 اند نام اصلی وی یوهان است.ادعا کرده ست. برخیدان و عارف شهیر آلمانیهمان مایستر اکهارت الهی 1
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آمده  ایاکبر به دن خیپس ازش یکه چندسال زین یمحمد بلخ نیالدجلال گرید یاز سو     

 یها محل تلاقبلخ قرن یعنی. مولد او افتیرشد و نمو  یفرهنگ چند یطیاست در مح

باستان و البته  رانیمربوط به ا یهاشهیاند سم،ییو هندو سمیشرق دور اعم از بود یهاشهیاند

 ( 24تا  16: 1343 ،یسی: نفنک) .بود یتفکرات اسلام

را آغاز کرد و با ملل و نحل  یاساله نیچند یهمراه با پدر سفرها یدر همان اوان کودک     

مختلف در  یهاشهیبود که اند یموقف زیروم ن یعنیمسکن او  نیمختلف آشنا گشت. همچن

ز از  متوغلان یو خاندانش ن قبادیک نیعلاءالد یعنیآن دوران  ریبودند. حاکم شه یآن در تعاط

؛ کمت بودندتا شعب مختلف ح یو دوستداران علوم مختلف از فلسفه و نجوم و علوم عقل

مختلف  یهاشهیاند نییبه رونق گفتگو و تب موضوع خود نیکه ا( 55: 13۸7)فروزانفر،

حلب و دمشق صورت  یعنیدر دو شهر بزرگ آن زمان  زین نیالدجلال لاتی. تحصدیانجامیم

مختلف بود.  انیق و ادرَفِ گاهیها گذرگاه و جابود که قرن یمرکز زیو شهر ند نیگرفت. ا

که مولانا و  هیحلب آورده است که مدرسۀ حلاو خیتار یفروزانفر به نقل از کتاب نهر الذهب ف

از  شیبودند، پ لیدر آن اقامت داشتند و مشغول تحص یاز شاگردان پدرش مدت گرید یبرخ

حضور  یمبن اتیروا یبوده است و به مناسبت برخ انیروم زرگب یهاسهیاز کن یکیآن 

نکته  نیهم (73)همان،  .مورد احترام بوده است اریجا بسدر آن ونیحوار یو برخ )ع(حیمس

 لیدر آن به تحص یکه مولانا چندسال زیحلب بوده و دمشق ن یچندفرهنگ ینشان دهندة فضا

همراه  شودیعازم دمشق م لیتحص یبرا یلومو یداشته است. وقت یوضع نیچن ،پرداخته هم

از راهبان در آنجا  یکه جمع ندیگزیم یسکن یادر مغاره سیس تیبا قافله بر سر راه و در ولا

توجه داشته است که  یدتیعق-یفرهنگ یرنگارنگ نیمولانا به هم( ۸0: 1362 ،ی)افلاک .بودند

 :سروده یبه مناسبت

 یتا کنم خوش مذهب شانیبذ زمیتا درآم           انــیـنوناـیر ـتا ب یدـیـم کشـانـراسـخ از

  (207)همان: 

آورده است هر چند گاه  نیالعارفمناقب یدر مطاو یاحمد افلاک نیالدکه شمس یاتیروا     

اما در  کندیسخت م قتیحق زییو تم نییتب یفرورفته و کار را برا دانهیمر یدر پردة غلوها

 انیحیو مخصوصا مس گرید انیاز معتقدان اد یاط مولانا با برخارتبساخت آن نشان از ژرف

افلاطون«  ریبه نام »د انیحیمس ریاقامت چهل روزه در د یو حت ریراهب د اب داریدارد. د

گفتگو و رابطه با  ،یینشان از آشنا یهودیو  یحیگفتگوها با احبار مس یو برخ( 551)همان: 

  گوناگون بوده است. یهاشهیصاحبان اند
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اسلامی -های تماتیک تکرارشونده در متون عرفانی ایرانیمسئله تسامح و مدارا از گزاره     

توان از مباحث عمده عرفای هر دو شقِ سکر و صحو دانست. تمامی ست. این مفهوم را میا

هایی از الله هستند. عرفا غالبا با نگاه ت وجودی، جلوههای عالم، برای عارفِ وحدکثرات و جلوه

به نوعی پلورالیسم  و در اصطلاح سیاسی ادبیات امروز نگرندگرایانه به عالم کثرت میوحدت

دلایل مختلفی از قلمروهای  معتقدند. برای این لون از مداراگری و تسامح در میان عارفان،

 (191-165: 1392حیدری، : )نک. اندتا مسائل اجتماعی و فقهی عنوان کرده سیاسی

 هیمیمنسوب کرده ابن ت یکه وحدت وجود را به ابن عرب یاسندهینو نیسد اولریبه نظر م     

ین این مفهوم چیتیک در تبی(  chittick, 2019،  نک) .آن را بدتر از کفر خوانده است و بوده است

است که صورت خداست.  نیموجود، ا زیچ کیبه عنوان  هانیک یژگیو نیبارزترنوشته است که 

اطلاق کرد،  زین هانیتوان در مورد کیم شودیرا که بر خدا اطلاق م یفاتو ص یرو، اسام نیاز ا

 یکه با اسماء اله یاست که هر گونه روابط درون اله نیا جهیبه همان صورت. نت قاًیالبته نه دق

، نکقابل مشاهده است. ) زین هانیمناسب، در ک ماتیاز انجام تنظ پسشود، یمشخص م
chittick,1998: 241 ) 

البته که این  تمام ادیان ةگرا و قائل به حقیقت واحدای است وحدتعربی، نویسندهابن     

عربی از آن سخن گفته باشد اما این گزاره به کرات از او ثبت شده ابنای نیست که صرفاً ایده

 است، از جمله آنجا که سروده:

 دوهـا عقـع مـمیـدت جـقـتــا اعــو ان                داًـــایـقـه عـالـی الـق فـلایـد الخـقـع

باورها اعتقاد یعنی مخلوقات درباره خدا به عقاید مختلفی قائل هستند اما من به همه      

 ( 19: 137۸عربی، )ابندارم. 

و دارند  شانهیاندو مصلحت یروساخت یاجنبه یماسلا-یرانیفرزانگان ا یهایاز مداراگر یبرخ

و  تریادیبن گرید یاما برخ ای سلوکی دارند،و وجهه هستند یکاربست در برخی اوقات

به عنوان  شناسانۀ اندیشۀ عارفان ارتباط دارد.این بخش اخیر با سویۀ معرفت اتکاترند.قابل

 یکردیرو ترشیبوده است ب انیو صوف نیاز متفکر یمثال مدارا با دشمنان که مورد توجه برخ

 یدیگاه فوا نیمچنندارد. ه قتیبا موضوع حق یانو ربط چند ستیو اجتماع شانهیاندمصلحت

دارد، مثلا در نگاه مولانا و البته  یمدارا و تساهل فرض شده است که جنبۀ راهبرد یبرا

سالک  یمعنو یروح و ترق قلیسبب ص تواندیم یگریاز عارفان مدارا و تساهل با د یاریبس

حاضر  قیتحق یاصل ۀیاست اما فرض عارفان دیعقا نیترینگرش با آنکه از متعال نیا 1گردد.

 یشناختمعرفت یادیتوجه بن نیبرخاسته از ا یو مدارا قتیاست که توجه به مفهوم حق نیا

 
 توان به داستان ابوالحسن خرقانی در دفتر ششم مثنوی رجوع کرد.در این باب می 1
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نسبت  نیکرده است و ا ییو مبنا یدرون یعارفان امر یدارد و تساهل برا شناسانهیو هست

 نیه است. از اهمچنان اهل مدارا و سعۀ صدر نگاه داشت یاست که آنان را در مواقع سخت

گاه  1عارف در نظر گرفته شده است یقصوا تیمتون غا یکه در برخ قتیبه حق لیمنظر ن

از درِ مدارا وارد شود و جهان  یاست به هست ریدارد که عارف ناگز ییمقدمات و مبناها ط،یشرا

امند کر یربط و نسبت به نظر امر نیا نییتب نی. بنابراندیو مردمانش بر سرِ سفرة تساهل بنش

یا فروتنی  گراییرفت شناسی توأمان است با نوعی شکباید دانست وجه مهمی از مع است.

کنیم باورمان یا فرض می دانیمکنیم میمولی را که فکر میبسیاری از چیزهای معمعرفتی. 

 (175: 139۸)لموس، . دانیم یا باورمان موجه نیستبه آنها باوری معقول است، در واقع نمی

در آن »تواضع تواند بر مبنای لونی از معرفت شناسی باشد که وجهی از مداراگری می بنابراین

 ناپایداریِ باور و بیانگر تردید و تناوبِ خورد. این موقفدر رسیدن به حقیقت« به چشم می

شود شخص موجب میو  باور ذومراتب است، معرفت شناختی ةناباوری نیز هست. در نگر

  .از حقیقت که پیش از آن به ذهن خطور نکرده است، فکر کند باورمند به وجوه دیگری

صادق روزی چهل بار از حالی به حالی بگردد ل جنید بغدادی را که گفته بود: »شاید قو     

و »دل مؤمن در ساعتی هفتاد بار  (3۸۸: 1392)عطار،  «.مرائی چهل سال بر یک حال بماندو 

ارتباط میان معرفت و حقیقت و نسبت با مداراگری درک  بتوان در بافتار( 392)همان:  «.بگردد

)رک: . تواند دشمن انواع مختلف تعصّب باشدو تفسیر کرد. اعتقاد به چنین تحول شناختی می

انگیزة اصلی پژوهش حاضر بر این اساس شکل گرفته ( 166تا  130: 1393برگر و زایدرولد، 

-یگانی قدرتمند شده است، توجه به معرفتورزی تبدیل به خداای که تعصّباست: در زمانه

توان به شکلی از مداراورزی دست یافت، علاوه بر نشان شناسی عارفان بزرگ که از دلِ آن می

تواند به کاربست آن در جهان امروز نیز یاری ه دیگری از اهمیّت نظریات ایشان، میدادن وج

 برساند. 
 

 و مدارا صلح کلو ارتباط آن با  ینزد ابن عرب «قتیحق». 2-2

های الحکم«، »حقیقت« است؛ اصلی نهفته در میان حکمتیکی از مضامین اصلی »فصوص

کند. این واژه گاه عربی ظهور میگانۀ پیامبران که به انحای مختلف در متن ابنو هفتبیست

شود. جامی در »نقد النصوص« به معنی خداوند آمده است و گاه در معنای حق بازنمایی می

و ( 133: 1356)جامی، داند ه در مقابل شریعت و منبعث از منبع الهی میهوم حقیقت را گامف

این موضوع در شرح مویدالدین ( 275: 1356)همان، برد. گاه عیناً به جای »حق« به کار می

 
 گذراند.رفت اصیل سفرهایی شگرف را از سر مینامۀ عطار »سالک فکرت« برای رسیدن به حقیقت و معدر مصیبت 1
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 جا که حق را به مثابه موجودی مشهود، متجلی درنیز قابل ردگیری است، از جمله آن

در شرح موسوم به شرح خواجه محمد  (351: 1361دی، )جنکند. صیف میهای عالم توحقیقت

)پارسا، خوانیم که »وجود را من حیث هوهو، یعنی مطلق، حقیقت الحقایق نامند.« می 1پارسا

توان عنصر وجودی نیز »حقیقت« را با توجه به این شرح و این نحوِ تلقی، می (5: 1366

»انسان« )=انسان کامل( است، گاه »خدا« و گاه آنچه  عربی گاهپنداشت. حقیقت در نزد ابن

توان از طریق دانش آن را شناخت. گزاره اخیر بارها به واسطه حدیث معروف »العجز که نمی

 (36: 13۸7عربی، )نک، ابن .عربی تضمین شده استعن درک الادراک ادراک« توسط ابن
 

 خداشناسی به مثابه لونی از حقیقت .1-2-2

را  یوحدت، وجوه متکثر نیکه الله در ع کندیمهم اشاره م نیبه ا از خراز یبا نقل یعرب ابن

. این گزاره در متکثر استدر عین حال و  گانهیاو  (73: 13۸7 ،ی)نک، ابن عرب .ردیگیدر برم

و اتفاقاً هر دو ویژگی به زعم  ای پارادوکسیکال نیستوجه گزارهبه هیچ عربیالهیات ابن

قرآن  در ظاهر و باطن است، چنانچه ،آخر ،اول اوهای ماهوی الله است. ژگیبی، ویرعابن

 (57:3) عَلِیمٌ شیَْءٍ بِکُلِّ وَهُوَمکتوب است: هُوَ الْأَوَّلُ وَالْآخِرُ وَالظَّاهِرُ وَالْبَاطِنُ  

عربی های کلیدی فص ادریسی است و شارحان ابناین گزاره از حیث تماتیک، از گزاره     

اند. آنچه به صورت اندیشه تکرار شونده، محور مفهومی این فص لات مختلفی بر آن نوشتهتاوی

است چنین است: درست است که صور مراتب متکثر است و مظاهر مختلف، اما حقیقت یکی 

و اعیان را ثبوتی  این کثرتِ وجه تنها در اعیان استالبته که  (3۸۸: 13۸4)نک، قیصری، ست. ا

 جز در حضرت نه:

 هودتد و مشــاهـیر از تو شـت غـسـی              نیــنــعــورت و مــبِ صــیــلابــدر ج

 هـای حسـن و جـمـال              در لــبـــاس وجـــود هـر مــوجــودکنـی جـلـوهمـی

 جـهـان صورت اسـت و مـعـنی یـار              لیــس فـی الـــدار غــیــره الــدیــارکـه 

 (216و 215: 1364)خوارزمی،                                                                    

د و به اعتباری دیگر »در وجو غیر از وجود حق در خارج هیچ نیستیعنی به یک اعتبار      

و متجلی و ظاهر  حق که مرآت اعیان است در غیب استغیر از اعیان هیچ نیست، و وجود 

 )همان( مگر از ورای تتق غیب و سرادقات جمال و جلال.« نیست 

 

 
م« مطلب مفصلی در این باره نوشته است که شرح موسوم به شرح رجَنجیب مایل هروی در مقدمه کتاب »ده رساله مت 2

 ( 22: 1367عربی، ای است به نام علی همدانی. )نک، ابنخواجه محمدپارسا از آن نویسنده
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الله متکثر است،  قتیحق یوقت دارد با مدارا و صلح کل. هیارتباط دو سو مسئله اساساً نای     

 میتسل یاریبس یبدل  و گوشش را به صداها تیپر جمع یاست قلبش را به شهر ریعارف ناگز

کند این وحدت و کثرت را به لونی دیگر بیان می زشیخ اکبر در بدایت فص اسماعیلی نی .کند

و نک، خوارزمی،  105: 13۸7)ابن عربی، ل است. کُ اء،و به اسم احدی است ،گوید الله به ذاتمی و

اما باید  ذوالوجوه، ند است؛ خداوندِ یگانهبنابراین یکی از وجوهِ حقیقت، خداو (217: 1364

بحث  نیدارد. ا یلوه بستگأورتاً به شناخت ما از ماکبر شناخت اله، ضر خیبه زعم شدانست 

  .شودیمطرح م یمیدر فص ابراه یسیدر فصوص الحکم، متعاقب فص ادر

در  چیزهیچ دهدیم حیو توض «لهلُّلتخَ لاًیلخَ لیلالخَ یمنما سُاِ» :سدینویم یعرب ابن     

محجوب و  کند،یذ ممگر آن که در آن محمول باشد، پس آنچه نفو ابدییل نمتخلّ یزیچ

اسم مفعول ظاهر است و اسم فاعل  نجاینفوذ شده است. در ا ایل متخلِّامر شده به  دهیپوش

آب  یوقت آورد:را مثال می «آب و پشممصداق » همسئل نیا یبرا ی. ابن عربدهیباطن و پوش

خلق  پس اگر ظاهر حق است،، ردیگیم یو فزون یفراخآب پشم به آن  کند،یبه پشم نفوذ م

 ر.در او پنهان است و اگر ظاهر خلق است، حق در او مستو

ها را نسبت نیو ا الاه نخواهد بود ،باشد یها خالنسبت نیاکبر اگر ذات از ا خیشزعم  به     

خود، الله را  تیلوهأگفت، انسان با م دیمقدمه با ا این. بآورندیم دیپد یو البته که آدم انیاع

 فسهکه خود انسان شناخته شود: من عرف ن یمادام شودیشناخته نم اللهو  الاه قرار داده است

 ندیگویکه م ردیگیخرده م ،یاز حکما، از جمله حامد غزال یبه بعض یفقد عرف ربه. ابن عرب

 یو ازل میقد ذاتِ که نیاست در ا معتقد خی. ششوندیخداوند بدون نظر در عالم شناخته م

ممکن  م،یلوه نبرأم تیبه ماه یکه پ یاما الاه بودن آن مادام ،ستین یشک شودیالله شناخته م

 (۸3-۸0: 13۸7 ،ی)نک، ابن عرب. ستین
 

 و متعاقبِ آن حقیقتِ آدمی .حقیقت الهی2-2-2

 ،یعرب)ابن« .دینمُایکوچک، کوچک م نهی: »بزرگ در آدیگویم زیبرانگتامل یلیدر تمث خیش

او  .زادیو علم آدم یاست و »کوچک« عقل بشر یاله قتی»بزرگ« حق نجایدر ا( 47: 13۸7

و  با معرفت نفس دانسته است وندیحق را در پ قتی( معرفت به حقی)فص نوح زین ییجا

 (۸3و  53)همان،  .»من عرف نفسه فقد عرف ربه« ارجاع داده است ثیرا به حد مخاطب
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او شکل  ةهیات ویژو بنا بر ال متنوعی داردی متکثر است، مصادیق عربحقیقت نزد ابن     

ارتباط  1()فص ادریسی فصوص الحکمگرفته است. این مفهوم با توجه به آرای مطروحه او در 

از آنجا که یکی  خودشناسی دارد. از نظر شیخ اکبر خداشناسی و متعاقب آن ۀوثیقی با مسئل

واند تداشت که چه مصادیقی می از مصادیق پراهمیتِ حقیقت، حقیقتِ الهی است، باید توجه

در بازنمایی این تصویر )حقیقت الهی( مددرسان باشد. او با توجه به آیات قرآن چنین 

اندیشد که خداوند  به ذات یکی است، اما به اسماء کل است و کثیر. همین کثرت موجب می

از آنجا که شیخ های دیگر مداراگرانه مواجه شود. ندیشهعربی نسبت به اشود که ابناین می

توان گفت او به حقیقت دو وجه داند، میشناسی را در گرو نوعی خودشناسی میاکبر، خدا

 بخشد: خداشناسی و خودشناسی.می

حقیقت آدم ظهور هویت حق است در صورتِ عینِ ثابت خودش. او  عربی معتقد است،ابن     

و عَلّم » ۀو با توجه به آی نداردپقی که کامل است، محفوظ میتمام صفات حق را، برای مخلو

)نک، قیصری، گوید خداوند به آدمی صفات الهی بخشیده است. ( می2:31آدم الاَسما ءکُلّها« )

13۸7 :403 ) 
 ۀتوان در رسالبه شکلی مفصل می عربی و گسترش این مضمون راردّ این اندیشه ابن     

الله خلق آدم  با توجه به حدیث نبویِ »ان رسالهعربی در این نبال کرد. ابن»انسان کامل« د

وید انسان گنجینه حقایق گکند و میعلی صورته« انسان را چراغ حقایق معرفت معرفی می

و به همین دلیل هدف از آفرینش عالم انسان کامل بوده است. او معتقد است روح  عالم است

»هر انسانی از نفس خویش در  و (4۸-43: 1392عربی، )نک، ابن .آدمی با حق مرتبط است

 (  220: 1364)خوارزمی، « .ابد که سخن گوینده و شنونده و داننده در وجود او یکی استیمی

 نیترکاملو  ، انسان است؛ انسانی که روح عالمبه این ترتیب یکی دیگر از وجوهِ حقیقت

اکبر، جهان ظر شیخ. از نافتهیرا کشف کرده و بدان معرفت  یاله قیحقا رایاست ز دگانیآفر

و انسان کامل برگزیده این مختصر  وجود حق و انسان خلاصۀ حق و جهان ةخلاصه و چکید

 
شود که عفیفی، این نکته از این جهت ذکر می ادریس در میان جمع کثیری از نویسندگان عرب همان هرمس است.  1

 عربی داشته است:های هرمسی تاثیر زیادی بر متفکرانی نظیر ابنعربی معتقد است، هرمس و اندیشهبنیکی از شارحان ا

راجع به حکمت و  هایهرمس نقش بسیار مهمی در تحول فکر یونانی متأخر داشته و شماری نه چندان اندک از کتاب»

ای شگفت از فلسفه ها آمیزهاز این کتابخی است. براو منسوب به  -سحر، ستاره شناسی و کیمیا  ،مثل -علوم سرّی 

وقتی اعراب مصر و شام را فتح کردند بدان  .افلاطونی، فلسفه مصریان قدیم همراه با مختصری از اساطیر یونانی است

دسته از آثار هرمس دست یافتند؛ اما نه به آن شکل دست نخورده، بل پس از آن که تفکر یهودی در آنها رخنه کرده و 

را بر آنها زده بود. اعراب شتابان از این آثار اقتباس کردند افکار آنها را برگرفتند و به کم و زیاد کردن آنها ود نقش خ

  (96: 13۸0)عفیفی، .« پرداختند
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است. وی معتقد است از آنجا که انسان کامل به صورت حق آفریده شده است، پس وی خود، 

خداوند آفریده شده است. در این رساله تاکید شده انسان کامل، حامل  ۀحق است که به وسیل

 (74-52ان: )هم از الهی است و اوست واژه کن.ر

های گوناگون ظهور کرده صورت ها وو پوشش رست است که آدمی به اعیان مختلفد     

نُماید، اما از آنجا که آینه حق است، در عین و در ظاهر امر، لونی از کثرات را بازمی است

 در تعارض تام و در برابر یکدیگر تِ ظاهری که گاهکثرت، اشاره به ذاتی واحد دارد. این کثر

های ظاهری است که اتفاقاً گیرند، چنانچه دوست و دشمن، از نظر شیخ، جلوهتمام قرار می

شود مگر به تواند عارف را به شناخت رهنمون سازد، همچنان که »خداوند شناخته نمیمی

 (219: 1364)خوارزمی، .« جمع میان اضداد

شود، هر چند در ظاهر حقیقت آدمی، متعاقب حقیقت الهی شناخته میچنین است که      

 امر متلون و رنگارنگ جلوه کند.
 

  و مدارا در نگاه مولانا قتینسبت حق .3-2

که با فرض درست بودن آن مدارا  ستیواجد نکات قتینسبت به حق یبلخ نیالدجلال تصور

 زین یبلکه در فهم هست ستا یاخلاق یلتینه تنها فض که شودیم ریناگز یکردیبه رو لیتبد

 یداشته است و گاه حیارتباط تصر نیخواهد بود. مولانا گاه خود به ا یانکار ناشدن یاهقیدق

است، هرچند خود به آن توجه  قتیحقبه برداشت او نسبت  یقهر جۀینت ،مدرا و تساهل زین

 .کرد لیو تحل یبنددر پنج مسأله طبقه توانیرا م یمبان نینداده است. ا
 

 من یبرا قتیحق /یشخص قتیحق کیتوجه به  .1-3-2

 یهااز گره یآن را به کار بست که  گره توانیاست و م نیو بر نیراست یقتینگاه مولانا حق در

 تواندیمعنا م نیدر ا قتیدهد. حق نیرا تسک شیاز دردها یو درد دیفرد را بگشا شتنِیخو

است  کّهی یمفهوم ئتیه نیدر ا قتیحق گریباشد، به عبارت د یدرون یو مفهوم یشخص یامر

 هیبه مخاطبانش توص یدر دفتر دوم مثنو او. گون باشدافراد مختلف ممکن است گونه یو برا

 :کندیم

 دــیـه از بالا رسـک دانـیــم نـیــقــیآن              دـیـشــالا کـرا بـــان تـک ییداـن رـه

 ردم دَرَدـه او مـدان ک یــرگـــگ گـــانـب       رص آورد      ـــرا حـــه تـک یــیداـن رـه

 (1959و  195۸/ 2)مثنوی، 
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نکته را  نیباشد. هم یگریمتفاوت با د تواندیم یبالاکشندة هر سالک یوضع، ندا نیا در     

. دآن نباش ریغ گرید زیچ کندیکه تو را جذب م قتی»هر حق آورده است: زین هیمافهیدر ف
(13۸6 :6.») 

ها در راه رشد تفاوت نیاز قول خداوند متعال به هم زین و شبان یدر داستان موس یو     

 :آوردیو م دهدیتذکار م یشخص

 امداده ــیلاحــطــرا اص ــیســر کـــه             ام  هادهـنـرا ب ـیرتـیـرا س ـیسـک رـه

 مـو سـتقِّ ــد و در حـهـقِ او شــــدر ح             و ذم   ـقِّ تــدح و در حــقِ او مــح در

 (1754و  1753)همان:  

 :دیسرایو م کندیم انیتر بها را پررنگتوجه به تفاوت نیا و     

 د مدحــنـــلاح ســطـرا اص انــیدــنـس              دحــد مـنــلاح هــطــاص دوانــنـه

 (1757)همان:  

خدازاد  ایبودن  یبر ازل دیدر واقع تأک آوردیرا از زبان خداوند م اتیاب نیا یوقت مولانا     

خود،  زه،یوجوه مم نیا ،یشخص زاتینسبت به تما یبرداشت نیها دارد. با چنتفاوت نیبودن ا

خود اهل مدارا و  یفکر یاست در مبان ریها ناگزو سالک با فهم آن گرددیرحمت محسوب م

از  گرید نییبت زین هیما ف هیدر ف یهر کس مختلف است. و یشخص یندا رایز دد،تساهل گر

 :دهدیمسئله به دست م نیا

 رهیو غ تیو خنده، از صوم و نماز و خلوت و جمع هیکه از گر آزمایتو خود را م اکنون»     

ن کار تر، آافزون تیّو ترق شودیتر مراست قیتر است و احوال تو به کدام طرتو را کدام نافع

بر او  انیمفت یهست اندرون، فتوا یلْمُفتونَ. تو رامفت. اسْتَفْتِ قَلْبکَ وَ انْ افْتاک اریگ شیرا پ

وی در دفتر پنحم نیز بر این  (13۸6:41). ردیآن را گ دیچه او را موافق آعرض دار تا آن

 دهد:ها توجه میتفاوت

 تـــگرســی دیـانــمـر روش را آســه             ت   ــرســگـردبانی دیــرُه را نــُر گــه

 رــان و سـایـپیـا و بـنــهـا پــکِ بـمُل              ر   ـبـخر بیــگـالِ دیـز حی اــکـر یـه

 (255۸و  2557/  5)مثنوی:  

. گرددیآشکار م یو مدارا و تساهل نزد مولو قتیحق انیاز وجوه ارتباط م یکیسان نیبد    

است که در نگاه  کردیرو نیدارد و هم (Existential) یوجود یاجنبه قتیبه حق کردیرو نیا

کار  نیتر: »مهمسدینویباب م نیاست. او در اگشته  داریپد قتیبه حق 1رکگورییسورن ک
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باشم که  یو فکر یمعن یوجودر جست دیباشد، با قتیمن حق یکه برا تاس یقتیحق افتنی

 (21: 13۸9) «.رمیکنم و بم یآن زنذگ یبرا خواهدیدلم م
 

 هابودن آن ریو ناگز قتیحق یهانزراه رشیتوجه به و پذ .2-3-2

که در نگاه  کندینکته متفتن م نیرا به ا ندهیمولانا جو یشناسو معرفت یشناسیدر هست غور

زنان دو راه نیا انی. در مگردندیم قتیانسان به حق لیهستند که مانع ن یقیقاطعان طر یو

 .جهان و زبان یعنیتر است و مهم یانیمورد، بن
 

 جهانالف: 

خیر و شر هر چند دارای دو سویۀ   وصف شده است که ییهایژگیجهان با و یر نگاه مولود

 یگفت جهان در نظر و دیاست، اجمالا با قتیبه حق و حق لیمانع ن است اما در داوری نهایی

 :کار استانداز و وارونهاساسا غلط

 (1560)همان:  .جهان تن غلط انداز شد نیا

 رورــغــدارال یدــب اــیــدن ـــیه کــورن     ور        ــار، نــار و نــور، نــن دیـاـمـنـیم

 (4136/ 6)مثنوی، 

  د.انینمایرا هست م هاستیو ن ستیها را نکه هست ستا یجهان عالَم گرید انیب به     

جهان  نی: استیدر آن ن قتیحق دنید یبرا ییمحدود و بسته است و فراخنا نیهمچن     

)همان، . تشسبسته استت او به  یهمچو ماه و (525/ 1)مثنوی، . شماست یهاجان خود حبس

ها اختلاف نیرود ا رونیجهان است و تا از آن ب نیبند اکه تخته ردیبپذ دیبا یآدم اما( 4/3199

 یرو قیو حقا زندیبرخ انیاز م الاتینخواهد رفت و »هرگاه که خ انیها و تکثرات از مو تفاوت

پذیرد »عالَم وقتی کسی می (6: 13۸6 ه،یمافهی)ف «.باشد امتیق ال،یچادر خ یب ندینما

تری به با مدارای بیش( 126: 1396)شمس،  «.آیدمتلوّنست، سخن یک رنگ از آن برون نمی

 نگرد.مفاهیم می

های زیستن در جهان و ناگزیریدهد. این که مولانا در بیتی به دقّت این دوگانه را شرح می     

ست، و ناقص و آلوده است و از سوی دیگر آدمی از آن چاره و مفرّی آن از سویی راهزن آدمی

 ندارد. امّا آدمی باید بداند که در نهایت نباید خلوص را با این ناخالصی یکی بداند. 

 نـیـعـاء مـن مـیـمـود آن چـبـک نـیـل              1نـیـان را از چمـم جهـود هـاره نبــچ
 (119/ 4ی، )مثنو

 
 چمین: مخفف چامین است. ادرار 1



 1405 بهار و تابستان، ( 9اول )پیاپی ، شمارة سال پنجم های نوین ادبی،پژوهش 196

 

وقتی آدمی به درک این نکته دست یابد که از ناخالصی گریزی نیست، طبعاً خود را نیز      

داند. زیستن در چنین موقعیتی که سره و ناسره یابد و جهان را جهانی آمیخته میخالص نمی

 کند. اند آدمی را بیش از پیش به مدارا دعوت میدرهم
 

  زبانب: 

هم آتش و هم خرمن است و هم گنج دوگانه دارد و » یتیدرنگاه مولانا وضعکه با آن زیزبان ن

 یدارد که حت ییمایس العمومیاما عل ،(1703تا  1/1700،ی)مثنو درمان«یو هم رنج ب انیپایب

 .قتیاست و سدّ راه حق یتراشو مانع یزناز جهان در کار راه شیب

 شهیهم یو لفظ در معن( 1/577)مثنوی، 1ارظاهر آمد چون غب ینگاه مولانا: گفتگو در     

 یمنطوق نسب قتِیاست که اولا »حق نیا یمسألۀ اصل اجمالا (2/3013)همان: . نارسان است

 «:است

 تــاسـهلــیـیتخ ۀیـاـم مــوهــت نیـو            تــاسـهلیـل تأوــابـق تـقیـقـح نیـا

 (2/3247)مثنوی،  

 نیهم گریاست، به عبارت د ریانسان ناگز یباس الفاظ« برادر ل قتِی»حق نیا ایثان و     

 :همراه است یاست که با آدم قتیحق

 دیــــدـــد پــــآم ــــیۀ آدمـــلابــاز گ            دـیــمــاظ حـما و الفـاس نیـا کهـنآز

 و لام نـیـــــاس عـــــدر لبــنه ان کیــل         ام    ــد آدم را امــا بُــمــالاس مــلـــع

 دیـدـپ ــینــل معــر آب و گــود بــا شـت            دیاب و حرف و دم در خود کشـنق هـک

 تــاس 2فـکنـرده و مـه پــاز ده وج کیـل          وجه منطق کاشف است   کیاز  هـرچـگ
 (2973تا  4/2970)مثنوی، 

شعار دارد و ه وقت درآمدن به گفتار اِب قتیهم به غبارآلود شدن حق ،مولانا اتیاب نیا در     

: ستندین یسببیها و حجب بنقاب نیا تیدر نها اما ی.آدم یبرا قیطر نیبودن ا ریهم ناگز

و تا انسان در  (29: 13۸6 ه،یمافهی)ف «.است دهیمصلحت آفر یها را برانقاب نیا ی»حق تعال

 ینسب یهاحق نیبه هم دیااست ب نیهم قتشیبه حق یابیدست یهاجهان است و امکان نیا

 (23)همان:  «.ستینممکن  استیکه دن نجای»ا رایو گاه کژمژ رضا دهد ز

 
نویسد: »خاموش دهد و میحقیقت ارائه میه شمس تبریزی در مقالاتش شبیه به همین تصویر را در رابطۀ زبان و نیل ب 1

 وجه نیست.یاحتمال استفادة مولانا از این تمثیل ب (2۸7: 1396)« .که گفت غبار انگیز است د تا راهی یابیدباشی
 مکنف: پنهان کننده و پوشاننده 2
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 تواندیآن م رشیدر نسبت با جهان و زبان و پذ قتیشناسانه نسبت به حقنگاه معرفت نیا     

 .جان فرد را سرشار از تساهل و تسامح کند
 

 تکثر و تفاوت نیو مالابد بودن ا انیتوجه به تکثر اد .3-2-2

 نِیبر »مقصدِ بر دیجهان در کنار تأک نیتکثر در ا نیا یریناگز رشیو پذ انیتکثر اد قبول

 یقینزد مولاناست و نسبت به وث یها از اصول مهم مداراگرمتفاوت بودن راه رشیو پذ کتا«ی

 روانیاولا پ درسیم یاجهینت نیبه چن دانیاله کی ی. وقتکندیبرقرار م قتیبا انگارة او از حق

و  یو مداراگر ابدییم قتیبه حق لیرا دوشادوش خود در راه ن انیاد ریباورمندان سا و

 ادیاز عارفان ار آن  یاریدارد و بس تریعموم یاوجه جنبه نی)ا شودیافزون م شیانگارصلح

از  شیب اریتنوع توجه دارد بس نیبودن ا یو ضرور انیکه به تکثر اد یکس ،یاند(. در ثانکرده

 .صلح و تساهل گام زند ریدر مس تواندیم گرانید

بوده است؟ همواره دو و سه  کی یکِ نید نی: »گفتم آخر اسدینویم هیمافهیدر ف مولانا     

جا آن کیکردن؟  دیچون خواه کیرا  نی. شما دشانیا انیم میبوده است و جنگ و قتال قا

 ییاست و هوا یرا مراد یکیهر  نجایا رایز ستین ممکن استیکه ئن جانی. اما اامتیشود در ق

نظر  جاکیشوند و به  کیکه همه  امتیممکن نگردد، مگر در ق جانیا یکیاست مختلف. 

 ایمتکثر است و ثان نینکته اولا د نیبنا بر ا (23: 13۸6) «.زبان شوند کیگوش و  کیکنند و 

اند، در پرده قیحقا رایان تکثرشان است زجه نیدر ا انیاد عتیطب رایمتکثر نباشد، ز تواندینم

تکثر در  اند،یرخ نما انیبه ع قیزبان« شوند وحقا کیگوش و  کی هکه »هم یوقت امتیدر ق

در  یدر مدارا تساهل و مدارا خواهد بود. و یلیتأو نیخواهد گشت. چن دهیبرچ زین انیاد

 :نکات توجه دارد نیبه ا زین فیشر یاز مواضع مثنو یاریبس

 ودــز وجــغــم یت اـــاه اسـرگــظــاز ن       ود    ــهــر و جــبـن و گـؤمـم لافـتـاخ

 ( 3/125۸)مثنوی،

آورد که باز می که بعد از این بیت حکایت مشهور »اختلاف در چگونگی و شکل پیل« را     

 (1259)رک: همان از بیت . کندتر تبیین میهمین منظر را مفصل

  سراید:می ای     

 غــان الـطـــآن سل یوـــرو سله را ـمـج        غ   ـبر و مـود و گـهـا جـرسـو ت نـؤمـم

 (6/2419)مثنوی، 

که در آن دو طرف سخت مشغول مناظره و اسکات خصم  یتیحکا لیدفتر پنجم و ذ در     

ود و وج کندیم را در خود دارد ذکر گفتهشیهستند مولانا نگاه خود را که هر دو وجه پ
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در  ییبودن وجودشان اقرار دارد، گو ریو هم به ناگز ردیپذی»هفتاد و دو ملت« را م

 :درج شده است یزاتیتما نیچن یهست نیمردمان و ا نوشتیشانیپ

 درـــل قـــو اه یرـــبــج انــیــدر م          ر  ـت تا حشر بشـث اسـحـب نـیـچنـمـه

 شـیــز پ یادـتــرافــب شانیـب اـذهـم           شیـوــصم خـع خـز دف یاندـرومـف رـگ

 ابـبـاز آن راه ت یدـــدنــیـــس رمــپ         واب   ـدر ج یودــان نبـوشـروشــب ونـچ

 رورشـــپ لیاز دلا انــــدشــــدهــیم       روش     نیـد دوام اـبُ یضــقـه مــک ونـچ

 مــصـال خــبــوب از اقـجـحـود مـا بـت          صم   ـال خـکــزم از اِشـلــردد مــگـن اـت

 امــیــالق ومیـــ ـــید الـانـهان مـدر ج       دام     ـت مـلـاد و دو مـــفتـه نیـه اـک اـت

 بــایــد زمـیــنچـون جـهان ظلـمتـست و غـیــب ایـن            از بــرای ســایــه مــی

 (3220تا  5/3214)مثنوی،
 

  در راه قتِیشونده ، حق دایپ قتیبر حق دیتوجه و تأک.4-2-2

است، به عبارت  شوندهدایو پ روندهشیآن است که پ قتیاز مختصات حق یکینگاه مولانا  در

رخ  ترغیآمیو ب ترقیدق ق،یحقا دیتردیب دیفزایخود ب یهر چه فرد بتواند بر ترق گرید

که  یاتوجه داشته باشد که به در هر نقطه شهیهم دیسالک با لیدل نی. به همانندینمایم

فرد  شودیامر باعث م نیتر رود. همشیپ دیو باز با ستیو مقصد ن یینها نزلهست، آنجا م

مدارا و  یامر به نوع نی. اندیزند و خود را در مقام حق مطلق نداند و نب بیدائم به خود نه

 :آورده است ریمنطق الطدر  یشابوریگونه که عطار ن. هماندیتساهل خواهد انجام

 ت آن فهم توستـداسـه خـن ـیه دانـر چـه       ت    ـوسـم تــوه ـیتیــذره در دو گ ذره

 تـا که اوســآنج ــیان کسـد جــرس ـیکِ        ت   ـه اوسـا کـآنج ـیاو آنِ کس تـسیـن
 (111و110/ ۸3، 1392) 

 :آوردیو م کشدیه نظم مرا ب یمعن نیتمام ا ییبایو ز یکیبه ن مولانا     

 تــسیاهـبالله م ــیتـافیچ ــر آنــر هــب             تـسین ریکز آبش س یمستسق همچو

 ت راهـــدر تســذار صـــــگـدر را بـــص      اه      ـارگـب نیت اـرت اسـحض تیهاـنیب
 (1961و  3/1960)مثنوی، 

 شیپ دیکه با کندیم یادآوریه آن به سالک و معرفت، آن ب قتینسبت به حق نییتب نیا     

که خود را کامل و واصل مطلق نداند با تمام  یرود و گوهر کمال را به دست آورده نداند. کس

 .و انعطاف خواهد بود در صلح و مسامحه یو با مردم عاد قتیحق یروندگان به سو

 :کندیم یتلق یماریب یرا نوع دنیوهمِ به کمال رس گرید یدر جا او     
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 تـاخـبه تــود دو اسـال خـمـکـدر استـان        و شناخت    دیرا د شیخو 1ه نقصـک رـه

 الـمـود را کـخ ردـبـیم ــیانــمـو گـــک      لال    ـجـذوال یوــه سـب رّدــپـیمــن زان

 ذو دلال یا وــان تـــدر جـــان تـــسـیـن      ال     ـمــدار کـــنــر ز پــتــب ـــیتـلـع

 ودــش رونــیــب ــیجبــعــم نیـتا ز تو ا        ون رود   ـــس خــب اتدهیــدل و از د از

 لوق هستـر مخـس هـفـرض در نـم نیــو        ت   ــدســـب یرـیــا خـان سیـابل تـعل
 (3216تا  3212، 1)مثنوی/ 

روا  زین ییتساهل و مدرا چیطبعا ه بپندارد، نیریکه خود را برتر و بالاتر از سا یکس     

 هیمافهی. او در فماندیبداند، نم قتیروندگان راه حق شیب ایکه همه را کم  یو به کس داردینم

راه رود و راه  متواضعانه دیبا نیبنابرا گنجد،یدر فرد نم قتیکه همۀ حق شودیم ادآوری زین

 :رَدبُ

أُولئِکَ یُنادَوْنَ مِنْ مکَانٍ  که خواندیم یاب اصلپرتو تو را به آن علم بزرگ و آفت نیا»     

. یرس رینگنجم و تو آنجا د نجایکه من ا دیگوی. او میکشیخود م یتو آن علم را سو 2.بَعیِدٍ

 نیمحال، محال است و تکو نیمحال است و آمدن تو آنجا صعب است. تکو نجایمن ا دنیگنج

و متوقع مباش  یوندیتا به علم بزرگ بپ. پس اگرچه صعب است جهد کن ستیمحال ن عبص

 (164: 13۸6).« گنجد نجایکه آن ا
 

 قتیبر منظرِ حق دیتأک ای یمنظر قتیتوجه به حق .5-2-2

مدارا از منظر مولوی را باید در مفهوم »منظرِ حقیقت« آخرین وجه از وجوه ارتباط حقیقت و 

های این مبنا آدمیان از پنجره جست. این نکتۀ ژرف از نگاه مولانا مغفول نمانده است. بر

افکنند و به همین خاطر مناظر مختلفی از آن یک تصویر واحد مختلف به حقیقت نظر می

 آورد:بینند و میمی

 ودــز وجـــغــت ای مــــاه اسـرگـظــاز ن         ود   ــهـو جر ــبـن و گـؤمـلاف مـتـاخ
 (3/125۸)مثنوی، 

 
ورد تایید چندین تصحیح مرسد »نقص« که های قبل و بعد به نظر مینیکولسون »نقش« آورده است، با توجه به بیت 1

 دیگر است ارجح باشد.
 فِی لَایُؤْمِنُونَ وَالَّذیِنَ وَشِفاَءٌ هدًُى آمَنوُا لِلَّذیِنَ هُوَ قُلْ وَعَربَِیٌّ أَأَعْجَمِیٌّولََوْ جعََلْناَهُ قُرْآناً أَعجَْمِیاًّ لَقَالُوا لَولَْا فُصِّلَتْ آیاَتُهُ   2

 قطعاً بودیم، گردانیده عربى غیر قرآنى[ را کتاب این] اگر و: بَعِیدٍ مَکاَنٍ مِنْ یُناَدَونَْ ئِکَأُولَ عَمًى هِمْعَلَیْ وَهُوَ وَقْرٌ آذَانِهِمْ

 براى[ کتاب] »این: بگو زبان؟« عرب[ آن مخاطب] و عربى غیر کتابى نشده؟ بیان روشن آن هاىآیه »چرا: گفتندمى

است و قرآن  هایشان سنگینىآورند در گوشسانى که ایمان نمىک و است، ىدرمان و رهنمود اندآورده ایمان که کسانى

 (41:44دهند! )[ آنان را از جایى دور ندا مىو ]گویى برایشان نامفهوم است
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دهد: در نظر او حق و باطل به هم آمیخته ه این تکثرات توجه میوی در جای دیگری نیز ب     

است هر کس از منظر خودش بخشی از حقیقت را در دست دارد.  فهم و پذیرش این نکته 

تر آدمی با دیگری را بسیار آسان حق است و بخشی باطل به صلح رسیدنکه هر کسی بخشی 

 کند: می

 کـنـد مــوصــوف غـیـبـی را صــفتمـی         همـچنانـک هــر کســی در مـعـرفـت   

 احثـــی مــر گفــت او را کـرده جـــرحـب  فلسـفـی از نــوع دیـگـر کــرده شـرح           

 کــنــــدزنـد           وان دگــر از زرق جــانـــی مـیر دو طـعـنـه مــیوان دگـر بر هــ

 هـند           تـا گـمان آیـد کـه ایـشــان زان دِهــنــدهـا زان دهـر یک از ره این نـشـان

 مــه  ر نیــد اــنـانــرهــگم ـیه کلّـه بـنانـد ایـن همـه           این حقیـقت دان نه حـق

 (2926تا  2/2922)مثنوی، 

ترین نمونۀ تشخیص داستان مشهور »منازعت چهار کس بر سر انگور« در دفتر دوم عالی     

ها تفطن یابد، لاجرم این تفاوت هاست. اگر هر فردی بهق مولانا از تفاوت نظرگاهعمی

این نکته را د شهیر مولانا، شمس تبریزی، نیز به دقت ابرمداراگری وی افزوده خواهد شد. مر

، از ورق یار هم چیزی فرو خوانیدد دارید که ورق خود را میاین یایادآوری کرده است: »

، ورق یار هیچ ها ازاین شدکه ورق خود می خوانیدین سود دارد. این همه رنج خوانید.شما را ا

 (197: 1396) «.نمی خوانید

جنبد. قرآن دیبائی دورویه است. فیه آورده است: »هرکسی از جای خود میمامولانا در فیه     

الی تعیابند و بعضی از آن روی و هر دو راست است چون حقبعضی از این روی بهره می

خواهد که هر دو قوم از او مستفید شوند. همچنان که زنی را شوهر است و فرزندی شیرخوار می

 (131: 13۸6) «.ز او حظّی دیگر استو هر دو را ا
 

 یک اندیشه وُ دو منظر. 6-2-2

اشتراک وجه از  نی، اما انظرندمتکثر هستند، هم قیکه حقا دهیا نیاکبر و مولانا در ا خیش

 ،یفکر یبه عنوان محصول اکبر خینزد ش دهیا نیاست. ا رقم خورده یلقاً متفاوتمط یمنظرها

 قتی. در باب حقشدیاندیبستر م نیاصولاً در ا یعربست. ابنا یحکم یکلام یمشرب ۀجینت

و  یحکم اتیادب یبر مبنا هایریگجهیاستدلالات و نت ن،ییز، مقدمات، نحوه تبیمتکثر ن

 یرا دارا یعربابن توانیاست که م نیاست. چن افتهیگسترش و  بیترت یاصطلاحات مدرس

کرد. بر خلاف  فیمشخص توص یکلام ینولوژیترم طورنیو هم یفکر ثیبغرنج، از ح یاتیادب

 اکبر و زبان آثار او دانست.  خیش مخالفدر قطب  ستیاو، مولانا را با
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اش مردم زمانه ستیروزانه در ز یهاساده و سرشار از کاربست یمولانا زبان اتیزبان و ادب     

و ساده  ینحو استفاده از زبان، موجب شده است مخاطب مولانا از مردمان عاد نیاست. ا

 داد،یرو نیتوان گفت، تصور ا یم یعربابن یو فلسف دهیچیباشد. اما بنا به نوشتار پ زیروزگار ن

و متعاقب آن نوعِ  یعربو ابن زبان مولانا یعنیمسئله،  نیمتون او ممتنع الوجود است. ا یبرا

آن است. متون  انهیو عملگرا کیو آن وجه پرات دارد زین یگریاطبانشان، وجه دمتفاوتِ مخ

 ۀو در نقط مانندیم یباق یکلام یفقه یهاهینظر ةریدر دا یمتون، همگ نیو شروح ا یعربابن

 قرار داده است یمردم عادکه شعر مولانا، اساساً مخاطبش را  یدر حال مانند،یثابت م هینظر

 .است دهیبخش یو کاربرد کیپرات یروزمره گوناگون، بدان وجه لاتیو به واسطه تمث

 ثیاز ح ،یو کاربرد کیپرات تیماه ثیزبان، ساده، از ح ثیشعر مولانا از ح حیتوض نیا با     

از  یعربن ابنروزمره است، اما مت لاتیها و تمثمخاطب، عام و از نظر کاربست سرشار از مثال

مخاطب خاص و از نظر کاربست متعلق  ثیاز ح ک،یتئور تیماه ثیزبان بغرنج، از ح ثیح

 :دینگاه کن ریه است. به جدول زیبه قلمرو نظر

  زبان ماهیت مخاطب نحوة کاربست

 عربیابن بغرنج تئوریک/نظری خاص کلامی-قلمرو فقهیباقی ماندن در 

 مولانا ساده ردیپراتیک/کارب عام و خاص لاتیتمث

 

 سم،یپلورال یکه به نوع ندیگویم یمتکثر قتیمتفاوت از حق یبا دو متدولوژ دو متفکر نیا     

 شمندیدو اند نینزد ا زین یمداراگر نیاما نوع و جنس ا انجامد،یومفهوم صلح کل م یمداراگر

نظر به  د،یگویم از ذات واحد خداوند و اسما متعدد الله سخن یابن عرب یمتفاوت است. وقت

که با  یاتیاله رد؛یگیاو قرار م اتیاله ةژیو یقایبوط لیدارد که ذ یوحدت وجود یانگره

. ردیگیثابته، حضرات خمس و وحدت وجود شکل م انیاع رینظ یمیمفاه نییو تب فیتعر

 است، ینیو زم یکاربرد ،یبلکه اساس ست،ین یضمن یامولانا اما مسئله شهیدر اند یمداراگر

روزمره مردمانش  یکند که در زندگیرجوع م یلاتیمباحث به تمث نیا نمولانا ضم نیهم یبرا

 شودیموجب م ،یژگیو نیو هم ست،ین رملموسیمولانا غ یهااز اشاره کدامچیکاربست دارد. ه

حال اقوامِ عصرش  یزمانه و مقتض ستیرا ضرورت ز یتصور شود که مولانا مداراگر نیچن

 .دانستیم
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 یریگجهینت. 3

پرورش  یچند فرهنگ یطیشان در محو زمانه ییایجغراف اتیو مولانا، بنا به مقتض یعربابن

با  نیها، علاوه بر اآنان داشته است. آن یتکثرگرا هیبر روح یاریبس ریامر تاث نیو ا افتندی

را آموختند  یاز مداراگر یلون ،یاقیبه س کیهر  شان،یعرفان ستیتوجه به منش، مطالعات و ز

 .آموزش دادند و

 یچند وجه ،یو خودشناس یدر قلمرو خداشناس اشژهیرا بنا به حکمتِ و قتیحق یعربابن     

از نظر او ذات الهی وحید است، اما به اسماء و صفات متعدد است. این تعدد،   .کندیم فیتوص

متعاقب بحث  همچنین عربیت. ابنعربی اسراه ورود به مداراگری و صلح کل در حکمت ابن

الله نائل توان به شناخت کند که بدون خودشناسی نمیخداشناسی، این مسئله را مطرح می

 آمد. 

 لیکه با فرض درست بودن آن مدارا تبد ستیواجد نکات قتینسبت به حق مولوی تصور     

 یاقهیدق زین یبلکه در فهم هست ستا یاخلاق یلتینه تنها فض که شودیم ریناگز یکردیبه رو

مدرا و  زین یداشته است و گاه حیارتباط تصر نیخواهد بود. مولانا گاه خود به ا یانکار ناشدن

 است، هرچند خود به آن توجه نداده است. قتیحقبه برداشت او نسبت  یقهر جۀینت ،تساهل

جه از اشتراک و نیاما ا نظرندمتکثر هستند، هم قیکه حقا دهیا نیاکبر و مولانا در ا خیش

 جهینت ،یفکر یاکبر، به عنوان محصول خینزد ش دهیا نیاست. ا رقم خورده یمتفاوت یمنظرها

استدلالات و  ن،ییمقدمات، نحوه تب ز،یمتکثر ن قتیدر باب حقست. ا یحکم یکلام یمشرب

است.  افتهیو گسترش  بیترت یو اصطلاحات مدرس یحکم اتیادب یبر مبنا هایریگجهینت

 طورنیو هم یفکر ثیبغرنج، از ح یاتیادب یرا دارا یعربابن توانیماست که  نیچن

 خیدر قطب مخالف ش ستیکرد. بر خلاف او، مولانا را با فیمشخص توص یکلام ینولوژیترم

روزانه در  یهاساده و سرشار از کاربست یمولانا زبان اتیدباکبر و زبان آثار او دانست. زبان و ا

نحو استفاده از زبان، موجب شده است مخاطب مولانا از  نیا اش است.مردم زمانه ستیز

 .باشد زیو ساده روزگار ن یمردمان عاد

  یمداراگر یکه به نوع ندیگویم یمتکثر قتیمتفاوت از حق ةویبا دو ش دو متفکر نیا     

 که با یانگره د،یسینویو م دیشیاندیم یوحدت وجود یانظر به نگره ی. ابن عربانجامدیم

 ی. مداراگرردیگیثابته، حضرات خمس و وحدت وجود شکل م انیاع رینظ یمیمفاه نییتب

 نیمولانا ضمن ا نیهم یاست، برا ینیو زم یکاربرد ،یاساس یامسئله امامولانا  شهیدر اند

 روزمره مردمانش کاربست دارد. یکند که در زندگ یرجوع م یلاتیمباحث به تمث
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Rumani and Ibn Arabi are authors of works that transcend 

borders. The pluralism inherent in their works is closely 

related to the requirements of their time and geography. The 

present study focuses on the concept of truth and its 

relationship with tolerance in the works of these two thinkers 

using a descriptive-analytical method and library resources, 

and concludes that tolerance among mystics has different 

foundations, sometimes it is their view of the concept of truth 

that causes their peace-seeking, which in some positions is an 

epistemological concept. According to Ibn Arabi's theology, 

truth is a plural concept and has various instances. According 

to his views in Fusûs-ul-Hikm, God is essentially one, but He 

is universal and plural in name. This plurality causes Ibn 

Arabi to be tolerant towards other ideas. Truth in Rumi's view 

has been explored with regard to five headings: attention to a 

personal truth, acceptance of the bandits of truth, attention to 

the plurality of religions, emphasis on the truth on the way, 

and finally emphasis on the perspective of truth. Rumi and 

Ibn Arabi are two different thinkers who value plural 

conceptions of the single truth. The relationship between 
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 یو سعد یتوس با سخن مولو میحک شنامةینمابینامتنی  وندیپنمایی از 
 

 *زهراالسادات قریشی1- سیدمهدی سیدی2
 

و  انیدانشگاه فرهنگ ، استادرازیدانشگاه ش ی،عرفان اتیادبی، گرایش فارس اتیزبان و ادب یدکتر . 1

 zahrasadat.ghoreishi@gmail.com )نویسندة مسئول( رایانامه:، ایران. رازیمهارت ش یدانشگاه مل

مهارت فارس و  یدانشگاه مل ، استادرازینور ش امیدانشگاه پ، (زی)آنال محض یاضیر یتخصص یدکتر .2

 ، ایران.رازیزند ش یرانتفاعیدانشگاه غ

 

 چکیده        (207-236)اطلاعات مقاله 

 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

هایشان معمولا با هم مناسبت دارند. در حیطۀ نقد ادبی، این شاعران و اندیشه

شود. وقتی سخن از ها معمولا تحت عنوان روابط بینامتنی مطرح میمناسبت

ها و ساختارهای آنهای بلند مطرح شدة های شعر فارسی و گسترة اندیشهقله

، کاری دشوار و وسیع است. در این شان باشد، بررسی روابط بینامتنیهنری

پردازیم که سه شاعر بزرگ زبان جستار به بررسی اجمالی یکی از عناصری می

دهد که پیوند میفارسی )فردوسی، مولوی و سعدی( را به هم نزدیک کرده و 

 ان در آثار آنان است.آفرینهای اصلی و نقشعبارت از شخصیت

بر اساس شواهد موجود در آثار این تحقیقی و  -روش تحقیق پژوهشی     

ویژه آفرینانی چون شاه، رستم، اژدها و بهبزرگان است. از رهگذر حضور نقش

هایشان در شعر عرفانی، پیوند عمیق و برجستۀ حماسه و عرفان دیو و معادل

های یر این هدف؛ یعنی یافتن رشتهترین نتایجی است که در مساز بدیهی

آید. نکتۀ حماسی، عرفانی، غنایی و مردمی به دست میپیوند این سه قلۀ شعر 

اش وجه مشترک آثار این سه شاعر جاست که مسالۀ انسان و زندگیمهم این

کنندة موضوع بوده و تمام عوامل دهنده و تقویتاست که این هم عنصری جهت

های این بزرگان در کنار هم، تصور و اندیشهمشترک موجود در آثار 

تلاف و جدایی بین دین و مذهب اسلامی و فرهنگ و سنن ترین اخکوچک

آفرینانِ گفتنی است که علاوه بر عنصر نقشزداید. ها میایرانی را از ذهن

ها و مضامین و زبان هم رهنمودهای دیگری در این حیطه پیوندزننده، اندیشه

 اند موضوع پژوهشی دیگر در این زمینه باشد.توهستند که می
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 . مقدمه1

ادبیات  ةممکن است گفته شود که مولوی و سعدی را با فردوسی چه کار؟! فردوسی نمایند

است. برخی برآنند که  ادبیات عرفانی ةادبیات غنایی و مولوی نمایند ةحماسی، سعدی نمایند

 توانمی و است اجتماعی و جهانی این گلستان در سعدی و شاهنامه در های فردوسیاندیشه

 بهتر به کار مردم روزگار ،ها ساخت و به بیانیو جهان خود را به شایستگی بر اساس آن جامعه

رای شناخت و های خاصی بها و توانشهای مولانا، شایستگیآید. در حالی که آموزهما می

مثنوی برای برجستگان  ،خواهد که در همگان نیست و به بیانیپرورش و ساختن خویش می

این . راهی نیست آرمانیجهان چنین و ویژگان سروده شده و ناشایستگان و نااهلان را به 

شایستگان است و نه شاهنامه صرفا  ةنه مثنوی صرفا ویژ ؛مطلب صددرصد پذیرفتنی نیست

لی که تاکید آید؛ در حانبرد به نظر می ۀو مسایل اجتماعی. در نگاه اول، شاهنامه نامنبرد  ۀنام

فردوسی بر پرهیز از جنگ است و آشتی و دوستی با دیگران. در هیچ نبردی در شاهنامه، 

ایرانیان آغازگر و پیشگام نیستند. برای همین شاهنامه به جان ایرانیان نشسته است. پیام 

 :دانیم صلح و عشق و محبت برای بشریت استهمه می مولانا را هم که

 «ای، هزاری، تو چراغ خود برافروز!هن یکی تو     جنگند و ز صلح من چه آید؟!تو مگو همه به »

 (1197)غزل 

یا داستان جدال چهار مرد بر سر انگور به خاطر اختلاف زبان که در مثنوی آورده است.      

 ملل به عنوانِ سازمانِ اش بر سر درِاندیشانهکلام صلح ةفشردپیام سعدی نیز چنان است که 

 د: گیرجهانی قرار می صلحِ دِنما

 «دـرنـوهـک گـش ز یــنـریــفآه در ــک       دــرنــگــدیــکــای یــضــآدم اعیــن»بــ

 (66)گلستان: 

ان و صلح و دوستی عرفانی بودن ندارد، اما به جهت اهمیت انس ۀشاهنامه هم اگرچه داعی     

شود اما پیوند سعدی با فردوسی از کجا شروع می، در متون عرفانی ما حضوری زنده و پویا دارد

گونه کند و بدینسعدی چندین جا از فردوسی با احترام یاد می شود؟و در کجا برجسته می

ت از فردوسی گذارد. در جایی به صراحو بدان احترام می های شاهنامه را هم پذیرفتهاندیشه

 :کندبا احترام و ستایش نام برده و بیتی از او را تضمین می

 !«ادـاک بــت پـربـر آن تـت بـمـه رحـک       زادـاکــی پــردوســت فـفـوش گـه خـچ»

 (۸7)بوستان: 

  ت:فردوسی چه گفته که برای سعدی این قدر مهم اس     
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 ت«ه جان دارد و جان شیرین خوش اسـک      !   تـش اسـکهــــوری که دانـــازار مــمی»

 )همان(

در این بیت، خوش سخنی فردوسی، پاکزادی او، طبق تحلیل دکتر رستگار فسایی      

سعدی به فردوسی  ۀگر علاقدلالت ،درخواست رحمت برای خاک پاک او و تضمین بیتش، همه

تن دین شیرین سخن گفکنی سعدی بگوید: قیامت میخود می ةتوسط شاعری است که دربار

یکی انوری و  ؛برددر تمام آثار خویش از دو شاعر نام می سعدی( 525: 13۸5)رستگار فسایی،

کند و دیگری فردوسی و البته خود سعدی در جایی از فردوسی با عنوان استاد یاد می

 :کندتقیم به حکیمانه بودن اثرش اشاره میغیرمس

 مــرو و جـســخـم، کیــجـان عـاهـه شـک       اد دارمـــادان یــتــــل از اوســـقـه نـب»

 «مــه از ســدی کــردنـز کـیـان پرهــنـچ        انـــواهـــادخـــریـه فـنــیــوز ســز س
 (37)کلیات سعدی، قصیدة 

خوانی و نفوذ شاهنامه در قرن هفتم در مجالس اشاره کرد. در باید به شاهنامهدر اینجا      

شود. این حکایت در مورد در میان مردم دیده می از گلستان، تاثیر کلام فردوسی حکایتی

ای از آن گرفته حکیمانه ۀنتیج خواهدضحاک و پیروز شدن فریدون بر اوست که سعدی می

ی را از ملوک عجم حکایت کنند که دست تطاول به مال رعیت یک: »و پادشاه را بیدار کند

خواندند ت آغاز کرده... باری به مجلس او در کتاب شاهنامه همیدراز کرده بود و جور و اذی

 .در زوال مملکت ضحاک و عهد فریدون

چگونه  وزیر ملک را پرسید: هیچ توان دانستن که فریدون که گنج و ملک و حشم نداشت،     

 و مملکت مقرر شد؟بر ا

یت کردند و پادشاهی گفت: آنچنان که شنیدی، خلقی به تعصب بر او گرد آمدند و تقو     

 .یافت

گفت: ای ملک! چون گرد آمدن خلقی موجب پادشاهی است، تو مر خلق را پریشان چرا      

 (63: 1373)سعدی،« کنی؟
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

شود که با نظر به نام و اوصاف آفرین اصلی و کلی دیده میحکیم توس، سه نقش ۀدر نمایشنام

خیزند و به کلام دیگر ای، حماسی و تاریخی شاهنامه برمیخش اسطورهخاصشان از سه ب

آفرین عبارتند از پادشاهان، کنند. این سه نقششاعران و از جمله سعدی و مولانا راه پیدا می

دیوان در نمادهایی  ۀآفرینی برجستیرانی و موجودات اساطیری با نقشپهلوانان و ناموران ا
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سه شخصیت اصلی  ةران و یا سیمرغ. در این جا ردپای پیوندزنندچون اژدها، پریان، جادوگ

 :کاویمسعدی و مولوی می فردوسی، پادشاهان، پهلوانان و دیوان را در سخن
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

در اکثر ضرورت و هدف پژوهش پیشتر در مقدمه ذکر شده است. توضیح مختصر اینکه 

 هایبندمینوع تقس ی،مراکز دانشگاه یفارس یدروس عموم ای یمربوط به انواع ادب یهاکتاب

 هایگونه کندیاست که در نگاه اول مخاطب تصور م یاکتاب به گونه یبندلفصو به تبع آن 

 .ندندار ی با همهر کدام کاملا از هم مجزا هستند و نسبت ییو غنا یمیتعل ی،عرفان ی،حماس

 یو عرفان یحماس یحداقل دو نوع ادب وندیان دادن پپژوهش نش نیا اتیاز اهداف و ضرور یکی

مربوط به قوم  یهانکته که نه شاهنامه فقط داستان نیتوجه دادن مخاطب به ا زیبوده و ن

 وندیتر نشان دادن پنکته مهم .ندیگویرفا از عرفان سخن مص یاست و نه آثار ادب عرفان یرانیا

وجود  یبزرگان ادب فارس انیه همواره در ماست ک یشگانیشاهکارها و وحدت اند ینامتنیب

 .دهندیوق مسجهت واحد  کیبلکه به  ؛متفاوت یداشته و مخاطب را نه به سمت و سوها
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

 نانیآفرنقش یبه بررس مشخصا که یکتاب ایمقاله در میان آثار مرتبط با این موضوع، 

چون  ینانیآفرآثار آنان از رهگذر نقش یامتننیب وندیپ ای فردوسی، مولوی و سعدیزننده وندیپ

. اما منابعی که در این راستا تا نشد افتی ،پرداخته باشد یریپهلوان و موجودات اساط ،شاه

اند، شامل موارد ی پژوهش حاضر بوده و از زوایایی به بخشی از این موضوع پرداختهحدی مبنا

 زیر است:

 یدر کتاب مقالات به بررس «ویانسان با د یابد کاریپ»در مقاله ( 1399) یاقمشه یاله     

 ،پرداخته یاز منظر عرفان ویدر هفت خان رستم و نوع برخورد رستم با د وید ای منینقش اهر

 نقش رستم را به عنوان قهرمانِ ی ودرون یوهایبه انواع د نینماد یارا در مرتبه وینقش د

حماسه و عرفان را بر اساس  وندیگونه پنیو بدگسترانده  یدرون یوهایدل در مصاف با د دانِیم

در مقاله حاضر ضمن طرح  .کندیمطرح م بایز یه شکلب یعرفان اتیبدر حماسه و اد وینقش د

 .کار قرار گرفته است یموضوع مبنا نیا ،وینقش شاهان شاهنامه در ارتباط با د

 یسعد»تحت عنوان  یامقاله ،در بخش سوم از کتاب خاک پارس( 13۸5) ییاسرستگار ف     

 شیخو یبه فرهنگ قوم سعدیو علاقه  یفتگیش انیمقاله به ب نیاو در ا .آوردیم «و حافظ

مقاله از احترام و توجه  نیدر ا یو .پردازدیم ،زبان آن بوده یکه فردوس یروزگار یارهایبا مع

این  دیو عقااشتراک اهداف  ی،خوانو شاهنامه یبه فردوس وی یهاشارهی، ابه فردوس یعدس
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از  یاستفاده وی موجود در شاهنامه، ریو اساط یاز فرهنگ حماس ی سعدیریگالهامدو، 

و  هیتشب و وزن آن ،ذکر شده در شاهنامه یخیو تار یحماس یریاساط یهاتیشخص

مطلب  نیاو سخن گفته و ضمن آوردن شواهد متعدد از هر دو بر ا واریفردوس یهااستعاره

 شتریب یهرچند سعد ؛گرا هستندمتحک شانیهاشهیر سخن و انددهر دو که  کندیم دیکتا

 .کندیشاه و مردم توجه م یریپندگ یبرا یفردوس یهاداستان یاخلاق یهاگزارهبه 

 یشیدرو یعرفان را حماسه درون و حماسه و عرفان پرداخته وندیبه پ یاضمن مقاله یکزاز     

 . شوندیم یروند ،نبرد یدو رو ای ندهزیکه در آن ناسازان ست کندیم یمعرف

 یقیتطب ۀسیمن مقاض ،در پس باد ادیو ص دیدر فصل دوم از کتاب ص( 139۸) یشیقر     

از  یکیپرکاربرد مولانا در مورد خداوند پرداخته که  یبه نمادها نزیمولانا و هاپک یهاشهیاند

 یخدا معرف -اهشباور  یاسطورها یاز باورها یندآیربآن را  یشیاست و قر ریها شاه و امآن

از  یکیبه عنوان  ،به شاه یرو در بحث از نوع نگاه مولو شیمقاله پ رمطلب د نیا .کندیم

مد نظر قرار گرفته و در سخن هر سه  ،سه شاعر نیزننده سخن اوندیمشترک پ نانیآفرنقش

 .شده است یبررس
 

  یو سعد یبا سخن مولو شاهنامه وندیپ. 2

 شاهنامهینان آفر. نقش2-1

 . شاهان2-1-1

اش آفرین اصلیشاهان است و چنان که از نامش پیداست، باید که نقش ۀشاهنامه اصلا نام

شاهان را داشته باشد. با توجه به این که در نگاه فردوسی،  ۀهای برجستشاه باشد یا ویژگی

 .ردان و ضحاکانخبی خویان باید بر مسند شاهی باشند، نه دیوان و جادوگران وخوبان و فرشته

گوید: در بیان فردوسی، آنکه پادشاه است، باید دست دیو را از همه جا کوتاه کند. فردوسی می

همین است اش خواند، اولین برنامهپادشاهی می ۀرسد و خطبپادشاهی میوقتی طهمورث به 

ای در هو بنا بر گفتۀ الهی قمش شودو به طهمورث دیوبند مشهور می چنین عمل کردهو 

درت است که خوبان را دست بگشایند و بدان را پای قین بهترین منشور صاحبان »ا مقالاتش

این کار بیشتر از  (395: 13۸1ای،)قمشهد.« بندند و خردمندان را به دستوری و رایزنی گمارن

فریده شود و این آزمین  گونه بر رویتا مردم آسوده باشند و جهانی بهشتهمه برای آن است 

جاست که این مساله و نقشی و جالب این خواهدهمان چیزی است که سعدی در گلستان می

توانند داشته باشند، در نگاه سعدی تا که پادشاهان و حاکمان و امیران در این راستا می
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شروع  ،ه آنانجاست که اولین باب گلستانش را هم با آنان، نه در مدح آنان و نه به خاطر صلآن

 ا چگونه؟ام، کندمی

حقیقی مطرح واقعی و  مسایلهایش به عنوان به طور کلی، آنچه را که فردوسی در داستان     

سازد. در می آموزعبرت هاروایتها آن از و ها بهره گرفتهاز آنکند، سعدی به عنوان نتایج می

اهان کند که شاهنامه حکایت پادشگونه است. اولا سعدی تاکید میمورد شاهان هم همین

جویی باید هر هوشمند عبرت عجم است که با توجه به اینکه راهنما و دستور زندگی است،

  د:آن را بخوان

  را جـم شــاهــان نـــامــه حــکـــایــت          م راــجـــان عــاهــث پادشـدیـح»

 امــره ایــیــع خــایــرد ضــد کـــایـشـن          امـرجــک فـند نیــمـوشـد هـخوانـب

 ــد«رنــیــگــرت بــبــدان عــام بـجـوز ان         دـد گیرنـان پنـکـوی نیـز خـگر کـم
 (33)کلیات سعدی: 

کشد؛ حکایت یا ویژگی از شاهنامه بیرون می ،سرشت استسعدی هر چه شاه نیک     

ای بر زبانش کشد یا سخن حکیمانهشنیده یا خوانده به تصویر میرا که از او ای حکیمانه

نهد؛ یکی از این پادشاهان، انوشیروان است که بارها در گلستان و بوستان و قصایدش از او می

یکی مژده آورد پیش انوشیروان عادل که؛ خدای تعالی فلان دشمنت برداشت. »د: کنیاد می

 !گفت: هیچ شنیدی که مرا فرو گذاشت

 «تـی نیسـاودانـز جـیـا نـی مـانـدگـزنه ـک     ت ـسـادمانی نیـدو، جای شـاگر بمرد ع
 (۸3: 1373)سعدی،

 یا:     

غلامی به  .اند که انوشیروان عادل را در شکارگاهی صید کباب کردند و نمک نبودآورده»     

روستا رفت تا نمک آرد. نوشیروان گفت نمک به قیمت بستان تا رسمی نشود و ده خراب 

هرکه  .است ید؟ گفت بنیاد ظلم در جهان اول اندکی بودهنگردد. گفتند از این قدر چه خلل آ

 (74)همان: .« آمد بر او مزیدی کرده تا بدین غایت رسید

 : کندهم چنین از وی یاد می در بوستان

 روان نوشــیـن گفـت چـنـیـن هـرمــز بـه          زع روانــت نـــه در وقــیدم کـنـش»

 بــاش« خــویــش آســایــش بـنـد در نـه         اشش بـــه دار درویــر نگــاطـه خـک
 (42)همان: 

 و در قصاید:      

 قـیـصـران؟ و خـانـان و شــاهـنـامه گـردان        ؟روان کجا شد و دارا و یزدگردنـنوشی»
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 (17۸)کلیات سعدی: 

مغرب به پرسند که دیار مشرق و اسکندر رومی را می ،در گلستاناست.  دیگری اسکندر     

نیک از بزرگان و یاری خدا را دلیل موفقیت و کشورگشایی  چه گرفتی و او نیازردن رعیت، یادِ

رسد برای هر کسی یا هر ای میبه چنین نتیجهکند و سعدی در جایی دیگر خود معرفی می

  :خواهد اسکندرگونه و کشورگشا باشدپادشاهی که می

 سکندری« بگـرفتی، اگـر قـرن دو هـر ایـن          ر خدای و نگهبان خلق باشـان بـرمـف»
 (55)همان: قصیدة 

 د:گویملک و رعیت را به پادشاه زمان یادآوری کند، می حخواهد صلاوقتی می     

 بخــفت دیـدن ز چـشمـش که دم آن در           تـرویه گفـرو به شیـیدم که خسـشن»

 کـــنـی« رعــیــت صـــلاح در نــظـــر          نیـت کـیـه نـر چــا هـاش تـر آن بـب
 (43)بوستان: 

در سیرت اردشیر » گوید:خوردن را مایه سلامت معرفی کند، میخواهد کم وقتی می     

مده است که حکیم عرب را پرسیدند که روزی چه مایه طعام باید خورد؟ گفت: صد آبابکان 

: 1373)سعدی،.« ر این زیادت کنی، تو حمال آنیدارد و هر چه بدرم. این قدر تو را بر پای می

مردم به ایران باستان در قرن هفتم بوده،  ۀو علاقکه تعصب  شایستۀ ذکر است همچنان( 110

د بردنبوده، اما از حکمت حکمای عرب هم بهره میچنین علاقه و تعصبی در ایران باستان هم 

در تاکید بر راستی و  ند. و سعدی گویی سعی دارد که چنین مطلبی را هم گوشزد ک

اول کسی که علم : »گویدان میکرداری و عزتی که راستی دارد، در گلستگویی و راستراست

بر جامه کرد و انگشتری در دست، جمشید بود. گفتند: چرا به چپ دادی و فضیلت راست، 

خواهد میتر، وقتی از همه مهم (1۸9)همان: .« راست؟ گفت: راست را زینت راستی تمام است

 :جویداهنامه مدد میفنا و زوال ملک را به پادشاهان و آدمیان یادآوری کند، باز هم از شاهان ش

 نبــشت سـنـگی بـه بـر ایســرچشـمه بـه            تـرخ سرشـید فـشـه جمـیدم کـشن»

 زدنـد مهــ بـر چــشــم چـــون برفتـنـد،            دـسی دم زدنـن چشمه چون ما بـبر ای

 گـور« بــه خــود بـا نــبـردیـم لیــکـن و            ردی و زورـــم به مـالــم عــیـتـرفـگ
 (52)بوستان: 

 گوید: و در اثر دیگرش می     

 زور« بــازوی کــه بــه کـرم دســـت گـور             کـه بهــرام گـور بـر اسـت نبـشــته
 (10۸)گلستان: 

 :بر تاج کیخسرو نبشته بود» گوید:اب اول در سیرت پادشاهان میدر همان ب     
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 رفت! بخواهد زمین بر ما سر بـر خلـق که     ای درازـــرهــراوان و عمــای فــــهسالچه 

 رفت« بخواهد همچنین دگر هایدست به     چنان که دست به دست آمده است ملک به ما 
 (7۸: 1373)سعدی،

 .کندای خیامی را نیز تداعی میشهو اندی نگاه که     

 و در جای دیگر:      

 قباد« و تور و اسـت کیخـسرو ولایـت هـمان            زمـین وگرنه شود،می بدل خلق »وجود
  )کلیات سعدی، مواعظ(

 و قبادگونه و کیخسرو توانندمی زمانی هر در ولایت صاحبان و پادشاهان که معنا بدین     

، کهن برخلاف علاقه سعدی به پادشاهان نیکِاما اند، خلق همان خلق،. کنند عمل تورگونه

بنا به قول رستگار پروا و جسور است و گذشت و بیدر تصویرگری پادشاهان زمان خود، بی وی

سنجد. در باب اول های اساطیری میها با ارزشتوقعات خود را از آنفسایی در خاک پارس، »

گیرد اد خطرآفرین آن به عهده میایت صاحبان قدرت را با همه ابعدشوار هد ۀگلستان وظیف

رحمی و منطقی حکیمانه مورد تحلیل قرار های نیک و بد پادشاهان را با بیو انواع ویژگی

: آوردآن حکایتی است که از محمود غزنوی می ۀنمون (536: 13۸5،)رستگار فسایی.« دهدمی

خاک شده، مگر  د که جمله وجود او ریخته بود وبیننمحمود سبکتکین را در خواب می»

کرد. سایر حکما از تاویل این گردید و نظر میخانه میچشمان او که همچنان در چشم

 .هنوز نگران است که ملکش با دگران است: فروماندند، مگر درویشی که به جای آورد و گفت

 نـمانـد نشان بر زمیـن روی به اشهستـی کـز       اند ن کردهـبس نامور که به زیر زمین دف

 «دـمانـروان ننوشیـن که گذشت بسی گـرچه        روان به خیرینـت نام فرخ نوشـزنده اس
 (59: 1373)سعدی،

خواهد دعایش نشاند که وقتی از او میپروا پادشاهی را در برابر درویشی مییا آنجا که بی     

 :کندختم سخن میتان و با این نتیجه گوید: خدایا جانش را بسمیدرویش کند، 

 آزاری« مـــردم کـــه بــــه مـــردنــــت         ؟!داریـانـهــدت جــار آیــه کـه چـب»
 (67)همان: 

داستان کند و اش معرفی میاست، خوابش را بهتر از بیداری روز خفتهکه نیم را و یا ظالمی     

آورد که با آن را در حکایتی میریزی این گروه که خودخواهی طبقه حاکم و پادشاهان و خون

یکی را از ملوک »تمثیل ضحاک ماردوش مطابقت یافته و قابل بررسی است با این مقدمه که: 

مگر زهره  ،مرضی هایل بود. طایفه حکمای یونان متفق شدند که مر این درد را دوایی نیست
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آن صورت که ن پسری یافتند بر آدمی به چندین صفت موصوف. بفرمود طلب کردند. دهقا

 (75)همان:  ...«حکیمان گفته بودند

به دوستی پادشاهان و به آواز خوش » فردی چون سعدی که بر این اعتقاد است که:     

)همان: .« این به خوابی متغیر گردد و کودکان اعتماد نتوان کرد که آن به خیالی مبدل شود

ها، پندها و را نداشته باشد و مدایحش با ملامتطبیعی است که سر مدح پادشاهان  (،171

سعدی  ،های انسان که پادشاهان را هم از آن گریزی نیست، همراه باشد. در نتیجهبیان حقارت

بینانه او هماهنگی بینی واقعورد که با تفکرات عالمانه و جهانآای نو میدر مدح هم الگو و شیوه

  د:در برابر امیرانکیانو می گوی دارد.

 هـــوشــیــــار درنـبــنــدد دنـــیــا بــه دل          ارـــردد روزگــگــد و بـگردیـس بـب»

 اسـفـنــدیـــار تـــن رویــیـــنــه و رسـتــم          دــانوردهآا ـههـنامــهـه در شـن کــای

 یادگــــار دنـیــا ســتا خـلـــق بـســی کــز         کـدان ملــداونـن خـــای دـنــدانـتا ب

 زرنــگـــــــار ســــــرای مـــانــد کــزو بـه         یـد ز آدمـــانــمـر بــو گـــکـام نیـن

 !ذارــــین درگــکـــردان مســـرده از خــــخ         مـکـزرگی داد و حـدت بـداونـون خـچ

 زیـــنــهـــار! ده جـــان بـــه را ریزیــنـــها          !شـــاکاری ببخـان را خطـذرخواهـع

 ـــار«صــان را در حـمـرد ظالـــیـت گـخــس        بحـه صـان بـلومـظــم آهیق ـنـجـمن
 (2۸)کلیات سعدی: قصیده

آنان ای است رایج و نصیحت کردن حالی که در عصر فردوسی، مدح پادشاه وظیفه در     

 .مستلزم تبعید به هندوستان

 هم گلستان اول باب. است اساطیری عصر حکایت شاهان با شاهنامه آغاز که است جالب     

 . پادشاهان سیرت در

 تفسیر در کندمی آغاز علما برابر در پادشاهان یادکردِ در را مافیهفیه که مولانا سراغ برویم     

 العلما« زار من االامر خیر و الامرا زار من »شرالعلماء: که علیهاللهصلوات پیامبر حدیث این

 سداد و صلاح و گیرد امرا از مدد که است آن عالمان شر که است این معنیش »بلکه: گویدمی

 نامهنی از بعد مثنوی آغاز (15: 13۸7مولوی،)باشد.«  امرا واسطه به[ صلت و حرمت و منصب]او

  :است چنین

 دیـن« مـلـک هـم و ـودشب دنیـا مـلــک         ایـن از پیـش زمـانی در شــاهـی »بـود
 ( 36: بیت 1)مثنوی، دفتر
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 محوری شخصیت چندین و پادشاه نقش در است انسانی مثنوی، آفرینتقش اولین یعنی     

 آغاز چنین نیز مولانا شمس کلیات. دارند را شاه نقش همین هم باز مولوی، دیگر هایداستان

 :شودمی

 هــااندیـشـه بیـشـه در افروختــه آتشــی ای      ! منتـهابی رحمت ای! ناگـهان رستخیز »ای

 خدا« فضل و بخشش چون آمدی، آمدی     برمستمندان زندان مفـتاح آمـدی، خنـدان امروز
 (1غزل) 

 فرقی که است پیامبر به خطاب اندگفته برخی و است شمس به خطاب برآنند برخی که     

 .روندمی کار به شاه نماد در مولانا بیان در همگی که است ولی به خطاب حال، هر در کند؛نمی

 ریشه سو یک از که است خداوند مورد در مولانا پرکاربرد نمادهای از کلی طور به اما »شاه     

 در ریشه سویی از و( 103: 139۸ )قریشی،دارد.«  خدا عنوان به شاه ایاسطوره باورهای در

 ملک عنوان با شاه گاه،. است لامکان شهرهای دشاهپا خداوند مولانا، بیان در. قرآن مفاهیم

 :دهدمی پادشاهانه هایگوشمالی و است نهان اسرار به آگاه و عالم که آیدمی

 کشدش« می کشان گوش بکشد، سر اگر بدش    نفس و نیک و دل حال نهان نیست ملک »بر
 ( 1253غزل)

 :خرامدمی نآدمیا دل شکار به روز هر که است خوبان امیر گاه و     

 «!بادا شکار ما دل او، غـمـزه تـیـر بــه خرامد        کــهمی شـکار به خـوبان میـر پـگاه، »ز
 (166غزل)

. نیست شاه نام ذکر فقط و ایاسطوره نمادین برآیندهای همین با فقط مولانا شاه اما     

در سخن مولانا  غیره و دراسکن و بهرام و فریدون تا کیقباد و کیخسرو از هم شاهنامه شاهان

  :پیر به خطاب نمونه عنوان به روند؛می کار به والا انسان و پیر جایگاه در

 کیقباد!« دگر عشق، تو چو ندیـده کـه وجود        ای ملک مالک تویی، دیـن حق »شمـس
 (  ۸۸1غزل)

 :گویدمی و داده قرار جان مرتبه در را فریدون یا     

 بـودی« که شـو فــریـدون جـان تـوسـت         هــمـان آفـت جـسـم ی،تنــرویـیـن »اگـر
 (2662غزل)

 :کندمی معرفی روحانیان زمره از را آنها و آورده جایک را شاهنامه شاه چندین گاه و     

 «!کو؟ بهرام یا کاووس و سنجر و قباد روحـیان            جز قبیل از عشـقش اسـب رکاب »در
 (2207غزل)

 :دهدمی نسبت حق به فقط را عالم واقعی شاهنشاهی هااین همه ورای در و     
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 دانم«نمی شهنشاهی را باقی شاه آن جز شـهدانه            به همچو محـقر افسانه، خلق »شهی
 (1436غزل)

. دارد وحدت حق با که عشقی دارد؛ عالم در را شاهانه صفت همین او نگاه در هم عشق     

دروغ«  وفا، ندارد عشق شاه »گویند: بینیممی وی تشبیهی ترکیب این در را شانمونه

 در کشد، بیشترمی بیرون شاهنامه از مولوی که پادشاهانی و شاه کلی، طور به (1299)غزل

 کشد،می بیرون شاهنامه از سعدی که پادشاهانی و هستند عشق مسیر روندگان و پیر جایگاه

 بیدار مایۀدست و دارند را اندیشمندان و حکیمان سخنان و فتارر نیستند، عارف و پیر اگر

الدین شخصیت معینوقتند، اما در مورد شاهان زمان مولانا همین بس که به  پادشاهان ساختن

پروانه اشاره شود که در اصل از دولتمردان و وزرای مغول بوده و در زمرة نامدارترین مریدان 

کند و باعث شود که با مغولان مبارزه میتاثیر مولانا دگرگون میآید و چنان تحت میمولانا در

کرده است و افلاکی  مافیه یادشود. مولانا بارها از وی در فیهشکست آنان در جنگ روم می

 العارفین که بیشتر شرح زندگی و کرامات مولاناست.نیز در کتاب مناقب
 

 . پهلوان2-1-2

 از. هستند پهلوانان مولوی، و سعدی سخن با شاهنامه انپیوندزن و آفریناننقش گروه دومین

 ایران برای که گویدمی سخن قهرمانانی از فردوسی سوم، یزدگرد تا کیومرث پادشاهی آغاز

 دیرین آرزوهای انعکاس و بودند جاودان و نامیرا نداشت، معنایی برایشان مرگ کردند، مبارزه

 در همتشان که اندکرده معرفی رسته بند از یانیآدم را هاآن محققان از برخی. ایران مردم

 حماسه پیوندگاه رو، این از و است انسان از دیوان تطاول و جور دست کردن کوتاه بر جهان

 .دانست نکته همین در توانمی را عرفان با

 شاهنامه ِرستم. است نمودار شاهنامه در کسی هر از بیش رستم شخصیت در هاویژگی     

 از برخوردار. است انگیزشگفت و غیرطبیعی رشدش و تولد: دارد هم هاییویژگی چنین البته

 مظهر اخلاقی سجایای نظر از است، دلاوری و رزم فنون به آشنا و جسمی العادهخارق نیروهای

 یزدان عنایت مرهون را خود هایپیروزی و دارد چشم پیش را خدا وقت، همه است، کمال

 هایشپیروزی از بعد و طلبدمی یاری او از و کرده یزدان یاد اولا یشنبردها آغاز در داند؛می

 جوانمردی، بخشندگی، جویی،حق خواهی،عدالت آزادگی، ها،این بر علاوه. کندمی شکر سجده

 هایویژگی همه از دانایی، و مردمی کرداری،راست نیکنامی، نیکوکاری، دینداری، خردمندی،

 هایداستان عمق در آنچه به توجه با آید کهمی نظر به و است حماسه آرمانیِ بزرگِ انسانِ این
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 هایآرمان و هاارزش تحقق رسالتش که باشد فردوسی خود اصلا رستم است، نهفته فردوسی

 .گیردمی لقب هم خرد شاعر که همچنان است؛ ناآگاهان و درونانتیره با نبرد و مردم

 فردوسی که است این شود،می دیده شاهنامه هایشخصیت مورد در که جالبی نکتۀ     

 برای ویژه به خود، نظیر بازتولید و نمونه تا بردمی کار به نمادین حالت در را هایششخصیت

 فریدون تاریخی هایشخصیت که بینیممی مثلا ؛باشند داشته خواهد،می سربلندش که ایرانی

 فریدون تواندمی کس گاه فردوسی، همهپس از ن آدمیانند؛ بد و خوب اوصاف نمودار ضحاک، و

 :گویدمی هم جایی در کهچنان. باشد دیوصفت ضحاک پایمردان از یا شود

 نـبــود سـرشــتـه عـنــبر ز و مـشــک نـبـود              ز فـرشتـــه فــــرخ »فـریـدون

 تـویــی« ریـدونفـ کـن دهـش و داد نیکـویـی               تـو ایـن یافت دهـش و داد بـه
 شاهنامه()

 نیست، شخص یک رستم است؛ صادق نیز رستم جمله از و پهلوانان مورد در مساله این     

 در رسیده، پهلوانی و حماسه اوج به فردوسی پایمردی به که است ایران فرهنگ از ایفشرده

 پای نمادگونه و واراسطوره مولوی و عطار سنایی، چون عارفانی روشنگری با و نمانده حماسه

 کلام در. است نشسته صدر بر و دیده قدر هم بیشتر عرصه این در و گذاشته عرفان قلمرو به

  :آیدمی چنین سنایی

 زنی« رسـتم ضربت را او گـر راهـی، سپـید         رسـتم دیو تنت اندر گرفت هاولایت »چون
 (695تا: سنایی، بی)

 و است موثر و چشمگیر بسیار مولانا آثار در رستم جلوة شاهنامه، پهلوانان میان در اما     

 و کرده معرفی عشق لشکر سرآمد را رستم مولانا. کاودمی را او گوناگون زوایای از مولانا

 :دهدمی دست به وی از چنین تعریفی

 بـرگـشاید؟!« دسـت تا سـرآمـد رسـتم کـو          آمـد لشـکر عشـق وز برآمد، غـزا »طـبـل
 (۸43زلغ)

 را درکش قدرت معنا، عالم پایان و دستبی که خواندمی معنویت معادل را او جایی در     

 :ندارند

 !دانـنــد؟ چـه سـلطـانان طبــع گــدایــان        ! پرستان؟تن را دل ملـک دانـنـد »چـه

 «!انـنــد؟د چـه دســتـان رسـتـم حـدیـث          پـایـان و دسـتبی این از مشـتی یکی
 (6۸0غزل)

 او و کرده بازی رستم نام با جماعت بودن رحمت و قدرت مایه و فرد بر جمع ترجیح در     

  :داندمی رحمت و قدرت از نمادی را
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 رسـتــم بـنــمــود رو پـیــونـد، پیوست           بـدیـــن میـم و تی و سین با ری »چـو

 چـاکرسـتـم« مـن جـان بـه را جـمـاعــت      آمـد      رحـمت جـماعت که شـد یقیـن
 (1497غزل)

 این از و است عشق خوانِ هفت در دل نقشِ دارد، حماسه خوانهفت در رستم که نقشی     

 بیابان شیب و فراز از واررستم که است سالک و عاشق همان یا دل میدانِ پهلوانِ رستم رو،

 :کندمی گذر عشق

 «!ای؟مـردانه رسـتم دلـی، پر دل کـه رسد          جــز کی و دل اهر است هایـل ای»بادیـه
 (3024غزل)

 : دیگر جایی یا     

 رود«مـی غـزا بـهر خـطـا، خــیالِ ماست     ســوی دستانِ ِرستم ماست، آنِ دل که »گفت
 (۸9۸غزل)

 :خواهدمی رستمی کشیدن غم بار و رفتن عشق راه نیز، سعدی نگاه در     

 درافتاد« که هـر بـزنـد، دسـتان رسـتم بـا  ولیـکن         بـود، او غـم حـریـف نـه ـعـدی»س
 (155کلیات سعدی: غزل)

 و گشاگره نباشد، خویش بند در که است پهلوان راستی به هنگامی فردوسی پهلوان     

 است رستم آنگاه رستم، هم مولانا اندیشۀ در. باشد آگاه آنان حال از و باشد مردمان گریاری

  :است رستمی خود باشد، چنین که کسی هر رو، این از و برآید خود نفس با بتواند که

 کـرد« تـوانی غـزا لییـمـت نفـس به مـردان           اگـر سـرور و جـانی و دل رستـم »تـو
 (959غزل)

 به که است جانیرویینه مولانا، شعر رستم است، تنرویین فردوسی نمایشنامۀ رستم اگر     

نفس«  ریشاریش جنگ اندر بایست »رستمی وی باور در و ریزدنمی فرو و لرزدنمی بادی هر

 :گونههمین بیانی و دارد او به گونهاین نگاهی هم سعدی و

 ایم«افکنده افراسیاب شویم، غالب او بر نفس           گر دیو با کند پیشانی که باید »رستمی
 (45کلیات سعدی، غزل)

 :کندمی روایت چنین وارفردوسی تربیت، تاثیر در بوستان هفتم باب در سعدی     

 گوی و چـوگان و مـیــدان و اســب در خوی             نــه و تدبیر و است صلاح در »سخن

 !ای؟بــیـــگـانـــه پـیـکــار دربـنــد ای            چــههمـخـانـه نـفـس دشـمــن بـا تـو

 ســام و گذشــتـند رسـتـم ز مــردی حـرام            بــه از نـفـس بـازپـیــچـانِ انعـنـ

 مــکــوب مـــردم مـغـز گـران گــرز چوب            بــه به کن ادب کودک چو را خود تو
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 خـــرد دانــا دســتــور و سلــطــان بـد            تـــو و نیک پر اسـت شهـری تـو وجود

 جسـد« در جـان و رگـانـنـد در خــون حسد           چـو و کیـن و حـرص و شهـوت ار تو
 (153بوستان: )

چیزهاست؛  بسیار آدمی کند: »درمافیه بدین شکل همین موضوع را بیان میو مولانا در فیه     

ین کشد و همچنکشد و باز موش به زیر میموش است و مرغ است. باری، مرغ قفس را بالا می

 و پاک مردی شاهنامه، اما رستم (39: 13۸7)مولوی،صدهزار وحوش مختلف در آدمی...« 

 هر و بجنگد او با است، اژدهایی و دیو کجا هر که است این جهان در او پیشۀ. است دلصافی

 که است مثنوی پیر کار همان این و برهاند را او است، اسیر دیوی زندان و چاه در انیانس کجا

 معرفی صدهزاران ناامید دستگیر را او یا پیر« ظل جز را نفس نکشد »هیچ :گویدمی شادرباره

 باز دیگر هایانسان و مریدان پای از گره که است عشق دانِراه پیرِ مولانا، رستم. کندمی

 صفت همان که جاستاین جالب .دارد شاهنامه در رستم که نقشی همان دقیقا ؛کندمی

 پیوند رستم به را او و دهدمی پیر به هم مولانا دارد، شاهنامه در رستم که دهتاج یا بخشتاج

  :زندمی

 گـــره« صــد گــشــاید دل پــای ز ده         کـو تـــاج ِســرفــراز از مــدزد »ســـر
 (1161: بیت5مثنوی،دفتر)

 تولد از ترجیبع تولدی مولوی، آثار در »رستم: گویدمی مثنوی شارح استعلامی، محمد     

 دهدمی نجات را ایران که شودمی متولد رستمی سیمرغ، رهنمونی به حماسه در. یافته حماسه

 شایسته مردی که یابدمی تولد رستمی مولانا، ذهن در و کندمی استوار تخت بر را شاهان و

 نا،مولا شعرِ خورشیدِ همچون( 315: 6ج ،1372استعلامی،)معناست.«  عالم درک و حق وصال

 :گیردمی قرار حق ذات حتی و کامل انسانِ نمادِ گاهی نیز رستم

 زال؟!« زور بـاشــد چــه رسـتم چـنان هلال              بـا تابد کـی خـورشـید ایـن »پیـش
 (3213: بیت6مثنوی، دفتر)

 عنایت نظر با و طلبندمی همت او نظر از سالکان که است تبریز شمس همان رستم گاه     

 :آیدنمی نظر در آنچنان کسی دیگر شاهنامه رستم او،
 بخندیدی اشکنصف دستان رستم بر حق دم         به یک نظـر بیابـیدی رسـتم آن از زالی گـر »و

 بخندیدی« مردن بر و گشتی جاودان ببوسـیدی        حیاتش تبریزی شمس دست که جانی آن هر

 (2525)غزل

 :گویدمی او به خطاب نشانده، هم کنار مردانگی در را نالدیحسام و رستم جا یک     

  گفـتـمی جـو یـکـی خــرمـن صـد ز تـا           ! رسـتـمـی؟ کـو را مــردیـت »مـحــرم
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 کنـم« چـاهـی فـرو را سـر عـلـی چــون            کـنـم آهی سِـرَت کــز بخـواهـم چـون
 (2013: بیت6مثنوی، دفتر)

 :گیردمی قرار مسیح کنار هم گاهی و آیدمی حمزه کنار هیگا رستم     

 مریمی« هـمـچـون خـفیـه باشـد گـشـته              رســتـمـی زن تـن در نـادر بـه »جـز
 (1۸۸4: 6همان،)

 عیسایی تواندمی کسی هر داشت، درون در عیسایی که مریمی مولانا بر آن است که مثل     

 هر و است مریم همچون »تن: که مافیهفیه در وی سخن این داعیگرت. باشد داشته درون در

 هم عیسی نباشد، درد اگر و بزاید ما عیسای شود، پیدا درد را ما اگر. داریم عیسایی ما از یک

بهره« بی و او از مانیم محروم ما الا بپیوندد، خود اصل به باز آمد، که نهانی راهِ آن از

 عشق راه پهلوانان عنوان به را علی حضرت و رستم هم بار چندین نامولا اما (32: 13۸7مولوی،)

 را دو هر گونه بدین و گذاردمی هم کنار در اکبر جهاد و اصغر جهاد نمایندگان تعبیری به و

 :گویدمی مثنوی در. کندمی معرفی هاخوبی یادآور و طریقت عرصه رادمردان

 اسـت« حیـدر و اسـت رسـتـم کـار دو هـر      اسـت         اصغر آن است، اکبر جهـاد »این
 (3۸02: 5مثنوی، دفتر)

 را ها آن چنین است، حقیقی و آرمانی انسان یافتن دنبال به وقتی شمس، غزلیات در و     

 :نشاند می هم کنار

 آرزوسـت« دسـتانـم رسـتـم و خــدا گرفت          شـیر دلم عناصر سست همرهان »زین
 (441غزل)

 این از کنند؛می معرفی حماسه و عرفان اشتراک عمق گرحکایت را بیت این محققان که     

 فرهنگ فشرده رستم،. ندارند هم با تضادی حقیقی اسلام و باستان ایران دهدمی نشان که رو

 اندبوده معتقد هم ایران عوام. دارند آشتی هم با اسلام مظهر و نماینده علی، و باستان ایران

 کسی و بوده پیروز هاجنگ در هم دلیل همین به و است علی مولا کمربسته رستم که

برساند. خوب است بدانیم که فردوسی، خود نیز ارادتمند امیر  خاک به را پشتش توانستهنمی

، چنین از آن بزرگ یاد )ص(است و در آغاز شاهنامه بعد از نعت پیامبر )ع(مومنان، حضرت علی

 کند:می

 داری بـه دیگــر ســرای        بـه نـزد نـبـی و وصــی گـــیـــر جـــای»اگــر چـشــم 

 آیــد، گـنـاه مـن اســت         چـنیـن اسـت و این دیـن و راه مـن اسـتگـرت زین بـد 

 بـر ایـن زادم و هـم بـر ایــن بـگـــذرم         چــنــان دان کــه خــاک پــی حــیـدرم

 نش بغض علی است        از او زارتـــر در جـــهان، زار کیــســت؟!«هر آن کس که در جا
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 (15: 1،ج137۸)شاهنامه،

 و رستم هایویژگی آرمانی، و کامل انسان از هم باستان ایرانیان تصور که است ذکر قابل     

 باید البته انسانی و فوق هایویژگی هم دارای و دلاوری و رزم قدرت هم یعنی ؛است علی

 عاشقان برابر در را او گاه دارد؛ رستم به دیگرگونه نگاهی گاهی هم مولانا که کرد ارهاش

 :رسدنمی آنان پای به رستم که است آن بر و نشاندمی
 خون« دریای در روز هر خوش، رانندمی عاشقان؟!    شبدیز صف پیش در جهان در باشد که »رستم

 (17۸7غزل)

 : یا     

 «!باشم؟ زبون چرا مخنـث نفسِ دسـتِ نرسـد              به مـا گـرد به دسـتان رسـتم »هـزار
 (1747غزل)

کند. اولیای حق معرفی می بازیچۀ و او را بنده چو هزاران و دستان دیگر رستمِ جایی در و     

 و سعدی صاحبدل و درویش و فردوسی پهلوان و رستم میان هست نسبتی اوصاف، این با

 توانمی بیانی به دارد؛ خویش دست به دل و نموده رها را خود نفس دیو بند از که مولوی

 ستم و ناآگاهی دیو کردن دور پی در که مولاناست و سعدی و فردوسی خود رستم، که گفت

 و مولوی و فردوسی از هااین همه بیانی، به و هستند آن از رهایی و هاانسان از نامردمی و

 . نددار حضور رستم در همگی سعدی،

 و نبرد و آویز و ستیز در خود با اما است، حماسه پهلوان همان »درویش: کزازی گفتۀ به     

 ستیزندة ناسازانِ آن حماسه، پهنۀ در اگر عبارتی، به و است درونی دشمنش و است آورد

 در کشاکش این و خیزدبرمی میان از دوگانگی آن درویشی حماسه در اند،دوگانه آمیزنده،

 (4: 13۸6)کزازی،.« است باقی درون من که دارد تا وقتی ادامه پیوسته پهلوان رویشد درون

 کشانندت،می سو این »از :کندمی تصویر چنین تن و جان میانه در را آدمی مولانا که چنان

 (54)غزل« ...کشانندتمی سو آن از

 :یا     
 امکان« نیستم ولیکن بیاسایم، همخوا دمی      دانم  می کیست، کشنده جانم، در هاست»کشاکش

 (1۸44)غزل

 کزازی، دکتر گفته به ما درویشی ادب و است درونی نبرد این فرجام که فناست تنها و     

 چنان مولانا از کمتر سعدی شود، امامی درونی برونی، پهلوان چون ماست؛ پهلوانی ادب دنبالۀ

 تمجید و آوردمی را شاهنامه پهلوانان یگرد و اسفندیار و رستم او. نگردمی رستم به عارفانه
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 و اخلاقی و اجتماعی مسائل با رابطه در را خود خاص نتایج اعمالشان، و زندگی از تا کندمی

 بگیرد:  عاشقانه حتی

 اسـفـــنــدیــار تــــن رویـیـنـه و انـد         رســتــمآورده هـاشهـنامــه در کـه »ایــن

 یـــادگــار« دنــیـا اســـت خـلـق بسـی ملـک         کـز خـداونــدان ایـن بــدانـنـد تـا
 (2۸)کلیات سعدی: قصیده 

 : گلستان در اخلاقی نتیجۀ چنین یا     

 شــمـرد«  بیـچـاره و حـقیــر نـتـوان دشـمـن      گـرد؟   رستم با زال گفت چه که »دانی
  (62: 1373)سعدی،

 :کندمی یاد رستم از ینچن نیز غزلش در سعدی     
 خرابستیمی از خطیب حالت، در رقص از بنماید      فقیر روی کس هر به دانم، من که شاهد آن »گر

 افراسیابستی« اگر بیفکندی، ساعت یک دستان       به رستم با بدی دارد، او که ساعد آن گر
 (526)کلیات سعدی: غزل

 کامل انسان و پیر پایۀهم و نشیندمی صدر بر بارها و بارها شاهنامه رستم مولانا، بیان در     

 دارد؛ نظر شاهان به بیشتر شاهنامه آفریناننقش میان در سعدی آنکه حال و گیردمی قرار

 . گیرندمی کار به را شاهنامه برجستۀ پهلوانان تمامی تقریباً دو هر که هرچند

 اسفندیار، رستم، از بعد کند،می یاد آنان از تربیش مولانا که شاهنامه هایاسطوره و پهلوانان     

 شعر در آنان نام کاربرد گستردگی به و هستند سیمرغ و عنقا اسب، رخش، سام، زال، سهراب،

 در گاه حتی و کرده یاد نیز سیاوش و شغاد و بیژن از هااین بر علاوه سعدی. نیست سعدی

 هم کنار بیت یک در حتی را شاهان و پهلوانان نظرش مورد پندآموز هایمضمون همان جهت

 :دهد نشان را عالم زوال و فنا تا نشاندمی

 مانــد« جــمشـیـد و دارا و کـســری افراسـیـاب           نــه و نـریـمــان و ســام »نــه
  (۸1)کلیات سعدی، 

 خسرو و فرهاد و شیرین از شوند؛می دیده دو هر کلام در نیز شاهنامه آورنام معاشیق     

 در موارد بسیاری در شیرین سعدی، شعر در البته که رامین و ویس و عذرا و وامق تا گرفته

  :رودمی کار به هم سعدی خود سخن مورد در گونهایهام حالتی

 است«  نشنیده شیرین گفتنِ سخن که کس آن فـرهاد           بیچـاره دل بر نکـند »رحمـت
 (61)همان: غزل
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 ودات اساطیریموج. 2-1-3

 مولوی به را طوس حکیم شاهنامه رمزوار ایگونه به که آفریننقش دیگر اساطیری موجودات

 که است سیمرغ برابرش در و دیو آنان راس در و اساطیری موجودات زنند،می پیوند سعدی و

 مکلا در شود،می ظاهر شکلی به جا هر و دهدمی شکل تغییر معمولاً شاهنامه در که همچنان

 دیوان، چهرة تغییر باب در. شودمی استفاده گوناگونی و رمزی معانی در هم مولانا و سعدی

 جنس از اوستا در پریان که دانیم»می: گویدمی چنین پارس خاک کتاب در شاهنامه محقق

 در اینان. سازندمی منحرف دین از را مردمان اهریمن، رهبری به که هستند جادوان مونث

 در داردنباله ستاره شکل به گاهی کارند؛ در گیاه و آب و زمین ضد بر ریمناه سپاه زمره

 فریب را مردم خود لطافت و زیبایی با زمانی و ستیزندمی باران ستاره تیشتر با و آیندمی

 (543 :13۸5)رستگار فسایی،دهند.« می

 صورت به دیو اول، خوان در دارد؛ حضور شکلی به بار هر دیو هم رستم خوانهفت تمام در     

 :است نفس دیو رمزهای از یکی مولانا شعر جمله از و عرفانی ادبیات در که شودمی ظاهر شیر

 نیسـت« خـرگـوش سـخره باطــن شیــر           نیسـت هـوش و عـقل کار آن »کـشتـن
  (1374: بیت1)مثنوی، دفتر

 صورت به دیو سوم، خوان در. دشومی ظاهر خشکی و گرما صورت به دیو دوم، خوان در     

 نیست هیچ حقیقت در اما کرده، پر را بیابان همه بزرگی و عظمت از که شودمی ظاهر اژدها

 از سال 3000 مدت که آن از پس اهریمن ایرانی، اساطیر در. است خیال و وهم زاده همه و

 چون و شورید اورمزد بر مونث دیو تحریک به نداشت، را اورمزد با مخالفت یارای گیومرث، بیم

 . رفت نور پیکار به دیوان تمامی با و برآمد زمین از اژدهایی

  :مولانا مثنوی در     

 اســـت« افـــسرده آلتــــیبـی غــــم از             ! است؟ مـرده کی او اژدهاسـت، »نفس
  (1053: بیت3)همان، دفتر

 :شودمی مطرح چنین دنشش اژدها و موسی عصای روایت شمس، غزلیات در     
  اژدها آن بود که دیـدم آدمـی نقـش بـسیار     مرد نیست باشد، شیر او خورد، شیر شیران ز کو »آن

 عصا« موسی افکند چون خورد،می را اژدها ای     کوموسـی عصـای همـچـون قدوسـی سـر از عشـق

 (10)غزل

 :دهدمی ارائه بقال و طوطی داستان از چنین این اینتیجه هم مولانا که است جالب     

 بـیـن راه سـالـه هــفـتـــاد فـرقــشــان             بین اشـباه چنـین ایـن هـزاران »صـد

 دسـت« داد نـشاید دســتی هر بـه هسـت             پــس روی آدم ابلیـس بسـی چـون 
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 (271: بیت1)مثنوی، دفتر

 شکلی به بار هر نفس آنچه حتی و گویدمی زمینه این در امولان که آنچه رسدمی نظر به     

 . دارد ایاسطوره هایبرآیند در ریشه آورد،می میان در

 ظاهر نفس نماد در حقیقت در و اژدها شکل در دیو نیز شاهنامه هوشنگ داستان در     

 که فکندامی سنگی است، دیو از دیگری چهره که سیاه اژدهایی کشتن پی در روزی. شودمی

 فاش آدمی بر آتش راز و خیزدمی بر آتشی و آیدمی فرود دیگر سنگی بر اژدها جای به سنگ

 . زایدمی عشق آتش نفس دیو بر انداختن ریاضت سنگ با که یابندمی در دل اهل و شودمی

 بردمی کار به اساطیری معنای همان با یا و استعاری و تشبیهی هایصورت در را اژدها سعدی

  :مولانا نزد آن کاربرد گستردگی به نه البته و

 اژدرهــــــا« دهــــــان در مــــــرو مرد             تـو نخواهد اجـلبـی کـس »گـر چـه
  (119)گلستان: 

 : یا     

 اندری« خوش خواب به که غم چه را تو لیکن    پیچ   پیچ است دمان اژدهای که آن »مـرگ
 (51)کلیات سعدی: غزل

 رستم برابر در را دستی بر شراب جام جمال صاحب جوان دختر رستم، چهارم خوان در     

 شکسته دیو این جادوی رستم، توسط یزدان نامِ کردن یاد با و گستردمی خوان که بینیممی

 پری شکل در دیو چهره تغییر همان رستم، چهارمِ خوانِ در آن کاربرد شکل این. شودمی

 :آوردتصویری از این مفهوم می چنین بوستان سعدی هم در و است

 بتـاخـت« وی بر و مــرد آن آغــوش سـاخـت            در پریچـهره را خـود دیـو »شـبـی
 (111: 1372)سعدی،

 نیز پیکرهفت چهارم و اول داستان در را پریان شکل در دیوان چهره تغییر این اوج     

 دیو خود. شودمی دیده دیوان چهره تغییر این ترگسترده کلیش به مولانا بیان در اما بینیم،می

 مولانا مثنوی در که دنیاست یا نفس رمز عرفانی، ادبیات در رستم داستان جادوگر پیرزن یا

 نیز معشوق و زیباروی مفهوم در پری البته شود ومی تصویر زیبایی به کابلی ساحره داستان با

 با دیدار از وقتی مولانا شعر در نمونه، عنوان به است؛ مطرح بزرگ شاعر دو این اشعار در

 :بگوید سخن خواهدمی خویشتن زیباروی

 «!بری؟ کجا جان من ز که مرا کشد بیرون            پــری یـکـی درآیــد بامــداد روز »هـر
  (2977)غزل

 نمونه: عنوان به برد؛می کار به بیشتر بسیار سعدی و     
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 اوفــتــد« آدم بـنـــی نــهـاد در آشــوب   بگـذری          وار پـری قخـل خـیال در »گـر
  (15۸)کلیات سعدی: غزل

  :یا     

 پـــــری« پــرده درون نــیـــایـــد تــــا        بـکشــم      خـویـشـتن گـرد ای»حـلقه
  (544)همان: غزل

 . اردد اشاره اساطیری اعتقادات و عامیانه باور به که     

 یا:      

 پنـهان«  رودمـی پـریزاد تـو چـون شـرم ز است    موصوف حسن به عالم همه در که »پری
 (25)همان: غزل

 یا:      

 پــری« بـدان بــرسـانی دوسـتان پیـغـام  صـنـم       آن کویِ سـرِ به پری اگـر مـرغ »ای
  (543)همان: غزل

 .است معشوق مفهوم در پری جا این که     

 پنجم، خان در دارد؛ حضور دیگر هایشکل در هم شاهنامه رستمِ آخرِ خوان سه در اما دیو     

 دیو هفتم خوان در دیو؛ ارژنگ ششم خوان در است؛ دیو خدمتگزار که اولاد نام به پهلوانی

 چون کشد،می را او رستم شود،می بیدار وقتی و اوست هستی تمامی و نفس که »نماد سپید

است.«  فریفته را خود زند، پهلوانی کوس و شود غالب خفته نفس بر که یکس
 (402: 13۸1ای،قمشه)الهی
 فردوسی،. فریبدمی را او و شده گرجلوه او بر شکلی به بار هر دیو ضحاک، داستان در     

 در گیرد؛می کار به انسانی هر درونی دیوهای رمزی معانی در هم را دیو همین خودش هم

 کیومرث از هستند رقیب و حسود مکر و دشمنی دشمن درگیر پهلوانان، از بسیاری نامه،شاه

 را او خواهدمی و سوزدمی او کمال مشاهده از حسد و رشک دیو و است پادشاه اولین که

 ادب در و افتدمی نابرادر شغاد حسد و غدر چاه به که رستم تا افکند آتش در خود همچون

 درونی بیشتر البته و هستند اهریمن و دیو یا شیطان یا ابلیس از کنایه دشمنان همین عرفانی،

 کینه و بیژن درون در آز دیو منیژه، و بیژن داستان در درونی دیوهای این جمله از ؛هستند

مثنوی بدین گونه  است. در دیو دو این با همراهی دلیل به شدنشان گرفتار و گرگین دل در

  :شودمیاز نقش دیو درونی ما یاد 

 نــهــاد انــدر زنــد بــر بــانــگـت اجتـهـاد             دیــو با کنی دین عزم تـو »چــون

 شــوی« درویشــی و فــــقــر اسـیـر کـه            ! قـوی ای بیـنـدیش جـا، آن مـرو کـه
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  (4327/ ب3)مثنوی، دفتر

 معمول معنای در هم را دیو سعدی .شودمی مانند دیو به غم که شمس غزلیات در یا     

 بداندیش و دشمن یا اهریمن و شیطان معنای در هم و سیمازشت و جادوگر یعنی حماسی؛

 :حماسی معنی در یکی ها؛نمونه. بردمی کار به بارها

 کــروبــی« چــشـم بـه نمـایـد ایفـرشـته            دیو در کنی نظر ارادت چشم به »اگـر
 (133)گلستان: 

  :صفت شیطان مفهوم در و     

 دیــوســار« مـــردمـــان از بــتـرس بــل     مـتـرس        نیــامـیـزد، مــردم با »دیـو
  (2۸)کلیات سعدی: قصیده 

 : گلستان در یا     

  (155)گلستان: شدند«  دیو یک یک و دیدند ملکی اخلاق را دومین »معلم

 : بداندیش دشمن مفهوم در     

 بــه« شــیــشــه در دیــو و چــه در عـدو مـده              فـرصـت و جـاه را »بـدانـدیش
 (9۸)بوستان: 

 ساحری و سحر جادو، بندی،چشم جادو، جمله از ؛اساطیری شخصیت این به مربوط تعابیر     

 پیش هم را شاهنامه مولانا دهدمی نشان که نمونه عنوان به شود؛می دیده سه هر کلام در

 :دارد چشم

 مردمی« صد و رستم صد رهزنی، هر کوری بر شدی        وا جانم پای از ساحره این عقده »گر
 )ترجیعات مولانا(

 قهرمان گریاری نقش که شودمی مطرح هم دیگری محوری آفریننقش دیو، برابر در اما     

 زال کمک به بار دو شاهنامه در دانیممی چنانکه است و سیمرغ آن و دارد دیو برابر در را

 که دیگری ویژگی. اسفندیار و رستم نبرد در دیگری و رستم زندگی و زادن در یکی ؛آیدمی

 ابوالفتوح تفسیر در موجود این. است آن بودن نهان دارد، شاهنامه در اساطیری شخصیت این

 را او و آمد ایاعقهص بود، مردم میان در اول عنقا »درازگردن،: شودمی تصویر چنین رازی

)حقوقی،  نایافت.« چیزهای یعنی مغرب؛ عنقای به زنند مثل مردم. نماند او نسل و سوخت

13۸4 :3/47۸) 

 شود؛می جمع عرفانی ادبِ سیمرغِ در شاهنامه در سیمرغ ویژگی دو هر که بینیممی     

 هر که حق نشان از پر نشانبی ذات برای است نمادی و آیدمی عنقا نام با گاه که سیمرغی

 معنوی حکیم و ولی گاهی یا فرستدمی ایفرشته و رسولی گری،یاری یا کند؛می یاری لحظه
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 با عنقا و سیمرغ مولانا، بیان در. نیست همگان توان در درکش و است یاریگر هم او که است

 و گیرندمی نمادین کاربردی شاهنامه فضای و اسطوره عالم در شانمعنایی ساختژرف همان

 :گیرندمی قرار عاشق گاه دل و شمس حق، جایگاه در

 باشد« برون کون از مرغی چنین پرواز                 ! گنجد؟ کجا دام در عاشـق دل »سیـمرغ
 (609)غزل

 :عنقا تعبیر در و     
 جا« در نی و غربی نی و شرقی نی است شمسی او تبریزی     که شمس شهنشه ربانی، عنقای »زهی

 (64)غزل
 

  سعدی و مولوی فردوسی، سخن در دیو با پیکار. 2-2

 دیو با پیکار مسالۀ کند،می نزدیک هم به را فارسی ادب قلۀ سه این آنچه چیز، هر از بیشتر

 بیانی، به و کندمی نزدیک هم به را سه این و شودمی مطرح شکلی به سه هر بیان در که است

 پیکار نمایشنامۀ فردوسی، اصلی موضوع. دهدمی پیوند وجه ترینروشن به عرفان با را حماسه

 از دیگر ایخرد، به عنوان جلوه یا یزدان راهنمایی به بیرون و درون دیوهای با انسان پیوستۀ

 مثل ؛(انسان بر دیو غلبه) است دوزخ گاه نمایشنامه، این در آدمی یزدان است. »جایگاه

است.  بهشت گاه و رستم ماجرای مثل ؛(بادیو آدمی ستیز) است برزخ گاه ضحاک، ماجرای

 عرفانی، ادب با تطابق در اول مرحلۀ (393: 13۸1ای،قمشه)الهی« (دیو بر آدمی فرمانروایی)

 مرحلۀ و( جان)سو  آن و( نفس)سو  این به کشاکش دوم مرحلۀ. است آدمی نفس بر غلبه

  :گویدمی آن حال در مولانا مثلاً و نشیندمی صدر بر جان که جاستآن سوم

 شدم، گریه بدم، خنده شدم    دولت عشق آمد آمد و من دولت پاینده شدم« زنده بدم، »مرده

 (1393)غزل

  :کندمی دعوت جاودانگی و شادمانی به مولانا که جا آن و     

 (1243)غزلباش!«  شاد! شادمانی اصلِ اصلِ ای »اندرا،     

 زبان از فردوسی که چنان. است دیو کشتن در جاودان عمر هم شاهنامه در که همچنان     

  :گویدمی نمادین سپید دیو با مبارزه یعنی هفتم؛ خوان در رستم

 جـــاودان« امزنــده مـن، بـه بــمـانـد   جــان          امــروز که رسـتـم گـفـت دل »بـه

. است درونی دیوهای با رآمدنب در هم سعدی و مولانا آثار همه در عرفانی ادبِ حیاتِ آبِ     

 آن کند؛می اشاره نبردهایش در خودپسندی و عجب دیو به رستم مبارزه در حتی فردوسی

 عارفانه نگاه از که چرا طلبد؛می یاری او از و بردمی یزدان نام نبردها پایان و آغاز در که جا
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در بیان مولانا با تعابیر است که  اهریمن بر یزدان غلبه است، ایغلبه هرجا رستم، و فردوسی

ای در دست قدرت حق بیان گونی همچون آدمی بسان کمانی یا مهرههای گونهو تمثیل

 شود.می

 یا دیو بر غلبه محوری، موضوعات از یکی گلستان سپس و بوستان و مولانا مثنوی در     

 تعبیر ایقمشه الهی دکتر. است بدی و نیکی یا شر و خیر مبارزه تر،ساده عبارت به یا اهریمن

 بیند کهمی که هنگامی( دل رمز) رستم شاهنامه »در: آوردمی دیو و رستم مبارزه از جالبی

 دیو دست به همه( انسانی مختلف قوای) یارانش با( انسانی ناطقه نفس رمز) کیکاووس شاه

 (399: 13۸1ای،قمشه)الهیافتد.« می راه به اند،شده نابینا و افتاده اسیر( اماره نفس رمز) سپید

 پایان در و کندمی مبارزه نفس، لشکریان یعنی ددان؛ و دیوان و جادوگران با مرحله هفت در و

 بینا باز، و دهدمی نجات را یارانش و کیکاووس او، جگر آوردن بیرون و سپید دیو کشتن با

 است نفس دیو دیو، بدترین که واقفند مطلب تفسیر بدون هم رستم و فردوسی کند. گوییمی

  :مولانا گفته به ؛ماندنمی باقی دیگر دشمنی رفتنش کنار با که

 دیــار« در نــمــانـد دشـمــن را تــو اعتـزار           مــر ز بـازرسـتـی کشـتـی، »نـفـس
 (7۸5/ 2)مثنوی، دفتر

 جسـت« خـویش در را خـصم دو این بــایـد توست           هسـتی در فـرعـون و »مـوسـی
 (3/1253)همان: 

 :بینیممی سعدی بیان و کلام در دیگر هاییگونه به را تعبیر همین و     

 ای؟!بــیـگـانـه پـیــکـار بــنـد در چــه           ایهـمــخانـه نـفـس، دشـمـن با »تـو

 ســـام« و زال از گــذشـتـنــد مـردی ز           حـــرام از نـفــس پیـچانِ بـاز عـنـان
 (153)بوستان: 

 التی نفسک عدوک اعدی": که حدیث این معنی در پرسیدند را »بزرگی: گلستان در و     

 گردد، دوست کنی، احسان وی با که را دشمنی آن هر که آن حکم به: گفت ،"جنبیک بین

 . کند زیادت مخالفت کنی، بیش مدارا که چندان که را نفس مگر

  جماد چـو بـیفتـد بهـایم چـو خـورد گـر خـوردن          و کم به آدمی شود خوی فـرشـته

 مراد« یافت چو دهد فرمان که نفس گشـت            خلاف تو امر مطیع بـرآری، که هر مـراد
 (162: 1373)سعدی،
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  عرفان و .حماسه3

 گاه هیچ مولوی و فردوسی که آنند بر مولانا آثار و مثنوی با آشنایی کافی بدون برخی هرچند

 زند،می پیوند هم با را هاآن که اشتراکاتی وجوه دیدیم که چنان اما نیستند، مقایسه قابل هم با

 که است دوستیانسان و انسان به توجه و دیو با پیکار مساله هم ترینشبرجسته که نیست کم

 ترینقدیم از فانیعر روح و اشراقی گرایش »زمینه هم سویی از. دیدیم بزرگ سه هر آثار در

آنند.«  زنده گواه شاهنامه و اوستا مضامین و است بوده موجود ایران مردم در زمان

 هرچند است؛ نزدیک بسیار عارفانه هایاندیشه به هم فردوسی و( 164 :1371 ندوشن،اسلامی)

 مندانهخرد گیرینتیجه و ریزدمی شاهان و پهلوانان ماجراهای و حماسه و نمایشنامه در را آن

 را مثنوی و شاهنامه سرشت و درونی ساختار که است اندیشمندانی از کزازی دکتر. کندمی

 معرفی درویشی درونیِ حماسه را دیگری و پهلوانی بیرونیِ حماسه را یکی و دانسته یکی

 هم کدکنیشفیعی دکتر. کندمی معرفی روحانی ایحماسه را مثنوی هم کوبزرین. کندمی

 داشتنِ نگه زنده برای خداوند که داندمی بشری عرفانی حماسه ترینبزرگ را معنوی مثنوی

 حماسه، هم مولانا شعری بیان در. است کرده هدیه فارسی زبان به ایرانی تمدنِ و فرهنگ

 الاصغر الجهاد من »رجعتم: حدیث تفسیر در که جا آن است؛ اکبر جهاد عرفان، و اصغر جهاد

  :ویدگالاکبر« می الجهاد الی

 انـــدرون« در دیــگـــر خـصــمـی درون          مــانـد خــصـم مـا کشـتیم شـهان »ای
 (1373)مثنوی، دفتر :ب

 »زندگانی :مولانا گفته به که دارد خویش برابر در هماوردی و ضدی جهان، در ایپدیده هر     

 زمین، و آسمان است؛ وضوعم این گردلالت که هاتقابل این بارز هاینمونه. ضدهاست« آشتی

 عرفانی آثار و مثنوی در و توران و ایران شاهنامه در و روشنی و تیرگی شب، و روز تن، و جان

 بیان در یا است همین دلالتگر مولانا کلام در هم نیستی و هستی پارادوکس. تن و جان

  :سعدی

 اوست« از هم درمان هک درد ببرم ارادت است      به ساقی شاهد که زهر بخورم حلاوت »به
 (13)کلیات سعدی، غزل

 که گوناگون نمودهای با ناسازهاست ستیز »حماسه :گویدمی شاهنامه محققان از کزازی     

 کشاکش و زمینی پهلوانان نبرد به رسدمی و شودمی آغاز آسمان در خدایان و ایزدان نبرد از

 :که است آن بر وی( 2: 13۸6)کزاری،  پهلوان« دو یا توران و ایران دودمان و تبار دو میان

 ستیزگان چون پهلوان؛ دو جنگ یعنی است؛ حماسه نمود ترینفروکاسته و خردترین »این

 نخواهد هم دیگری نباشد، یکی اگر و ناسازند ظاهراً که روی دو سکه همچون آمیزندگانند؛
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 جنگد،می اسفندیار با تمرس اگر. جنگدمی خود با راستی به جنگد،می سهراب با رستم اگر. بود

 آورد؛می فراهم را خود نابودی زمینه او کشتن با و است کشاکش در خود از دیگر سویی با

 دل در و همند ناگزیر ناسازها کلی طور به و است بخشتاج پهلوان، و تاجدار پادشاه، چون

 در را( کاذب خود)خود  دیگر روی با ستیز همین دقیقاً و)همان( بسازند.«  هم با باید ناسازی

 ساختار حتی که بینیممی هم عطار الطیر منطق حتی و مولانا مثنوی جمله از عرفانی متون

 تمام با را هاانسان نماد در مرغان نبرد و حرکت ابتدا از و دارد مثنوی به نسبت تریحماسی

 ندچ هر همچنین؛ هم سعدی آثار در و دهدمی نشان پرمخاطره خوان هفت و هادشواری

 مولانا غزلیات در. کندمی مطرح را آن مستقیم سعدی، گهگاهی و است نهان و ناپیدا بیشتر

 معروف غزل این آن نمونه دارد؛ بیشتری نمود مولانا روح بودن حماسی خیزابی، اوزان وجود با

 است: مولانا
  جیحون کند را مچشم دو سازد، دوزخی را مجنون     دلم کند سان زین مرا دریا این که دانستم »چه

 پرخون« قلزم میان دراندازد ام کشتی بـربایـد     چو ناگـاه مـرا سیـلابی که دانسـتم چــه
 (1۸55)غزل

 به را خود محبوس، مرغی هیجان به »روح: که آیددر این جا این قول دشتی فرایاد می     

 با وی بال و پر تصادم صدای و یابدنمی و کندمی جستجو مخرجی زند،می قفس هایسیم

 مسئله به( 234: 1362 دشتی،)آید.« می در حماسی هایغزل گونه این شکل به فلزی هایمیله

 و پهلوانی و رزمی زبان همان عرفانی، هایحماسه سخنوران زبان کنیم، توجه که هم زبان

 ل،کوپا گرز، های واژه چند هر است؛ زبانی ساختار همان و ادبی شگردهای و واژگان همان

 . باشد داشته کمتری بسیار کاربرد و بسامد کمان و تیر خنجر،

 قالب در مثال عنوان به کند؛می پیدا حماسی رویکرد گهگاه هم غزلیات در حتی مولانا     

 آن قهرمان که کندمی روایت را نبردی باشد، بیت هشت تا باید پنج قاعدتاً که غزل یک

 قضای دام به اما بیند،می چیز همه از رها را خود ست؛ا نفسانیت مرحله در که است ایخواجه

 یادآور دقیقاً کند،می روایت غزل این در مولوی که هاییحالت تمام. افتدمی در عشق و الهی

 دقت با را غزل خود که است آن بهتر که است تن به تن نبردی در حماسه قهرمان یک نبرد

 :بخوانیم
 پا اسـت رفته وفر گل در ما کوی در را خواجه »آن

 رفـــت او کشــان مـیدامـن او، زفـت و جــبـاروار

  جـدا و فــرد هـادام از هــوا، بــر پـران مـرغ بـس

 زدی خنبک عاشقان با شدی، سرمستک خواجه ای

 خبـر بـی او سرنوشـت وز سـر، بـرده هـاآسـمان بر

 القـضا جاء اذا برخوان او، حــال بـگــویم تـو بـا 

 را عشـق دیده بازیچـه عاشـقان، بر تـسخـرکنان

 بـلا تـیـر او پـر بـر قـضـا، قـبــضـه از آیـدمـی

 خدا با گرفتی کشـتی با خود، خـداونـد مـســت

 بقا طال از پر گـوشـش زر، و سیم پر او هـمیـان
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 شــده   بادی از پر خیکی شـده، شــدادی و فرعـون

 ای موسـی عصای همـچـون ای،قدوسی سر از عشق

 کمـیـن گـردون از بگشاد زمیـن، روی خواجـه بـر

 گـران زخـم ضـربت از زمــان، آن او افتـاد روی در

 شـده   گـریان او بر دشـمن شـده، عریان شده، رسوا

 زده  مــی الله انا انـی بــده، نـمــرودی و فــرعــون

    او انــدام بر نــه زخـمــی و،ر کــرده زعـفـرانی او

 ! دهان؟ یا تربهی چشمش! کمان؟ یا ترعجـب تیرش

 پشه چون پرشکسته شد 1خـرخـشه، با واجهخ این

 قضا  از است شکسته پایـت! پا و دسـت با خواجه ای

 کو  پرفتنه این در خسـته! بگو! چونی؟ تو خواجه ای
                                                                                                                                                                   ! هیــن رید،دا نگـه 2هادل! مسلمـین ای! الغیـاث: گفت

 اژدها گشـته مار وان شـده، ماری بــده، مــوری

 3*عصا موسـی افکند چون ورد،خمی را اژدها کو

 دوتا شد کمانی همچون او زخم کز زدش، تـیری

 فنا و مرگ غرغره در صرعیان چون خـرخرکنـان

 عزا اصحاب چو وی بر کنان، نوحـه او خـویشـان

 ربنــا در و یــارب در آمـده، گــردن بشـکسـته

 لقـا شـیرین لبـی، شـکـر ای،غمـازه غمـزه جـز

 !هما؟ یا تـرمحـتجـب او! جهـان؟ یا وفـاتربـی او

 بـکا من عیـنـی کابیـض عایـشه، ـشقع ز نالان

 جزا آمـد تو پـای بر بسـی، تـو شـکسـتی هـادل

 مبتـلا و وار بیچـاره ای،افـتاده خـون و خـاک در
 شـما« بر مـبادا ایـن تا مـن، خـون خود، ریخته، شـد

 (27)غزل

( مستفعلن تکرار) رجز بحر در را شمس غزلیات از بسیاری و غزل این مولانا بینیممی که چنان

 یا است مبارزه میدان در پهلوانان رجزخوانی تداعیگر زیباشناسانه شکلی به که است سروده

! غم دیو ای آتشین شراب »آمد: گویدمی سخن عشق لشکرِ حضورِ و غلبه از که جا آن حتی

 : دیگر جایی یا( 34)غزل نشین!«  کنجی

 راحتی را او راح وز لشکری، را او روح از     آسمان         خم بگشود زمان آخر این در »ساقی

 فتی« یا نوشی باده تا شدن باید فتی و شاه         ! شود؟ او شیرگیر تا جهان در شیرمردی کو

 (200۸)غزل 

 یافته هاحماسه در را عرفان جوهر پیشه،عارف »شاعران: مقالات در ایقمشهالهی گفته به     

 و اژدها و تشنگی و بیابان و ددان و دیوان و پهلوانان بزرگ، رایانسحماسه آن که انددانسته و

 یک افتخارات و فرهنگ و تاریخ تنها نه تا اندگرفته بلندتری معانی از رمزی را غیره و سیمرغ

 الهی)آورند.«  صحنه روی به انسان زندگی حقایق تریناصیل از نمایشی بلکه کنند؛ زنده را قوم

 عجیب هایداستان این که کندمی اشاره شاهنامه آغاز در فردوسی، خود (39۸ :13۸1ای،قمشه

 درستی و راستی عین همه بگشایند، را آن رمز چون آید،می نظر به فسانه و دروغ هرچند

 :است

 مـــدان زمـــانـه در روش یـکســان بــه           مــدان فسـانـه و دروغ را ایــن »تـــو

 
 مجادله و نزاع و آشوب اهل 1

 ذهن خیالخانه 2
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 بــــرد« مــعـــنــی رمـــز، ره از خـرد           دگـــر با خـــورد انــدر هــرچــه او از
 (16)شاهنامه: 

تصور کمترین اختلاف  که است ایگونه به شاهنامه، به شاعران و عارفان نگاه کلی، طور به      

 یابد.نمی راه ذهن به اسلامی مذهب و دین با ایرانی سنن و فرهنگ جدایی میان و
 

 یریگجهینت. 3

. شوندمی نزدیک هم به بسیار گاهی اما دارند، فاصله هم با قرن سه سعدی و مولوی و فردوسی

. انجامدمی دیو کشتن به و است بیرونی دشمنان با قهرمان یک نبرد با شاهنامه در خوانهفت

 در لباسی به لحظه هر که درونی دشمنی و نفس دیو کشتن به سالک سلوک مثنوی، در

 فرهنگی هدف دارای مولوی و فردوسی بنابراین،. آوردمی میان در تازه بیسیتل و آیدمی

 خود عرفانی و ادبی شاهکار گوناگون شیوه دو به زمان، اقتضای با متناسب و هستند مشترکی

 دو، هر اند یکی در سطح ملی و دیگری فراملی و جهان و انسانی.هر دو حماسه .اندسروده را

 همسانی و و در موازات . هستند تاریخی سیر خط یک در و دارند آرمانگرایانه زیرساختی

 هم هستند. فکری

 ایرانی فرهنگ و فکر دار میراث مولانا است، فارسی زبان و فرهنگ احیاگر فردوسی اگر     

 حیات المعارف دایره حقیقت در مثنوی. است برده مرزها سوی آن تا را فارسی زبان که است

 گلستان و مثنوی در شاهنامه از پس ایرانی فرهنگ عصاره. است رانای ملت روحی و فکری

 عصرِ فرهنگیِ هویتِ احیاگرِ گلستان، با سعدی و مثنوی سرودن با مولوی. کندمی پیدا نمود

 و هاکجی آثار، این در هاآن. باشند هم عصری هر مردمان نماینده توانندمی که خویشند

 نمایند و در واقع،می باز را هاانسان اخلاقی و فردی حرافاتان و خود زمان جامعه هایناراستی

 زمانه فرهنگِ گوناگونِ عناصرِ بر را خود نقد نشانِ و مهر و کرده شناسیمردم یا شناسیانسان

 . نهندمی

 داستان بیان از فردوسی هدف و دارد پندآموز و اخلاقی محتوای شاهنامه اگر     

 هم سعدی است، روزگاران طول در آدمیان برای خردمندانه یهاگیرینتیجه هایش،قهرمان

 را زمین اخلاقی، مسائل بسیاری و صحبت آداب و تربیت رضا، احسان، تفسیر با خواهدمی

 است مقدس موجودی ها،این همه برای انسان گویی کند؛ آدمیان زیستن برای بهتری جای

. است انسان عرفان، گرانیگاه که همچنان ؛گیرد قرار عزت و ارج مورد ابعاد تمامی در باید که

 و سازانسان بلند هایاندیشه حکیمانه، و اخلاقی مفاهیم هااین پیوند مهم وجه یک پس

. شودمی دیده سه هر بیان و اندیشه در که است وحدت و صلح پیام بطنشان در و ساززندگی
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 ایران نام به وطنی به فردوسی هاست؛این آثار مشترک وجه کلی طور به زندگی و انسان

 نظر در را جهانی و گسترده وطنی مولانا و است وطن آن مردم خیرخواه سعدی و اندیشدمی

 . شوندمی جاودانه گونه بدین سه هر باشند؛ وحدت و صلح در همگان که دارد

 گیرینتیجه و آموزنده و اجتماعی مقاصد بیان برای شاهنامه فرهنگی مجموعه از سعدی     

 و انسانی مقاومت و ایستادگی ستم، و دادگری ها،قدرت زوال و گیریشکل زمان، گذشت از

 و غزلش پاکی و شفافیت حتی که شودمی گفته وی مورد در. گیردمی بهره اعمال بد و نیک

 . گیردمی مایه حماسی ادبیات و شاهنامه از وی عاشقانه اشعار از بسیاری

 نقش بر علاوه مولوی، و سعدی سخن و توس نمایشنامه دیگر پیوند هاینقطه از نهایت در     

 و یابدمی نمود شکرسخنی با سعدی در که است زبان مساله مضامین، و هااندیشه آفرینان،

 چندین بین از هم مولوی و بگذارد صحه موضوع این بر تا آیدمی گاهی هم شاهنامه شیرین

 فرهنگ و زبان تا گزیندبرمی را فارسی رشآثا سرودن برای است، مسلط هاآن بر که زبانی

 مولوی و سعدی فردوسی، از بعد که زبانان استفارسی اقبالیخوش از و سازد جاودانه را ایرانی

 .اندحفظ و ماندگار کرده فارسی را برای ما زبان گلستان، و شمس دیوان مثنوی، شاهنامه، با نیز
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relationships is a difficult and extensive task. In this essay, we 
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 مقاله پژوهشی

کتاب برای بیان  ،زعم نویسندهمد زیدری است. بهالمصدور اثری از محنفثه

های حمله مغول نگاشته شده است. توجه درد و اندوه و شرح رنج و ستم

های کلامی و بلاغی متن را مصنوع و دریافت معنی را حد به آرایه از بیش

های بیانگر واقعیتکه ادبیات همواره  آنجا حال و ازاین دشوار کرده است، با

و فرهنگی و سیاسی زمان خود بوده است و چارچوب نظری این اجتماعی 

عنوان های زندگی، جامعه و افراد، بهمقاله رئالیسم است، تمرکز بر واقعیت

های این مکتب حائز اهمیت است. زیدری با مهارت در خلق تصاویر مؤلفه

های اجتماعی دوران چالش روزمره و زندگی هایرئالیستی به ترسیم واقعیت

گیری از د پرداخته است. این تحقیق با روش تحلیلی ـ تطبیقی و با بهرهخو

المصدور و میزان یافتن واقعیات بیان شده در نفثه ای در پیمنابع کتابخانه

انطباق آن با مکتب رئالیسم است. بر این اساس تصاویری از این اثر استخراج 

ش شده تا مصادیقی های این مکتب، تلانای ویژگیوتحلیل بر مبو با تجزیه

و تحلیل تأثیر آن  های رئالیسم قرابت و مطابقت دارداز متن که با شاخصه

 بر فهم ما از جامعه زمان مؤلف مؤثر است، مورد بررسی قرار گیرد.
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 . مقدمه1

الدین محمدبن احمد زیدری در قرن هفتم هجری نگاشته است که شهاب المصدور اثرینفثه

الدین و برای بیان تألمات روحی از مرگ سلطان جلالاست. وی این کتاب را چهار سال پس 

که بیان آن ای از زندگی خود متحمل شده، تحریر کرده است. باهای بسیاری که در برههو رنج

اشارات تاریخی حمله مغول و سقوط خوارزمشاهی  ةها، دربردارنداین ناملایمات و سختی

دلیل  ی است نه تاریخی چراکه وی بهنگار، در حقیقت اثری ادباست؛ اما این کتاب واقع

حضور در دستگاه قدرت و تأثیر از تربیت دیوانی، آشنایی با نثر منشیانه و زبان مخصوص این 

تصاویری بدیع خلق  های متنوع لفظی و معنوی،و با استفاده از آرایه مصنوع ثرین قشر و

ام خواسته»دارد: ان میگونه بیطرفه آنکه وی هدف خود را از نوشتن کتاب این کرده است.

های خویش که کوه که از شکایت بخت افتان و خیزان...فصلی چند بنویسم و از سرگذشت

 «.وایی قلیل که تفصیل آن بتطویل انجامد... در قلم آرمپای مقاسات آن ندارد... سر
 (5:1401)زیدری،

 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

دهد بررسی الشعاع قرار میکلامی گاه هدف اصلی نویسنده را تحتهای با وجود اینکه آرایش

این اثر و تواند قابل توجه باشد چراکه وجه مشترک رئالیسم میهای این متن از نظر مولفه

 دراست.  لای نگارش خود به آن پرداختهرئالیسم در بیان حقایقی است که نویسنده در لابه

ادبی و خلق استعارات و تشبیهات دور از ذهن و همچنین واقع نویسنده با صنایع مختلف 

است که یادآور تصاویر و  آوردن آیات و احادیث و اشعار عربی فراوان واقعیاتی را بازگو کرده

 های رئالیستی است.موقعیت
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

است  یفارس ینثر مصنوع و فن یاز شاهکارها ،ینسو یدریمحمد ز نیالدالمصدور شهابنفثه

 نیسرزم نیا خیاز تار ییهانحو گوشه نیبه بهتر سنده،ینو ریو زبان مصنوع و سرشار از تصو

و ابعاد مختلف آن در  یستیرئال ریتصو گاهیجا یکند. هدف پژوهش حاضر بررس یرا بازگو م

ار و اهداف پژوهش، ک نۀیکوتاه دربارة زم یامنظور پس از مقدمه نی. به ااستالمصدور نفثه

 ،یانسان در اجتماع و روابط اجتماع تیو موقع تیالمصدور، وضعدر نفثه سمیرئال ینمودها

 تیو علت و ماه طیانسان از مح یریرپذیتأث ،ینیافراد، انتقال تجربه ع تیشخص فیتوص

 .ستحوادث مورد بحث قرار گرفته ا
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 . پیشینۀ پژوهش1-3

این اثر را  های مختلف و متعددی به رشته تحریر درآمده است والمصدور پژوهشنفثه ةدربار

 توان موارد زیر را برشمرد:آن جمله میاند که از از جهات مختلف بررسی کرده

( در مقالۀ »بررسی توصیف؛ نقش و انواع آن 1395) خزانه دارلو میرجعفری، سیده محدثه و

ف و بررسی انواع توصیف، به نقش توصیفات در این اثر المصدور« پس از تعریدر نفثه

( در مقالۀ »تحلیلی فرمالیستی از نفثه المصدور« با نگاهی 139۸اند. جلیلی، فروغ )پرداخته

حاصل  ا از متن نفثه المصدور استخراج کرده است.فرمالیستی، انواع مؤلفه های این مکتب ر

مقالۀ »کارکرد جملات معترضه عربی در ( در 139۸) تلاش پارسا، سید احمد و دیگران

المصدور« این است که جملات معترضه در این اثر تنها در نقش بدل و یا با کارکرد نفثه

با ایجاد وقفه در اصل  ندهدعایی نیستند بلکه انواع توضیحات فرامتنی ای هستند که نویس

تفکر »نیز در مقالۀ  (1400روایت، برای خواننده ارائه می دهد. ربطی، مهدی و دیگران )

های مرتبط با المصدور زیدری نسوی و آثار آن« واژهتقدیرگرایی و جبر گرایی در کتاب نفثه

یر هجوم قوم تاتار و این نوع تفکر را از متن استخراج کرده و بسامد بالای این واژگان را تأث

( 1401) و دیگراناند. محمدی، محمد همچنین تفکر غالب جهان اسلام در آن روزگار دانسته

المصدور« کلام زیدری را دارای تصاویر سوررئال تصویرهای سوررئالیستی در نفثه»در مقالۀ 

اند. در تهو خیال انگیز، در جهت بیان فجایع هولناک حمله مغول و تأثیرات پس از آن دانس

ا عنوان های فراوانی انجام شده است؛ اما تاکنون پژوهشی برئالیسم نیز پژوهشارتباط با 

 بررسی تصاویر رئالیستی در این کتاب انجام نشده است.
 

 المصدوردر نفثه مسیرئال. 2

 مبانی نظری. 2-1

مایی عینی رویدادها عنوان بازنالمصدور، غالبا بههنگارانه کلاسیک، همچون نفثهای تاریخمتن

که در دهه  رئالیسم مکتبی ادبی است (50: 1404ایم؛ایور؛ خواجه)ابراهیمیشوند. تلقی می

که رئالیسم با امری  آنجا و از آنجا به کشورهای دیگر راه یافت. از در فرانسه پدید آمد 1۸30

ارائه تعریف دارد، همچون بسیاری از اصطلاحات، عینی و خارج از ذهن سر و کار  محسوس،

لغت رس »رئالیسم ة شناسی باید گفت، واژدر باب ریشه کامل و دقیق از آن دشوار است.

(res)  »در اصطلاح ( 97:13۸5)ثروت،به معنی چیز است و رئالیسم یعنی چیزگرایی، یا شیئیت

اندازهای زندگی، خارج و چشم شود که »تصویری از واقعیاتادبی نیز به مکتبی اطلاق می

در تعریفی دیگر »در یکی از     ()همان« .گرایی و رنگ رمانتیک باشدایدئالیسم، ذهن از آزاد
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این اصطلاح برای م( 1۸26در) نخستین کاربردهای اصطلاح رئالیسم در نشریات فرانسه

دستاوردهای هنری گذشته، بلکه مبتنی پایه تقلید از  ای به کار رفته که نه برتوصیف آموزه

هایی است که طبیعت یا زندگی معاصر پیشِ روی هنرمند انه و دقیق نمونهبر تصویر وفادار

تعریف رئالیسم با این عبارت همچنان مبهم است؛  حالبا این( 165:1395)مدرسی،« .نهدمی

یک ساده و قعیت، هیچکه »رئالیسم بیان زندگی و واقعیت است ولی نه زندگی و نه وا چرا

و تودرتوئی است که به وسیله عوامل محرکه گوناگون و  زندگی پدیده بغرنج یکدست نیست.

میرند، زیرسازی شده کنند و میآیند، رشد میناپیدائی که در شرایط معینی به وجود می

 ؛تر استو عمیق ترشود« بسیار پیچیدهواقعیت از آنچه »وجود دارد« و »دیده می است.

 شود نتواند بود.«یده میبرگردان آنچه هست و دبنابراین رئالیسم تصویر عکس

رود که در کار میمنظور اشاره به متونی بهبه»حقیقت این اصطلاح  در (53:1343)فاطمی،

)مونت  ها بین متن و واقعیتِ توصیف شده، ارتباطی مستقیم و تگاتنگ برقراراست.«آن

 (363:1373گومری،
واقعیت و رئالیسم ادبی بیان ای است برای بیان منزله وسیلهدر متن رئالیستی زبان به     

های زندگی هنرمندانه از واقعیت و بسط دادن برخی از رویدادهایی است که نمایانگر واقعیت

برای معرفی  یک:اند: کار بردهاست. »منتقدان ادبی اصطلاح رئالیسم را به دو شیوه متفاوت به

و  جرج الیوت انگلیسی نویسی در قرن نوزدهم که انوره دوبالزاک فرانسوی،ضت رمانیک نه

به معنی یک شیوه ادبی  . دو:ویلیام دین هاولز آمریکایی در زمره نویسندگان آن قرار دارند

های گوناگون ادبی وجود ها و فرممتداول در نمایاندن زندگی و تجربه انسان که در دوره

باهت زیادی به عقیده بالزاک »کار نویسنده از یک لحاظ ش (370:1394مز،)ابر «.داشته است

« .حقیقت نویسنده »مورخ عادات و اخلاق« مردم و اجتماع خویش است به »مورخ« دارد و در

متون رئالیستی تأثیر خود را بیشتر مدیون »اما لاج معتقد است ( 1،ج2۸1:1400)سیدحسینی،

)مونت « .د تا میزان شباهتشان به واقعیتپایبندی به قواعد رئالیستی هستن

هایی را میان متن رئالیستی و گزارش مستند در این مورد شباهت او( 365:1373گومری،

شود؛ ازجمله تأکید بر روی جزئیات و قراین و مقدمات وقوع حوادث مثل زمان و یادآور می

این اساس، »نویسنده  بر)همان(. مکان دقیق و یا حتی موقعیت اشیاء در محل وقوع حادثه 

 ات رفتارها، تجربه واقعی را به خواننده انتقال دهد.«کوشد با توصیف دقیق جزئیرئالیست می
 (16۸:1395)مدرسی،

باید به این مهم نیز اشاره کرد که همچون دیگر مکاتب، »در طول قرونی که از پیدایش 

است که از آن جمله  های متعددی از آن منشعب شدهگذرد، شاخهگرایی میمکتب واقع



 241 المصدوردر نفثه یستیرئال ریتصاو

 

گرایی گرایی نو، واقعگرایی جادویی، واقعادی، واقعگرایی انتقگرایی اجتماعی، واقعواقع

مورد  گرا باید درنویسندة واقع( 9:1390)بیات،« .گرایی نمادین قابل ذکرندشناختی و واقعروان

کند، مطالعه و شناخت خواهد توصیف جامعه و سرشت حوادث و رویدادهای آن و آنچه می

های خود را در آن عرضه ی محیطی که شخصیتاجتماع کافی داشته باشد تا بتواند به تحلیل

حاکم بر این مکتب را توان اصول و قواعد در یک نگاه کلی می )همان( «.کند بپردازدمی

 گونه معرفی کرد:این

تماعی و روابط میان فرد و روابط اج ها و موقعیت انسان، اجتماع،توصیف وضعیتیک.      

 اجتماع؛

دخالت نویسنده داستان و حوادث سیر طبیعی خود را بدون  در داستان رئالیستی، دو.     

 کند.طی می

از منظر نویسندگان رئالیست، واقعیت در نفس حوادث ـ نه در تخیّل نویسنده ـ  سه.     

 جای دارد.

انه، تجربه عینی و دقیق واقعیت را به خواننده طرفکوشد بینویسنده رئالیست می چهار.     

 پردازد.ن منظور به توصیف دقیق جزئیات میانتقال دهد. به ای

هدف به توصیف محیط اجتماعی و طبیعی داستان گرا بیهوده و بینویسنده واقعپنج.      

کند تعیین مییازد. از دید وی محیط عاملی است که علت و ماهیت حوادث را خود دست نمی

 دهد.روی می دهد که در چه فضا و تحت چه اوضاع و احوالی حوادثو نشان می

گوید که با رویدادها نویسنده رئالیست هنگامی از تجربیات شخصی خود سخن میشش.      

 و مسائل جامعه، ارتباط داشته باشد.

طور رپذیری از محیط و بههای رئالیستی خود انسان را بدون تأثّنویسنده در نوشته هفت.     

 داند.طبیعی دارای فضایل یا معایب نمی

نویسنده رئالیست معتقد به بیگانگی انسان از عالم عینی نبوده و دنیای درونی  ت.هش     

 (16۸:1395)مدرسی، .کندانسان را هم تنها واقعیت موجود محسوب نمی

ج و الم خویش به بسیاری از موارد عینی با این تعاریف و از آنجا که زیدری برای بیان رن     

ادامه به بررسی این موارد از منظر رئالیسم  رده است، درو واقعیات و حوادث تاریخی اشاره ک

 خواهیم پرداخت.
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 المصدوردر نفثه سمیرئال ینمودها. 2-2

المصدور با تطبیق کامل نفثه مدعیپیش از ورود به بحث گفتنی است که پژوهش حاضر 

که بررسی هایی در متن نشانگر خصوصیات رئالیسم است های رئالیسم نیست؛ اما نشانهویژگی

تواند نگاهی نو به متن کلاسیک را در بر داشته باشد. توصیف وضعیت و سازوکارهای آن می

اجتماع و روابط اجتماعی و توصیف شخصیت افراد، انتقال تجربه عینی، موقعیت انسان در 

های رئالیسم در ترین مؤلفهتأثیرپذیری انسان از محیط، علت و ماهیت حوادث از مهم

 .ور استالمصدنفثه
 

 . توصیف وضعیت و موقعیت انسان در اجتماع و روابط اجتماعی1-2-2

صوصیات و نتایج اجتماعی حوادث روزانه و رئالیسم این است که خهای یکی از مولفه

 .دهدبا این حوادث را اساس کار خود قرار می ها در ارتباطخصوصیات انسان

ویژه های زندگی بهلیسم ابتدایی به واقعیترئالیسم اجتماعی یا همان رئا( 56:1343،)فاطمی

رئالیسم معمولاً به در این شکل از  پردازد.شرایط اجتماعی، اقتصادی و سیاسی جامعه می

ای پردههای اقتصادی و سیاسی حاکم با دیدی منتقدانه نگاه شده و نمایش دقیق و بیسیستم

المصدور ت، این نوع رئالیسم در نفثهشود. با توجه به فضای حاکم بر روایاز شرایط بازگو می

ختلف سعی های موضوح قابل مشاهده است. به تعبیری دیگر، زیدری با توصیف موقعیتبه

در نمایش واقعیات روزمره زندگی دارد؛ علاوه برآن انتقاداتی که نویسنده در چندین جا به 

گر رئالیسم اجتماعی از نمودها و مصادیق دی توانعملکرد سلطان و سپاهیان دارد نیز می

 در ذیل توصیف رسولانی است که بین دو لشکر نماینده صلح بودند: دانست.
که عداوتی چندین خزان و بهار بر او گذشته بود، و بفراوان لیل و نهار  ام کار»جمعی خرانِ خ     

اصلی و هیچ اندیشه و درنگ... بِوداد متأکّد شده، بحدیث زنگ و رنگ و فسانۀ بیمغز و سنگ، بی

جواب تاتار چگونه بلشکری دهند که » اتحاد کلی مبدّل گردانند و با همگی دل و جان نگفته که:

هیچ موجبی که از آن جانب باعث اند، و قلبِ آن بانواع تعدّی، بیجناح آن شکستهبدست خویش 

  (27:1401شود، خسته؟!« )زیدری،
ری با توجه به جزئیات رخدادها واکنش شود، زیدطور که در مثال بالا مشاهده میهمان     

 رده است.خود را به قلم آوۀ منقدان

رئالیسم بر اجتماعی بودن انسان، بررسی رفتار آدمی در شرایط اجتماعی با توجه به تأکید      

. نویسنده رئالیست کسی است که روابط میان افراد را از یک طرف شودامری مهم تلقی می

اجتماع  های آنان را از طرف دیگر معلولها و زبونیلات واهی و نومیدیو افکار و امیدها و خیا

بنابراین تمام  هاست.روابط او با دیگر انسان دهده اجتماعی میآنچه به انسان جنب بداند.
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 .گیردکند از روابط اجتماعی سرچشمه میمشکلاتی که آدمی را در زندگی احاطه می

یدری با علم به دشواری ایام، بزرگان و اشخاص مهمی به همین مناسبت ز( 56:1343)فاطمی،

 :اندازدکنند، از قلم نمییاری می را که به سبب آشنایی و دوستی او را همراهی و
دستی من، »و در مدت مقام خوی، خبر واقعۀ ارمن در ارّان و اذربیجان انتشار گرفته بود، و تهی     

یافته بود؛ اکابر و بزرگان اگرچه در طاعت تاتار آمده ملءالارض، در آن حدود و شهر أرمیه، ظهور 

 ( 99:1401زیدری،)محقّری فرستاد...«  بودند، هر یک برسبیل نفقه مددی نمودند، و

طلبی بوده و از هیچ از شرایط جامعه به دنبال منفعت اما در مقابل، افرادی هم بودند که     

رئالیستی دور تواند از روایت ها نیز نمیتوصیفکاری در حقّ دیگران ابا نداشتند. طبیعتا این 

 بماند:
ایشان مزیّف بود... روز درگشتگان بازار محنت را حشم کرده »جمعی از عیاّران که عیار مردی      

ایاّم مشقّت نهاده، تا از برهنه پوست برکشند، و از  بودند، و نامردانه چشم بر سلبِ روز برگشتگان

 د، و گِرد درگرفتند، و چشم و روی و دست و پای بستگان حوادث فروبست...«مرده کفن ربایند...آمدن

 (103،همان)

چیز و  تر اشاره شد، هدف رئالیسم جستجو و بیان کیفیات واقعی هرنان که پیشآنچ     

هاست. ادبیات رئالیستی موجودات طبیعی و روابط درونی مابین یک پدیده و دیگر پدیده

مثابه ها بهبلکه با آن گیرد؛موجودات منفرد و قائم بالذات در نظر نمیعنوان اجتماعی را به

بر همین ( 54:1343)فاطمی، .کندالعمل رفتار میایانِ عمل و عکسپزنجیر بیهای حلقه

جای تدبیر و عبارات زیر توصیف موقعیتی خطیر است که پادشاه و سپاهیان به اساس،

 شوند:وسط تاتار محاصره میدوراندیشی، اهمال کرده تا سرانجام ت
»ای در غرقابِ نار بکار آب پرداخته! و در گذرِ سیلاب مجلس شراب ساخته! و در کام اژدهای      

 )ع(دمان، دهان از پیِ شیرینی عسل گشاده! و بر لوح شکستۀ کشتی، تمنیّ جاریۀ بهشتی پخته!

جرّه ات آثار قوم، بهرراه، تا بموآن مور حرصان مارسیرت حباّت حی فردات کند خمار،کامشب مستی.

 (41:1401کردند...« )زیدری،جستند، و از مقام ایشان، بهر سراب، تا بسحاب استکشاف میمی
 

 توصیف شخصیت افراد .2-2-2

گوناگونی محقق های پردازی است که به شیوهیکی از عناصر داستان، شخصیت و شخصیت

 گویی(مونولوگ )تکها و دیگری، شخصیتهای عمده، دیالوگ بین یکی از شیوه شود.می

ها دارند. شخصیت وگوهای درونی و بیرونی نقش مهمی در شناساندن شخصیتاست. گفت

های زیدری و یا تعریف مستقیم خصوصیات آن فرد به المصدور با مونولوگافراد در نفثه

 شود.خواننده شناسانده می



 1405 بهار و تابستان، ( 9اول )پیاپی ، شمارة سال پنجم های نوین ادبی،پژوهش 244

 

نین جامع و کامل در چاو، خواننده این توصیف شخصیت صاحب آمِد و فسق و فساد در     

گیرد: »در همه روم و شام چون کفر ابلیس و فسقِ لاقیس چنان مجهور شده جریان قرار می

که نوشته شد، استغفاری و ازین که است، و میان خاصّ و عامّ آن مُلک ظهور یافته، که برین

 (62،همان)در قلم آمد، اعتذاری لازم نیست...« 

های خاص اینکه ویژگی رئالیسم »هر شخصیت علاوه بر شیوهپردازی به یتدر شخص     

« .ای است که از آن برخاسته استخود را دارد، توصیف کننده قشر و طبقه

پردازی تواند مصداقی از شخصیتعلی عراقی می به مقام رسیدن جمال( 230:13۸0)گلشیری،

 نالایق و ناکارآمد است:ماعی ـ سیاسی زمان نشانگر قشر اجترئالیستی قلمداد شود که هم

»هم از نا آمد کار و بد آمد روزگار... جمال علی عراقی پیش از من بنده آنجا رسیده بود،      

کسب، با کهنه عوانی که در آن شهر بود، و بعادت گذشته بعصا فروخزیده، و بجهت رواج بازارِ

دولی زن کرده، و بهمه وجوه از ه کهنه بشرکت عیِان خر فرا کاروان کرده، و از آن نوخاست

 شمرد.«پیِ رضایِ او فرا ایستاده... و تاحدّی که سربازی را در تحرّی رضای او بازی می
 (75:1401)زیدری،

جای رویدادهای بیرونی بر هاست و بهتمرکز بر روان شخصیت علاوه برآن در این بخش،     

های درونی تأکید دارد. یکی کشمکش ها،صیتهای درونی شخروی احساسات، افکار و انگیزه

المصدور توصیف عمیق احساسات و تفکرات های مهم این نوع رئالیسم در نفثهاز جنبه

ای به آن پرداخته است. زیدری وزیر کنندهطور دقیق و مجذوبهاست که زیدری بهشخصیت

 کند:گونه معرفی میرا این

اللّه، که با چندین سوابق و لواحق جان سپاری که حِمَهُ دوم عداوت و بوالعجبی وزیر، رَ»     

در هوی و ولای او نموده بودم، و همانا بعضی از آن بسمع مبارک رسیده باشد، و شمّۀ آن 

بیش از آنست که بطوامیر شرح پذیر شود، بخون من تشنه گشته بود، و آن قربت ریزه که 

، که در مستقبل بمضرّتِ او سرایت ور کردهیافتم ـ و یا لیتَ نیافتمی... ـ بخیال فاسد تص

 (12،همان) خواهد کرد.«

ترسیم رفتارش به خواننده معرفی  همچنین در جایی دیگر، نویسنده صاحب آمِد را با     

 کند:می

ای که در نزوان امَّهات سیرت تُیُوس پسندیده زاده»چه صلاح توقع توان کرد، از حرام     

 (62)همان: وات، مذهب مجوس گزیده؟!«رم و اخباشد؟! و در اتیانِ محا

طور طبیعی دارای فضایل و روایت رئالیستی انسان را بدون تأثیرپذیری از محیط و به     

داند، چنانچه حکمران آمِد در هنگامی که سلطان بر سریر قدرت بود تظاهر به معایب نمی
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اما با حمله تاتار (؛ 59،همان)« بقبول حضرت ممتاز گشته»نمود تا آنکه وفاداری و خدمت می

سَورت حرارت عطش، »دارد و با درباریانی که به او پناه برده بودند گویی نقاب از چهره برمی

ای ای چند، روا داشت، و شدت حرارت نَهَل، بآب دهان جگر سوختههبخون دل بجان آمد

مده داشت و استیصال چند، زایل گردانیدن جایز شمرد؛ هزیمت مسلمانان را غنیمتی فرا درآ

 (61،همان) اهل اسلام را، برای مصلحت وجه، مصلحت خویش دانسته...«

نویسد: »آفتاب الدین میه جلالزیدری دربارها، ای دیگر از توصیف شخصیتدر نمونه     

بود، که جهان تاریک را روشن کرد، پس بغروب محجوب شد. نی، سحاب بود، که خشکسال 

گردانید، پس بساط درنوردید. شمع مجلس سلطنت بود، برافروخت،  فتنۀ زمین را سیراب

شداید  التفاتی خداوند همۀبا آنکه بی» گوید:در جایی دیگر می( 47،همان)پس بسوخت...« 

ام، و هر چند سردمهری آن مخدوم همه محنتها ام، سربسته است، لب فرو بستهرا که کشیده

 «.ام، تا فتح الباب التقا دست دادنر دهان نهادهرا که دیده، مُهر برنهاده است، مهر ب
 (124)همان،

 

 انتقال تجربه عینی .3-2-2

داستان و حوادث، سیر طبیعی خود را بدون های روایت رئالیستی آن است که یکی از مؤلفه

المصدور شامل کند و سیر حوادث تقویمی است. سطرهای زیر از نفثهدخالت نویسنده طی می

 :شوندست که حوادث و رخدادها یکی پس از دیگری به تصویر کشیده میاین خصوصیت ا
یُعرفُ » حالتِ محیط یافتم.»سر از بالین برداشتم ملاعین دوزخی را...بحوالی خرگاه پادشاه      

المُجرمونَ بِسیمیهمُ فیُؤخذَُ بِالنَّواصی و الاقَدَامِ« مشاهده کردم و از این دست سنان چون راز در دلِ 

آواز جای گرفته، از آن روی تیر چون نورِ حدقه در دیدة دوست پسندیده نشسته، بر طرفی پالهنگ هم

چون زه گریبان در گردن جمعی بیکسان و غریبان، و از جانبی شمشیر چون بارِ گناه بر گردنِ 

 (52همان،)نیکخواه« 
ی روایت رئالیستی به هابر زمان تقویمی، روابط علی و معلولی نیز از دیگر مولفهعلاوه     

پایان مناسبات علت و معلولی و تأثیرات متقابل است که بدون سلسله بی رود.شمار می

های زیدری به فراخور موقعیت( 53:1343)فاطمی، .ها درک حقیقت ممکن نیستشناخت آن

گونه علی و معلولی را در نظر داشته و در جایی سرگذشت خود را این مختلف این روابط

 :کندف میتوصی
اتفاق خیر را شبانه اسپی نیکو خریده بودم، و جنیبت کرده، و از آن بیخبر که بخانه مهمانی »     

چون صورت حال بدانستم، سر بر کف  ...گاه بلایی ناگهان نزول کردهبیگانه رسیده است، و در یورت

 (21:1401زیدری،)دست گرفته، عنان ببادپای سپردم.« 
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مثابه »سیر ست، زندگی را عموماً و حوادث و صفات بشری را خصوصاً بهنویسنده رئالی     

های مجزا با یکدیگر و شرایط ای که از پدیدهمنزله سلسلهگیرد نه بهنظر می تکاملی« در

بستگی عوامل سازنده حیات اجتماعی است. در چشم او تضاد و هم تاریخی ارتباطی ندارد.

ای از زندگی طبقات بالا به خواننده عرضه دارد نشدهتحریف واقعی« و» ای تصویراگر نویسنده

کننده آنکه تضاد و مناسبات بین طبقات پایین و بالا را به حساب آورد، تصویر او منعکسبی

در سطرهای زیر این ( 55:1343)فاطمی، .واقعیت نیست و بنابراین رئالیستی نخواهد بود

 ت در نفس حادثه است و نه تخیل نویسنده:که واقعیتوان یافت ویژگی رئالیسم را می
کردند، و نفسی بفَلسی ضایع می گردانیدند. ضبط و حفلظ در وقتی که جانی بنانی باطل می»     

چنان مدروس گشته، که حق و حرمت، گفتی در میان خلق هرگز نبوده است، و حلّ و حرمت چنان 

.چندین جای عفاریت صعالیک و علوج ده است..منسوخ شده، که هیچ آفریده گویی نام آن نشنی

ر سرِ ما ایستاد؛ و از کنار تا کنار، یک بیک را باز جست، چون  ...اکراد... گرد درگرفتند و زمانی دراز

کردند« هیچ نیافتند، بر اینکه تَقَرُّباً الیَ الله، باسم تاتار و خوارزمی قربان کنند، اتفاق می

 (65:1401)زیدری،

که بیشترین نحویفی کاربردی از رئالیسم، آن را »بازنماییِ یک تجربه بهدر تعری »لاج«     

)مونت  .قرابت را با توصیف آن تجربه در متون غیرادبی همان فرهنگ دارا باشد

گرایانه و های تاریخی به شکلی واقع. بنابراین، وقایع و شخصیتداندمی(، 365:1373گومری،

دقت بررسی یخی ازجمله مکان، لباس و رویدادها بهجزئیات تاربدون اغراق معرفی شده و 

عنوان ابزاری برای درک عنوان یک سبک ادبی بلکه بهتنها بهشوند. رئالیسم تاریخی نهمی

های تری از وقایع و شخصیتدهد تا درک عمیقبه خواننده این امکان را می بهتر تاریخ

 دست آورد. تاریخی به
آن ای که بیرو، تواند بود، از دست رفته، و تن را جامه، خصوصاً پیادهقوّت مردم قوت که مادّه»     

بر چنان سردسیر بنتوان گذشت، نمانده، و منزلی چون عقبۀ پرگری »و ما ادریکَ ماَ العقبه« در 

یش پیش، آن کوه که باز با آنهمه تیزگامی بچنددمِ دراز بربالای آن گذرد، و عقاب با همه تیز پرّی خو

دامن آن پرواز کند، و سحاب با همه تندی در اذیال آن دامن کشد...نه روی آنکه بنوشهر، همه بر 

بر چنان عقبه بگذریم.«  پوشش و خورشجای فراموشان، قرار گیریم، و نه رایِ آنکه بی

 (105:1401)زیدری،

که علَی همچنین در ماجرای سفرش به سمتِ آمِد و سختی راه نوشته: »تا آخر روز      

کشان با حقیقه وقت غروب مسرّت و آمانی و زوال روزِ کامرانی بود؛ خود را پیاده و پایال

مَغاری چون حال محنت زده و حوصلۀ بخیل، تنگ و تاریک انداخت... و آن کهف دلگیر را 



 247 المصدوردر نفثه یستیرئال ریتصاو

 

با یک دو آشنا هم از ابنای روزگار، که خواجه محمد جودانه رابع ما بود بیت  )ع(سه شبانه روز

 (56)همان:« .یش ساختالاحزان خو
 

 تأثیرپذیری انسان از محیط. 4-2-2

وهوای گوناگون »بشر نیز مولود اجتماع خویش است و همان تأثیری را که آب :بالزاک معتقد است

سادگی اما طبعاً چون بشر به ت مختلف در افراد بشر دارد.گذارد، اجتماعاجا می در جانوران به

تر است، و نویسنده تر و پیچیدهوش است این تأثیرات نیز در او عمیقجانوران نیست و دارای عقل و ه

 کند.«نقاشی است که چهره روح افراد جوامع گوناگون و طبقات مختلف این جوامع را تصویر می

 (1،ج2۸1:1400)سیدحسینی،
 ؛تألیف کرده درست است که زیدری کتاب را به منظور کاستن  و اشتراک اندوه خویش     

مسائل محیطی و طبیعی )احوال کوران و عادت  است کهر آن میان به نکاتی اشاره کرده اما د

 گوید:چنانچه می اند.حیوانات( را در خود جای داده
تاتار را تا در زنجان، که از آنجا تا موغان پنج شش منزل راهست، استماع  خبر اجتماع لشکر»     

بین را تاریک گردانید، و نسته، قضای بد دیدة باریکهیچ شک داکرده، و مقصد و مقصود ایشان بی

تقدیر آسمانی پردة غفلت ورایِ رای و بصیرت فروگذاشت، تا جادّة مصلحت، که کوران بدان راه برند، 

صیرت بپوشانید، و از شیوة تحفّظ، که ستوران در ابقای نوع آن رعایت واجب شمرند، چندین بر اهل ب

 (17:1401« )زیدری،.هزار عاقل را غافل گردانید

گرایی عبارت است از »تحلیل اجتماعی«، مطالعه و تجسمّ زندگی انسان در جوهر واقع     

جامعه، مطالعه و تجسّم روابط اجتماعی، روابط بین فرد و جامعه، و ساختمان خود جامعه 

 نویسد: زیدری در باب مردم تبریز در زمان حمله تاتار چنین می( 167:1395)مدرسی،
چنانکه در طبایعست، دست باموالِ اربابِ دولت دراز کنند، تا  »مردم چون دل از دولت برگیرند،     

سر بطاعتِ تاتار  «إِدفَع بِالَّتِی هِیَ أَحسَنُ السَّیِّئهََ»جمله که واقع شد، جهتِ دفع مضرّت را بر آن

 (64:1401« )زیدری،...نددرآوردند، و دفاین و خزاینِ مُنتَمیانِ پادشاهِ اسلام بدیشان سپار
جای نظم و ترتیب لشکر و آماده شدن برای جنگ به درایتی سلطان که بهد بیدر نق     

پرداخت؛ تا ناگاه خود را در محاصره تاتار دید، نویسنده وضعیت شکار و عیش و نوش می

 دهد:خود را چنین شرح می
اپ و ولولۀ أَجناد، قلقل جام می و چپچ»در وقت عطعطۀ کفاح و حمحمۀ جیاد و قعقعۀ سلاح      

بوس و چشچش قلیه و فشفش شلواربند گزیده، و هنگام تجفاف مغفَر زیرِ لحاف و بستر خزیده و 

همه طرفه آنکه من بنده که چون آهوی دام دریده و مرغ قفس شکسته آمده بودم، و در تحذیر آن
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ا آب بدیدة باز نهادم، و مصلحت کلیّ فر نمودم، چون همه ابلهان،...در شهر کوران دستمبالغت می

 (40،همان« )...داد
وخوی مردم نیز تغییر یافته است چنانکه نویسنده در با حمله تاتار گویی زمانه و خلق     

 گوید:مورد مردم زمانه چنین می
ه ام، و اذربیجان، که دوستی آن با جان آمیختپنداشتم، که خوی همانست، که بگذاشته»و می     

تابدیدم... رسم و آیین دین بطَلَلی بازآمده است، اساس قوانین اسلام ام، بود، همچنانست، که دیده

خللی تمام پذیرفته، نه در دیار مروّت دَیاّری، نه در رباع فتوّت نافخ ناری، ممالک همه مهالک گشته، 

ت بکلیّ انحلال یافته، مسالک بیکبار معارک شده، قواعد ملک بیکبارگی اختلال پذیرفته، عقود دول

 (94ر جای اصحاب دیوان تمکّن یافته، مدارس علوم همه مدروس شده...« )همان،دیوان د

ومرج جامعه را فراگرفته و جامعه دچار فروپاشی و در زمانی که محیط امن نیست و هرج     

   کند:یجویند چنانکه زیدری تعریف ممرگ و خونریزی است افراد سودجو از موقعیت بهره می

ریزه در مکامن عِقاب، چون عُقاب گرسنه، دهان گشاده، و صعالیک بطمع  حرامیان جهت آن حرام»

ای که ...بدو تمشیت آن خواسته از شاهین پرواز و از شیر زهَره فراخواسته، و چون هنوز سعادت ریزه

 (11داختم...« )همان،پربراین جمله... برهم نشکسته،...اوقات روز در ساعات شب می کار توان کرد،
 

 علت و ماهیت حوادث .5-2-2

ها دیگر آنعبارتمتون رئالیستی پیش از آنکه انعکاس واقعیات باشند، خالق آن هستند. به

)مونت توان سازنده نگرش انسان به واقعیت دانست تا بازتاب نگرش او را می

قانع نیست بلکه همیشه عوامل بینیم بنابراین رئالیسم به تصویر آنچه می (؛366:1373گومری،

 نظر دارد. و شرایط اجتماعی را در

تدبیری زیدری در متن خود بسیار به این موضوع پرداخته و دلیل چیره شدن تاتار را بی     

 شمرد:کوچک شمردن دشمن و اوضاع برمی و
ت زد، چه خمسی توانسو هنوز دست و پایی می ـتقدیم رفتی  بار در تدارک کار »تدبیری که هر     

چون معانی جمع باشد،  )ع(مسکون در زیرخاتم بود، و جهانی از عمارت عالَم در حکمِ قلماز رُبعِ 

فَلَمَّا رَأوَهُ »شاعری آسان بودـ فرو گذاشته، بمَوعدِ مَهام و شَیمِ بارقۀ شام، بر مَرقَبۀ انتظار، نشسته 

ماه دراین چشم داشت مستغرق شد، و  شش مدّتِ «ضٌ مُمطِرُناَعاَرِضاًمُستَقبِلَ أُودیِتَهِم قاَلُوا هذََا عَرِ

نوردید، تا ارض با طول و دشمن ممالک فسیح و عریض را )ع( طیََّ التِّجاَرِ بِحَضرَ موَتَ بُروُدَا، در می

عرض بر ایشان، چون چشم و حوصلۀ ایشان تنگ کرد، پس بسوءِ تدبیر، سه طلاق و چهار تکثیر بر 

 (29:1401زیدری،ممالک زد...« )
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نظر دارد  گرایی نشان دادن زندگی روزگار خود و وفاداری به واقعیت را درتب واقع»مک     

های درونی میان های واقعی هر چیز و رابطهوجو و بیان کیفیتو هدف آن جست

زیدری نیز این وفاداری به واقعیت را در همه اثر خود رعایت ( 9:1390)بیات،« .هاستپدیده

ا بخت خفته خواب خرگوش بر آن غافلان نه چنان غالب آن اشاره کرده است: »ام و به

گردانیده بود، که باِنذار بیدار شوند، و دور محنت کأس یأس نه چنان مالامال درداده بود، که 

 (39:1401)زیدری،بتحذیر گوشِ پند پذیر بازدارند...« 

»در بسیاری از و به اعتقاد رولان بارت از طرفی رئالیسم بر تشریح جزئیات اصرار دارد      

 (365:1373)مونت گومری،متون رئالیستی با مجموعۀ کثیری از جزئیات توصیفی مواجهیم 

گذارد تا به اشتراک می ترین مسائل آن با خوانندهزیدری نیز وقایع و اتفاقات را با جزئی

»دست خوانیم: لطان میدرک باشد. در ماجرای حمله مغول و رها کردن سحوادث بهتر قابل

از پای داشتند، و فراهم آوردة عمر، از خاصّه و خرجی، و خونِ دلِ مسلمانان و گرجی »کَرَمَادٍ 

رها کرد، عُقودِ منظوم و نقُودِ مختوم عَلَی العُمُوم »فَجَعَلنَا  «اشتَدَّت بِهِ الرّیحُ فیِ یَومٍ عاَصِفٍ

 ماه پیکر و بتانِ خرگاه نشین را بدیوانِ گذاشت. پریچهرگانِب «هَا حَصیِداً کَأَن لمَ تَغنَ بِالأَمسِ

 (43:1401)زیدری،« ...روی و عفاریت زشت منظر رها کردسیاه

»وثاق با آنچه دود و گَرد بر گِرد او بود، از آلات و اسبابِ تجمّل خوانیم: در جایی دیگر می     

، بدشمن سپرد و مر و رَیعان شبابو دواب و فایدة اکتساب و زبدة احقاب و عِوضِ عنقوان ع

 (52)همان،« .برفت

همچنین در مکتب رئالیسم خرد بر تخیل برتری داشته و مبنا و اساس اتفاقات در روایت      

المصدور هم نویسنده به دفعات از بر پایه عقلانیت و حقیقت است نه وهم و تخیل. در نفثه

شروی که عمدة کار و عدّة الجمله، پی: »فیکندگلایه می سالاریناکارآمدی و نبود شایسته

استظهار بود...بثیّبی حیض نادیده، و بالغی بمردی نارسیده، رسیده بود، و لشکری را که 

« .درصدد مقدّمی ایشان بود، بازآورده که: »تاتار از حدود شهریار ری مراجعت کرده است
 (3۸)همان،

 ه کرد:توان این مهم را مشاهدای دیگر نیز میدر نمونه
ای را وَمَن لمَ یَجدِ ماءً تَیَمَّمَ بِالتُّربِ. سفله )ع(عیار بازگذاشتکار بر سبیل عاریت بر این کم»آن      

ختم کرده...  ای زیر و زبر بباد برداده بود، و بر سبیل شتم آیتِ حرمت بر اوکه دیروز وزیر بکمتر قضیه

مردمی و انسانیت او را بدیوان نشاندند، و کوری دست گرفته آوردند و علی رغم استحقاق و اهلیّت 

 (7۸و باتفاق انگشت خلق بدندان ماند...« )همان،
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اخلاق بعضی حاکمان ایران تأثیر عمیقی گذاشته است و نویسنده این  حملۀ مغول در     

 کند: خوبی بیان میمطلب را به
 عالی! سَخَّمَ اللّه وَجههُ » ت. مجلسِ»در رفتند، و کار از دست برفت، و نا نشسته قیامت برخاس     

کرد، و از تفسیرِ» لَقَد ظَلَمَکَ بِسؤالِ قدِّم اَیرَکَ ثُمَّ خَیرَکَ « برخواند، و میان شوهر و زن تفریق می

فرمود، و بحدیثِ مَن فَرَّقَ بینَ والدِهٍ و وَلدَِها نعجَتِکَ الیَ نِعاجِهِ« فارغ، و فرزند از مادر استرقاق می

هُ  بَینَهُ وَ بَینَ احبَِّتِهِ یَومَ القِیمهِ ناملتفت. شهری از ایامی با شوهر جوشان، و خلقی از یَتامی ق اللّفرَّ

فروخت، با مادر و پدر خروشان. جگر گوشۀ مسلمانان را چون سَبایای شرک در نخّاس بثَمَن بَخس می

 (60گریست...« )همان،و پدر می
ایشان متموّل و متجمّل شدند، و زندان مخالف، باسیران باموال »رندان دندان تیز کرده،      

سران بیازمودند، و کمانها، تا ایشان براگند، شمشیرها، تا شمشیرِ خطیب، بر گردن آن بی

 (۸2)همان:در روی آن هدف گشتگان کشیدند...« کمان حلّاج، 
 

 یریگجهینت. 3

ترین حالت به واقعیت ترسیم دیکنزعنوان روشی که جهان را در مکتب رئالیسم نیز به

که به بهترین شکل بیان کننده این تعریف  کندکند، طبیعتاً از تصاویری استفاده میمی

باشند. تمرکز نویسنده بر مسائل اجتماعی، سیاسی، توجه به زمان و مکان و علت وقوع وقایع، 

یسم است. زیدری در رئالهای مهم های عینی از مؤلفهو بیان تجربهگرایی همچنین عینیت

ها و تغییر المصدور با پرداختن به روابط علت و معلولی حوادث، تأمل در رفتار شخصیتنفثه

کنش و منش آنان تحت تأثیر رویدادهای زمانه دست به خلق تصاویر رئالیستی بدیعی 

ی قایعاست که با وجود برخورداری از صورخیال و آرایش افراطی کلام، خواننده را با وزده

و  های مختلف ادبیگیری از آرایهکند. زیدری با بهرهمهم از دوران زیست نویسنده آشنا می

آیات و احادیث و اشعار عربی بسیار، حقایق اجتماعی و سیاسی زمان خود را به زیبایی به 

تصویر کشیده است و استفاده از این فنون ادبی مانع از بیان علت و ماهیت برخی حوادث و 

نمایی منظور واقعها و وقایع، بهمهم نشده است؛ توصیفات وی از اشخاص، صحنه دهایرخدا

است. همچنین قابل ذکر است که با توجه به و درجریان قرار دادن خواننده صورت گرفته 

تصاویر رئالیستی زیدری، غالباً همراه با درپی، ی زندگی نویسنده و حوادث ناگوار پیدوره

ای از تصاویر و نام کتاب همخوانی دارد چراکه زندگی همواره آمیزه ه بااندوه و غم است ک

ای یکی از این دو سو، بر دیگری غلبه و شاد و طربناک است و درهر برهه حوادث اندوهناک

کند دهد زیرا گمان میآلود زندگی را نمایش میدارد، اما هنرمند رئالیست غالباً سوی رنج

 تر است.نزدیک ت ذاتی زندگی و جهان،حقیقکه این وجه از زندگی، به 
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 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

 اتیدر غزل انسان یهمان خاستگاه فراماد ای»وطن مألوف«  شۀیاند

 یعرفان ینیببر جهان هیاست. حافظ با تک افتهی یتجلّ یروشن حافظ به

 وندیدر پ یکه همواره با مبدأ اله داندمی یانسان را موجود ش،یخو

. ابدییمحضر خداوند معنا م هسراسر به مثاب یهست جه،یاست و در نت

 نیادیارزش بن یمیو اقل ینژاد ،یقوم یهانگرش، ملاک نیا رد

 لیو م یچه اصالت دارد، تعلق انسان به اصل الهندارند، بلکه آن

-این نوشتار بر آن است تا به روش توصیفیبازگشت به آن است. 

تحلیلی نگاهی به مفهوم وطن در شعر حافظ داشته باشد و ارتباط 

»عهد الست« و راه رسیدن به وطن و تحمّل این فراق  آن را با تعبیر

گسترده و  یجهان میحافظ با ترسبررسی کند. را با  مقولۀ »عشق« 

 یافتنیندست یامر ،یوطن معنو نیبه ا دنیرسکه  دهدینشان م بایز

 نیادیو بن یهمگان ییروین ابلکه ب ست،یخاص ن یمنحصر به گروه ای

حافظ، راز  شۀیدر اند بیترت نیا. بهدشویم ریپذبه نام »عشق« امکان

که  کندپیدا میتبلور  یانهدر کشش عاشقا یهست تیخلقت و غا
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 . مقدمه1

که  یقدس ی»وطن مألوف« است؛ وطن شۀیاند ،یدر عرفان اسلام نیادیبن میاز مفاه یکی

بازگشت به آن را  لیدر آن حضور داشته و همواره م یاز نزول به عالم خاک شیروح انسان پ

بازگشت به اصل و  یوجودر جست وستهیپ »انسان .کندیحفظ م شیخو یمعنو ریدر س

وجوگر است جستذات آدمی، پویا و ( 77: 1402)راستگو، .« باشدیم اشیملاقات با خود واقع

گون علمی، فلسفی و عرفانی برای خاستگاه ازلی و ابدی های گونهو در پی این نهاد، به شیوه

 یعطار و مولو ،ییچون سنا یبزرگ انیمضمون در آثار صوف نیاخود، مکاشفه کرده است. 

 ۀشیبا اند قیعم یوندیتازه و در پ یانیبا ب یرازیحافظ ش اتیاما در غزل ست،ا افتهیانعکاس 

حضور همیشگی ، باید گفت باتوجه به این نکات  کندیم دایمنحصر به فرد پ یاجلوه ،عشق

عهد الست در ذهن حافظ  که پیوسته درکمین معانی عمیق عرفانیست نشان از سرنوشت 

جا که »فرشته عشق شود و از آنکه وجودش در پیمانۀ عشق سرشته میازلی آدمیست 

 قیتحق روش اش بپیوندد.گاه ابدیوش اوست تا روزی که به جایها بردتن غم عشق ر، بانداند«

 ،یقیتطب یکردیبا روو  است یابر مطالعات کتابخانه یو مبتن یلیـ تحل یفیمقاله توص نیدر ا

 .آن با عشق آشکار خواهد شد وندیو پخاستگاه ازلی  مفهوم ینیحافظ در بازآفر یهاینوآور
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

 ،از نگاه عرفان» مطرح نبوده است. تیو ملّ در معنای قوم وطنکلمۀ تصوف  اتدر اصطلاح

یعنی وطن استقرار عبد است در حال و مقامی ؛ وطن محل نزول و حال و مقام برسالک است

 (4۸9: 137۸)سجادی، « خاص
م انسانی، : عالههای زیادی برای عالم آمده است، از جملبندیتقسیم » نیزر کتب صوفیه د    

هم چنین .  و... عالم اجسام، عالم ارواح، عالم امر، عالم خلق، عالم سفلی، عالم غیب، عالم کویر

دهد. موطنی که خاستگاه ازلی خبر از وجود موطن آدمی می ، به نوعیاصل بازگشتدرباب 

 ۀایها و اصل خلقت، بر پاصل زندگی انسان ز خواهد شد.ش نیاگاه ابدیاو بوده است و جای

ای نهاد؛ دنیا تنها محل آزمونی است برحیات بنا شده است وگرنه بشر پا به هستی نمی

زیرا مقصود آفرینش از زندگی، حضور انسان تنها در این  ؛رسیدن انسان به حیات جاودانه

کند که اصل معنای خاصی را افاده میعرفا بازگشت به  ر فرهنگ. »ددنیای گذرا نبوده است

صال به محبوب آمده است که آن را بعد شود. وصل یا وصال به معنی اتّبیر میگاه به وصل تع

 (23 همان،) «.تی است که به وصف نیایداز هجران لذّ
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ی توان بازگشت به اصل را در رابطه ممتاز انسان با حقیقت کلّمی»تصوف اسلامی  در    

 مورد مطالعه قرار داد. امکان وصول و اتحاد و فنای وی در حقیقت و بقایش با آنجهان و 

ت و نیستی و محو شدن است که به معنی فنا در عرفان اسلامی حالت از دست دادن فردیّ

بقا اصطلاح  یافته است. پایدار ماندن نفس است که از مرحله فنا گذشته است و در خدا بقا

رد. آونهادن نفسِ کهنه، نفس جدیدی به دست می سان با کناردیگری در تصوف است که ان

 «.دادن زندگی خود حیات جدیدی در وحدت با حقیقت الهی یافته است او با از دست
 (514: 137۸)ایزوتسو، 

و جهانی  ماورا ویعارف به س است، نگاهوحی شالودة بر مبنای نظریات  که عرفاندر      

وطنی است آدمی، ه ابتدایی خاستگا هاست کو در چنین زمانی، روشن  شودکشیده میدیگر 

 گیرد.قرار می رای معنای اقلیمی و جغرافیاییوکه 

استکمالی خود همراه با بلوغ فکری و کمال عقلی و  سیر در»مند تبازگشت انسان سعاد     

آغاز و  ۀفرض شده است که نقط ایدرتصوف اسلامی برای کمال دایره روحی خواهد بود.

دایره است و در قوس نزول نیمپایانی ۀ طپایان آن هستی مطلق است. جایگاه انسان در نق

قرار دارد و او در سیر تکاملی خود باید از این نقطه با جد و جهد تا انتهای قوس صعودی 

 (3۸: 13۸7)کساییان،  «.حرکت کند

و بازگشت به اصل است  مألوفرسیدن به وطن  گویی ،سیرتکاملیو  صعود این شیوة      

حافظ شیرازی« . »ندان، بروز یافته استمن و اندیشکه در اندیشه و متون بسیاری از نویسندگا

 ،که درباب مفهوم وطن و اصل بازگشتست عارفان شاعری نمونۀ این شاعران عارف و یا

 سخن رفته است. درآثارش

که  ییروح دارد؛ جا یاشاره به خاستگاه قدس یلاموطن مألوف در عرفان اس شۀیاند      

بازگشت به آن  اقیآن حضور داشته است و همواره اشت در یاز نزول به عالم خاک شیانسان پ

همچون ای آیهو  یقرآن یهادر آموزه شهیر شهیاند نی. اکندیخود حفظ م یمعنو ریرا در س

مبدأ  ای نیبه وطن نخست بازگشت. »دارد (156بقره، آیه  ة)سور رَاجِعُونَ« هِیإِلَ ا»إِنَّا لِلَّهِ وَإِنَّ

خلقت انسان به شمار  تیسلوک است، بلکه غا ییتنها هدف غا نه یدر عرفان اسلام ،یهست

 ژهیوشاعرانه و به یمضمون را با زبان نیا زیحافظ ن( 195: 1375 ،یخرمشاه نیبهاءالد).« دیآیم

 یمحرک اصل یروین ،یدر عرفان اسلام عشق. »کرده است ینیبا مفهوم عشق بازآفر وندیدر پ

.« داندیمرتبۀ معرفت م نیتریعشق را عال یت. غزالاس یبازگشت انسان به مبدأ اله یبرا

 یحرکت پرندگان به سو موجبعشق را  ر،یالطعطار در منطق»( 270: 4ج ،13۸5،ی)غزال

عشق را »اصل و اساس  یدر آغاز مثنو زین نامولا»( 65 :137۸)عطار،  .«کندیم یمعرف مرغیس
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سنت، عشق را  نیاز هم یریگبا بهره حافظ»( 4دفتر اول، ، 13۸6نا)مولا .«خواندیم نش«یآفر

 اتیرو، بارها در غزل نیو از هم داندیتنها راز خلقت، بلکه رمز بازگشت به وطن مألوف منه

: 13۸6 ،یکدکنیعی)شف .«کندیم یمعرف عشق یرویدر برابر ن خود عقل و زهد را ناکارآمد

ته، اما حافظ آن را با وجود داش یصوف انینیشیمفهوم وطن مألوف در آثار پ اگرچه (3۸5

متصوفه که  یاو برخلاف برخ» کرده است. فیخاص خود بازتعر ینیبنگرش شاعرانه و جهان

که  کندیم یمعرف یهمگان یآن را افق دند،یدیدشوار و خاص عارفان م یبازگشت را امر

از سنت  یقیحافظ تلف اتیغزل سان،نیممکن است. بد هاهمه انسان یواسطه عشق برابه

 (254: 1374 کوب،نی؛ زر91: 13۸0)موحد،  ست.اشاعرانه یو نوآور نیشیپ یرفانع

خود،  یعرفان ینیباست که حافظ چگونه با زبان شاعرانه و جهان نیا پژوهشپرسش     

 یرویو ن شهیاند نیا انیم یو چه نسبت کندیم ینیمفهوم وطن مألوف و راز بازگشت را بازآفر

 افتهیحافظ چگونه بازتاب  اتیمفهوم »وطن مألوف« در غزلواقع در  د.سازیعشق برقرار م

 حافظ وجود دارد؟ ینیب»عشق« در جهان یرویبازگشت و ن شۀیاند انیم یچه نسبت است؟
 

 . ضرورت، اهمیت و هدف پژوهش1-2

مفهوم، نه تنها  نیدارد که ا تیحافظ از آن رو اهم اتیوطن مألوف در غزل شۀیمطالعۀ اند

و  یهنر انیتازه از ب یاست، بلکه در شعر حافظ به سطح یعرفان اسلام یدهاایاز بن یکی

حافظ  یشناسیاز هست ترقیبه فهم عم تواندیمفهوم م نیا یاست. واکاو افتهیارتقا  یفلسف

بازگشت،  ندیتوجه به نقش »عشق« در فرآ ن،یچنرساند. هم یاری یعرفان سنتو نسبت او با 

فراهم  یفارس کیکلاس اتیشعر و عرفان در ادب انیم وندیپ یسدر برر یاانداز تازهچشم

 .آوردیم

 لیو تحل یمفهوم در سنت عرفان نیا گاهیجا نییآن است که با تب قیتحق نیا هدف     

بازگشت را نشان دهد و  یاصل یرویعنوان نحافظ، نقش عشق به اتیآن در غزل یهاجلوه

 .برجسته کند انینیشیپ با اسیحافظ را در ق یهاینوآور ساننیبد
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

زرین کوب اند؛ حافظ پرداخته اتیدر غزل یعرفان نیمضام یبه بررس یمتعدد یهاپژوهش

حافظ« به  اتیدر غزل یعرفان ینیب»جهان (13۸0و موحد ) یحافظ و عرفان اسلام (1374)

( در »آیه 1394فدوی )صبا  اند.عرفان اشاره کرده یدیکل میشعر حافظ و مفاه انینسبت م

مفهوم الست در غزل حافظ و تطبیق آن با این الست در غزلیات حافظ شیرازی« به بررسی 

در دستگاه  شقنقش ع قات،یتحق یدر برخ نیچنهممعنا در قرآن کریم پرداخته است.  
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 یبررس( مقاله »1401پور )برای نمونه ناصر محبوب حافظ مورد توجه قرار گرفته است. یفکر

« یو اجتماع یاسیس یهاهیبه سو کردیحافظ با رو اتیروابط عاشق و معشوق در غزل لیتحل و

« که حافظ یعشق در غزل ها یدرمان یکارکردها( »1401) اصل کدارین نیمحمدحسو یا 

نگارنده در این پژوهش به این نکته که عشق مورد نظر حافظ چه کارکردهای مثبت روانی 

مفهوم آن با  وندیو پو راز بازگشت  حال، مفهوم »وطن مألوف«  نیبا ا  .دارد، پرداخته است

 کوشدیشده است. پژوهش حاضر من یمند بررسطور مستقل و نظامبه عشق در غزلیات حافظ 

  آشکار سازد. اعرانهو ش یرا در بافت عرفان شهیاند نیا ژهیو گاهیحافظ، جا اتیغزل لیبا تحل
 

 پردازش موضوع پژوهش. 2

 مألوف در اندیشۀ حافظ وطن. 2-1

و  ایدن نیعارف و وارسته خواهان بازگشت به وطن مألوف هستند و به ا یهاانسان

دید عرفانی، انسان موجود خاکی صرف  در( 231: 1402)فلاح، . ندارند یآن تعلق یهایوابستگ

جه دارد . خوابل از این دنیا نیست؛ برخلاف دیدگاه های مادّی، انسان در عرفان موطنی ق

 الدین محمد،حافظ شیرازی نیز دراشعار خود به این مسأله توجّه داشته است:شمس
 مابدین در نه پی حشمت و جاه آمده ایم

 رهرو مــــنزل عشــقیم و ز سرحد عدم

 از بد حـــادثه این جا به پناه آمده اییم          

 تا به اقلیم وجود این همه راه آمده اییم           

 (377: 1390)حافظ،                      

ای آشکار با تعبیر »عهد الست« یا همان بار امانت گونهظ، مبحث »وطن« بهاز نگاه حاف     

اوّلین و مشهورترین  اصطلاحی که از امانت الهی به ذهن متبادر  و»عشق« ارتباط دارد.

 حافظ است:شود، اصطلاح فارسی »بارامانت« و بیت مشهور می
 ن دیوانه زدندـام مـار  به نـک رعۀـق              یدـشـت کـسـوانـانت نتـام بار انـمـآس

 (194 همان،)                  

ده و حافظ، خود، در زمانۀ حافظ در ادبیات عرفانی رایج بو تر ازبسیار پیش»این تعبیر      

لدین رازی اقتباس کرده انجم ِمرصاد العبادرا از  »بار امانت نتوانست کشید«این مصرع، 

این اصطلاح که از قرن ششم به تدریج در ادبیات و »( 41؛ 13۸0)ر.ک: نجم رازی،است.« 

عارفانه فارسی  سپس به صورت یکی از مضامین شعر عاشقانه/ عرفانی رایج می شود و تفاسیر

 (1۸0؛ ،1344)روزبهان بقلی، .« آیددرمی
 ندـا کـانت وفـهد امـکی به عـالـس گر             انـبرسد مژدة ای امکزین غمان  حقا

 (196: 1390)حافظ،           

قات جسمانی، ات و تعلّانسان پس از هبوط و به زمین آمدنش و در گیرشدنش با مادیّ     
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در  ا روح انسان در ناخودآگاه خود تمایل به بازگشت دارد و اگر سیرکمالامّ ؛دچار غفلت شد

شنود و بر رونش را از جسمانیات تهی کند، صدای عالم فانی را میپیش بگیرد و مانند د

اشتیاق بازگشت به اصل خود را پیدا  شود و ذوق وجسم و جسمانیت و غفلت خود غالب می

انسان شناسی عرفانی داستان جدایی روح از سرچشمه خود و سیرو سفرش در » در کند.می

چنان چه که عارفان حادثه و پرخطرکه درآنت شگرف و پربازگشت ماجرایی اسعالم خاکی تا 

: 1379)آشوری،ید ازهزاران دام بلای باید گذشت.« گوها بار بازمیاند و حافظ نیز دهبسیار گفته

77) 
گر ماجرایی شود. شعر حافظ نیز، روایتاین مفهوم در غزلیات حافظ هم به خوبی مشاهده می

شود و در اش به عالم خاکی آغاز میتگاه اصلید روح از عالم روحانی، از خاساست که با فرو

گذراند و فرجام آن نیز بازگشت به همان جهان خاکی چندی زندگانی پرماجرایش را می

به عبارت دیگر »دراساس، سفرنامۀ روح کلّی با جان جهان است  .ه وطنست؛ بسرمنزل اصلی

ی برروی زمین، الدین محمدحافظ شیرازی چندمسکه در تن فرزندان آدم ازجمله ش

ز هبوط به جسم روح انسان پیش ا( 21۸)همان:  «.برددرگیرودار زندگانی انسانی بسر می

مندانه داشت و از محدودیّت های دنیای مادّی، کاملاً به دور بود، در جوار مادی زندگی سعادت

 آرامید:حق می
 و جـــهان آزادمـقم و از هردبندةعشــ        شادمگویم و ازگفته خـــود دلفاش می

 آدم آورد در ایــن دیـــرخـــراب آبادم        من ملِک بودم و فردوس برین جایم بود

 به هوای ســــرکــــوی تو ببُرد ازیادم         جویی  حور ولب حوضسایۀ طوبی ودل

                                                                                                                                                                                                                        م حـرف دگر  یادنداد  استادمچه کنـ         نیست برلوح دلم جز  الف قامت دوست

 (327: 1390،حافظ) 
ق می داند: »کُنتُ کَنزاً مَخفیاً فَاَحبَبتُ اَن اُعرَفَ فَخَلقَتُ الخَلقَ ، خلقت را زادة عشعارف     

 لِکِ اَعرَف«
 به طلب کاری این مهرگیا آمده ایم               سبزة خط تو دیدیم و زبستـــان بهشت

 به گدایی به در خانه شاه آمـده ایم                با چنین گنج که شد خازن او روح امین

 )همان(                              

حافظ معتقد است ما به این جهان آمده ایم تا کامل شویم و پس از رسیدن به فعلیت      

 بازگردیم.
 آمده ایمکه در این بحر کرم غرق گناه              لنگر حلم تو ای کشتی توفیق کجاست  

 که به دیوان عــمل نامه سیاه آمده ایم            آبـــرو می رود ای ابر  خطاپوش ببـار  



 259 راز بازگشت به وطن مألوف و ارتباط آن با مقولة عشق در غزلیات حافظ

 

 )همان(                                

 کند:حافظ به زیبایی در غزل خود مسأله »وطن اصلی « را مطرح می     
 بنده عشقم و از هــردو جهان آزادم              فاش می گویم و ز گفته خود دل شادم

 چه کنم حرف دگـر یاد نداد استادم              نیست برلوح دلم جـز الف قامت دوست

 که دراین دام گه حادثه چون افتادم              طایرگلشن قدســم چه دهم شرح فراق 

 آدم آورد دراین دیـــر خـراب آبادم              من ملک بودم و فردوس برین جایم بود

 (327 همان،)                                                                                      
موجب نقصی که مقدمات کمال او را  شمارد؛ای نقص او مین انسان را به گونهحافظ عصیا     

این نزول که منجر به توبه و طلب » ساز بازگشت آدم است.شود. توبه و مغفرت زمینهمی

 (1364:21)مطهری، .« ستمغفرت است کمال آدمی
 به هوای سرکوی تو برفـــت از یادم               سایه طوبی و دل جویی حور و لب حوض   

 (327 :1390)حافظ،                              

جا بوده ر »آنچه داین اعتقاد استوار است که همه آن است حافظ برچه واضح پس آن     

جای بالاتر و برتری نیا، بهد از این دار دانیم پس از گذرایم زیرا میاست را فراموش کرده

 خواهیم رفت:
 سروش عالم غیبـم چه مژده ها داده است       و خراب چه گویمت که به میخانه دوش مست

 نشیمن تو نه ایـــن کنج محنت آباد است       که ای بلنـــد نظر شــاه باز سـدره نشیـــن 

 ندانمت که در این دم گه چه افتاد است؟       فیرتـــو را زکنـــگره عــــرش مـی زنند ص

 (47 همان،)                          

 ریرا به تصو یاله أبازگشت به مبد ندیفرآ، یبا استفاده از زبان استعار اتیاب نیحافظ در ا     

الهامات سروش عالم  افتیدر قیاست که از طر یحالت وجد عرفان ،خانهیم یمست؛ کشدیم

است، نه در جهان پر از رنج و  ن«یانسان در »صدره نش یقیحق گاهی. جاشودیحاصل م بیغ

است که  قتیبه حق قیو اتصال عم یشهود ۀتجرب ةدهندعرش، نشان ریصف یصدا ؛نتمح

حافظ با چشم دوختن به وطن اصلی و امید  .رودیبه شمار م یفراتر از فهم عقلان یاتجربه

 ت. بازگشت زندگی را گذرانده اس
 خوشا دمی که از این چهره پرده برفکنم         ـان میر تــــنمحـــجاب چــــهرة جـــ

 روم به روضه رضـوان که مرغ آن چمنم          چنین قفس نه سزای من خوش الحانیست

 (359 همان،)                     

به مقام  دنیو رس یویدن یهاتیو محدود یظاهر یهااز حجاب و پرده ییرها یآرزو     

 یانسان و ذات اله انیمطلق است. حجاب چهره جان نماد فاصله م قتیوصل و اتحاد با حق
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به واقع  برسد. یروح یو به باغ بهشت و آزاد دیبر آن پرده فائق آ خواهدیاست که شاعر م

 ۀنامشود یادآور نی سوزی که در این ابیات از فراق عارف نسبت به وطن مألوف خود دیده می

توان می (2: 13۸6)مولانا، اند ست: کز نیستان تا مرا ببریده اند/ از نفیرم مرد و زن نالیدهمولانا

گفت حافظ راه طی این مسیر، برای رسیدن به وطن اصلی و بازگشت به جای گاه ابدیش را 

 .شماردمی «عشق»
 به ها بود مسکنممصطپیوسته صدر                   از جاه عشق و دولت رندان پاکباز 

 (354: 1390)حافظ،                   

 عهدالست و خاستگاه ازلی. 2-2

از ». انداشاره کرده الست ۀیآ بندی آثار عرفانی هستند، همواره بهاکثر آثاری که در طبقه

 انیصوف، میان در باب عهد الست ثیقرآن و احاد اتیبر آ یمبتن یفیاول تعار یهاسدههمان 

 دود اواسط قرن پنجم با موضوع عهدکه ح یمنابع نیتریمیاز قد یکی. ته استوجود داش

« علم القلوب»است با عنوان  یکتاب ،شد فیاره تألبنیدر ا هیمختلف صوف یهادگاهیالست و د

بن منصور حلاج از  نیو حس دیابوالقاسم جن ،یکه سهل بن عبدالله تستر رودیگمان مکه 

 .اندنوشته یداده و مطالب یعهد الست نظرات ةدربار کیر هستند که ه ییعرفا نینخست

 ةدربار شانیبعد از ا انیصوف اتینظر یاصل یالست مبنا ثاقیم مورد و حلاج در دیجن اتینظر

 (29: 13۸1 ،ی)پورجواد .«استموضوع  نیا

عرفا باشد،  یبرا یمسائل عرفان نیتریادیاز بن یکی»عهد الست  شودیم چه موجبآن     

 رایاست، ز نیعهد نخست نیا یادآوری یمسائل مهم عرفان یبا برخ ییوه بر ارتباط معناعلا

فراموش  ،که با خداوند بسته است یانسان عهد ازلشود باعث می است که یچون حجابهم ایدن

 دست یبه کمال و سعادت ابد اوردیب ادیکه اگر روز الست را به  است یدر حال نیکند و ا

: 1394)فدوی، د.« داننیم یفهعهد را از وظ نیا یادآوری، ایخدا مانند انب ایولاست. پس ا افتهی

202) 
 وشـرامـف یـادانـه نـب یردـک یـول               دوش        یدگـهد بنـد عـعق یـو بستـت

 د اولــــهــآورَد از عـ ادتــیه ــک               زل      ـت مُنـته اسـبدان گشق ـلام حـک

 (27: 13۸2)شبستری،                                                                                        

هایی از آن کنارهوق ازلی و یادآوری  گوشه و وگو با معشدر دیوان حافظ در واقع گفت     

ذکار اندیشۀ ت سینه دارد. نگاه حافظ شاید برداشتی از رویداد ازلیست که حافظ آن را در

یادگیری ما به راستی چیزی جز تذکره و یادآوری نیست« افلاطون باشد که معتقد است »

ل ایم و روح و روان آدمی قبهای گذشته آموختهانیم در زماندچه اکنون ما میآن یعنی هر
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 ۀاز رسال anamnesisتذکار یا  ۀ)نظری .از حضور دراین عالم خاکی جایی دگربوده است

 (13۸0:1324)ر.ک افلاطون، ونافلاط

حافظ فرجام  ۀمفهوم میثاق ازلی و عهد الست با این تذکار قرابت معنایی دارد. در اندیش     

ن مألوف خود درحرکت است یعنی در این سفر روح به جانب مبدأ و وط سفر، وصال و اتحاد

ثاق بسته تا زیرا در ازل با معشوق می، است و همیشه سودای بازگشت در او وجود دارد

 .بازگردد
 ست در عـهد ازل تقـــدیر مـاکاینـــچنین رفته شویمدرخـــرابات مغان مانیز منزل می

 (20: 1390)حافظ،                                  

 یا
 جام دوست جرعه خورد از ازل یک در که چون من هر به صبح روز حشر برنگیرد تامستی  ز سر

 (72 همان،)                                   

که یادآور واقعه مشابهی در دیانت  –میان خدا و ارواح آدمیان در آغاز آفرینش »این پیمان 

اعلی  مینوی و روحانی انسان در عام ۀزردشتی و پیمان میان اهورا مزدا و فروهَر آدمیان )جنب

ز ازل میان خدا و انسان برقرار دهد که اای خبر میدوستی و پیوند عاشقانهاز  است. منوک( یا

 (44: 13۸2)پورنامداریان،.« می شود

 و گوید نه یک ماجرای شخصیست که در پهنۀ زادافظ از آن سخن میماجرایی که ح     

-ست که در اصل بر فرزندان آدم می»ماجرایی ست.ه یک ماجرای انسانیکمرگ انسان، بل

اندازد، فرزندان او را در این دام بلا و آزمون میه باکی آدم درآن ماجرای ازلیست کبی .گذرد

بلای جسورترین فرزندان آدم ست و این بلا  ه یکی ازالدین محمد حافظ را کاز جمله شمس

چون سرنمون خود، درگیرودار این آزمون به جان خرد و خود را همعشق ازلی را به جان می

،آن معیارحقیقت آدمیت ونمودگار و دل گرفتار می کند تا وفاداری خودرابه آن سرنمون

 (219: 1379)آشوری، «.باشدزندگانی اصیل انسانی و اصالت انسان ثابت کرده 

مکان ازلی رخ داده است، سرچشمۀ زندگانی گذراست  زمان و این رویدادِ نخستین که در     

اهی گونگی این واقعه، معرفت یافتن درباب وطن مألوف و آگآگاهی وشناخت نسبت به چه و

هایی آدمی ما و فانوس هدایت انسان برای رناین آگاهی به نوعی چراغ راه به ذات خداست.

 اه اصلیش برسد.گست، تا بتواند به سرمنزل مقصود خود و خاستاز چنگال این جهان فانی

چه در مضمون شعرهای او حافظ هم شاهد این ماجرای پیمان ازلی و بازگشت است و آن

 فراق« نیست. تابی از »دردچیزی جز سوزوگداز و بیپنهان و آشکاراست  
 کاتش ز عکـــس عارض ساقی درآن گرفت        بسوخت  آن روز عــشق ساغرِمی خرمنم 
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 (97: 1390)حافظ،                            

 سودا سرانجامم هنوز این چه خواهدشد در تا      روزاول رفـــت دین ام در سرزلفین تو  

 (275 همان،)                          

 که به پیمانه کـــشی شهره شدم روزالست مطلب طاعت وپیمان درست از من مست      

پررنگ دارد. او همواره  شناسی حافظ حضوررجوع روح به وطن اصلی خویش، درمتن هستی

 پروراند:هوای بازگشت به خاستگاه اصلی را در عالم روحانی خود درسرمی
 توان شناخت زسوزی که درسخن باشد           شوق چه حاجت که حال آتش دل بیان

 غریب را دل ســـــرگشته باوطن باشد           رود آریهوای کـــــوی تو از سرنمــی

 (170 همان،)                      

ستی ان در مدر روز الست شراب جمال و کلامش را به ارواح آدمیان نوشاند وآن»خداوند      

بیندیشند، به پرسش خدا پاسخ »بلی« که به عاقبت کار و وجد حاصل ازاین شراب بی آن

گاه حادثه تبعید آدم ی عظیم را به گردن گرفتند و آنولیتئاین طریق ندانسته مس گفتند و از

.« بهشت به جهان مادی و محسوس و گرفتاری درد و مشکلات فراق پیش آمد از
 (45: 13۸2)پورنامداریان،

 هنوز جامم آن مدهوش من که جامی جرعه                   لبت لعل ســـاقی را ما است داده ازل در

: 1392)حافظ،                                                                                                

275) 

الاَرضّ  انّا عَرَضناالاَمانه علَی السَمواتِ وَاست:  اشاره زیبایی شده قرآن نیز به این عهد در     

)سوره  فأبَینَ اَن یَحمِلنَهاو اشفَقنَ مِنهاوَحمَلهاالانسانُ انّهُ کانَ ظلوماً جهولا وَ الجِبالِ

 (72احزاب،آیه
تواند به تنها بابال عشق می مرغ روح در سودای وصل به مبدأ خویش در سوز وگدازست،

 ه پروازدرآید:جوی معشوق بوجست
 به هـوای ســـرکوی اش پرو بالی بزنم           ت ـپــــرواز کنم تابردوسوش آن روز که ـخ

 روم به گلشن رضوان که مرغ آن چمنم            خوش الحانیست نه سزای چومنچنین قفس

 (353: 1392)حافظ،                       

یاد دست پادشاه و پرواز در ای از و درد جدایی، لحظه روح او اسیر خاک شده و در فراق     

 کنَد:مأمن او دل نمی
 انــد هــوای نشـــیمنماز  یــاد  برده            ام  یارب ازچه حالشهبــــاز دست پادشه  

 این لسان عذب که خامش چوسوسنم با            حیف است بلبلی چومن اکنون دراین قفس   

 (354، )همان                             
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 واره با یاد دوست و  باعشق به او سرکرده است:حافظ زندگانی این جهانی را هم     
 کنمخاک کـــوی دوســـت برابر نمی با           باغ بهــشت و سایــۀ طوبیّ و قصر حور  

 (364،)همان                             

بر یک الگوی تقدیری و در بنا»دهد روی میبستر زمان  و در جااین چه درآن ۀهم     

شده  چون آن معین معنا و پیشاپیش طرح چنددرجهان مینوی و در ازل جا آنرویدادی 

های ابراهیمی درام سرگذشت روح دنباله تأویل اسطوره آفرینش در دین که دراست چنان 

.« آن باید جست در این راآن است و معنای  درام آسمانی ازلی سرنوشت و سرگذشت
 (41: 1379آشوری،)

)حتی در نظریه جبری اشعری مجبور مطلق نیست( دیوانگی  انسان در محدودة اختیارات خود

این دیوانگی، بارامانت الهی  ترین صفت اوست او باشایسته را پذیرفته است و شاید این صفت،

 را پذیرفته است.
 دـه زدنـوانـن دیـام مـه نـار بـرعه کـق            د یـت کشــوانسـت نتـانـام ارـمان بـآس

 (194: 1390)حافظ،                            

 هنوز جامم آن مدهوش من که جامی جرعه     لبت             لعل ما را ســـاقی است داده در ازل
 (275، )همان                                                                                            

 هاییانسان و مشکلات هااختیاری در واقع سرمنشأ تمام رنجپذیری به ظاهر این امانت     

بهشت و  تبعید آدم ازواقعۀ  اند.نکرده فراموش را الست واقعۀ، دنیایی هایلذت در که است

و جبری  اندوه مقدر یاد شده است،اندوه و گریه ناشی از آن که در تفاسیر به تفصیل از آن 

آگاهی دارند و عاشقانه ، دلبه آن واقعه هایی است که نسبتنوع انسان و بویژه انسان

 درحسرت بازگشت هستند
 بود جــانی همدم مـــرادش جام ابد تـــا       ود           ـب ارزانی تـدول فیض وهـک رــه ازل در

 (22۸ همان،)                                                                                          

وید گداند و وقتی میان غم و شادی میعرض امانت را در حقیقت انتخاب می ۀواقع»حافظ      

طرف به  موجودات از قبول این امانت سرباز زدند و دل غم دیده ما آن را برگزید، از یک ۀهم

 کند و از طرفی به سرشت »دل غمدیده اشاره« داردانسان اشاره می گزینش غم به وسیله

 این جبر تواند جز قبول امانت که با سرشت او سازگار است انتخاب دیگری کند.که نمی

انگیز انسان است در کلامش آشکار اندیشۀ حافظ دربارة تقدیر غم اختیار نمون که اساس

 (51: 13۸2)پورنامداریان،.« است
 دل غم دیده ما بود که هم برغم زد          رعه قسمت همه برعیش زدند                     دیگران ق
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 (162: 1392)حافظ،                                                                                      

 شناخت رایب ایزمینه، عشق با آن ارتباط و الست میثاق موضوع به نسبت آشنایی     

انسان  .است یگانه خداوند با اشازلی عشق با ارتباط و او جاویدان اندوه ةدربار اندیشۀ حافظ

پس رمز این صبوری،  شود.امانت را پذیرفت و با کمک عشق الهی این بار را متحمل می

 عشق است  و امید به بازگشت.
 

 راز بازگشت به اصل در غزلیات حافظ: عشق. 3-2

که  یعشق و است یمبتد یعاشق، اما انسان ذاتاً عاشق استگوید: »می یهمدانالقضات عین

ه عهد و کیها گذارد در حالحجاب یایخام و ناپخته است. او گام در دن ،دارد یدر نهاد او جا

در حال حزن و  وستهیشود و پ یم ریخود را فراموش کرده است. درمانده و متح یازل ثاقیم

(  32: 1373القضات، نی)عآورد.  ادیبه مجاهدت بپردازد و آن عهد را به  که یاندوه است تا زمان

 ییرها یو بر تلاش برا کندیبرقرار م بایز ایهرابط عهد الست،عشق و  انیم نیز یغزال احمد

جان است  وانیا ،بارگاه عشق: »کندیم دیکه بر دل افکنده شده تأک ییهاها و حجاباز پرده

از  ثیحد نیبزرگ است که عشق ا یسر نجایو ا دیآ رونیحجب ب وندراز  زیکه در ازل ن

ها شفاف افتد او و جا باز نهاده است. اگر پردهآن ارواح را داغ الست بربکم .دیآ رونیدرون ب

او تا شغاف است  تیاست که تا کجا تواند رفت، نها دایعشق خلق از برون در درون رود، اما پ

 تیدل است و دل وسط ولا یرونیقد شغفها و شغاف پرده بد: کر انیب خایکه قرآن در حق زل

اما  دیدر کار آ زیو نفس ن زدیها برخبود و اگر تمام حجاب عشق، تا بدو راقاست و منزل اش

در  یو خلق و شهوات و امان ایمجال دن دیتا نفس در راه عشق آ ثیحد نیدر ا دیبا یعمر

 (33: 13۸5 ،یغزال).« ل رسد و خود هرگز نرسدود که به ددل بود، نادر ب یرونیب یهاپرده

 شیشود که به ندرت پ نکته اشاره، نیبه ا دیحافظ با وانیدر د»در خصوص عهد الست      

و  «شراب»به  یاکه اشاره یدر حال دیایب انیبه م تیدر اشعار حافظ سخن از ازل دیآیم

گاه که آن داند،یعهد الست م عشق را در شیدایاو سرآغاز پ رایمترادفات آن نشده باشد؛ ز

 کندیجرعه او را چنان مست م کیآن  شودیم ختهیاز جام عشق در کام عاشق ر یجرعه ا

برحسب و  اتیتمام ذر» (100: 1370 ی،مستشار) .«نخواهد گرفت یتاو کاس یکه تا ابد مست

نوبر،  یشوق) .«خواهند شد رابیس یعرفان یاز آن شراب ازل شیخو یمتناسب با جام وجود

13۸4 :165) 
حافظ در غزل معروف »در ازل پرتو حسنت ز تجلی دم زد« حافظ صحنه زیبایی از      

هم در ترسیم جهان و هم در به دوش  ،به نمایش درمی آورد و پیدایش عشقخلقت جهان  
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اشد و آتش  : »عشق پیداش مؤثراستهم بازگشت انسان به جایگاه ابدی کشیدن بار امانت و

 عالم زد«به همه 

بُعد ایهام انگیز عشق در پی آن آمده است تا اسطوره قدسی و مینوی  تکیه برحافظ با      

 دیگر به زبان خود روایت کند و خاطره ازلی آدم و عالم را فرابخواند. را یک بار

 .بند اصلی اندیشه اوستعشق ترجیع و غایت در پرتو این بازگشت به اصل و پیوند میان مبدأ

 سازد.و نیستی آشتی می ة عشق میان هستیاسطور احافظ ب
 دوستی و مهر بریک عهد و یک میثاق بود        د              ــام ابــش رـبــــح ازل تا آخـدم ص از

 (216: 1390)حافظ،                                                                            

آغاز م درمقابل حدوث به مفهوم وجود بیقد؛ به قدم عشق باوردارد فاحافظ مانند سایرعر     

 دیرینه :و بی
 زمانه طرح محبت نه این زمان انداخت           ود          ـت بـش الفـم که نقـالـش دو عـود نقـنب

 (26ان:)هم                                                                                  

 فتنه انگیز جهان غمزه جادوی تو بود             هیچ نداشت           برـق خـشـرعـور و شـم شـعال

 (220،همان)                                                                           

آسمان را بهم بسیاری از موارد دیگر زمین و ، مانند شهرآرمان خواجه شیراز در وادی     

به این معنی که جهان شناسی او  .ای برشدن بر افلاک هموار دیده استپیوند زده و راه را بر

ست که راه افلاک ا زمینی است. انسان او انسانی زمینی –اش آسمانی مثل انسان شناسی

امانت عشق  دهد و هماست. بنابراین هم به صورت زیبای زمینی دل می هم برایش هموار

 کند.بردوشش سنگینی میازل 

آسمانی دارد به این معنی که هم ازوضع نامطلوب  -هم موجودیتی زمینی»اتوپیای حافظ      

 رنج است و برای آنان وضع بهتر آرزو دارد هم برآن است تا چارگی زمینیان درزمین و بی

تفاوت که این  باراه حق هموار و دلپذیرباشد  برای روندگان طریقت و راهیان ملکوت اعلی

آن که در گرو کوشش بنده باشد به عنایت خاص  از شدن این راه برای سالک بیشتر هموار

 (۸، دفتر13۸4.ک : یاحقی،)ر.« و کشش لطف حق بسته است
 بلله کز آفتاب فلک خوب ترشوی                    تاد          ـانت اوفـق به دل و جـق حـعش نور گر

 (49۸: 1390)حافظ،                                                                

م و صمد هردو مکتب تلفیقی عشق که ازنظر حافظ برهمه مکاتب رجحان دارد  صن در     

 اند.خواستنی و جمع شدنی
 ن و همان کنندگفتا به کوی عشق هم ای            ین       ـو با صمد همنشـم صنم پرست مشـگفت
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 (20۸ همان،)                                                                                                

ا حقیقت زیبایی و حسن مطلق را عالم مجردات پیش از ورود به دنی در»روح انسان      

 .بیندبی و مجازی را میپرده و حجاب دیده است پس دراین دنیا چون حسن ظاهری و نسبی

کند و مانند مرغی که درقفس است این درک نموده یاد می آن زیبایی مطلق که پیش از زا

.« خواهد سوی او پرواز کند عواطف و عوالم محبت همه همان شوق لقای حق استمی
 (1:32،ج1400)فروغی،

یک نوع احساس غربت کند و »نوعی حس بیگانگی با همۀ عالم می انسان در این جهان     

ی واقعی ماست که همان د برای این است که ما، آن که ماگوینچرا؟ می کند.الم میدر همه ع

 باید برگردد. )وَ نفََختُ فیه مّن روحی( است، از جای دیگر به این جا افاضه شده و روح الهی

وطن خاک است. وطن کلوخ ؛ جا وطن سنگ استینا اش این جا نیست.پس وطن اصلی

اند.این جاست مارا از آن جداکردهیوان است. وطن اصلی ما آنوطن ح وطن گیاه است. است.

 (142: 13۸4)مطهری،در این جا غریب هستیم.«  است که ما

 انسان تا از طبیعت نمیرد به حقیقت زنده نمی شود:
 کجا به کوی طریقت گذر توانی کرد                رونـیـی روی بـبیعت نمـرای طـتو کز س

 (154: 1390حافظ،)                  

گر چه این تجربۀ روحانی مورد تأیید عقل نیست، اما او مدعی است که به یاری عشق      

 توانسته است به عالم غیب راه یابد:
 ام من بارهاعشق گوید راه هست و رفته   عقل گوید شش جهت باشد و زان پس راست نیست

 (47 همان،) 

عشق توان پرواز دارد. به لطف عشق، روح  دائم در حال  او بر این باور است که به یاری     

هایی از این عشق نصیب او شده است، اما همواره آن سفر روحانی است؛ هر چند نابسامانی

شمارد که در دلش برجای مانده است. همواره از عشق، به عنوان امانتی یاد را موهبتی می

 کند: ز خاستگاه ازلی را تحمل میکه به پشتوانۀ آن، رنج آوارگی و دوری اکند می
 رانه نهادیمـزل ویـن منــا روی در ایـت        ق به ما دادـشـم عغج ـنـطان ازل گـسل

 (3۸2 همان،) 

 ماست زان او و وی زان ما که این معنی برمن                یقین شد شنیدم روحی من فیه تانفخت

 ماست دان علوی جان معنی سر این این محرم        عشق        اسرار بر نیست اطلاعی را هرکسی

 (47همان،) 

گنجد. این آرزو نشان داند این آرزو در این جهان نمیانسان آرزوی جاودانگی دارد و می     
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 کند. جلوه میهم چون خواب و رویایی شیرین برآدمی که  ست از وطن اصلی اوو یادگاری ا
 نشیمن تو نه این کنج محنت آباد است           ین که ای بلند نظر نظرشاهباز سدره نش

 (46 همان،)                        

داند که از آشیانه خودش آواره شده، آمده در خرابه جای گرفته انسان را مثل مرغی می      

حافظ با اصطلاح »آهوی وحشی« نیز به غربت انسان در این دنیا اشاره می کند. آهوی  است.

 ه سازشی با محیط اطرافش ندارد زیرا این جا غریب  افتاده است.وحشی ک
 یـایـنـن آشـدیـت چــــنـتــــوس با راـم یــــایــــجــی کـشــــالا ای آهــــوی وح

 ســش و از پـــن از پیــمیـت کــدد و دام ســــی کــــردان دو بــرگـس ها و دوــدو تن

 مــیــوانـم ار تـیـویــم بــــــجـراد هــم مـیـــدانــر بــگــدیـا حـــــال یکــــا تـیـب

 وشــرّم و خـدارد خــــــی نـــگاهـ راــچ وّشـــشـت مـــن دشــم که ایــنـبییـه مــک

 انــــبــریــار غــــــان یـی کسـق بـیـرف ان ــقـیـد ای رفـیـویـد بگـشـد ــواهــه خــک
( 507 همان،)                                                                                        

 اـم دوام مــالــع ةدیرـر جـت بـاس تـثب    د به عشقـکه دلش زنده شـآن ردیـز نمـهرگ 

 (21 همان،)

متصل  یکه انسان را به اصل اله داندیجاودانه م ییرویحافظ عشق را ن ت،یب نیدر ا     

. کندیم یرا تداعمحل دوام انسان را در جهانی دیگر  و مفهوم »بازگشت به مبدأ« و  دکنیم

و در  بازگشت انسان است ریماندن روح و مس داریکه عشق، راز پا دهدینشان م تیب نیا

 ی:عشق اله یرویاشاره به بازگشت روح به مبدأ با کمک ن بیتی دیگر نیز 
 ل پاک خودـاص یوـس مـیشت کنـا بازگـت   دـیـبخش یستـم هیـان، ماـام جـه جـا را بـم

 

 نتیجه گیری. 3

انسان محسوب خصوص عرفان اسلامی همان خاستگاه ازلی و ابدی شک وطن در عرفان و بهبی

سوزد و امید به بازگشت دارد، وطن شود که از آن دور مانده است و در غم این هجران میمی

هستند که به هم ی فنا و بقا همگی اصول مهم عرفان مألوف، اصل بازگشت، فراق و وصال،

 سرمنشاء و وطن مفهوم عنوان تحت «دیگر عالم» این وجود بررسی به نوشتار این در .مربوطند

دهد حافظ ها نشان می. بررسی یافتهدر تفکرات حافظ اشاره شد، بازگشت اصل یعنی، آن

. الهی دست یافت مبدأ توان بهمی ق«و تأکید بر مقام »عش طی مراحل سلوکاعتقاد دارد با 

انسان با ترک دنیا و نه رهبانیت، بلکه با دوری از تعلقات دنیوی و فنا شدن از خود و خودبینی، 

عشق تنها  همین جهان بازگشتی اختیاری به حقیقت الهی داشت و به آن اتصال یافت.در 

امانتی بر  ،کاره استمیان هیچ. انسان به نوعی در این امانت است راز صبوری مقابل این بار
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، آن را بردوش می کشند و انسان با مشیت اوست اند و خود با کشش عشقش وی نهادهدو

 که پیش می رود.

 قرار مألوف وطن در، کند حق تجلی ةگاه او قلب خود را تهذیب کرد و آن را آماد ره     

 چیز کند، همه طی دنیا ینهم در را کمال سیر انسان که زمانی و اوست محضر دنیا. دارد

 خودخواهی و منیّت بر انسان که زمانی زیرا .شودمی معنابی دوزخ و بهشت و شودمی مهیّا

 ن جاست.آ خدا کند رو سو هر به، پست و دون دنیای همین درحتی ، نهاد پا خود

قیقت کند، غرور و منیت و خودخواهی اوست که از حچه او را دور از وطن مألوفش میآن     

گشاید و وطن انسان با از میان برداشتن این وساوس، چشم بر حقیقت می و ذاتش، جداست.

 اصلی خود را باز خواهد یافت.

با تأکید بر عشق الهی  برای رسیدن به وطن مألوف  غزلیات حافظ جاودانگی انسان در     

 ۀبه این عشق، مرتب رسیدن .رسدبه والاترین درجات میعشق  . آدمی با کلید شودممکن  می

 چیره خود نفسانی تعلقات و نفس بر تواندمی آن به یابیدست با انسان که است عظیمی

؛ زیرا خدا از روح خود در انسان دمیده است ای از سمت خداستنشانِ جاذبهه ک عشقی. شود

 و این امری فناپذیر یا قابل انکار نیست.

 عشق تنها و شودنمی رمزگشایی آخُربین عقل با غزلیات در، حافظ گونۀ حجاب در جهان     

 دو هر اصلی جوهر شناخت برای و داندمی عشق را هستی وی زیرا؛ معماست این حل کلید

 .نهاد قدم باید عشق با جهان

زمینی خود زیرا به وجود وطن فرا، س سردرگمی در این دنیا را نداردهرگز احسا حافظ     

او راه جاودانگی را از طریق عقل میسر  خبر نیست.د نیز بیآگاه است و از سرنوشت ازلی خو

 داند.ن به جوهر عشق میداند و چاره را در مردن از صفات بشری و مجهز شدنمی

حافظ نشان داد که مفهوم »وطن مألوف« و »راز  اتیغزل یپژوهش حاضر با بررس     

 ییشاعرانه و معنا ینوآور یه دارابلک ن،یشیپ یبازگشت« در آثار او نه تنها بازتاب سنت عرفان

دشوار و محدود به  یمتصوفه که بازگشت به مبدأ را امر یاست. حافظ، برخلاف برخ ژهیو

 یبرا یعشق اله یرویواسطه نکه به کندیم یمعرف یهمگان یافق راآن  دانستند،یعارفان م

 .است ریپذها امکانهمه انسان

محرک  یرویحافظ، ن اتیدر غزل یعشق الههد، دمینشان  یشعر یهانمونه لیتحل     

 ندیفرآ نیز و یدرون یاشامل تجربه بازگشت نیاست و ا نیبازگشت انسان به وطن نخست

 ریرا ناکارآمد در مس یشاعرانه، عقل و زهد ظاهر یهایرسازیحافظ با تصو ؛است سلوک

 . کندیم دیعشق تأک یرویو بر ن داندیبازگشت به اصل م
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 یپژوهش با هدف معرف نی. اکندیم انیب میفخ یحکمت و عشق را به شکل

 یلیتحل-یفیآن، به روش توص یسبک یهایژگیو یو واکاو وانید نیا ینسخ خط
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نشان  قیتحق یهاافتهیانجام شده است.  ایتانیبر ةموز ۀاساس( و کتابخان ۀنسخ

 راثیاز م یبخش یایدر جهت اح یاساس یاثر نه تنها گام نیا یکه بررس دهدیم
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 . مقدمه1

 ییایجغراف یاز مرزها ترعیوس یاهمواره در گستره ،یفرامل یراثیعنوان مبه یفارس اتیادب

 نیا ییمهم شکوفا یهااز کانون یکیهند  ةارقبوده است. شبه رگذاریو تأث دهیبال یکنون رانیا

آثار ارزشمند به  نشیبه آفر یاریبس بانیکه در آن، شاعران و اد شودیمحسوب م اتیادب

 ةسد یگویشاعر پارس ،یریرام موبد کشمزنده وانید ان،یم نیاند. در اپرداخته یارسزبان ف

با فرهنگ  یفارس اتیادب قیعم وندیبرجسته از پ یانمونه ،یقمر یو دوازدهم هجر ازدهمی

 تیحائز اهم یزبان یهاو ظرافت یادب یشناسییبایتنها از منظر زاثر نه نیاست. ا یهند

 یمانند براکم یانهیگنج ،یو فرهنگ یخیتار ،یعرفان نیدربرداشتن مضام لیدلاست، بلکه به

 د.وریبه شمار م یو هند در عصر صفو رانیا یتعاملات ادب ةپژوهش در حوز

همراه بود، اما در  یرونق ادب یبا افول نسب رانیاگرچه در ا یعصر صفو ،یخیاز منظر تار    

به اوج  یمغولان هند، زبان فارس یدر قلمرو امپراتور ژهیوبه ن،یسرزم نیا یخارج از مرزها

و پنجاه ساله،  ستیدو یخیتار ةدور کی یبرا ی. زبان فارسافتیگسترش و نفوذ خود دست 

( در هند، به عنوان زبان انی)بابر انیگورکان یو امپراتور رانیدر ا انیحکومت صفو ن باهمزما

همچون اکبرشاه  یحکمرانان تیشده بود. حما تیقاره هند تثبدر شبه یوانیو د یادار ،یرسم

دهم تا دوازدهم  یهاسبب شد تا سده زبان،یفارس سندگانیاز شاعران و نو رشاهیو جهانگ

: 5، ج1369)صفا، شود.  لیتبد یادب فارس خیتار یهادوره نیترخشانز درا یکیبه  یهجر

 کتریارتباط نزد جهیتوسط اکبرشاه، در نت ریکشم ری»بعد از تسخ ،یخیبستر تار نیدر ا( 422

 نیشدند و ا لیمتما یبه سبک هند ریبا شاعران دربار مغول، شاعران کشم یشاعران فارس

رام مانند زنده یو شاعران( 54: 13۸0،یناصر دی)س ت«گرف آنان قرار دیسبک تازه مورد تقل

 یآن با عناصر بوم قیو تلف رانیا یادب یهااز سنت یریگتوانستند با بهره یریموبد کشم

از  یریرپذیتأث انگریو هم نما یفارس یذوق ادب ةدهندکه هم بازتاب نندیافریب یهند، آثار

 .قاره باشدشبه یفرهنگ طیمح

که تکامل  یبه گونه ا اتیادب خیپژوهش جامع در تار کیبه  یابیکه »دست ییاز آنجا    

 ینشان دهد، تنها بر اساس پژوهشها یرا در آثار ادب وستهیو مشهور به هم پ یمعنو اتیح

و در ( 136:  13۸7 ،ی)فتوح «.شودیشده، ممکن م یبندرده اتیگسترده و جزئ یمورد

در حکم  میقد یو ادب یهر اثر از آثار علم یایکه »اح یو ادب یمآثار عل یایامر اح یراستا

ما را به هم  یو فرهنگ یمعنو اتیو سلسله ح اتیادب رازهیاست که ش یاحلقه مفقوده افتنی

 یتحولات ادب ریو به دست آوردن مس یو تتبع در آثار فرهنگ قیهم راه تحق دهد؛یم وندیپ

ابتکار  قیو هم طر سازدیرا هموار م انیب یمعان وو فحص و بحث در لغت و دستور  یو مدن
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 ،ی)کاشان «.دهدیدادن ابتکار از تکرار را به دست م زیو تم صیتشخ یبرا اسیو مق زانیو م

 یریرام موبد کشمزنده وانید یشناسو سبک یدر پژوهش حاضر به  معرف (6۸: 1394

 .میاناشناخته، پرداخته یعنوان اثربه
 

 پژوهش . بیان مساله و سوالات 1-1

 نخست است صدد در و شده یطراح یاصل بخش دو در افته،یساختار یروش با پژوهش نیا

 و رفته شیپ مرتبط منابع یبررس و یاکتابخانه روش بر اتکا با که نسخه یمعرف بخش در

 یبانم. بپردازد بررسی به ،دارد یلیتحل-یفیتوص یکردیرو که یشناسسبک بخش در دوم

 نثر و نظم یشناسسبک ةحوز در نیشیپ یهاپژوهش بر هش،پژو نیا دوم بخش ینظر

 یآرا از راستا، نیا در. است دهیگرد استوار ،یهند سبک چارچوب در ژهیوبه ،یفارس

 یهاروش و هاهینظر ةحوز در یفتوح و انیب و عیبد ۀنیزم در سایشم چون ینظرانصاحب

 رامزنده وانید متن مندنظام یواکاو ،ینظر چارچوب نیا. است شده استفاده یشناسسبک

 تلاش راستا، این در. است ساخته ممکن زبانی و ادبی ،یفکر سطح سه در را یریکشم موبد

 رارق یابیارز مورد تباریهند شاعران بر یفارس ادب و زبان ریتأث اثر لیتحل با تا است شده

 ارائه رو، نیا از است؛ یمتعدد زبانی و بلاغی فکری، یهایژگیو یدارا رامزنده دیوان. ردیگ

 به مختصر صورتبه ن،یبنابرا. ستین یعمل مقاله نیا در هاآن یتمام کردن فهرست یحت ای

 چندان کهن متون در که ییهانمونه از و پرداخته آن نادر و برجسته یهایژگیو از یبرخ

 .میکنیم یپوشچشم ند،یآینم مارشبه فرد به منحصر
 

 پژوهش . ضرورت، اهمیت و هدف1-2

از  یکیبه عنوان  یریرام موبد کشمزنده وانید یشناسو سبک یپژوهش با هدف معرف نیا

شاعر و  نیا تیقاره انجام شده است. با توجه به مهجوردر شبه یادب فارس ۀآثار ناشناخت

در جهت  یضرور یگام وانید نیا یآن، بررس ةدربار نیشیپ یپژوهش علم چیاثرش و نبود ه

 لیتحل ن،ی. علاوه بر ارودیبه شمار م یفارس اتیادب ةشدفراموش راثیز ما یبخش یایاح

آن،  یو زبان یادب ،یفکر یهایژگیبر و دیو با تأک یاثر در چارچوب سبک هند نیا یسبک

بلکه به عنوان سند  کند،یدر هند کمک م یفارس یتحولات ادب رینه تنها به درک بهتر س

 نیاست. از ا تیحائز اهم یو گورکان یصفو ةدور درو هند  رانیا یاز تبادلات فرهنگ ییایپو

 یادب ۀنیگنج نیا یبه معرفمعتبر، هم  یخط ۀبر دو نسخ هیبا تک کوشدیپژوهش م نیرو، ا

 نییقاره تبشبه یفارس اتیادب خیآن را در تار گاهیآن، جا یابعاد سبک یبپردازد و هم با واکاو

 .دینما
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 . پیشینۀ پژوهش1-3

از  یاچاپ شده ۀنسخ چیاشاره کرد که تاکنون ه دیبا وانید نیا یپژوهش ۀنیشیپ یدر بررس

آن انجام نگرفته است. از  یرو یشناختو سبک یعلم یبررس گونهچیآن منتشر نشده و ه

 سیکامل و نف یاالف، نسخه ۀوجود دارد که نسخ شده شناخته یخط ۀاثر تنها دو نسخ نیا

ب در  ۀو نسخ شودیم یدارکر در شهر پونا نگهداربن یاسشنشرق ۀاست که در مؤسس

 وجود دارد. ایتانیبر ةموز ۀکتابخان
 

  یریرام موبد کشمزنده وانید ینسخ خط یمعرف. 2

 مبانی نظری. 2-1

 . معرفی نویسنده1-1-2

 لیقاره، نه تنها به دلشبه یگویپارس ۀشناختنااز شاعران برجسته اما  ،یریرام موبد کشمزنده

 گسترش و پاسداشت در نقش ۀبلکه به واسط ش،یهاسروده یشناختییبایو ز یدبا یغنا

در مورد  اعتنا برخوردار است. ۀستیو شا ارزشمند یگاهیاز جا ار،یدر آن د یفارس راثمی

 ،یفارس اتیاز منابع معتبر مرتبط با ادب کیچیو اشعارش در ه رام موبد کشمیریزنده

بندارکر و  یشناسشرق ۀمؤسس یر فهرست نسخ خطثبت نشده است. تنها د یاطلاعات

او وجود دارد. اطلاعات  وانید ةاندک دربار یاطلاعات ایتانیبر ةموز ۀکتابخان یفهرست نسخ خط

او  وانیرام موبد، صرفاً به اشارات پراکنده و موجود در متن دزنده ۀنیشیو پ تیهو مربوط به

 ةدربار یمهم یهااعث شده پرسشب . فقدان مستندات خارج از متن،شودیمحدود م

از عوامل  یناش تواندیم یتیمهجور نیچن بماند. پاسخیاو ب یاجتماع شخصیت و جایگاه

رفتن اسناد مرتبط در  انیاحتمالاً از م ای اتشیح ةمؤلف در دور یاز جمله گمنام یمتعدد

شاعر،  ییشناسا منبع گانهیمذکور نه تنها به عنوان  وانید ط،یشرا نیگذر زمان باشد. در ا

 یهاقهو کشف حل یامنطقه اتیادب خیپنهان تار یهاهیلا یواکاو یبرا یدیه مثابه کلبلکه ب

 .ابدییم تیهند اهم ةشده در شبه قارکمترشناخته یشعر یهاسنت ةمفقود

است که با وجود  یازدهم و دوازدهم هجری ةرام موبد از شاعران توانا و مستعد سدزنده     

و  افتیدست ن یفارس اتیخود در ادب ۀستیشا گاهیوالا، به جا یشعر ۀحیاز قر یربرخوردا

رام زنده تیپندشود »چنان که از متن اثر دانسته میآن پنهان ماند. یاشعارش در غبار گمنام

بود.  ی«ریکشم یگرام رزایم»از شاگردان  ر،یقاره و اهل کشمشبه یگویشاعر پارس «موبد

 تارامیظفر و س کارامیکه دو پسرش، ت ییجا د،یو سپس در لکنو اقامت گز ریدر ابتدا در کشم
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)نسخه ا:  گمارده شدند. یوانیبه مناصب د یعمده، در دوران حکومت شاه عالم دوم گورکان

 (6برگ 
 

 . معرفی دیوان2-1-2

هنرمندی فرزندش تیکارام است، آغاز ای که حاصل رام موبد کشمیری با دیباچهدیوان زنده

 زبان، با کند و پس از آنشروع می پروردگار متعال یحمد و ثنا دیباچه را با شود. مصنفمی

 نیرالمؤمنیمدح ام و )ص(یبه منقبت سرور کائنات، حضرت محمد مصطف یادب

بر شکوه  تا دیآراینغز و پرمعنا م یاتیرا با اب حیمدا نیا سپس .پردازدمی )ع(طالبیاببنیعل

 دهد.یرا به خاندان عصمت و طهارت نشان م ندهیعار، عمق ارادت گواش نی. ابیفزایدکلام 

 انیب ی،منقبت علوی، مدح نبوحمد الهی، است از  یقیتلف قتی، در حقدیباچهبخش از  نیا

نار در ک یهمگ کهی عرفان اسلام یغن راثیاز م یریگبهره ی وعیبد عیاستفاده از صنای، ادب

 د.ندهیارائه م ه اسلامی شاعر رادیدگاجامع و باشکوه از  یریهم، تصو

و  )ص(اکرم  امبریاز حمد پروردگار و منقبت پ پسدر دیباچۀ این اثر ارزشمند مصنف،       

رام موبد پرداخته و در زنده وانید گاهیجا نییو تبمؤلف  یبه معرف )ع(یعل نیرالمؤمنیام

اتش را بر اشعار درر نثار رد: »اگر غزلیدایم انیب نیچن یو یو هنر یادب یهامهارت فیتوص

تجمل زبان به تصدیق در دریای سخندانی صایبای اصفهانی ترجیح کنم، هاتف غیب بی

و تاب رباعی  نامۀ ظهوری پندارم، شاید، رباعیاتش آبگشاید، مثنویش را اگر هم کلام ساقی

ی گماشته؛ اند و پیر خرد قصایدش را نقطۀ مقابل خاقانعناصر برده پایۀ خیام را پس گذاشته

)همان: ست رنگ بست لایزال.« ایزوال و طرفه نگارخانهست بیسبحان الله عجب گلستانی

حضرت  منقبت ،خداوند متعال حمد در یقصاید با اشعار دیوانپس از دیباچه،  (16برگ 

نواب  نواب مدارالدوله، الدین پادشاه گورکانی،محمد جلال، شاه عالم گورکانی ، مدح)ع(علی

در این بخش جای  بیت 370 با قصیده 9 مجموعدر . شودآغاز می سید نیازخان و اوده

 .اندگرفته

 گیرد.میرا در بر بخش اعظم دیوان  که قرار دارد غزلیات پس از قصاید، بخش     

بندی غزلیات براساس حروف روی انجام شده و از الف شروع و به حرف ی ختم تقسیم

 214 با مخمس 16 سپس این بخش قرار دارند.غزل در  62۸شود. در مجموع می

د که در تاریخ جلوس، تاریخ ولادت، خوربه چشم می بیت قطعه 2۸4 است. در ادامه،آمده بند

تاریخ جنگ، تاریخ شکست، تاریخ پیروزی و تاریخ وفات تاریخ نوروز، تاریخ صلح، 

 :جود دارددو مثنوی نیز و وانید اند. درهای برجسته دوران سروده شدهشخصیت
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  های دوران شاعر است.که در مورد آشفتگی تیب 103با هندوستان  ۀنامآشوبیک: 

در  .استوق پرداختهشناسی معشکه در آن به زیبایی تیب 199القُلوب با محبوب مرغوبدو: 

 اند.جای گرفته مختلفبا مضامینی  رباعی 24 بخش پایانی،

 116 رفتهوجود دارد که روی هم عات پراکندهقط و رباعیات متفرقه همچنین تعدادی     

غزل  30 نیز هست و در پایان، مستزاد 2 و چیستان 4 دیوان شامل .دهندرا تشکیل می بیت

 .دارد بیت 277 ضمیمه شده که

سخن  موبد رامزنده وانیتفأل بر د یمنحصر به فرد برا یاز روش در بخش خاتمه مصنف     

 وانیکه به روش تفأل بر د دهدیرا شرح م یاوهیش ،یعدد یمربع ی. او با طراحدیگویم

پیدا  یاعداد برا نیاز ا توانیخاص، م یاصول تیاست که با رعا یحافظ شباهت دارد و مدع

 یرمزآلود و روحان تیماه، را یژگیو نیا لیدل مصنفاشعار بهره برد.  مصرع نخستکردن 

: »هاتف غیب حافظ دگوییم رامزندهقام حافظ و و با اشاره به م داندیم موبد رامزندهاشعار 

 (357)همان: برگ  «.اللسان خوانده و موبد موبدان را رازدان پنداشترا غیب
 

 های دیواننسخه. معرفی 3-1-2

 نسخۀ الف 

 یشناسشرق ۀدر مؤسس ی است کهریرام موبد کشمزنده وانیاز د سیکامل و نف یاخهنس     

 359ثبت شده، شامل  121 ةنسخه که به شمار نی. اشودیم یگهداربندارکر در شهر پونا ن

)پس از درگذشت شاعر( به خط  هجری قمری 1179-117۸ یهاسال ۀبرگ است و در فاصل

توان می نسخهاین  یهایژگیواز است. آباد کتابت شدهظفر، در شهر اله کارامیپسرش، لال ت

بر اساس  اتیغزل بترتی ،قنستعلی به خط به این موارد اشاره کرد: نوشته شدن متن اثر

 انپای به شکل مثلث درسه نقطه قراردادن  ها،ی تمامی برگهکشجدول ی،حروف تهج

 فیظر یهابیتذه لینسخه به دل نی. ااشعار به طور منظم در داخل جدول ، کتابتهامصرع

 . دیآیمقاره به شمار در شبه یفارس یارزشمند نسخ خط یهااز نمونه با،یو خط ز
 

  ب ۀنسخ

شامل  و شودیم ینگهدار  or324. ةشمار به ایتانیبرموزة  ۀدر کتابخان سینف دیوان نیا

در  دوازدهم هجریدر قرن  زینسخه ن نیبندارکر، ا ۀمؤسس ۀبرگ است. همانند نسخ 319

نوشته  :توان به این موارد اشاره کرداین نسخه می یهایژگیواز  .تحریر شده استآباد شهر اله

، کتابت عناوین با جوهر قرمز و متن با جوهر سیاه، قراردادن قنستعلی به خط شدن متن اثر
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اشعار به طور منظم در  ، کتابتهاعامصر انپای در رمزبا جوهر ق مثلث به شکل سه نقطه

 .داخل جدول

 شتهنگارام موبد به همت پسر زنده ،که هر دو نسخه دهدینشان م یقیتطب هاییبررس     

 اند.شده
 

 الخطهای رسمویژگی. 2-2

 زیر است:شد، شامل موارد مشاهده ه نسخ هر دو که در یالخطرسم یهایژگیو

صورت »ک« نوشته کاتب میان »کاف« و »گاف« تمایزی قائل نشده و هر دو را به -     

 نگین. نکین است، مثل:

است، مثل:  شدهورت جدا از فعل آورده صو گاه به »می«، گاه پیوسته به افعال آمده -     

 گذراند.می میگذارند

است، مثل:  های جمع حذف شدهالحاق به  الخط گاه در»ه« غیر ملفوظ در رسم -     

 های.لالهلالهای

به  است، مثل: بعالمصورت پیوسته به کلمه نوشته شده »به« حرف اضافه گاهی به -     

 عالم.

است، مثل: شده رخی کلمات مصوت کوتاه ـُ  به صورت »و« نوشتهدر کتابت ب -     

 دچار. خرسند، دوچار خورسند

 است.نگذاشته نقطه  ،دارنقطه یحرف یندرت برابه کاتب -     

 است.در کتابت، »آ« به صورت »ا« نوشته شده -     

 نبیندل: نه بینداست، مثساز گاهی به صورت »نه« نوشته شده»نـ« پیشوند منفی -     

 است.شده نوشته های ریاضی )عددی(اعداد رقمبرای پرهیز از اشتباه، در بالای کلمات  -     
 

 های دیباچه و مؤخرهویژگی. 2-3

ای به بلندای تاریخ نثر فارسی دارد. نگاری در ادب فارسی پیشینهنویسی و تحمیدیهدیباچه

نویسی نیز منثور، سنت تحمیدیهنخستین آثار گیری به بیان دیگر، از همان دوران شکل

 ییدر آشنا ییورود به متن، نقش بسزا یبرا یاعنوان دروازهبه هیدیو تحم باچهیپدیدار شد. د

، بسته به دیباچه و مؤخره (1365، ستوده و نجف زاده بارفروش) .کنندیم فایاثر ا یبا محتوا

 ثرا ةنندیآفری سبک ادب ی ونیبجهان شه،یندا ةدهندبازتاب توانندیمؤلف، م ییهنر و توانا

سجع  ةبه کاربرد گسترد توانیم یفارس یهاباچهیو د هاهیدیبارز تحم یهایژگیاز و باشند.

در این ( 1399)بساک، . اشاره کرد ثیقرآن و احاد اتیو اقتباس از آی لفظ عیصنا گریو د
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 ؛ محسوس حضور دارندکاملاً یمانند سجع، جناس و موازنه به صورت یعناصر بلاغها بخش

صرفاً  سندگانیو نو کندیم یرویثابت پ یاست که ساختار جملات از قالب یاامر به گونه نیا

 لیجل ریمی و شهلازاده، عل) .دهندیشده قرار م نییتع شیاز پ یهاگاهیرا در جا ریمتغ یهاواژه

  ( 1401 ،یاکرم

های ادبی و ی از نثر مصنوع و مزین به انواع آرایهارام نمونهو مؤخرة دیوان زنده هدیباچ    

ها، بیشتر از استعاره و تشبیه و سجع صنایع لفظی و معنوی است و مصنف در این بخش

متن،  یلادر لابه ی و احادیث نبویقرآن اتیآ یریکارگبه گر،ید یسو ازاستفاده کرده است. 

بر شکوه  ،یبا عبارات ادب یاله اتیآ قیبا تلف مصنفاست.  ریچشمگ اری، بسدیباچهدر  ژهیوبه

 یبرا یعنوان چارچوبعنوان منبع الهام، بلکه بهتنها بهنه و حدیث اثر افزوده و از قرآن یمعنو

دیباچه ، یقرآن اتیآ های ادبی باآرایه ۀهنرمندان قیاست. تلفردهبلند استفاده ک میمفاه انیب

 نی. چنبخشیده است یعرفان یه و به آن حالتساده فراتر برد ۀمقدم شکل یکرا از  مؤخرهو 

ی، سعدی و غزال مدچون امام مح یسبک متکلمان و عارفان بزرگ ادآوریاز نگارش،  یاوهیش

از آنجا که دیباچه  .ختندیآمیهم م در وایش یاتیرا با ادب یاست که همواره کلام اله مولوی

 منظر از بخش دو این است، شده یفتأل موبد رامزنده فرزند توسط و نثر به ندیوا ةو مؤخر

 .گیرندمی قرار بررسی و تحلیل مورد شناسیسبک
 

 های فکری. ویژگی2-3-1

های متعددی است که رام از نظر فکری و محتوایی دارای ویژگیدیباچه و مؤخرة دیوان زنده

 دهد: آن را در زمرة متون برجستۀ ادبی قرار می
 

 عرفان اسلامی:  یک.     

بخش سرشار از مضامین عرفانی و مذهبی است و با آیات قرآن، احادیث و مفاهیم  این دو

 وَلمَ» ،(2)نسخه ا: برگ  برد عباراتی مانند: »فَعَّالٌ لِمَا یُرِیدُ«اسلامی آمیخته شده است. کار

»لَوْلاکَ لَمَا  ،(2: برگ )همان «الْعَالمَِینَ عَنِ لَغَنِیٌّ اللَّهَ إِنَّ»، (2)همان: برگ «لَهُ کفُُواً اَحَد کُنیَ

، »وَمَا أَرْسَلنَْاکَ إِلاَّ ( 5)همان: برگ «الآخِرَةِالدنیا مَزرَعۀُ و »( 2)همان: برگ  خَلَقْتُ الْأفَْلاَکَ«

لَقدَْ ، »(354)همان: برگ  «خَلَقْتُ الْجِنَّ وَالْإِنْسَ إِلَّا لِیَعْبُدُونِ، »(5)همان: برگ  رَحْمَۀً لِّلْعاَلَمِین«

لقََدْ خَلقَْناَ  ، »(354)همان: برگ  «صَوَّرکَُم فَاَحسَنَ صُوَرَکمُ، »(354)همان: برگ  «آدَمَ یرَّمنْا بَنِکَ

دهندة نگاه توحیدی و عرفانی مصنف ، نشان(345)همان: برگ« الْإِنسَْانَ فیِ أَحْسَنِ تقَْوِیم

 است. 
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  تأکید بر ولایت و امامت: دو.     

بیت پرداخته است. ابیاتی و مقام اهل )ع(علین، مصنف به ستایش امام هایی از متدر بخش

گشا شیر و غضنفر ه مانند: »ای علی مرتضی حیدر و صفدر توئی / وی شهِ مشکلدر دیباچ

که چارقب  یریبر وز اتیخلعت تح نیترخوشو عباراتی چون: »( 5)همان: برگ  «.توئی

 ۀرا به شعشع نیوسع ظهور د دهیپوش شیارک خوبر تن مب زوالیاصحاب از بارگاه پادشاه ب

بلندنژاد و اولاد  ۀ. سلام الله برکاته بر خمسدیگردان یمنور و نوران قتیو طر عتیآفتاب شر

 (354)همان: برگ  «.نبوت را مرکزند باد ةریرا ستون و دا نیمب نید کاخ کیامجاد او که هر 

 است. )ص(ش شیعی و ارادت به خاندان پیامبربیانگر گرای
 

  فلسفه و حکمت: سه.     

حقیقت وجود، و رابطۀ عالم ماده و معنا در این متن مورد توجه مفاهیمی مانند عقل اول، 

 ،(2)همان: برگ  ن«ی»دوگاه نشأت، »(2)همان: برگ  اند. اشاره به »عقل اول«قرار گرفته

)همان:  ی«گاه عنصر»چار ،(2)همان: برگ  د«یگاه موال»سه ،(2)همان: برگ  وجود« گاهکی»

و  دهندة تأثیرپذیری از فلسفه، نشان(2رگ )همان: ب «ی»مخمس حواس درونو  (2برگ 

 حکمت است.
 

  گری و شرح حال:روایت چهار.     

اش رام موبد و خانوادههای از دیباچه و مؤخره، نویسنده به شرح زندگی زندهدر بخش

ها حالت گوید. این بخشدن عزیزانش سخن میها و از دست داپردازد و از سفرها، رنجمی

الفور آن سرزمین را دست افشانده و دمی چند در آن مصر نمانده به دارد: »فیای زندگینامه

رکاب پادشاه عالم و آدم حضرت شاه عالم خلّد سلطنته و برّه و سمت لکنو که دو پسرش هم

دی معطوف ساخته گردانید و به احسانه علاقه بندگی داشتند عنان جنیبت مطالب از آن وا

 (9)همان: برگ .« کشیدة فراق را مشعل شبستان بصر ساختدیدار هر دو پسر دیدة رمد 

ادبی با گرایش شیعی است که از زبان فاخر، -دیباچه و مؤخره دیوان بیانگر متنی عرفانی     

تایش الهی، برد و محتوای آن ترکیبی از سصنایع ادبی پیچیده و مضامین حکمی بهره می

 بیت، فلسفۀ وجودی و روایتگری شخصی است. مدح اهل
 

 های ادبی. ویژگی2-3-2

 قیدرخشان از نثر مصنوع است که با تلف یام موبد نمونهرازنده وانید دیباچه و مؤخرة

کلام  یقیر شاعرانه و موسیاز تصاو ییایخواننده را به دن ،ییو عمق معنا یزبان یهاظرافت

 یهاییبایتنها بر زاستعاره، سجع، جناس و موازنه، نه ه،یتشب از گسترده ادةاستف. بردیم
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دادن فرم و محتواست.  وندیدر پ سندهیبر مهارت نو یمتن افزوده، بلکه گواه یو هنر یلفظ

و آگاهانه به  فیظر ینگاه ةهنددنشان وان،ید ةو مؤخر باچهیدر د یادب عیصنا نیا یبررس

 وکاستکمیب یرگذاریو تأث تیاز جذاب ،یدگیچیپ نیست که در عا یفارس یبلاغ یهاسنت

و  یسبک یها در غناو نقش آن صنایع ادبی نیا لی، به تحلبخش نیبرخوردار است. در ا

 .شودیاثر ارزشمند پرداخته م نیا یهنر
 

 تشبیهیک.      

بر کذب که آن مانندگی مبتنی تشبیه »مانند کردن چیزی است به چیزی، مشروط بر این

 نیترجیاز را یکتشبیه ی( 67:  13۸1،)شمیسا« .باشد نه صدق؛ یعنی ادعایی باشد نه حقیقی

و عمق  ییبایخود ز انیاز آن، به ب یریگبا بهره نویسندگان و شاعران است که یزبان یابزارها

موبد از  رام و مؤخرة دیوان زنده در دیباچه. ندیآرایو ظاهر و معنا را هنرمندانه م بخشندیم

شده است که در برخی موارد زیبایی و بار  تشبیه بیشتر به شکل اضافۀ تشبیهی استفاده

عاطفی یکی از ترکیبات به تنهایی متضمن زیبایی و بار عاطفی کلیت یک جمله است. 

)همان: برگ  «زار قلوب حاسدانکشتهایی از تشبیه در دیباچه و مؤخره عبارتنداز:»نمونه

)همان:  یخای محبت«، »زل(4)همان: برگ  ادراک« ۀ، »دفت(2)همان: برگ  «، »قماش سخن(13

 ، »شاهین سخاوت«(12)همان: برگ  ، »اشجار غزل«(12)همان: برگ  ، »عروس دل«(9برگ 

، »اوراق (17)همان: برگ  ، »ادیم سخا«(17)همان: برگ  ، »صعوة امساک«(17)همان: برگ 

، (354)همان: برگ  غم« ۀ، »حق(354)همان: برگ  ، »سپهر سخن«(354)همان: برگ  افلاک«

، »گلستان بلندخیالی و (354)همان: برگ  اجل« ۀ، »کوچ(354)همان: برگ  »نخیل عقول«

 ، »گلستان معانی«(11)همان: برگ  ، »بستان سخندانی«(12)همان: برگ  مقالی«چمن رنگین

 ،(10)همان: برگ  اطر«، »گلستان خ(14)همان: برگ  ، »ریاحین معانی«(11)همان: برگ 

 (13رگ )همان: ب»خریطه نسیان« 
 

 استعارهدو.      

است که در ساخت  یدر زبان فارس یادب یهاهیآرا نیو پربسامدتر نیتراز مهم یکیاستعاره 

 سایشم روسی. دکتر سکندیم فایا یدیکل ینقش یانتزاع میو انتقال مفاه یالیخ یرهایتصو

مشابهت در معنای غیر که به علاقۀ  داندیم ایشده شبیه فشردهتاستعاره را  ان،یدر کتاب ب

رام موبد یکی ة دیوان زندهو موخر باچهیدر د (154: 13۸1 سا،ی)شمرود. به کار می ما وضع له

 ازهمهشیاز استعاره که ب یاگونه ان،یم نیمسلط، استعاره است. در ا ادبی هایشگرددیگر از 

 یهادهیبه پد ک،یتکن نیبا ا سندهیاست. نو «یبخش»جان ای ص«ی»تشخ کند،یم ییخودنما
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و  یعاطف ق،یعم ییفضا جه،یو در نت بخشدیم یانسان یهایژگیو جان،یب یایو اش یانتزاع

هایی از استعاره در دیباچه و مؤخره عبارتنداز: نمونه .کندیخواننده خلق م یبرا رکنندهیدرگ

)همان: برگ  »کوچه اجل« (،6)همان:برگ  ام آرزو«»توسن تیزگ (،9)همان: برگ  »زلف عقل«

 »دست عقل« (،355)همان: برگ  »مهندس قضا« (،356)همان: برگ  گیر«»خرد خرده (،355

 (.14)همان: برگ  گیر«»کلام گوشه (،14)همان: برگ  »دست سموم«(، 14)همان: برگ 
 

 سجعسه.      

موسیقایی اثر است ین در تقویت بعد پردازی در بخش دیباچه و تحمیدیه روشی بنیادسجع

 یاوهیکاربرد سجع به عنوان ش ،هاشود نثر به نظم نزدیک گردد. در دیباچهکه باعث می

نثر  یشناختسبک ی. در بررسکندیاثر عمل م یشناختییبایز یهاجنبه تیتقو یبرا یاساس

نوع نثر  نیا یشناختییبایعنصر ز نیتریدر واقع اصل م،یاگر سجع را حذف کن ها،هیدیتحم

 کند،یعمل م هاهیدیتحم یساختار بلاغ ی. سجع به عنوان سنگ بنامیارا از آن گرفته یهنر

 گریظهور و بروز د یبرا یضرور یبستر ،یعیصنعت بد نیادعا کرد ا توانیتا آنجا که م

 ریمی و ، علشهلازاده) .سازدیفراهم م یلفظ عیصنا ریمانند جناس، موازنه و سا یادب یهاهیآرا

 (1401 ،یاکرم لیجل
سرشار، در دو بخش  یآگاهانه و با ذوق مصنف،که دهدیرام نشان مزنده وانید یبررس     

و  یکاربرد نه تنها تصنع نیبهره برده است. ا سجعو مؤخره، از  باچهید یعنیاثر،  یدیکل

 یرار گرفته و بر غنامتن ق یکامل با محتوا یخود و با تناسب گاهیبلکه در جا ست،ین یافراط

هایی از سجع به مار رفته در متن عبارتنداز: نمونه کلام افزوده است. یرگذاریو تأث یادب

)همان: برگ  ضمیر«تدبیر و آشنایان صاف»دبیران روشن (،35۸)همان: برگ  »ملال و قال«

 (،356رگ مان: ب)ه »کوچۀ نادانی و جولیده بیانی« (،35۸)همان: برگ  »مدعا و وفا« (،35۸

خیالی »نازک (،355)همان: برگ  »ابر نیسان و دیدة گریان« (،356)همان: برگ  »کلام و مقام«

 »گلستان و بهارستان« (،355)همان: برگ  »قلم و رقم« (،355)همان: برگ  مقالی«و رنگین

(، 2 ن: برگ)هما نهایت«غایت و بی»بی (،355)همان: برگ  »ازهار و افکار« (،355)همان: برگ 

سازی و »سخن(، 5)همان: برگ  »ناسوت و ملکوت« (،2)همان: برگ  »رامشگر و خنیاگر«

»اصحاب سریرت و ارباب  (،6)همان: برگ  »خاطر و مقاطر« (،5)همان: برگ  پردازی«نکته

)همان: برگ  ، »بس و هوس«(6)همان: برگ  ، »کشمیر و نظیر«(354)همان: برگ  بصیرت«

1۸) 
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 اسچهار. جن     
جنس که کلمات هم یهاست به طورکوا شتریهر چه ب یکیبر نزد ی»مبتن ایآرایهجناس 

برخلاف  (49: 1395 سا،ی)شم« .ها به ذهن متبادر شودجنس بودن آنهم ای ندیبه نظر آ

ندارد، بلکه  یرام موبد نه تنها بار منفزنده وانید ةو مؤخر باچهیانتظار، کثرت جناس در د

 یهاییبایز یفزون ت،یو در نها ییمعنا یهاهیلا جادیا ،ییقایموس یدر غنا دهکنننییتع ینقش

 »مزاج و امتزاج« هایی از جناس در دیباچه و مؤخره عبارتنداز:نمونه.کندیم فایاثر ا نیا یهنر

»آدم و  (،16)همان: برگ  »مشتری و مشری« (،14)همان:برگ »تودّد و وداد« (،5)همان:برگ 

 (،۸)همان: برگ  نشین و دستگاه«»دست، دستیاری، بالادست، دست(، 17)همان: برگ دم«

)همان: برگ  ، »افکار و ابکار«(14)همان:برگ شان«یو ا شانی»ک (،14)همان: برگ  »صفا و وفا«

 »ماه و ماهی« (،1۸)همان: برگ  صدف« »صدایف و(، 17)همان: برگ  »علم و علوم«(، 16

»ساختم و (، 6)همان: برگ  »موبد و موبدان« (،5ن: برگ )هما »گل و گلشن«(، 5)همان: برگ 

 (.356)همان: برگ  باختم«
 

 موازنهپنج.      

 )شمیسا،موازنه »هماهنگ کردن دو )یا چند( جمله به وسیله تقابل اسجاع متوازن است« 

شود یهمواره مورد استفاده بوده است و باعث م یموازنه در آثار موسوم به نثر فن( 41: 1395

 .دیافزایمتن م ییبایآن بر ز یدر پ یو پ یاستفاده متوال برود و شیشعر پ یقدم کینثر تا 

که کثرت  کندیم فایرا ا یرام، موازنه همان نقشزنده واندی ۀهنرمنداندیباچه و مؤخرة در 

 یساختار جادیاند تا با اکار رفتهبه یستودن یدو صنعت، به کرات و با مهارت نیجناس؛ ا

 یآور آن بکاهند، بلکه بر غناو ملال یتنها از بار تکرار در سطح کلام، نه ییقایو موس متوازن

غایت به رامشگر هایی از موازنه عبارتنداز: »حمد بینمونه.ندیفزایاثر ب هنری ةو جلو یادب

در نواختن رباب  ﴾لَهُ کفُُواً اَحَد کُنیَوَلمَ ﴿که عقل اول، به فحوای زمزمۀ  ﴾فَعَّالٌ لمَِا یُرِیدُ﴿شعبۀ 

نهایت بر خنیاگر نوای ید و شکر بیکار به مجیر رسان ﴾إِنَّ اللَّهَ لَغَنِیٌّ عَنِ الْعَالَمِینَ﴿سرِّ خفی 

، »حُکمش چون حکم شیر قالی هلالی که به (3ا، برگ:  ۀ)نسخ «﴾عَلَّمَ الْإِنْسانَ ما لَمْ یَعْلَمْ﴿

طیلسان الم نکشد به ابناتش کفات  خیال چار مصرع رباعی چار ضربش بر روی شاهد تن

سرابستان حمدش  نیست و سبحانی که دستگاه هستی خود یک قطره مصروف ریزش به

»به آبیاری غمام وجود با جود آبها گل نبوت به چمن (، 3)همان: برگ نماید با او همسری نه« 

ای قلوب کوچک و بزرگ بعد پژمردگی غنچۀ وجودش به تازگی دمید سیّما بر غزال صب

محمدی و غضنفر بیدای احدی که سار چشمۀ کوثر به زخمه ایاغ محبتش به نوا و از ژغژغ 

»حمد و (، 5)همان: برگ  صفتان کبری به رباب جگر بسته تار آه«او روباه ﴾ا کَلام الناطِقاِنّ﴿
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لَّا خَلَقْتُ الْجِنَّ وَالْإِنْسَ إِ﴿سپاس بر ذات پاک مصوری که در صدایف قوا در صنعت سفید آب 

آمیخته بر صحایف نشو و نما هولاء تصاویر انسان را به  ﴾لَقَدْ کَرَّمْنا بَنِی آدَمَ﴿با ماء  ﴾لیَِعْبُدُونِ

نگاشت و  ﴾لقََدْ خَلَقْنَا الْإِنْسَانَ فِی أَحْسَنِ تقَْوِیمٍ﴿به ملماس  ﴾صَوَّرَکُم فَاَحسَنَ صُوَرَکُم﴿فحوای 

 ﴾ینَۀٍ الکَْوَاکِبِإِنَّا زَیَّنَّا السَّمَاءَ الدُّنْیَا بِزِ﴿ک را به جداول قیاس به دانایی که اوراق افلاشکر بی

»اطناب باعث ملال و ابرام موجب قیل و قال، والسلام والاکرام«  (،354)همان: برگ  آراست«
 (.35۸)همان: برگ 

اهل  دگاهیاز د ه،یرایپیخشک و ب انیاذعان داشت که گزارش صرف و ب دیبا قت،یدر حق    

و  سندگانینو رو،نیاست. از ا شدهیو ضعف محسوب م یکاست ینوع یک اثر یفن، برا

در  ژهیآثار خود، به و یو ادب یهنر یهاکمبود و افزودن بر جلوه نیجبران ا یپردازان براادب

 گریو د موازنهسجع،  ه،یچون استعاره، تشب ،یبلاغ عیاز انواع صنا مؤخره،و  باچهید یهابخش

 یهاجذوب ظرافتتا علاوه بر انتقال محتوا، مخاطب را م گرفتندیبهره م یزبان یشگردها

 نوشته خود سازند.  یادب یهاییبایو ز یانیب

استعاره، سجع، جناس و  ه،یهایی چون کاربرد تشبرام موبد، با ویژگینثر دیوان زنده    

 از تأثیرپذیری و پیچیده اریساخت با نثر، این. گیردمی جای مصنوع نثرهای ةموازنه، در زمر

 پلی بلکه است، نویسنده ادبی تسلط دهندةنشان تنهانه جامی، و سعدی چون بزرگانی

 رود.می شمار به هند فرهنگ و فارسی ادبیات میان ارتباطی
 

 های دستور زبانی و لغویویژگی. 2-3-3

 لیدر تحل یاساس یهااز جمله مؤلفه یمتون ادب ی و لغویزباندستور  یهایژگیو یبررس

را آشکار  یفرهنگ یهاو دلالت یشناسییبایپنهان ز یهاهیلا تواندیاست که م یشناختسبک

فک  یرا را در معنی حرف اضافه، :خاص مانند ینحو یکاربرد ساختارها ان،یم نیسازد. در ا

 یهاو ظرافت یدستور یهایدگیچیبر پ سندهیتسلط نو ةدهند، نشانیهیمسندال یاضافه و را

از  یریرپذی، علاوه بر تأثیمغول-یو ترک یواژگان عرب ةحضور گسترد ن،یاست. همچن یانیب

 کاربرد است. ینافرهنگیو تعاملات ب یزبان یغنا یایاثر، گو یخیدوران تار یبافت چندفرهنگ

و کاربرد اصطلاحات  مانند نرد و شطرنج یفکر یهایمربوط به باز یهانادر و واژه لغات

خلاقانه و دانش  تیاز ذهن یبلکه بازتاب د،یافزایمتن م یتنها بر عمق ادبنه موسیقی مربوط به

 یسبک ،نادر و مهجوردر کنار استفاده از لغات  ،یعناصر زبان نیاست. ا سندهینو یواژگان

حائز  یفرهنگ-یخیو هم از منظر تار یشناختییبایکه هم از نظر ز کندیفرد خلق ممنحصربه

 های دستور زبانی و لغوی دیباچه و مؤخره عبارتنداز:های ویژگیونهنم است. تیاهم
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  کاربرد را در معنی حرف اضافه: یک.     

»تا دوستان را هم بر حسب این واقعه اطلاع (، 3)همان: برگ  »دایرة وجود را کوک گردید«

زار قلوب »کشت (،9)همان: برگ  زبان«چرب»قضا را روزی یک دو تن (، ۸)همان: برگ  باشد«

)همان: »آن سرزمین را دست افشانده«  (،10)همان: برگ  حاسدان را به منزلۀ برق سوزان«

 (6)همان: برگ« فراق را مشعل شبستان بصر ساخت ةدیرمد کش ةدیهر دو پسر د»(، 6برگ 
 

  کاربرد رای فک اضافه:دو.      

نظران را »صایب (،2)همان: برگ «را مندل  عمر به سر آمد یسالکان شارع گمراه»

 «.»دین مبین را ستون و دایرة نبوت را مرکزند ،(10)همان: برگ  الجواهر دیدة گریان«کحل
 (355)همان: برگ 

 

  کاربرد رای مسندالیهی: سه.     

آن ناموافق را که ظفرآسا »(، 356)همان: برگ  »رهرو طریق جولیده بیانی را چه یاراست«

»بلبلان چمن (، ۸)همان: برگ  «بود دهیکش ضیفاز دست آن دست  یسردست هودهیب

 (۸)همان: برگ  صاحبدلی را به زمزمه این غزل گوش هوش را شیرین سازند«
 

  کلمات عربی: چهار.     

 (،354)همان: برگ  »جداول«(، 354)همان: برگ  »صحایف« (،354)همان: برگ  »نستمد«

 (،355)همان: برگ  »شواغل« (،354)همان: برگ  ، »تودد«(355)همان: برگ  »انفاس«

)همان:  »شعاع«(، 2)همان: برگ  »عقول«(، 2)همان: برگ  »حواس«(، 7)همان: برگ  »اغصان«

(، 4)همان: برگ  »اقوال« (،4)همان: برگ  »عجایب«(، 4)همان: برگ  »نعوت« (،1۸برگ 

 شجار«»ا (،9)همان: برگ  »عنادل«(، 5)همان: برگ  »ناسوت«(، 6)همان: برگ  »ریاحین«

 (5)همان: برگ  »منازل«(، 5)همان: برگ  »امتزاج«(، 7)همان: برگ 
 

  مغولی:-کاربرد کلمات ترکی پنج.     

 (15)همان: برگ  »گزلک«(، 15)همان: برگ  »یرلیغ«(، 3)همان: برگ  »ایاغ«
 

  کاربرد کلمات نادر: شش.     

)همان:  »دفته«(، 4مان: برگ )ه »کلاوه« (،4)همان: برگ  »سلمک«(، 3)همان: برگ  »ژغژغ«

 »کعیت«(، 4)همان: برگ  »کوایف«(، 4)همان: برگ  »ملثوم«(، 4)همان: برگ  »رغیف« (،4برگ 

)همان: برگ  »ملماس« (،14)همان: برگ  قب«»مث(، 9)همان: برگ  »شغور«(، 6)همان: برگ 

354) 
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  کاربرد اصطلاحات نرد و شطرنج: هفت.     

 »رخ« (،354)همان: برگ  »مهره«(، 354)همان: برگ  ، »منصوبه«(7)همان: برگ  مات«»پیل

(، 7)همان: برگ  »شه« (،7)همان: برگ  »فرزین« (،7)همان: برگ  »بازنده« (،7)همان: برگ 

 (7)همان: برگ  »بیدق«
 

  کاربرد اصطلاحات موسیقی: هشت.     

 »ماهور«(، 3همان: برگ ) »نهاوندان«(، 3)همان: برگ  »گوشه«(، 4)همان: برگ  »بوسلیک«

(، 3)همان: برگ  »رباب«(، 3)همان: برگ  »زخمه«(، 3)همان: برگ  »کوک«(، 3)همان: برگ 

 (4)همان: برگ  »گوشت حجاز« (،4)همان: برگ  »مقام حسینی«
 

 رام موبد کشمیریهای اشعار زندهویژگی. 2-4

عرفان و عشق تا مدح و متنوع، از  نیاز مضام یانهیگنج رام موبد کشمیریزنده وانید

 ،یمانند حافظ، سعد یاز استادان بزرگ یریرپذیبا تأث رامهرا در بر دارد. زند ،ینگارخیتار

قابل  و زبانی ادبی فکری، آورده که از نظر دیرا در شعر خود پد ژهیو یسبک ،یو خاقان یمولو

 نیو همچن اتیو آ ریبه اساط تلمیح ،یادب عیکاربرد صنا ،یشعر یهاتأمل است. تنوع قالب

 در این بخشبارز اشعار اوست.  یهایژگیهند، از و یو فرهنگ یخیتار یدادهایپرداختن به رو

 نیهنر اه و شیاز اند ییاهتا گوشه یمپردازیرام موبد ممختلف شعر زنده یهاجنبه یبه بررس

 .گرددشاعر روشن 
 

 های فکریویژگی. 2-4-1
 یاثر را به متن نیا ،یریرام موبد کشمزنده وانید ۀبرجست ییو محتوا یفکر یهایژگیو

 ت.پرداخ میخواه هایژگیو نیا یکرده است. در ادامه، به بررس لیشاخص و قابل تأمل تبد
 

  تأثیرپذیری از بزرگان ادب پارسی: یک.     

 طغرا، استادانی چون حافظ، صایب،رام موبد کشمیری در سرایش اشعار خود، تحت تأثیر زنده

نظر  خاقانی، مولوی و سعدیای چون بوده و همچنین به شاعران برجستهخسرو رامی

بود. از حافظ، نه تنها ظرافت  رازیحافظ ش ریو آشکار تحت تأث میطور مستقبه یو است.داشته

 ۀلفظ و مضمون و کاربرد استادان شیو عرفان را آموخت، بلکه آرا یو استفاده از رند ییغزلسرا

ب، خلق ی. از صامتأثر بود ،یزیتبر بئاز صا نیو اقتباس کرد. همچناز ا زیرا ن یادب عصنای

را فراگرفت.  قیو دق دهیچیپ ریو تصاو هاتیو استفاده از تشب یسازمضمون، نو و بکر نیمضام

در اشعار او مشهود است.  زین ،یمشهد یاز شاعران همعصر خود، مانند طغرا یریرپذیتأث
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سبک دشوار  زیو ن یادب ةدیچیشکوه و ابهت سخن و فنون پ ،یانشرو یرام موبد از خاقانزنده

و  ریمفهوم س و یمعنو یژرفا ،یشور و حال عرفان ،یرا آموخت. از مولو قیو مصنوع اما عم

و  ییوایش ،یو از سعد کندیجلوه م اتشیاب یلاکرد که در لابه افتیسلوک عاشقانه را در

نگاه گسترده و  نیرا وام گرفت. حاصل ا یعملکلام و پند و حکمت  یروان ان،یاستحکام ب

)حافظ  یسبک عراق یقیداشتن ظرافت و موس نیاست که در ع یآگاهانه، شعر یریرپذیتأث

( و ی)مولو یعمق عرفان زی( و نبئ)صا یسبک هند ییمعنا یهایدگیچی(، از پیو سعد

بارز  یانمونه توانیم را یریرام موبد کشمزنده ن،ی. بنابرابردی( بهره می)خاقان فخامت لفظ

هایی از تأثیرپذیری . در این بخش نمونهقاره دانستشبه ینگر در سنت ادبشاعر جامع کیاز 

 شود:از بزرگان ادب پارسی آورده می
 هادهد سر رشتۀ آمالفش به دستم میـزل     بگو      صائباین مصرع از شوی چون موبد پریشان 

 (62)همان: برگ 

 سر کند یراگِ هند نایموسم آن شد که م         وـبش یوانـخزلـموبدا مست غ ارـطغچو ـهم

 (111)همان: برگ                       

 مرا یخاقان ندیاز اهل سخن گو بدـیز راـم         یـطانـد سلـن دادنـخـک سـه در ملـک سـب

 (61)همان: برگ                       

 یدروـــب یارـــه کــر چــرادر هــب یا           یوـولـم رـیت پـــت اسـفـگ نـیـــچننــیا

 (291)همان: برگ                       

 هاافتاد مشکل یشق آسان نمود اول ولـکه ع          حافظوبد مدد خواهم کنون از حضرت ـم ایب

 (71)همان: برگ 

 مرا یجامتاد زآن شد حضرت ـخن اسـدر س         مرا یبه هر دم حق بود حام یو معن صورت

 (50)همان: برگ 

 برهمن هم وانیهست د یدـسع خـیکلام ش        شاهد میاز کفر و اسلامم به حسن و معن مرا

 (173)همان: برگ                       
     

 کاربرد مضامین پیچیده و دشوار: دو. 

 یریگاوج گاهیقاره، تجلشبه یر فرهنگبرآمده از بست یبه عنوان شاعر ،یریرام موبد کشمزنده

 ن،یرنگ الاتیبه خ زیآمسبک توجه مبالغه نی»در ا است. یدر شعر فارس یو تکامل سبک هند

و آوردن مثل در بافت شعر  ابیریو د دیجد یهامضمون انیو ب یشیاندکیو توهم و بار لیتخ

 جازیو گاه ا جازیه و مبالغه در امجاز، استعار ه،یمانند تشب یشعر یبه کار گرفتن هنرها زیو ن
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شعر  سبک یاصل یهاشاخصه (127:  1373،یسبزوار ی)مصطفو« .مخل، رواج کامل دارد

 :است یرام کاملاً متجلزنده یهادر سروده ،یهند
 اـــم مـــیادهـــوار ز دم زنابـــبـنگر حـب            ما مـیادهـدم زنـر عـق بهـر عشـحـدر ب

 (44)همان: برگ 

 زان راـــا خـــود در دل مــــا ره بـــجــک            تــار اسـر دم بهـه هـنـیزار آئـلـگ هـب

 (49)همان: برگ 

 اــم مـیادهـدم زنـه عـونه رو بـگـر چـگـنـب           شودین وا نمـه سخـان او بـده رگزــه

 (44)همان: برگ 

 نامهسرودن ساقی سه.     

»که  شودشناخته می غنایی شعرۀبرجست انواعاز  یکیبه عنوان  نامهیساق ،یفارس اتیدر ادب

را مورد خطاب قرار  یو مغنّ یو بحر متقارب است که شاعر، ساق یولاً به قالب مثنومعم

ساز دهند و خواننده را بـه  یدر کار کنند و سرود یاکه باده خواهدیو از آنها م دهـدیم

 یحاک یخیمستندات تار (259: 1376، سای)شم« .دهدی، اندرز مدم افتیاغتنـام فرصت و در

. »ساقی نامه از اوائل قرن هفتم مفهوم در ادوار متأخر است نیاز ا ادبی ةاز استقبال گسترد

: 1355، انیچ نیزر)« .مورد توجه شاعران قرار گرفت 13و  12و  11های بخصوص در قرن

 ندگانیسرا گرید ریتحت تأث زنی دوازدهم، ةدس یشاعر هند ،یریرام موبد کشمزنده (572

 :آورد یرو نامهیساق شیروزگار خود، به سرا
 نــراب کــان از شـشـکباده ریــن ضمـروش        اب کنـب ماهتــش ةادـام بــبه ج یـاقـس

 (206)همان: برگ 

 سـک دـیدــن یــذابــع مــیرــه کــاز درگ       ســک دــیدـن یابـتـباده ع ارـیـب یــاقـس

 (137)همان: برگ 

 یساق یا رخساریحسن پر شودیافزون مکه      ی   ساق یگلنار ا یصل گل به دلبر ده مـف به

 (232)همان: برگ 

 یـائـاشـم تمـدل ما ه یـم آبـد در عالـنـک      ی  ائیو در یشب ماه یامـبده ج یـاقـس ایب

 (224)همان: برگ 

 های ادبی. ویژگی2-4-2

درخشان در  یانمونه ،یسبک یهایو نوآور یادب یهاظرافت قیرام موبد، با تلفعر زندهش

سو  کیکه از  دهیآفر یاشعار ،ی. او با تسلط بر عناصر بلاغرودیبه شمار م یفارس اتیادب

 ،ییو معنا یزبان یهاتیبا خلاق گرید یدارد و از سو کهن شعر فارسی یهادر سنت شهیر

از  یریگگرفته تا بهره فیرد ۀ. از کاربرد هنرمندانشودیتازه رهنمون م ییاینخواننده را به د
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بر مهارت  یاو گواه یشعر یهایژگیاز و کیهر  ؛استعاره و جناس ه،یچون تشب ادبی عیصنا

رام موبد شعر زنده های ادبیویژگی یبه بررس بخش نیشاعر است. در ا نیو ذوق سرشار ا

 :میساز انیشاعر توانا را نما نیا یینمااز هنر هاییتا گوشه میپردازیم
 

 کاربرد ردیف: یک.     

 یادر ساختار اشعار خود دارد، به گونه فیرد ۀبه کاربرد هنرمندان یوافر ۀعلاق رام موبدزنده

شده است.  لیتبد شیهاممتاز و پرتکرار در سروده یسبک یهالفهؤاز م یکیبه  یژگیو نیکه ا

متنوع  یهافیرد تیخود را ملزم به رعا اشعارش،به اتفاق  بیاکثر قر در ر،ینظکم یاو با دقت

 زانیم ف،یرد اشعارش افزوده است. ییو انسجام معنا ییقایموس یکرده و بر غنا انهو خلاق

مهارت  ن،ی. همچندهدیرا نشان م یبلاغ یواژگان و شگردها ۀنیتسلط شاعر بر زبان، گنج

 .کندیرا آشکار م شاعری از هنر یعناصر، بخش نای از ندانههنرم و درست ةدر استفاد شاعر

ای ، تنها تکرار واژگان نیست، بلکه حلقهرام موبدزندهردیف در اشعار  (3۸: 1393)مدرس زاده ،

 بخشد. منسجم و تأثیرگذار می آهنگزند و به آن است که بندهای شعر را به هم پیوند می

 بـالـبـل نایم نـیت اـم هسـز آن خـک          بـبالـلد دل را ـنــش کــشقـع یـم

 (66)همان: برگ 

 است دهـید دهیدر ـنظ ضـیرو تنم ز فـزآن      است دهـید دهیدبه هر  ارـی یکه رو سـب

 (71)همان: برگ 

 ستین هست وهر ذاتش ـفات ذره ذره مـدر ص        ستیهست و ناز هم جدا ذات و صفاتش  جهان

 (71)همان: برگ 

 و دوست میما دانو رمز دوست  مایغمزه و ا     و دوست میدانجانان ما جادوست ما  سنرگ

 (7۸)همان: برگ 

 است کینزدت ز چشم پر آب ـال دوسـوص      تـاس کینزدبحر شدن چون حباب  طیمح

 (90)همان: برگ 

 های طولانی: دو. التزام به ردیف     

  ساست و ب دیو واد دید کی نیصاف دل بگذر ز ک

 است و بس دیو واد دید کی نیبر جب نیچ یچون زن                                               

 (134)همان: برگ 
      

 سه. التزام به یکسان بودن تمام حروف ابتدایی ابیات در سی غزل پایانی:     

 عبثر ـان خـه سب یگردیعقل م یتو چرا ب         بر سر گرفت یچون عالم نیزم ریهم ز ثور

 (342برگ  )همان:
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 کژ اریبس گوهودهیب یون کنـطبع خود را چ          ر زبان چون مار کژـآخ ودـشیرا م اـژاژخ

 (345برگ  )همان:

 اضیرر زبان به ـه بـم نالـزن بـیدلـو عنـچ         اضیو جان و تنم هست جاودان به ر ریضم

 (351برگ  )همان:

 ظـحآرا چه هانـج دیـور خورشـور را از نـک          چه حظ دایدلت پغفلت بود گر از  ظلمت

 (35۸برگ  )همان:

 چراغردن ـا دم مـت ندـینب ینودـخوش یرو         راغـن چـروش شودیها گر ماز پروانه غافل

 (362برگ  )همان:
 

 ها:تکرار پاره مصرع چهار.     

 لاله زار استتو به رنگ  یروزار است تو به رنگ لاله یرو

  نوبهار است شهیخط تو همنوبهار است  شهیخط تو هم

 بو دهدیاز عنبر و مشک مبو  دهدیعنبر و مشک م از

 مشکبار است شهیزلف تو هممشکبار است  شهیتو هم زلف

 در گلشن حسن و عشق لالهگلشن حسن و عشق لاله  در

 از رشک رخ تو داغدار استرشک رخ تو داغدار است  از

 (74برگ  )همان:

 رد صدر الی العجز:پنج.      

 ظـواع طاـخت بر ـو به جا هسـت حتیـنص          ستیبه اهل مشرب ن دنیـاده کشـز بطا ـخ

 (150)همان: برگ 
 

 رد عروض الی الابتداء: شش.     

 ظـح تــسیان نـانـان جـج ابـطـخاز          ابـطـخ ر دمـه دــنـکیـان دوران مــج

 (150 )همان: برگ

 ذوقافیتین:  هفت.

 است و من ریکار زنجبا جنون دمساز بودن      است و من ریتصو اری رتیچشم ح یبا خموش

 (207)همان: برگ 

 نـت و مـاس ریدـار تقـزن نیدود آه آتش         و شب سوزم به رنگ شمع اندر بزم عشق روز

 (207)همان: برگ 
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 حرف مداری:  هشت.

 رمـیـاگـراد جـم میــمه ـب تــاس دهـیرس            ینـه به من نکــنگ تیاـعن نـیعرا به ـچ

 اـرمـف رمــک امهـروانـــو پ هـاهیــس دهـب            رض ماـت غـسا دهـش نیّخاص مز صادبه 

 (321)همان: برگ 
 

 ایهام ترجمه:نه.      

 لطف نیچشمم کرد جا از ع نیدر ع نینازن     لطف نیعمن از  یهر گه سو دیمستش د چشم

 (15۸)همان: برگ 

 نور نیو ع نیشد ز مهرش مهر تابان نور ع       نور نیو ع نیعت جانان نور ـاسچشم  دل و در

 (12۸)همان: برگ 

 امشهیرزان از صعود بـل دیـورشـخ رودیم         دـاسرج ـدر ب دـیا دـت امهـشـیب یاـهریـش

 (1۸۸)همان: برگ 
 

 بخشی:تشخیص و جان ده.     

 اتهــامـنگـل هــر گـطـوم عـجـر هـب            دـیو دــن چــشـد گلــت آب شـالـجـاز خ

 (96)همان: برگ 

 م است ز چشم پر آب صبحـتبسل در ـگ           دـنـکیـده مــوان خنـج رـیپ یهاهـیرـگ از

 (99)همان: برگ 
 

 تلمیح یازده.     

ح لاگوشه چشم اشاره کردن، نگاه کردن و نظر کردن است و در اصط بهتلمیح به معنای »

 یثیو حد فیشر یاهیل سخن به آموجب آن در خلااست که به یدرون یهاهیازجمله آرا عیبد

اندک  یم با الفاظلامشهور، چنان اشاره شود که ک یمثل و شعر ایداستان و واقعه  ایمعروف 

رام موبد کشمیری به اشکال در دیوان زنده( 163: 13۸2داد، ) «.کند تلالد اریبس یبر معان

 مختلف از تلمیح استفاده شده است.
 

 اشاره به شخصیت های تاریخی و اساطیری: دوازده.     

 تـاسدر ـکنـاس ۀنـیاز دل روشن تو را آئ       و بد از خاطرت کیورت هر نـپنهان ص تـسین

 (79)همان: برگ                       

 تر استخاطر روشن تو را از جام جم روشن     نداشت جمدر کف تو  دمیکه د یجام نیچننیا

 (7۸)همان: برگ                       

 تــاس صریقه تو ـدگان درگـاز بن یابنده      ـیکو  اوسـکبال تو ـت و اقـد بر دولـرس یـک

 (5۸)همان: برگ                       



 293 آن یسبک یو بررس یریرام موبد کشمدهزن یفارس وانید یسخ خطن

 

 را اکــضحردن ــگ ردــــیـــــار گــم      اک راــاپــود نــن بــمــود دشــخ ســفــن

 (53)همان: برگ                       

 یرستم طانیزند نفس شـگ مـید از بـرسـت      هست وانهیکس سگ د ارـیس در اختـنف کـی

 (270)همان: برگ                      
 

 ی:اشاره به هنرمندان ایران سیزده.     

 یکشیت صد خار مـزحمو ـهر گل تـاز ب        یـشـکیـم ارـیرخ  هـیـبـون شــچ هزادــب

 (234)همان: برگ 

 یکشیسار مـل رخـامه آن گـهر گه ز خ        ارـی یگ روـاز رن یورـتو خون دل خ یانـم

 (234)همان: برگ 

 ط بتانـد خط به سر خـکش شیاز خط خو       در دوران یلـرعـیمود ـکه ب یسـینوـوشـخ

 (252)همان: برگ 
 

 اشاره رخدادهای عصر: چهارده.     

 تاریخ جلوس شاه عالم    
 درت که اوـدر قـم قـعال ۀحان قبلـسب ظلّ         ضل الهـر از فـگوه یو عالـد چـاه عالم شـش

 ش پناهـفـطـل ۀـیاـس رـید زــردم آوردنـم         وس گفتـمأن منتیسال جلوس م نیا دـموب

 اهـم پادشـجو شاه عالق قطب حقـح یۀسا        و زر اندر جهان ز اقبال و جاه میزد بر س سکه

 (274)همان: برگ 
 

 تاریخ مبارک باد نوروز به جهت شاه عالمگیر ثانی     
 الــس نــیا خیارـن تـوش کـوبد گـز م          مـــالـــوروزِ عــت نـــتـاغ دولــه بــب

 وروزـــن شــیار عـــوبهـــن ارکــبــم          دوزــان تـرحـاها فـد پادشـل شـو گـچ

 (275)همان: برگ 
     

 ها به هندحمله افغان     
 ودـنـتل هـس قــد بــردنــا کـفــج از          دـنـا به هــبر پ نیـچننیا تـامید قـش

 د دودــــرآوردنـا بــــهدل شـــــتزآ        دــنـا به سـت دهــیـان رسـغـورشِ افـش

 (290)همان: برگ 
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 اشاره به رسومات هندی: پانزده.      

 دیوالی     

است غالباً در اواخر  یجشن خزان ایچراغان  دی( ع Diwali یوالید ای Deepwali) یپاولید» 

 شیوطن خوه ب انایرامابازگشت راما پهلوان افسانه  اده یجشن ب نی. اشودیاکتبر ماه واقع م

 (204: 1337)حکمت، .« است

 یــالـــحــوشـــن خـــمـــزار چهـــلال       یوالیــدب ـــان شـــراغـــد چـــش

 (2۸2)همان: برگ 

 مــیــنس ةژدـن مـــه مــدا داد بــوبـــم        یــوالیــدب ـــه شـد بــآم تــدول

 (312)همان: برگ 
 

 سنگهه     

های بودایی به معنای نظامی رهبانی مبتنی بر زندگی گروه راهبان یا راهبه»سنگهه واژه 

 است که با هم جمع شده و جماعت مشخصی را در صومعه بنابر اصول وینیه برپا دارند«
 (153: 13۸۸)میرانی، 

 یه دارــامـج یــرانــفـــگ زعـــه رنــک          ههـنگـس یرـیر گـو را گـت مـیوـزد گـس

 (223)همان: برگ 
 

 راکهی     

دختران آورده و دور ساعد  ندی( گوRakhi) یمقدس که آنرا راک یدر روز رکشابندان بند»

 زیو ن کنندیم هیآنها وجه نقد و مسکوکات گرانبها هده و برادران ب زنندیبرادران خود گره م

 منعقد سازند هم در آنو محبت خالصانه  یبخواهند عقد برادر یکه با مرد یبانوان و زنان

 . از آن پس آنستانندیم هیهد هیو نقد زنندیبندند و گره میدست او م مچدور ه ب یروز راک

 دی( را تجدویزنار )جن سمانیروز برهمنان ر هم در آن .مرد با آن زن حکم برادر و خواهر دارد

 (206: 1337)حکمت،  «.بندندیدور کمر مه و تازه ب کنندیم

 زارهــرف لالــر طــدا هــوبــم نــیـبـب            اــههـف لالــبه ک یـهــراکد نـتـســبب

 (120)همان: برگ 

 وـب دـدهـیل مـف گـت کـتـه از دسـک            تــسیراکهز  تـنیت رنگـدس تانـلسـگ

 (210)همان: برگ 

 تـام اسـادکـر گل شـبر س مـبنـو شــچ            دـــوبــم اریــت ــــبه دس ـیهــراک در

 (315)همان: برگ 
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 های دستور زبانی و لغویویژگی. 2-5

تسلط او بر قواعد زبان فارسی و مهارتش در خلق اشعاری  ةدهندنشان رام موبدزندهاشعار 

واژگان منعطف، افعال  بیاز جملات مرکب، ترت یریگاو با بهره غنی از نظر فرم و محتواست.

خاص،  ینحو یهایژگیحروف اضافه و ربط و و دها،یق ق،یدق یهاموصوف ها ومتنوع، صفت

و هم از نظر معنا برجسته است.  یشناسییبایکرده که هم از نظر ز جادیفرد امنحصربه یسبک

تسلط او بر زبان عربی و ادبیات اسلامی را نشان  آیات قرآنی، اشاره به فارسیکلمات در کنار 

رام موبد به عنوان یک مغولی و هندی در دیوان زنده-ربی، ترکی.استفاده از لغات عدهدمی

و در کار  دانندیم یسینوسبک را هنر واژه ،یاریبس» شود.ساز محسوب میویژگی سبک

 هیپاینگرش، گاه چندان ب نیاند. اچشم بر واژگان دوخته ز،یاز هر چ شیها بشناخت سبک

چونان انسان، زنده و  مزبان است و ه یهاسازه گریدارتر از دواژه، هم شناسنامه رایز ست؛ین

 (742: 1391 ی،)فتوح «.استیپو
 

 بعد از فعل استمراری:  "ی"کاربرد  یک.     

 دمهـبدم ایــو درـسرت چـح نیـا دهیـد             دمــحـبـص یردــآه س یدــیـشـرکــب

 (2۸7)همان: برگ 

 یساق یاندر دل هر تار ا نیگره شد خون بب       گلشن نیتا در ا یکرددختر رز دور  حجاب

 (236)همان: برگ 

 لـــگ ةدـــنـــود خــب کارــــیت بــفــگ      لـبـن بلــشـلـه گـو بــچ یردــک دهـنـخ

 (296)همان: برگ 

 زر عبث یراـب یردـگون ـته چـه و آشفـوال        تـسین دهـنیپا یوـیو مال و منال دن ثروت

 (342)همان: برگ 
 

 کاربرد رای مسندالیهی:دو.      

 هست بیچه باک گو که مخالف رق راما          گاهــا نـم یوــد ســنـاز کـز ن نـیازنـآن ن

 (93)همان: برگ 

 است یهم آواز غلغل کردن شهیبا ش راکاسه        است یپر مل کردن شینوروز است جام ع روز

 (77)همان: برگ 

 تـاس رـگـید یـسابـــن حـــا مــبرا  ارــی         ابـسـز روز حــج حـیـقــود تنــش یـــک

 (7۸)همان: برگ 

 از گردش دوران چه باکرا تآب ــهر عالمـم         ندل نهدـروش یاـپ شهیـر گردون همـس بر

 (162)همان: برگ 
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 کاربرد »را« در معنی حرف اضافه:سه.      

 ظـآرا چه حجهان دیـورشـور خـاز ن راور ــک          ظچه ح دایظلمت غفلت بود گر از دلت پ

 (349)همان: برگ 

 لاصـبها اخونـت خـهسرا ق تو ـعش دـیهـش          قاـم آب بـت زخـهس راو ـت غـیـت لـیقت

 (144)همان: برگ 

 دل و کرم عادل چراغـد در ره عـس که باشـب        گاهـدلـع ارـید در دـاشـنب یـراه را مـظل

 (156)همان: برگ 
 

 کاربرد »اندر« به جای در: چهار.     

 تان گردند جمعـدر بوس یدلـوشـبلان از خـبل      تان گردند جمعـب یر کوـسدر ـانقان ـعاش

 (364)همان: برگ 

 تـدر اس نیغلام ا مـیح و ظفر داـشوکت و فت      رـته کمـت بسـخدمت درـانبال ـو اق تـدول

 (26)همان: برگ 

 ستیچون روانش هست و ن دایزآنکه در هر جسم پ  صفات  از استصفات است و برون اندر  قـح تذا

 (96)همان: برگ 

 سرتو دارد در سر خود سربه یس که سوداـب       نگـر به سـفراقت س درـان زندیـما م موبد

 (121)همان: برگ 

 ابمییو صاحبدل نم اریبان بسـحالم صاـبه ع      ابمییمحفل نم نای اندرچون شمع تابان  یدل

 (174)همان: برگ 
 

 کاربرد لغات نادر: پنج.     

 در غارها یبسژغژغ روز و شب  رانیدارند ش     صاحبدلان در ذکر رب مشغول هستند از ادب

 (61)همان: برگ 

از دهان...  یزیچ دنیو خائ دنیخوردن و جاو یزیکه در محل چ ی] ژَ ژَ [ )اِ صوت( آواز     

 : ذیل ژغژغ(1377)دهخدا،  .دیاز دندانها برآ

 ذیرقم نمود خوش از مشک و زعفران تعو    قشقهصنم  یاست ا دهیات که کشبه جبهه

 (11۸)همان: برگ 

که کفار بر  ینشان یبه معن انیاسب و فارس یشانینشان پ یرگی)اِ( ت]ق َ ق َ / ق ِ [ قشقه.      

 : ذیل قشقه(1377)دهخدا،  .ندیاستعمال نما هریکنند از زعفران و صندل و غ یشانیپ

 در دل ماستکه ـسـمو ـچ رـیـا شـب          یـنـعـظ و مــفــه لــور بــص ادــجــیا

 (33۸)همان: برگ 
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: 1377)دهخدا،  .رندیکه از ماست گ یزبد است. چرب ی)اِ( به فارس]م َ ک َ / ک ِ [ مسکه.      

 ذیل مسکه(

 گـبه رو رنازه ـغاز  یـکنیـرا مـلاله چ یا         ارانـهـل بــت فصــشود داغ دلـهان نـنـپ

 (163)همان: برگ 

تا سرخ  )اِ( بزک. گلگونه. گلغونه. سرخاب. گلگونه باشد که زنان به رخ نهند]زَ / زِ[ غازه.      

 غازه(: ذیل 1377)دهخدا،  .دینما

 پا بر هوا بر آسمان هم عزم جنگ کندیم      همچون تبنگ پردیم ایهر که بهر اوج دن

 (164)همان: برگ 

باشد پهن و بزرگ از چوب ساخته که بقالان اجناس در آن  ی)اِ( طبق]ت َ ب َ [ تبنگ.      

 : ذیل تبنگ(1377)دهخدا،  کنند.

 قسام شد ز لطفتجغرات و ماست و  ریهمه ش

 چه روغن یچه شکر چه ن نیریهمه گشت از تو ش

 (197)همان: برگ 

 و معرب آن سقرات است. )برهان  ندی)اِ( به لغت سمرقند ماست را گو]ج ُ [ جغرات .      

 (: ذیل جغرات1376قاطع،
 

 استفاده از لغات عربی: شش.     

 ارـــسیو  نیـمـیــ یــزن هـانـیازـت          وارـــاه ســـام شــگامــگ نــهـیـیم

 (24۸)همان: برگ 

 مستقبل و حالو  یماضخبر  ابدیب یک        والــام دـابــیـند او را و ـکن یدزد دزد

 (251)همان: برگ 

 است یادبیب وجهچه  تیرو دنیمرا به د     است یعرب مصحفز حسن خدا داد  رخت

 (۸6)همان: برگ 
 

 مغولی-کاربرد لغات ترکی هفت.   

 یگرید اغیاپر کن  جهان دیـچو خورشـهم        تو پر آب است گر موبد ز مهر ضـیف ۀمـچش

 (255)همان: برگ 

 راــغــط نـــیا اـضــک قــلـم کــزد رق          داــانِ خــرمـــو ز فـــت نــیـبـــج رـــب

 (295)همان: برگ 

 چکنلب  نیپاپوش زرّ نیا ستین تیپا ریز          پا به تو گل کرده است یمن رنگ حنا ماه

 (199)همان: برگ 
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 ده از لغات سانسکریت:استفا هشت.     

 ام دوـن یـکینام اوست  میرام و رح       کلام دو یـکیست ـه شاشترو  فیرـرع شـش

 (213)همان: برگ 

: 1363،و فقه هنود است. )آنندراج دینام علم عقا تینسکرا)اِ( به زبان س]ت َ [ شاشتر.      

 (ذیل شاشتر

 یاهــن افلاک دانـرمـو خـن تـرمـاز خ           یابسوهز قدرت قدر تو  نیشت زمـک

 (21۸)همان: برگ 

 یمعنه عموماً و ب زیهر چ ۀبستم. حص یمعنه ب ستی، اِ( لفظ هند یبسوه. ]ب ِ [ )هند     

 (: ذیل بسوه13۸۸اللغات،اثی)غ .زراعت خصوصاً نیزم شیمایدر پ گهیبستم حصه ب

 یاهـوانـیوبدا دـم لکهاز  داـیـپ دوـشیـم          شوندیم دایپ اریعاقلان در عهد ما بس

 (219)همان: برگ 

آن را  دیکه به صدهزار رس زیعدد هر چ یعنی ند،یصدهزار را گو. اِ(هندی. ]لَ[ )لک.      

 : ذیل لک(1376)برهان قاطع، لک خوانند.

 ق دورـــاده از حــهــن نـیـالـه بـسر ب           رورـغـم ـیکـالـپه ـب یـشستـه نـچ

 (126ان: برگ )هم

 : ذیل غازه(1377)دهخدا،  سقف. یب ة( کجاوانکای یپال تی]ل َ [ )اِ( )از سانسکرپالکی.      

 سرخ انیـب یـان کـشـل بدخــود لعــش           رخـس پانر کند جانان ز ـب خود گـل

 (153)همان: برگ 

تا  ندیآهک و فوفل خارا در هندوستان با  فلفل که آن یباشد از قسم یو آن برگ پان.     

 : ذیل پان(1376)برهان قاطع،لبها را سرخ گرداند. 

 زدــیر تـیرچ ولاـم یـنـدکرچ ـم یاـج     زدیخ یدزد یچون به مصالح پ یمطبخ

 (251)همان: برگ 

 : ذیل مرچ(1377)دهخدا، . فلفل است ی، اِ( اسم هند یمرچ. ]م َ رِ[ )هند     

 برشکال یاست جا یدم در بزم ما خالبهدم ب        شرا یبخشهنگام باران بس که جان کندیم

 (169)همان: برگ 

 : ذیل برشکال(1355)نفیسی، فصل باران.  -برشکال. )اِ(. مأخوذ از هندی.     
 

 

 استفاده از لغات خاص سبک هندی:نه.      

 را ستهمصرع برجاز دل  هاستییروشنا      از مهر تابان بر فلک روشن هلال شودیم

 (40)همان: برگ 
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 گلشن به استعجال ما نیرسد شبنم در ا یک      و استـپرتما از مهر تابان پرواز یوخـش

 (46)همان: برگ 

 را ینقش قالنموده  نیتو رنگ یپا یحنا    را یخوب از تنت جانان نهال اسمنی شکفته

 (4۸)همان: برگ 

 را یبهار قالس ـزان کـت خـاس هدـیند      است نیـرنگ یاـش پـن ز گل نقـم ارـنگ

 (53)همان: برگ 

 ستیدهنش تا عدم سخن باق ۀز غنچ        ستیمضمون ن الیباغ خمبر که به  گمان

 (۸2)همان: برگ 

 چه از ضعف بصر دارد صبح دهر نکیع         به چرخ افتیمن زآمدنت گر نه خبر  ماه

 (101)همان: برگ 
 

 رد و شطرنج: کاربرد اصطلاحات بازی نده.      

 ماند از من نرد یهامهرهمحبت را نظر کن        ماند از من نردنقوش  یباز یششدر پ نیدر ا

 (199)همان: برگ 

 به هر خانه روان  لیـفو  شترو  اسپدارد      هانـه جـبازد بـب رنجـطـش ۀصوبـمنکه  رـه

 (253)همان: برگ 

 انـامـدارد سـن کـیـل رخز  اتـم ندـکیم      انـاهـاه شـار ز شـر بـود هـش نیرزـف هرهـم

 (254)همان: برگ 

 یادـرادآبـش مـقـود نـو بـچ نشـیعبتــک           یرادـــن یــکـیه ــازد بــرد ببــن یازـب

 (254)همان: برگ 
 

 

 یریگجهینت. 3

 اتیادب یهانهیاز جمله گنج ر،یاهل کشم مذهبعهیاثر شاعر ش یریرام موبد کشمزنده وانید

فرهنگ و  قیعم ریدرخشان از تأث یآمده و بازتاب دپدی هندوستان ةاست که در گستر یفارس

از شاعران  یریرپذیتأث لینه تنها به دل وانید نی. ارودیقاره به شمار مدر شبه یادب پارس

 ،یاز سبک هند یرویپ ۀحافظ ارزشمند است، بلکه به واسط ی، مولوی وبزرگ چون سعد

شناخته شده  لیو تحل یمعرف ۀستیاثرى شا ،یانیو ب یعیبد عیصنا هنرمندانه از یرگیبهره

، فرزند شاعر، کارامیاست که توسط ت یاو مؤخره باچهیمشتمل بر د وانید نیاست. ساختار ا

ی، جام سعدی و یادب ةویآگاهانه از ش یرویدو بخش، با پ نیدرآمده است. ا رتحری ۀبه رشت

 است. یفارس ادبی یهاهیبر آرا سندهیاز تسلط نو یشده و نمود شتهنگاو مصنوع  یفن به نثر
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 میتا مفاه ریکشم عتیکه از طب یاشاعرانه ریرام موبد با خلق تصاوزنده ،در بخش اشعار

 یو رباع ده،یغزل، قص رینظ یشعر یهاخود را در انواع قالب یرگیچ رد،یگیرا دربرم یعرفان

 قیتلف زین و ،یواژگان یهایباز ،یزبان یهایسازبیر ترکاو د ی. نوآورگذاردیم شیبه نما

ساخته است.  رینظکم یااثر نمونه نیاز ا ،یفارس کیکلاس میهند با مفاه یبوم نیمضام

 ،یخیتار یبلکه به عنوان سند شود،یآن محدود نم یادب یهاتنها به جنبه وانید نیا تیاهم

  هند است.سرزمین و عارفان در  ختگانیبان فرهبه عنوان ز یزنده بر نفوذ زبان فارس یگواه

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 301 آن یسبک یو بررس یریرام موبد کشمدهزن یفارس وانید یسخ خطن

 

 شناسیکتاب

ماهنامه  ،ی«متون نثر سبک عراق یهادهیو تحم هاباچهید یشناسسبک»، (1399) نیبساک، حس
 22-1: 4۸ش  ، 13 س، )بهار ادب(ی نظم و نثر فارس یسبک شناس یتخصص

 .امیسوم، تهران: خ اپ،چیاقیرسیبه کوشش محمد دب ،آنندراجفرهنگ (، 1363پادشاه، محمد )

 : امیرکبیر.تهران ، بـه اهتمـام محمـد معـین،برهـان قـاطع(، 1376، محمد حسین بن خلـف )یتبریز

ان از هندوست، بررسی تاریخی و اجتماعی و سیاسی و ادبی سرزیمن هند(، 1337اصغر )حکمت، علی

 انشگاه تهران.دادوار باستانی تا عصر حاضر، تهران: 

 .دیمروار تهران: ،یحات ادبفرهنگ اصطلا (،13۸2. )مایداد، س

موسسه لغت تهران: ، یدیجعفر شه دیس ن،ینظر محمد مع ری، زلغت نامه، (1377) اکبردهخدا، علی

 .نامه/دانشگاه تهران

 رکبیر.، به کوشش منصور ثروت، تهران: انتشارات امیاللغاتغیاث، (13۸۸الدین )رامپوری، غیاث

دانشگاه  یو علوم انسان اتیدانشکده ادبی«، نامه در ادب فارس یساق»، (1355، غلامرضا )انیچ نیزر

 5۸6تا  571 ص، ص47شماره ، 12دورة ،مشهد یفردوس

تهران:  ،1 لد، جیدر ادب فارس هیدیتحم، (1365) محمدّ باقر ،یزاده بارفروشمرضا و نجفلاغستوده، 

 .یجهاد دانشگاه

 .، تهران: نشر ذکرندهیگذشته حال و آ ریکشم ،(13۸0)ا درضیحم ،یدناصریس

 فردوس. تهران: چاپ سوم، ،شعر یشناسسبک، (1376) روسیس سا،یشم

 فردوس. تهران: ،بیان، (13۸1) روسیس سا،یشم

 .میترا تهران: نشر ،چاپ ششم از ویراست سوم ،نگاهی تازه به بدیع ،(1395شمیسا، سیروس )

نویسی با پژوهشی در مبادی بلاغی و دستوری تحمیدیه» ،(1401) لیجلریم ،یاکرم ی وشهلازاده، عل

-145، صص 21، شمارة5دورة  ،یو بلاغ یدستور یپژوهش ها ی«های آثار نثر فنتکیه بر دیباچه

173 

 ، تهران: فردوس.5 لد، جادبیات در ایرانتاریخ ، (1369الله )صفا، ذبیح

 .سخن ، تهران:هاها، رویکردها و روششناسی نظریهسبک، (1391فتوحی رود معجنی، محمود )

 تهران: سخن. ،نظریۀ تاریخ ادبیات، (13۸7) فتوحی رودمعجنی، محمود

الدین تصحیح جلال ،هیو مفتاح الکفا هیمصباح الهدا ،(1394ی. )محمود بن عل نیعزالد ی،کاشان

 همایی، تهران: سخن.

، به or324. ، شمارة نسخه:نسخ خطی کتابخانۀ موزة بریتانیافهرست  ،دیوان، رامکشمیری، پندت زنده

 کتابت لال تیکارام.
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Article Info ( 303-273 ) ABSTRACT 

Article 

type: 

Research 

Article 

The Divan of Zinderam Mobad Kashmiri, an 11th and 

12th-century Persian-language poet from India, 

constitutes a valuable treasury of poetic compositions in 

diverse forms such as qasida, ghazal, masnavi, ruba'i, and 

mukhammas, with mystical, historical, and cultural 

themes. Beyond its formal and thematic variety, this work, 

through its ornate preface and epilogue—influenced by the 

styles of Sa'di and Jami and adorned with various forms of 

saj', janas, and muvazana—attests to the author's literary 

mastery. Stylistically, Zinderam's Divan falls within the 

framework of the Indian Style (Sabk-i Hindi) with 

mystical themes. By employing literary devices such as 

tashbih, isti'arah, ihām, and talmīh, and under the 

influence of poets like Hafez, Sa'eb, and Khaghani, it 

articulates sublime concepts of wisdom and love in an 

elevated manner. This research, aiming to introduce the 

manuscript copies of this Divan and analyze its stylistic 

features, has been conducted using a descriptive-analytical 

method, relying on two manuscripts held at the 

Bhandarkar Oriental Research Institute (as the base 

manuscript) and the British Museum Library. The findings 

indicate that the study of this work not only represents a 

fundamental step towards reviving a segment of the 

forgotten heritage of Persian literature in the Indian 

subcontinent but also serves as a dynamic document 

testifying to the cultural exchanges between Iran and 

India. 
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 یمحمدعل تیاشعار کانکر ةنییدر آ یدر ارتباط هنر شعر و نقاش یبحث

 سپانلو

 
 *یعقوب نوروزی1- برات محمدی2- نوریا یاهو3
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 ایران. کو،ما اسلامی، آزاد دانشگاه ماکو، واحد فارسی، ادبیات و زبان گروه استادیار .3
 
 

 چکیده    (305-324) اطلاعات مقاله

 نوع مقاله: 

 مقاله پژوهشی

هنرها وام گرفته  ریرا از سا ییزهایچ یربخشیو تأث ییبایز یشعر همواره برا

 آنکرده به  یو سعدریافت  یقیو آهنگ کلمات را از موس تمیراز جمله 

و از  شینما شدن به هنر کیدر جهت نزد یشینما یاز هنرها ؛شود کینزد

وام گرفته است.  میکردن مفاه ینیکردن و ع یریدر جهت تصونیز  ینقاش

 ،یداریچون شعر د ییهاکه با نام (concrete poetry) تیشعر کانکر انیرج

در اروپا متأثر از  ستمیقرن ب لیدر اوا شودیشناخته م زین یو بصر یتجسم

گونه شعر، قصد  نیشکل گرفت. ا سمیماژیو ا سمیو کوب یتجسم یهنرها

از امکانات  دهبا استفا کندیرا دارد و شاعر تلاش م یشدن به هنر نقاش کینزد

ارائه  یو به صورت نقاش یداریرا به شکل د میاز مفاه یارینوشتار، بس یبصر

 یداریاشعار د ،یشعر انیجر نیبا الهام از ا زین یرانیشاعران معاصر ا دهد.

چرا که  آن نهفته؛ یدر ذات هنر زین انیجر نیبه ا شیاند. علت گراسروده

 یداریرا دارد و شعر د یو ژرف ساخت یاختهنر، قصد کمال در ابعاد روس

 یبرا یبرخوردار است و تلاش زین یبصر ییبایاز ز ،یداریعلاوه بر لذت شن

رهگذر است.  نیاز ا ینیآفرییبایمضمون و شکل نوشتار و ز یخلق هماهنگ

 ۀ. او به واسطدیرا د یداریاز شعر د ییبایز یهامونهن توانیدر شعر سپانلو م

 نیب یو خلق هماهنگ میانتقال و القاء مفاه یدر پ اشعارکردن  یدارید

 ۀپژوهش ضمن بحث از رابط نیا شعر است. یدارید أتیمضمون و معنا و ه

اشعار  یلیتحل-یفیقصد آن را دارد که با روش توص یتجسم یشعر و هنرها

 و منتقدانه قرار دهد. یعلم لیو تحل هیا مورد تجزسپانلو ر یدارید

 

  :افتیدر خیتار

10/02/1404 

 

 : رشیپذ خیتار

09/06/1404 

 هایواژه

 کلیدی:
 هنر

 ینیآفرییبایز

 ینقاش

 تیشعر کانکر

 سپانلو  یمحمدعل

 

 

mailto:yagub.noruzi@iau.ir


 1405بهار و تابستان  ، (9)پیاپی اول، شمارة پنجمهای نوین ادبی، دورة پژوهش 306

 

 . مقدمه1

شود بیش از که از آن با عنوان »شعر تصویری« نیز یاد می (concrete poetry) کانکریتشعر 

نوشتار قصد آن را دارد که با  ةشعر به هنرهای تجسمی نزدیک است و شاعر با واژگان و شیو

 هایافکت آن در که است زبانی عناصر زبان و کلمات نقاشی کند و این نوع شعر »چیدمان

 1971: 9) «.دارند معنا انتقال در بیشتری اهمیت کلامی، هایویژگی به نسبت تایپوگرافی

Sharkey )  
صــر نیز ارتباط آن با هنر  شــعر در دورة معا شــان ســابقۀ این نوع  شــی و حکاکی را ن نقا

هـام از عبـارتمی ســـت بـار بـا ال شـــعر نخ  ،1Gerechtigkeitsspirale» دهـد؛ چرا کـه این نوع 

ســته حکاکی ســای در شــعر یک برج ســن شــهر در والنتین ســنت زیارتی کلی  آغاز آلمان ه

 کلیسا هاینیمکت از یکی جلوی در مارپیچی صورتبه شعر متن که صورت این به. استشده

 (p71:19۸7 Higgins) «.است شده حکاکی

شــکل  ســتم بوده در  شــی« در اوایل قرن بی ســبکی در هنر »نقا ســم« نیز که  نقش »کوبی

شـعر را  شـی بود که  سـت؛ آپولینر با الهام از این مکتب نقا شـدنی ا شـعر کانکریت انکارنا گیری 

شـاعر نیز مانند نقاش نیز ویژگی  شـید. او بر این بود که  سـمی بخ سـت می تواند تمام تج کوبی

شـــان دادن یـک جنبـه از آن، بـه نمـایش بگـذارد و منطبق بـا این،  ابعـاد یـک چیز را بـه جـای ن

دیداری کردن شـعر و نشـان دادن مفهوم با شـیوه نوشـتار و نقاشـی با کلمات می توانسـت مفید 

شـ شـعر به مثابه نقا شـد و  سـم »نقابا شـی کوبی ش« ی زبان مطرح گردد. همانطور که »در نقا

سـازی یا تقلید ابعاد و پرسـپکتیوهای موجود در طبیعت، نخسـت سـعی می کند به جای دوباره

صــویری را که می صــر ت صــورت قطعات جدا جدا عنا ســیم کند، تجزیه کند و به  خواهد تر

های تیجۀ این روش آن است که شکلها را از نو به صـورت ترکیبی بسازد. نسـپس آن درآورد،

شـکال هندسـی در می طبیعی به وسـیله نقاش شـعر دیداری نیز به صـورت ا شـاعر  آید. در واقع 

شـــیوه مورد نظر خود همین کار را می صـــر آن را به  ســـاده، عنا کند او با تجزیه یک جمله 

ند که با تماشـای کای ایجاد میآرایش ویژه های آن به مناسـبت موضـوع،چیند و میان واژهمی

 (222 :1373 )میرصادقی «.دید توان شکل و تصویر مورد نظر راآن می

)تصویرگرایی( نیز در ظهور شعر دیداری برجسته است. این  در کنار این، نقش ایماژیسم

مکتب با تأکیدی که بر ایماژ داشت تصویر را نه صنعت و زیبایی در شعر بلکه اساس شعر 

 را شعر اساس بلکه نیست، شعر تزیینی اجزای از آفرینیتصویر که اشتد دانست و »اصرارمی

 
 عدالت مارپیچ 1
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 در شعر، فشردگی و ایجاز به توجه و تصویرسازی بر هاایماژیست تأکید .دهدمی تشکیل

 توانمی را شعرها گونه این از هایینمونه .است نبوده تأثیربی دیداری و تصویری شعر پیدایش

 ویلیامز کارلوس ویلیام از «قرمز ی زنبه چرخ» شعر به توانمی ،نمونه برای. دید آنان آثار در

قرابت و نزدیکی شعر کانکریت به هنر نقاشی سبب شده است ( ۸5: 1371)حسینی «.کرد اشاره

 حالت بیت از مصراعی یا بیت یعنی تجسمی شعر:»بنویسد شعر نوع این تعریف در شمیسا تا

 معنای به» :ادبیات اصطلاح در نیز تجسیم و( ۸2: 1372 شمیسا) «.باشد داشته را نقاشی یتابلو

 با دادن قرار مادی حالت در را انتزاعی امور یعنی است؛ ذهنی امری کردن مصور و مجسم

 دیداری »شعر اند:همچنین در تعریف کلی شعر دیداری نوشته (174: 13۸0 محبتی) «.کلمات

 جهت مخاطب و شده خارج سماعی حالت از صرفا که شودمی اطلاق شعری عنو هر به واقع در

 ای()مزدک پنجه «.باشد متن مشاهده نیازمند( لذت) بهتر درک
 

 . بیان مساله و سوالات پژوهش 1-1

شــی به شــعر دیداری، شــعر در ســت ذکر به لازم شــود؛می نزدیک نقا  همه از شــعر که ا

صـویر و واژگان و زبان هایظرفیت سـتفاده آفرینی زیبایی جهت در ت سـت هنری و کندمی ا  ا

شــی کنایه؛» مقالۀ در کامیار وحیدیان. بردمی بهره کلمه متفاوت هایقابلیت از که  «زبان نقا

صــل این  شــگردهای و ترفندهای مهمترین از بیانی هایشــیوه که داده قرار تأکید مورد را ا

سـمی کنایه مورد در او. اندآفرینی زیبایی شـی کنایه» د:نوی سـت، زبانی نقا  تا را سـخن یعنی ا

 احیانا و مفهومی دارای و است سخن–نقاشی هم و است سخن هم دهد؛می اعتلاء تصویر حد

شـی پیامی، سـت نقا شـان را پیام مفهوم تواندمی چون ا  «مکن گدایی» بگوییم اگر مثلا. دهد ن

ســـت؛ اییزیبـ گونـه هر فـاقـد و کنـدمی ابلاغ را مفهومی تنهـا ســـخن این  خـاقـانی وقتی امـا ا

ســت» گویدمی ســت ؛«فلک پیش به مکن کفچه د صــویر صــورت کردن کفچه د  «گدایی» ت

سـت سـتی و ا سـم نظر در را د سـت شـده دراز کفچه چون که سـازدمی مج وحیدیان کامیار ) «.ا

1375: 55) 
 دهکر تعبیر زبان، با و زبان در نقاشی به را ادبیات در بودن مخیل صفت شمیسا همچنین

 در ادبی آثار آفرینندگان که است این مراد است؛ مخیل کلام ادبیات گوییممی وقتی» :است

 ۀواسط به و است ذهن در نقاشی این البته( 17-1۸: 1373 شمیسا) «.کنندمی نقاشی زبان

 را عملکرد همین نیز )کانکریت( دیداری شعر. آیدمی پدید ذهنی تصویرهای خیال، عناصر

. شودمی نقاشی کاغذ ۀصفح روی بر بلکه شود؛نمی ایجاد ذهن در تصویر که تفاوت این بادارد؛ 

 کوشندمی دو هر» :آیدمی کوبیست نیز نقاشان و جریان شعر کانکریت شاعران کار تشابه در
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 پرداختن از بیش ها،واقعیت درونی حس انتقال با و فکنندابی تازه طرحی طبیعت، نمودهای از

 کلمات( 1170: 1376 انوشه) «.بیفزایند بشری تخیل حدود بر آن، بیرونی صورت و پوسته به

 انتقال در مفهوم این با هماهنگ نیز نوشتار شکل آن بر علاوه و اندمعنایی و مفهوم دارای

 زیبایی که چرا دانست؛ شعر زیبایی عوامل از توانمی نیز را ویژگی این. رساندمی یاری مفهوم

 وجهی بهترین به مفهوم و صورت و شکل هماهنگی اشعار، نوع این در و است هماهنگی در

  پوشد.می خود به عمل جامۀ

 در نیز کلمات نوشتاری ظرفیت از تا دارد را آن قصد نوشتار شیوة این در شاعر واقع در

 و کلام در سازیبیگانه طریق از انتزاعی مفاهیم بیان شاعر؛ غرض» و ببرد بهره مفاهیم انتقال

 (1۸4 :1396کرسفی محمدی دین) «.است هندسی و گرافیکی اشکال آفرینش وسیلۀ به یا

چون  افرادی آن بانیان و گرفت شکل اروپا در 1950 هایسال حدود در کانکریت شعر

 عنوان»پیشاهنگان این جریان . بودند 3گیوم آپولنیر و 2اویویند فاهلستروم، 1اوجین گومرینگر

 conceret poetryاقتباس سوئیسی سازمجسمه و نقاش معمار، 4بیل لادی از ماکسمی1955 در را 

 (496/ ۸ج: 13۸9 ولک) «.کردند

. گرفت شکل اروپا( کانکریت) دیداری شعر متأثر از دیداری شعر فارسی معاصر شعر در

 سرودن به علاء و ... نوری اسماعیل ایرانی، هوشنگ صفارزاده، طاهره چون ایرانی شاعران

محمدعلی سپانلو از شاعران معاصر ایران  .پرداختند شعری جریان این اصول با منطبق اشعاری

نیز تلاش داشته است در برخی از اشعار خود از این ظرفیت استفاده کرده و شعر خود را 

تحلیلی به کاوش و بررسی و تحلیل تجارب -دیداری کند. پژوهش حاضر با روش توصیفی

 یداریدر شعر د یبه چه نحو یشعر و نقاش نیارتباط بو اینکه سپانلو در این مورد پرداخته 

سپانلو ظهور و نمود  تیدر اشعار کانکر یبه چه نحو یبخشو لذت یهنر ییبایزو  ابدییبروز م

 از جملهکردن اشعار خود بهره برده  یداریدر جهت د ییهاکیسپانلو از چه تکنو  است افتهی

 این پژوهش است.سئوالات 

 

 
 

 
1 Eugen Gomringer 

2 Öyvind Fahlström 
3 Apollinaire Guillaume 

4 Max Bill 
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 میت و هدف پژوهشضرورت، اه. 1-2

بخصوص هنر  یتجسم یهنرها نیاست در جهت آشکار ساختن ارتباط ب یپژوهش تلاشاین 

را  یهنر ۀدو شاخ نیا یکیمقاله تلاش دارد قرابت و نزد نی(. اتی)شعر کانکر و شعر ینقاش

 رسپانلو شاع یمحمدعل یداریاشعار د ۀپژوهش حاضر مطالع ةمورد مطالعه قرار دهد. محدود

 است. رانیا معاصر

هدف پژوهش حاضر نیز این است تا در قالب بررسی اشعار کانکریت محمدعلی سپانلو،      

ر نقاشی را مجسم سازد؛ چرا که شعر کانکریت تلاش دارد خود ارتباط بین این گونه شعر و هن

را به نقاشی نزدیک کند و هنرهای تجسمی و نقاشی در اصل منبع الهام برای خلق این نوع 

اند. شاعر در این نوع شعر تلاش دارد تا مفاهیم و موضوعات را دیداری کند و تصویری ر بودهشع

عینی از مفاهیم و موضوعات ارائه داده و مفاهیم را نقاشی کند. بر این اساس، این پژوهش با 

در  یتجسم یبا هنرها تیشعر کانکر یکیو نزد یهنر ییبایز یهاآشکار ساختن جلوههدف 

کردن شعر در  یدارینقش دنگارش یافته و هدف دیگر تبیین و تحلیل  انلوسپ تیکراشعار کان

از این رهگذر است. از این منظر این  و احساس و حالت شهیو القاء اند میادراک مخاطب و تفه

مقاله تلاش دارد تا دیداری کردن شعر را به مثابۀ بخشی از زیبایی در هنر شعر که نقشی 

 قرار دهد. د تحلیلادراکی نیز دارد مور
 

 . پیشینۀ پژوهش1-3

های اخیر با رونق مطالعات تطبیقی، ای در دههدر مورد ادبیات تطبیقی و مطالعات بینارشته

های ارزشمندی صورت گرفته است. کتاب »درآمدی بر ادبیات تطبیقی« از فرانسوا پژوهش

 است. همچنین کتابده یوست توسط دکتر انوشیروانی، لاله آتشی و رقیه بهادری ترجمه ش

»درآمدی بر مطالعات ادبی تطبیقی« توسط انوشیروانی و مصطفی حسینی ترجمه شده است. 

»ادبیات تطبیقی« در تعریف و توصیف و رویکردهای ادبیات تطبیقی از بهمن نامور  کتاب

»ادبیات تطبیقی« از علی مجید البدیری و معصومه  تألیف گردیده است. همچنین کتاب

 ینی در این موضوع انتشار یافته است.قزونعمتی 

ها در این مورد، در قالب مقاله بوده است. از پژوهشگران فعال در این زمینه غالب پژوهش

توان انوشیروانی را نام برد که مقالات متعددی در این زمینه به چاپ رسانده است و از می

طبیقی نقشی مؤثر داشته ت تدهی ذهنیت جامع در مورد ادبیاپژوهشگرانی است که در شکل

توان مقالات »شکوفایی ادبیات تطبیقی در ایران«، »ادبیات است. از جمله این مقالات می

»آیندة ادبیات تطبیقی در ایران«، »نابسامانگی ادبیات  ،ای«تطبیقی و مطالعات بینارشته
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ری مارک ترجمۀ هن »تعریف و عملکرد ادبیات تطبیقی« از تطبیقی در ایران« را نام برد. مقالۀ

های رماک در مورد ادبیات تطبیقی و ای مفید در زمینۀ دیدگاهزاده نیز مقالهفرزانه علوی

 رویکردهای جدید در آن است.

انجام گرفته است. از  یقابل توجه یهاپژوهشنیز ( یداری)د تیدر مورد شعر کانکر

 یااز مزدک پنجه «یداریشن یداریشعر د یشناسانیمورد کتاب»جر نیمنابع در ا نیترمهم

قرار گرفته  لیو تحل یمورد بررس یداریشن-یداریمختلف شعر د یهاکتاب گونه نیاست. در ا

»در  شعر امروز«، ی»ساختار زبان شناس یهااست. در کتاب آمدهاز شاعران معاصر  یو اشعار

 یچاف پور نیحس یشعر معاصر« از عل یشناسانیشادخواست، »جر یخلوت روشن« از مهد

 است.  افتهیاختصاص  یو تجسم یداریو د تیبه شعر کانکر یها و مطالببخش زین

آن در اشعار  یهاو جلوه یداریها در قالب مقالات در مورد شعر دها، پژوهشبرکتاب علاوه

 توانیمورد در قالب مقاله را م نیها در اپژوهش نیشاعران معاصر قابل توجه است. از نخست

 مقالات گریعلا دانست. از د ینور لیاز اسماع «یشعر تجسم تیهو یتجوجس »در ۀمقال

« از یقیو تطب یانتقاد ،یلیتحل ینگاه می( در نتی)کانکر یتجسم »شعر قالاتبه م توانیم

و عرب« از مجاهد  رانیا یدر گذشتۀ ادب تی»شعر کانکر ،یکرسف یمحمد نیاله دنصرت

 روزیف یمیکر یدر شعر معاصر« از عل یدارید یهانشانه دیتول یهاوهیش لی»تحل ،یغلام

از طاهره صفارزاده«  یادیو  تی»شعر کانکر ،یاز عباس صفار «یو تجسم یدارید »شعر ،ییجا

و  گانهی دیاز مج ک«یدر شعر پلاست ریتصو یو چگونگ گاهیجا ی»بررس ،یمحمود لیاز سه

 نام برد.  گرید ۀمقال نیچند
 

 شعر کانکریت. 2

 تیشعر کانکر (34: 1401)احمدی،آمیزد. ت یا دیداری، دیدن با شنیدن در میدر شعر کانکری

 یشکل نوشتار تیاز قابل نیبرخوردار کند. همچن زیقصد دارد مخاطب خود را از لذت چشم ن

 شعر در جهت القاء مفهوم و احساس و موضوع بهره ببرد. 

 یانوع شعر گونه نیا نکهیو ا رانیا اتیدر ادب یشعر انیجر نیا خچهیدر تار یباطن

 یهاانیجر نیتراز مدرن تیکانکر ای ی»شعر تجسم :سدینویاست، م ینوشتار یزیهنجارگر

نوع شعر  نیدارد. ا رانیا اتیدر ادب یاپنج دهه یاست که عمر یفارس اتیدر ادب یشعر

و  کیگراف بینوع شعر را ترک نیا( 47: 13۸3ی)باطن «.است ینوشتار یزیاز هنجارگر یاگونه

 «.اتیادب ۀبه عرص سمیکوب ۀشدن دامن دهینوع شعر با »کش نیکه ا اندنیو بر ا دانندیشعر م

 محقق شده است.( 42: 13۸۸یری: نقل از شع2009 ی)رض
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 أتیه نی. اگرددیارائه م ،ریتصو کی أتیو موضوعات دلخواه در ه مینوع شعر مفاه نیا در     

 نیا یشعر انیجر نی. هدف اباشدیو کلمات محروف  یبرگرفته از شکل نوشتار یریتصو

به  کندیم یلفظ سع لهیبه وس ریتصو یبا تداع ای ریتصو یاست که »با سوق دادن لفظ به سو

 (12: 1391یبی)غر «.باشد یمتک یبصر افتبر ب یبافت کلام یجا

و  یهماهنگ تیبه نها دنیهنر شعر که تلاش در رس تیماه ینوع شعر در راستا نیا     

خالق  زیمفهوم و موضوع ن کیاز  یریتصو أتینسجام دارد خلق شده است؛ چرا که ارائه ها

به مخاطب مؤثر باشد  یبخشو لذت ییبایدر خلق ز تواندیفرم و موضوع است و م یهماهنگ

نوع شعر »در  نیآمدن ا دیمفهوم و حالت نقش داشته باشد و پد لقاءدر انتقال و ا نیو همچن

مقصود  شتریب یکردن اشعار خود و القا یدارید یاست که شاعران برا یواقع محصول کوشش

 (233: 1391یل)حسن «.اندبه کار بسته

. او در دیرا د تیاز اشعار کانکر ییبایز یهانمونه توانیم زیسپانلو ن یشعر محمدعل در     

 یهاواج یسیو جدانو هیتجز ،یسیهم نو ریز ،ینگارش پلکان ،یسینودهیموارد با بر یاریبس

کرده و مخاطب شعرش را از لذت  یداریداشته است شعر خود را د یسع گریکلمه و طرق د

در قالب  زیو موضوعات را ن میراستا القاء و انتقال مفاه نیکند و در هم ربرخوردا زین یبصر

 کند. لیشکل نوشتار تسه نیا
 

 لوپیوند هنر نقاشی و شعر در اشعار کانکریت  محمدعلی سپان. 2-1
 شیاند کم و بشعر سروده دیو سپ ییماین یهاکه در قالب یرانیمعاصر، شاعران ا ةدر دور

. دینوع شعر را د نیآزمون ا توانیدارند و در اشعارشان م زین یداریدر شعر د ییهاتجربه

و به  انددهیو مؤثر د دیرا مف میمفاه نیکردن ا یداریخاص، د یمیمفاه یتداع یبخصوص برا

نوشتار را  یهاتیو هم ظرف وستهیهم در انتقال مفهوم، تلاش پ یدارید یأتی، در هشکل نیا

. انددهیآفر یلذت بصر ،یاند و در کنار لذت سمعکرده ییبایگوشزد کرده و هم خلق ز

در جهت  یسخن ادب یهاتیاست که تلاش کرده از همه ظرف یسپانلو از شاعران یمحمدعل

در  یو منظور و مقصود خود را در موارد دیو معنا استفاده نما حساسالقاء و انتقال مفهوم و ا

از  ییبایز یهابه نمونه توانیاساس در شعر او م نی. بر ادیبازنما زیکلام ن یدارید أتیقالب ه

 (  برخورد کرد.تی)کانکر یداریدر شعر د یهنرورز

 یواحدها یسیو جدانو هیچون »تجز یمختلف یهاوهیکردن شعر که ش یدارید یبرا او

به  یابیدست یهر مصراع برا یکردن تعداد هجاها ادیها، کم و زمصراع یسیگون نوشعر، گونه

در  یاز نقاش یریگبهره ،ییآراو فن صحنه یسیاز هنر خوشنو یریگمورد نظر، بهره یهاشکل
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 ةویاند، شرا برشمرده(  42: 13۸۸یری: نقل از شع 2009 ی)رض .«.و . ارکنار نوشتار، تکر

ها را مصراع یسیگون نوو گونه یشعر یها و واحدهاواژگان و مصراع  یۀو تجز یسیجدانو

و موضوعات را القاء کرده  میکردن شعر، مفاه یداریشکل در قالب د نیاست و به ا دهیبرگز

 است.

مصوت بلند »آ« در  یدگیشاعر به کمک کش نکهیاست؛ با ا ز«یسخن از »دهل ریبند ز در

ۀ را القاء کرده و به واسط زیدهل یسه نقطه، درازا یعلائم سجاوند نیو همچن زهایدهل انیپا

و  یدر تداع زیزبان ن تیظرف گریاز د یرا بازنموده است؛ ول زیدهل یطول و درازا ،یقیموس

در قالب نوشتار  زیکردن شکل دهل یدارینظر خود بهره برده و آن همانا د ردالقاء مفهوم مو

کند و شکل نوشتار در  ینقاش زیرا ن زیقصد داشته شکل دهل ییه گواست؛ او چنان نوشته ک

 یامکانات بصر عیشکل از جم نیخدمت القاء مفهوم و معنا و موضوع سخن درآمده است. به ا

 مورد نظر خود سود جسته است: ینامع یدر جهت تداع ییو آوا
 ... زهایاز آن دهل بعد

 .....زهایدهل

 تار... یزهایدهل

 (102: 1395)سپانلو انجام یب ادی ادای

عبارت از تناسب  ییبایاند و »زدانسته ییبایشعر را عامل ز یاجزا یهماهنگ ،یادب منتقدان

چه تناسب  یتناسب و هماهنگ نیاست. در هنر شعر ا( 162: 1357لهی)ش «.است یو هماهنگ

ت. و لذت اس ییبایو مضمون، عامل ز یداریو مضمون باشد و چه تناسب شکل د یقیموس

 دارد. یهنر ییبایدر درک مفهوم ز شهیر زیمفهوم ن نیکردن ا یریسپانلو به تصو شیگرا

برق  یهامیس یها روبه موضوع نشستن گنجشک یوقت زیرنگ« ن زییدر شعر »پا او

موضوع  نیو  به ا دیآینوشتار برم ةویش ۀموضوع به واسط نیکردن ا یدارید یدر پ رسد،یم

 :دهدیم زین یدارید یشکل

 هامیس تپشیخطوط ب یرو
 ها...گنجشک

 و تنها شناکیاند

 (44: 1395)سپانلو خاموشند

و  کندیکسب م یشتریموضوع، لذت ب نیا یدارید أتیه دنیشعر با د نیدر ا مخاطب

و بُعدی دیگر از نزدیکی نقاشی و  آوردیبه چنگ م ییبایخود را از ز ةقسم و بهر زیچشم ن
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)نقل از  «.»نقاشی شعر خاموش است و شعر نقاشی گویاست اند:نماید که گفتهشعر، رخ می

 (2: 1390انوشیروانی و آتشی
مشهود است. شاعر کلمات  ریدر بند ز زی»بازو« با شکل نوشتار ن یو نقاش یرگریتصو

دراز شده است.  یبلند یبه سو ییبازو ای»بود« و »خنجر« را چنان نوشته که گو دار«،ی»ب

به   زیبلند« است؛ شاعر همگام با موضوع در صورت نوشتار ن یدستاز » زیبحث در شعر ن

 فرم و مفهوم را خلق کرده است. یو هماهنگ تهدست پرداخ نیشکل ا میترس
 ابرو  انیم یزخم

 فراز خاک یدست

 بلند و رهبر یدست

 داریب

 بود 

 (241: 1395)سپانلو خنجر

ی شعر آمده است و شعر به نقاشی به یار بوده است. یکردن، لذت بصر یداریاز د هدف

نقاشی نزدیک شده تا مفهوم را هر چه بهتر و آسان تر به مخاطب انتقال دهد و این نشان از 

 رابطه بین این دو رشتۀ هنری و بهره بردن از امکانات هم در جهت خلاقیت هنری است.

ب  است و در قال به خود گرفته یدارید یأتیه ریاست که در بند ز یمفهوم «یی»تنها

 زی)نگهبان( شب را در شکل نوشتار ن پاسوَر ییتنها خواهدیآمده است. شاعر م زینوشتار ن

مفهوم استفاده  نیا یتداع یبرا یسیهم نو ریو ز یسیمنظور، از جدانو نیا یکند. برا میترس

 افتهی یتجل زینوشتار ن ةویو ش یرونیکرده است و مضمون در شکل ب یبصر یهاشانهن دیو تول

 است.
 تنها

 تنهاتر

 ( 254: 1395)سپانلو از پاسوَر شب

 یریتصو سدیآنکه معنا را بنو ی»شاعر به جا اند:نوشته یداریشعر د فیکه در تعر همانطور

شده و نقش  میترس «یی»تنها زیدر بند فوق ن( 233: 1391یل)حسن «.کندیم میاز آن را ترس

آن هماهنگ با هم در انتقال و اجزاء  عیاست که جم یاست. شعر به کمال، شعر دهیگرد

هدف مشترک بشتابد. شکل  یبا هم به سو یها هماهنگو همه بخش ندمفهوم عمل ک یتداع

اجزاء قرار  ریبا سا یهاست که شاعر توانا آن را در هماهنگبخش نیاز ا یکی زین یدارید

 .دهدیم
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تلاش کرده است مفهوم شعر بوده است؛ شاعر  ینیشکل نوشتار، تجسم ع زین ریدر بند ز 

 زیشعر ن یدارید أتیبودن« در ه زانیکند و مفهوم »آو یداریبودن را د زان«ی»آو تا مفهوم

 شده است.   یو نقاش میترس
 است پر از باران یستگاهیا

 در چشم تو

 (259: 1395)سپانلو زانیآو

ر شعر شکل نوشتا دنیمفهوم را انتقال داده و د نیبوده است که ا یانوشتار به گونه شکل

در واقع در اینجا هنر شعر و نقاشی به وحدت  .کندیم جادیمخاطب ا یمضاعف برا یلذت

اند و عملکردی یکسان دارند و ارتباط بین این دو رشتۀ هنری بسیار به هم نزدیک رسیده

 شده است.

کردن شعر و شکل نوشتار قصد انتقال مفهوم را داشته  یداریسپانلو با د زین ریبند ز در

 یاز کلمات یکی شه«یخلق کرده است. »ر یمفهوم شعر و شکل نوشتار، هماهنگ نیو باست 

کرده است.  یرا نقاش شه«ی»ر ییاست که در متن شعر آمده است و شاعر چنان نوشته که گو

منطبق  یژگیو نیو ا شودیم ریاک با شکل نوشتار، هنرمندانه تصوخ رد شهیشکل فرو رفتن ر

قرار  یبیو سطور شعر به ترت اتیاست که در آن »اب یداریو د یشعر تجسم یهابا مختصه

در ( 195: 1371)داد «.دهند لیبر صفحه کاغذ تشک یتا در مجموع، طرح و شکل خاص رندیگ

 را خلق کرده است: یدارید یبسته و لذت شبر صفحه کاغذ نق شهیبند هم شکل ر نیا
 میقلمستان نو نظاره کن یخشک به

 خیکه 

 نبدون عطر و زما

 را  شهیر

 (2۸4:  1395)سپانلو فرو برده ست

وار، کوشیده است تا شکل ریشه را نقاشی کند و شعر و نقاشی به هم گویی شاعر نقاش

این دو رشتۀ هنری هر چه آشکارتر گشته است و شعر، کارکردی اند و ارتباط بین پیوند خورده

 گونه یافته است.نقاشی

شکل و حالت  زیبند ن نیکند و در ا یداریتا شعر را دقصد داشته  زین ریدر بند ز سپانلو

 یشده است و شاعر در کمال هماهنگ رینوشتار تصو ةویآن در خاک با ش یو فرو رفتگ شهیر

 است: دهیو مفهوم کوش یداریشکل د یفرم و مفهوم شعر از رهگذر هماهنگ
 چشم انداز یدرخت که در انزوا خوشا
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 ممکن اشاره دارد یها شهیر به

 تیر نهاد و

 بخشدیم یما شناسنامه معلوم به

 ینام منتخب و

 شدن گانهیکه از 

 جهان تازه ای

 (504همان) ختینخواهد گر

شده  میترس ،یدارید أتیدر خاک در قالب ه دهیبه شکل خم شهیو فرو رفتن ر یدراز

 کلمات بر صفحه کاغذ نقش بسته است. ۀبه واسط شهیر ریتصو زین ریبند ز در .است
 عر شا درخت

 تازه یهاشهیبا ر

 (625همان) کشدینفس م

از شعر بوده است؛ در کنار لذت  یداریلذت د زین ریکردن شعر ز یداریسپانلو از د قصد

 نیو از ا کندیلذت کسب م ینوع زیآن ن یداریمخاطب با خواندن شعر و وجه د یداریشن

و  ردیپذیصورت نم شعر دنیصرفا به شن یداریگفت »ادراک شعر د توانیمنظر است که م

ها واژه نشیو چ شیکه از آرا یگوناگون یهاچشم داشتن شکل شیشعر و پ دنیبلکه جز با د

 زیآمو دلالت یدر شعر اغلب متضمن معن ییگرا. شکلدیفهم توانیها حاصل آمده، نمو واج

 ( 199: 2012)بولفوس «.است

از  شتریدارد ب ییرایو گ تیجذابآنچه  د؛ید توانیم زین ریرا در بند ز یداریشکل د نیا

بند برخاسته از  نیاز آنکه در ا شیب یمفهوم باشد، شکل نوشتار است و لذت بصر نکهیا

»رگبار« است و شاعر  یاجزاء باشد برخاسته از نقاش گریو د ینیآفر ریکلام، تصو یقیموس

منظور از  نیا یکند. برا ریصفحه کاغذ تصو یحالت رگبار را بر رو اتلاش کرده است ت

 یکردن شعر بهره برده است. او برا یداریکلمه در د یواج ها یسیو جدانو یسینوگسسته

 می»رگبا« و »رند« تقس یهارگبار را به واج ةشکل رگبار، واژ ریکردن شعر و تصو یدارید

 کرده است.
 پرندگان

 بر پل

 در انتظار

 رگبا

 (2۸9:  1395)سپانلو رند...
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کردن  یدارید یبرا یدیواژگان تهم یاجزا یسین و جدانوبه ذکر است که شکست لازم

 پردازدیم یعناصر نوشتار نشیبه چ یبصر یتداع ی»شاعر به اقتضا وهیش نیشعر است و در ا

از  یکی ایشعر  یبا محتوا وندیکه در پ شودیم دیتول یبصر یانشانه ای ریراه، تصو نیو از ا

شاعر با نقاشی شکل  (236: 1396یروزجانیف یمی)کر «.ردیگیشعر قرار م ییمعنا یهامؤلفه

رگبار در قالب نوشتار و بهره جستن کارکرد نقاشی، بین شکل و مفهوم هماهنگی ایجاد کرده 

و به این شکل غایت هنر را که ایجاد هارمونی و هماهنگی و تأثیر از این رهگذر است، جامه 

 عمل پوشانده است.

نوشتار محقق  ةویش ۀبه واسط زین ریز »دلتا« در بند زا ینیع یریتصو ۀو ارائ یبخشتینیع

 یبیو سطور چنان ترت اتیدرآمده است و اب ریتصو کی ۀنوشتار به مثاب تیشده است؛ کل

 صفحه کاغذ شکل دهند.  یکه طرح و شکل »دلتا« را بر رو اندافتهی
 دلتا کتاب

 رسدیفصل م یبه انتها قتیبا دو حق شهیهم

 ناپالم

 ای

 (299: 1395انلو)سپ باران

منسجم را جهت گسترش  یشده و بافت بیترک یو کلام یدارید یهاشعر، نشانه نیا در

 ییبایدر ز یهنر یشعر، عامل یدارید أتیاند و انسجام خلق شده به واسطه همعنا شکل داده

 نیو ا( 161: 13۸1نی)پر «.نظم یدر پ ییانسجام، جستجو یعنی تی»هنر در نها است؛ چرا که

 را سبب گشته است. یشکل نوشتار و مفهوم، کمال هنر یوستگیبا پ یو هماهنگنظم 

 زیها را با شکل نوشتار نتلاش کرده است تا بلندا و ارتفاع کوه زین ریدر شعر ز سپانلو

 ةویو »ارتفاع« از ش «یشعر دهد. در واقع مفهوم »بلند نیبه ا یدارید یو شکل کندهماهنگ 

 نوشته: تیدر مورد شعر کانکر پوریو همانطور که عل شودیم یاعتد یسیهم نو رینوشتار و ز

 نکهیا یهاست. شاعر به جاآن یذهن یاز معنا قیدق یریها، تصوواژه یو صور یکیزیف أتی»ه

 یسپانلو به جا زین ریدر شعر ز( 22: 137۸پوری)عل «.کندیم میاز آن را ترس یریتصو سد،یبنو

و  عیصفحه کاغذ رسم کرده است. شاعر از امکانات تقط یروآن را بر  «ینوشتن مفهوم »بلند

 ۀاست که با نشان نیاستفاده کرده است. هدف شاعر ا یبصر ۀنشان خلقدر جهت  یسطربند

 کند: ینیآفرییبایشکل ز نیمفهوم را انتقال دهد و به ا یدارید
 سهند

 زاگرس
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 تفتان

 دنا

 داغ گلو

 سبلان

 البرز

 ایمالیه

 (366: 1395)سپانلو بالا

 یقصد دارد به نقاش یداریکه باور دارند شعر د یداریمنتقدان شعر د دگاهیکه د نجاستیا

مفهوم »بلندا« و  خواهدیشاعر م ییچرا که گو رد؛یگیقوت م شتریشود هر چه ب کینزد

 کند. ی»ارتفاع« را نقاش

بدون نام  واقع شده و دیمف «ی»ارتفاع و بلند یدر نقاش تواندینوشتار م ةویکه ش همچنان

 وهیش نیکند؛ به ا یکردن تداع یدارید ةویبردن از ارتفاع، مفهوم آن را به مخاطب با ش

 یشکل، امکانات قابل توجه نیبه ا وهیش نینشان داد و ا زینرا  «یمفهوم »فرورفتگ توانیم

 .کندیم جادیا میمفاه یتداع یبرا
 ست دهیپوس یهازهیر استخوان

 پسران نیترمحق استخوان

 باران ریز

 رسوب

 خاک

 (400: 1395)سپانلو مغاک

 یدر صورت متن، دارا یو بصر یعناصر کلام یبصر نشی»هر گونه چ نکهینظر به ا با

معنا ( 263: 1397یهاتف )نقل از «.کندیم تیتبع یخاص یاست و از نظام دستور یخاص یمعنا

است.  افتهیتحقق  یکلام عناصر نشیبا چ یوجه نیدر شعر بالا به بهتر زیو مفهوم فرو رفتن ن

 نییکه قاعده آن بالا و رأس آن در پا ینگاشته شده است؛ مثلث مثلث«شعر به شکل » نیا

( و فرو رفتن در نیزم ریبه ز نی)از زم نییشکل حرکت از بالا به پا نیقرار دارد و به واسطه ا

 شده است. نقاشیمغاک، 

شده است و شکل  ریهنرمندانه تصو زین ریو فرو رفتن با شکل نوشتار در بند ز »محاق«

 خواننده است: گریاریشعر در انتقال مفهوم »محاق«  یدارید
 متندیدر هز رو

 محاق یبه سو
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 ورطه تا

  یینها

 (7۸1: 1395)سپانلو آفاق

شکل  آورد،یم انیسپانلو از »دود« سخن به م یشعر »چراغ گورزا خاموش شد« وقت در

دود باشد  ظاهری حرکت تا منطبق با شکل ردیگید مبه خو دهیو خم یصعود ینوشتار حالت

 کند: رینوشتار، بالا رفتن دود را تصو ةویبا ش کندیو شاعر تلاش م
 باغ انیم

 یدود

 لگونین

 (452: 1395. )سپانلو عصر زمستان است یهمباز

نوشتار  یهاتیبه خوانندگان و مخاطبان شعر ببخشد و از ظرف یلذت بصر لهیوس نیبه ا و

 .برده و شعر را به نقاشی نزدیک کنداستفاده را کمال 

»پله« را که  ةشده است و شاعر تلاش کرده است واژ نقاشیشکل »پله«  زین ریشعر ز در

 یصعود أتیه. علاوه بر آن دیبازنما زین یداریشعر است در قالب د میاز واژگان و مفاه یکی

 است. اندهیمفهوم »صعود« را بازنما زیشعر ن
 هارشته پلوارند  پله

 پل منطق

 اهاستیصعود رو

 هم پا نهاده یرو

 گذرندیم

 خدا  ریسر تا

 (604 همان) شتاب زده

کردن عبارات و  هیمحقق شده است و شاعر با تجز یدارید أتیمفهوم با ه انتقال

و شعر  سمیبه ارتباط کوب توانیکه م نجاستیمهم را محقق کرده است و ا نیا یسینومقطع

 دیتقل ای یسازدوباره یجا به کندیم یسع نقاش» سمیکوب یچرا که در نقاش برد؛ یپ یدارید

کند،  میترس خواهدیم را که یریعناصر تصو نخست ،عتیموجود در طب یوهایرسپکتابعاد و پ

 تازه یبیترک صورت ها را از نو بهآن جدا جدا درآورد. سپس قطعات صورت بهکند و  هیتجز

 اشکال صورت به نقـاش ۀلیوس به یعیطب یهاشکل که است آن روش نیا ۀجیزد. نتبسا

و  کندیکار را م نیشاعر هم با زبان و نوشتار ا( 222: 1373یرصادقی)م .«دیآیدرم یهندس

کرده و نظم  نشیجملات، آن را به شکل دلخواه خود چ یۀاست تا با تجز نیتلاشش بر ا
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فرم و شکل  نیب یشکل هماهنگ نیآن دهد که مرتبط با مفهوم کلام اوست و به ابه  یاژهیو

 کند. جادیرا ا منوشتار و مفهو

ست. در واقع شده ا سرینوشتار مقطع، م ةویبا ش زین ریدر بند ز «ییمفهوم »تنها یتداع

آمده است و  «ییو القاء حس »تنها ینوشتار به کمک تداع یدارید أتیشکل نوشتار و ه

نوشتار به  ةویش نی. همچندهدیها را انتقال مانسان ییو تنها ییجدا ییعبارات گو ییاجد

شکل، معناها در تعامل متن  نیو به ا کندیم یو گذر و عبور را تداع کتاست که حر یاگونه

 . شودیدو، قوت القاء و انتقال را سبب م نیا یوستگیو پ ابندییانتقال م ریو تصو
 و  بندمیم چشم

 ییایر رود

 ییایآس

 (61۸: 1390)سپانلو. گذرمیتنها  م

شکل »موج« بوده  ینوشتار در خدمت تداع ةویش زیاز شعر »عروس خزران« ن ریبند ز در

حالت  زیشکل نوشتار ن نکهیا یو برا کندیو موج و خزر م ایسخن از در ریاست؛ شاعر در بند ز

»موج« با  یرگریست هم دهند، به تصوکند و فرم و مفهوم دست به د یرا تداع ایامواج در

 .پردازدیواژگان م
 را بگشا روبانش

 با موج برود بگذار

 تاج عروس و 

 (۸70)همان خزرماه قوم 

ساحل دهان  دنیبلع یبرا ییو گو ندیآیکه سرکش و خروشان به سمت ساحل م یامواج

احل را نقاشی شاعر چون نقاشی قلم به دست گرفته و هجوم موج به سمت س اند.باز کرده

 کرده و قرابتی بین شعر و نقاشی خلق کرده است.

 زیمفهوم را ن نیسخن از معلق بودن و آونگ بودن است؛ ا زین قه«یاز شعر »تعل یبند در

کل نوشتار است که ش دهیاست و کلمات را چنان چ دهیکردن مناسب د یدارید یسپانلو برا

 نیبوده است تا ا نی. تلاش شاعر بر ادهدیمفهوم »معلق« بودن را به مخاطب انتقال م زین

 .کندب یحالت را نقاش
 دهن عاشق و

 ...بوسدیامر ممنوع را م یهالب

  غروب

 معلق است و 
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 ارواح

 (۸76: 1390)سپانلو  فیبلاتکل

کند. به این شکل، اشعار نقاشی میشاعر به کمک شیوة نوشتار معلق بودن و آونگ بودن را 

شوند و بر مراودات بدیل از تظاهر تقارب و نزدیکی شعر و هنر نقاشی میهایی بیدیداری نمونه

های همدیگر گیری از ظرفیتو داد و ستدهای این دو رشتۀ هنری در جهت تقویت هم و بهره

 گذارند.در جهت خلق زیبایی و تأثیر در مخاطب صحه می
 

 جه گیرینتی. 3

دیداری و هنر نقاشی و بررسی و تحلیل  پژوهش حاضر که به بررسی و مطالعۀ روابط بین شعر

اشعار دیداری محمدعلی سپانلو پرداخته، عمق ارتباط بین این دو شاخۀ هنری را نشان داده 

ن است. سپانلو در این اشعار به مانند نقاشی تلاش داشته است تا مفاهیم را نقاشی کند و به ای

ماهنگی اجزاء هست عینیت شکل به مخاطب لذت بصری بخشیده و کمال هنری را که در ه

و موضوعات و خلق  میو القاء مفاه یتداع ۀسپانلو، عرص یشکل نوشتار برا بخشیده است.

 یتداع یو عرصه را برا افتهی یشکل نوشتار و مفهوم بوده است. او هر جا فرصت نیب یهماهنگ

 یسینوهم ریچون ز ییهاکیبه آن پرداخته است. تکن ده،یکردن شعر مناسب د یداریمعنا با د

 یهاکیتکن نیتریواژگان، اصل یۀنوشتن و تجز دهیبر دهیمقطع و بر ،یها، نوشتن پلکانمصراع

شکل  هاکیتکن نیبه ا دنیازیو دست  وهیش نیکردن شعرند. او به ا یدارید یاو برا یکاربرد

 دهیبخش تینیرا ع گرید میمفاه یامغاک، ارتفاع و پاره شه،یشکل ر ،ییپله، مفهوم تنها ز،یدهل

مخاطب  یرا برا یاشعار سپانلو، لذت مضاعف نیکرده است. ا یدارید ،ینوشتار أتیو در ه

 ریتصو یکوشش شاعر برا ۀبه واسط ،یداریشعر علاوه بر لذت شن ةو خوانند کندیم جادیا

و  گرددیبرخوردار م زین یداریکاغذ از لذت د یو نقش بستن مفهوم بر رو میمفاه نیکردن ا

و به  ابدییم در زیبه شعر،  مفهوم طرح شده در آن را ن یاجمال یکه با نگاه فتگ نتوایم

اشعار  نیدر سپردن ا زین یدارید ۀادعا کرد که حافظ توانیشکل م نی. به اسپاردیم خاطر

به هم  میو  ادراک و تفه ییبایو خلق ز یبخشو کارکرد لذت دیآیمخاطب م یاریبه ذهن به 

و این همه به  کندیاست، خلق م یرا که حاصل تناسب و هماهنگ یرهن و کمال زدیآمیم

 شود.های هنر نقاشی، عملی میگیری از ظرفیتواسطۀ بهره
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Poetry has always borrowed things from other arts for beauty and 

impact; it borrowed the rhythm from the art of music and tried to 

approach music; From the techniques of performing arts in order to 

approach the art of performance and from painting in order to 

visualize and objectify concepts. The poetry flow of concrete 

poetry, which is also known by other name visual poetry was 

formed in the early 20th century in Europe under the influence of 

visual arts,cubism and imagism. This type of poetry aims to 

approach the art of painting, and the poet tries to present many 
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using the visual possibilities of writing. Contemporary Iranian 

poets, inspired by this poetry movement. The reason for the 

tendency towards this movement lies in its artistic nature;Because 

art aims at perfection in  deep structure and surface structure, and 

visual poetry, in addition to beauty and listening pleasure, also has 

visual beauty and an effort to create harmony between the theme 

and the form of writing. In Sepanlu's poems, we can see beautiful 

examples of concrete poems. By visualizing the poems, he has 

sought to convey and induce concepts and create harmony between 

the theme and the visual body of the poem. The necessity of the 

present research comes from the fact that so far no research has 

focused on the visual effects of Sepanlu's poems. The current 

research aims to analyze Sepanlu's concrete poems with 

descriptive-analytical method. 
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